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General sales conditions
Condizioni generali di vendita / Conditions générales de vente / Allgemeine Verkaufsbedingungen / Condiciones generales de venta

1. Tutte le forniture, in qualunque forma trasmesse alla Fantoni 
S.p.A., sono regolate esclusivamente dalle presenti condizioni 
generali e dalle condizioni particolari eventualmente riportate 
nella convenzione commerciale, salvo deroghe risultanti da 
ulteriori accordi scritti. Non saranno riconosciute intese o 
promesse verbali in deroga alle condizioni generali stesse. 

2. Gli ordini una volta accettati dalla Fantoni S.p.A. non sono 
più modificabili. 

3. Le vendite sono effettuate con riserva di proprietà ai sensi e 
per gli effetti degli artt.1523 e seguenti del Codice Civile. 

4. I termini indicati per la consegna sono approssimativi e non 
impegnano la Fantoni S.p.A. che non assume alcuna 
responsabilità in caso di ritardi. 

5. La merce, anche se venduta franco destino, viaggia a rischio 
e pericolo del committente, al quale spetta l'azione di rivalsa 
nei confronti del vettore per danni dovuti al trasporto. Tali danni 
devono essere contestati al momento della consegna. 

6. Non saranno accettate contestazioni per i danni di trasporto 
sulla fornitura trascorsi 8 (otto) giorni dalla consegna. 

7. Le contestazioni saranno valide esclusivamente se inviate 
per iscritto con raccomandata A.R. entro 8 (otto) giorni dalla 
consegna. Il danno di trasporto verrà riconosciuto 
esclusivamente a fronte della firma "con riserva di controllo" 
apposta sul documento di trasporto o CMR al momento della 
consegna. 

8. Eventuali reclami di qualsiasi natura, non danno diritto al 
committente di sospendere i pagamenti pattuiti. 

9. Il committente non può rendere alla Fantoni S.p.A. merci 
regolarmente acquistate se non previa autorizzazione scritta 
della Fantoni S.p.A.. Non sono accettate contestazioni su 
materiali già montati, impiegati o messi in opera, salvo diversi 
accordi con l'ente aziendale preposto. 

10. In caso di ritardato pagamento verranno applicati gli 
interessi di mora al tasso commerciale corrente. Ciò darà diritto 
alla Fantoni S.p.A. di sospendere ogni altra fornitura in corso. 

11. I pagamenti dovranno essere effettuati direttamente alla 
Fantoni S.p.A.. Per forniture inferiori a 500 Euro con pagamento 
differito, verrà emessa una ricevuta bancaria unica a 60 giorni. 
Le spese di incasso sono a carico del trassato. I termini di 
pagamento decorrono dalla data di spedizione. 

12. I prezzi indicati nei listini e nelle offerte possono essere 
variati, senza preavviso, a discrezione della Fantoni S.p.A. e 
conformemente agli aumenti dei propri costi di produzione. 

13. La Fantoni S.p.A. si riserva la facoltà di variare in qualunque 
momento dimensioni e tipo di costruzione dei propri prodotti, 
nonché apportare migliorie e varianti, a suo insindacabile 
giudizio, nel rispetto delle caratteristiche sostanziali della 
fornitura. 

14. Per ogni controversia è competente il Foro di Udine (Italy).

1. All orders, no matter in which form they are transmitted to 
Fantoni S.p.A., are governed by these general conditions and by 
any special conditions stated on the sales agreement, with the 
exception of waivers resulting from other written agreements. 
No verbal agreements or promises which do not comply with 
these general conditions will be recognised. 

2. Once orders have been accepted by Fantoni S.p.A., they can 
no longer be modified. 

3. Sales are made subject to ownership rights pursuant to and 
in accordance with art. 1523 and subsequent articles of the 
Italian Civil Code. 

4. Delivery dates are indicative and not binding for Fantoni 
S.p.A., which does not recognize any responsibility in case of 
delays. 

5. Goods sold free to destination travel at the purchaser's risk. 
It is the purchaser's responsibility to claim on the carrier for any 
damage during transport. Such damage must be declared at the 
time of delivery of the goods. 

6. All claims for transport damage regarding the supply must be 
received within 8 (eight) days of delivery. 

7. Complaints will only be valid if sent in writing by Registered 
Letter with Advice of Receipt within 8 (eight) days of delivery. 
Damage during transport will only be recognized if the phrase 
"subject to inspection" is written on the transport document or 
CMR at the time of delivery. 

8. No claims of any nature shall entitle the purchaser to stop 
payment previously agreed upon. 

9. Duly purchased goods may not be returned to Fantoni S.p.A. 
by the customer without prior written authorization from 
Fantoni S.p.A.. Complaints will not be accepted for goods 
which have already been assembled, used or put into service 
unless otherwise agreed with the company's contact person. 

10. In case of delay in payment Fantoni Spa shall charge 
interest at the current commercial rate. This will give Fantoni 
S.p.A. the right to interrupt any future delivery. 

11. Payments must be made directly to Fantoni S.p.A.. For 
supplies of less than 500 euro with deferred payment, a single 
bank order payable at 60 days will be issued. Collection costs 
are payable by the payer. The payment term starts from the 
date of despatch. 

12. The prices stated in the Price Lists and on the offers can be 
modified without any notice by Fantoni S.p.A. and according to 
the increase of its costs of production. 

13. Fantoni S.p.A. reserves the right to modify the dimensions 
and type of construction of its products, as well as to make any 
improvements and changes, at any time, at its discretion, whilst 
complying with the fundamental characteristics of the supply. 

14. For any controversy, the jurisdiction shall lie with the Court 
of Udine (Italy).

1. Alle auf jede beliebige Art an Fantoni S.p.A. übermittelten 
Bestellungen, werden ausschließlich durch die vorliegenden 
allgemeinen Verkaufsbedingungen und eventuelle 
Sonderkonditionen, die im Rahmen der kaufmännischen 
Vereinbarungen festgelegt wurden, geregelt. Ausnahmen 
bilden etwaige Abweichungen, die durch schriftliche 
Vereinbarungen festgelegt wurden. Mündliche Vereinbarungen 
oder Zusagen, die von unseren allgemeinen 
Verkaufsbedingungen abweichen, werden von uns nicht 
anerkannt. 

2. Aufträge, die bereits von Fantoni S.p.A. akzeptiert wurden, 
können nicht mehr geändert werden. 

3. Der Verkauf erfolgt mit Eigentumsvorbehalt gemäß und mit 
Wirkung der Art. 1523 und ff. italienisches Zivilgesetzbuch. 

4. Die Liefertermine sind ungefähr angegeben und verpflichten 
Fantoni S.p.A. in keiner Weise. 

5. Die Waren reisen auf Rechnung und Gefahr des 
Auftraggebers, selbst wenn als Lieferbedingung <Frei Haus> 
vereinbart wurde. Eventuelle Transportschäden sind beim 
zuständigen Spediteur sofort bei Warenerhalt schriftlich zu 
melden. Ausschliesslich der Spediteur kann für 
Transportschäden haftbar ge macht werden. 

6. Reklamationen für transportschäden können spätestens bis 8 
(acht) Tage nach Erhalt der Lieferung angenommen werden. 

7. Beanstandungen können ausschließlich schriftlich per 
Einschreiben mit Rückschein bis spätestens 8 (acht) Tage nach 
Lieferung erhoben werden. Transportschäden werden nur dann 
anerkannt, wenn bei der Übernahme am Transportdokument 
oder CMR die Unterschrift mit dem Zusatz "vorbehaltlich 
Kontrolle" versehen wird. 

8. Eventuelle Reklamationen, welcher Art auch immer, geben 
dem Auftraggeber kein Recht, die vereinbarten Zahlungen 
zurückzuhalten. 

9. Ordnungsgemäß gekaufte Ware kann vom Auftraggeber an 
Fantoni S.p.A. nur zurückgegeben werden, wenn Fantoni Spa 
vorher die schriftliche Zustimmung erteilt hat. Nachträgliche 
Beanstandungen von bereits montierten, benutzten oder in 
Betrieb genommenen Materialien können nicht akzeptiert 
werden, sofern keine verschiedene Vereinbarungen mit dem 
Ansprechpartner des Unternehmens vereinbart wurden.

10. Bei Zahlungsverzug werden die handelsüblichen 
Verzugszinsen ab Fälligkeitsdatum verrechnet. Der 
Zahlungsverzug gibt Fantoni S.p.A. das Recht, noch 
ausstehende Lieferungen zurückzuhalten. 

11. Die Zahlungen müssen direkt an Fantoni S.p.A. geleistet 
werden. Für Lieferungen mit einem Rechnungswert von unter 
500 Euro und zeitversetzter Zahlung, wird ein einziger 
Bankeinzug mit Fälligkeit 60 Tage ausgestellt. Inkassospesen 
gehen zu Lasten des Verpflichteten. Die Zahlungsfrist beginnt 
mit dem Versanddatum. 

12. Die in den Preislisten und Offerten angegebenen 
Notierungen können von Fantoni S.p.A. kurzfristig und ohne 
Avis je nach eingetretenen Kostensteigerungen erhöht werden. 

13. Fantoni S.p.A. behält sich das Recht vor, Maße und 
Konstruktionsweise seiner Produkte jederzeit zu ändern sowie 
Verbesserungen oder Änderungen nach eigenem Gutdünken, 
unter Einhaltung der wesentlichen Merkmale der gelieferten 
Waren, vorzunehmen. 

14. Bei eventuellen Streitfragen ist ausschliesslich der 
Gerichtsstand von Udine (Italy) zuständig.
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1. Toutes les commandes, quelle que soit la forme sous laquelle 
elles sont transmises à Fantoni S.p.A., sont soumises 
exclusivement aux conditions générales de vente qui suivent et 
aux conditions particulières éventuellement reportées dans la 
convention commerciale, sauf dérogations apportées par des 
accords écrits ultérieurs. Nous ne reconnaissons pas les accords 
ou promesses orales faits en dérogation aux conditions 
générales. 

2. Les commandes, une fois acceptées par Fantoni S.p.A., ne 
peuvent plus être modifiées. 

3. Les ventes sont effectuées avec réserve de propriété au sens 
et pour l'application des articles 1523 et suivants du Code civil 
italien. 

4. Les delais de livraison doivent être considerés approsimatifs 
et ne représentet aucun engagement pour Fantoni S.p.A.. 

5. La marchandise, rendue franco destination, voyage aux 
risques et périls de l'acheteur, qui mettra en oeuvre une action 
récursoire contre le transporteur pour les dommages dus au 
transport. Ces dommages doivent être signalés au moment de 
la livraison. 

6. Aucune réclamation pour les dommages de transport 
concernant la fourniture ne sera acceptée passé un délai de 8 
(huit) jours à compter de la date de la livraison. 

7. Les réclamations seront valables exclusivement si elles sont 
envoyées par écrit par lettre recommandée A.R. dans les 8 (huit) 
jours qui suivent la livraison. Les dommages liés au transport ne 
seront reconnus qu'en présence de la signature " sous réserve 
de contrôle " apposée sur le bordereau de transport ou CMR au 
moment de la livraison. 

8. Les éventuelles réclamations, quelles qu'elles soient, 
n'autorisent pas l'acheteur à suspendre les paiements convenus. 

9. Le commettant ne peut pas renvoyer à Fantoni S.p.A. des 
marchandises régulièrement achetées à moins d'y avoir été 
expressément autorisé par écrit. Les réclamations sur des 
produits déjà montés, utilisés ou mis en oeuvre ne sont pas 
acceptées, sauf accord contraire avec la personne de contact de 
l'entreprise 

10. En cas de retard de paiement, les intérêts de retard sont 
applicables au taux commercial en vigueur, Fantoni S.p.A. se 
réservant le droit de suspendre toutes les autres commandes en 
cours. 

11. Les paiements devront être effectués directement à Fantoni 
Spa. Pour les fournitures inférieures à 500 euros avec paiement 
différé, il sera émis un RIBA unique à 60 jours (Lettre de Change 
Relevé). Les frais d'encaissement sont à la charge du tiré. Les 
délais de paiement sont calculés à compter de la date 
d'expédition. 

12. Les prix indiqués sur les tarifs et sur les offres peuvent être 
modifies à discrétion de Fantoni S.p.A. sans préavis et en 
conformité des hauses des coûts de production. 

13. Fantoni S.p.A. se réserve le droit de modifier à tout moment 
les dimensions ou le type de construction de ses produits, d'y 
apporter des améliorations ou des changements, tout en 
respectant les caractéristiques générales de la fourniture. 

14. Pour tut litige, le tribunal de Udine (Italy) est seul compétent.

1. Todos los suministros transmitidos a Fantoni S.p.A. por 
cualquier medio son regulados exclusivamente por las 
presentes condiciones generales y por las condiciones 
particulares eventualmente incluidas en la convención 
comercial, salvo excepciones derivadas de otros acuerdos 
escritos. No serán reconocidos aquellos acuerdos o promesas 
verbales que anulen estas condiciones generales de venta. 

2. Los pedidos, una vez aceptados por Fantoni S.p.A., no 
podrán ser modificados. 

3. Las ventas se efectúan con reserva de propiedad, según las 
modalidades y con los efectos previstos por el artículo 1523 y 
siguientes del Código Civil italiano. 

4. Las condiciones de entrega son indicativas y no 
comprometen Fantoni S.p.A. que no se asume responsabilidad 
alguna en caso de retrasos. 

5. La mercadería vendida franco destino viaja bajo la propia 
responsabilidad del comitente, al cual corrisponde la acción de 
reivindicación hacia el transportador por los daños provocados 
por el transporte. La inconformidad por estos daños se deberá 
manifestar al momento de la entrega. 

6. No se aceptarán protestas por daños de transporte 
relacionadas con el suministro transcurridos 8 (ocho) días de la 
entrega de la mercadería.

7. Las reclamaciones serán válidas exclusivamente si se envían 
por escrito con carta certificada con aviso de recibo en un plazo 
de 8 (ocho) días de la entrega. El daño de transporte se 
reconocerá únicamente en presencia de la firma "con reserva 
de control" colocada en el documento de transporte o según el 
convenio del Transporte Internacional de Mercancías por 
Carretera (CMR) al momento de la entrega. 

8. Las posibles reclamaciones de cualquier tipo no dan derecho 
al comitente de suspender los pagos concordados. 

9. El comitente no puede devolver a Fantoni S.p.A. mercancías 
compradas regularmente sin la previa autorización escrita de 
Fantoni Spa. No se aceptan reclamaciones respecto a 
materiales ya montados, utilizados o puestos en obra, a menos 
que venga acordado algo diferente con la persona de contacto 
de la empresa. 

10. En caso de mora en los pagos se aplicará el tipo de interés 
en vigor. Esto no dará derecho a Fantoni S.p.A. de suspender 
cualquier otro suministro en curso. 

11. Los pagos deberán efectuarse directamente a Fantoni Spa. 
Para suministros inferiores a 500 euros con pago aplazado se 
emitirá un recibo bancario único a 60 días. Los gastos de cobro 
corren por cuenta del deudor. Los plazos de pago son válidos a 
partir de la fecha de envío. 

12. Los precios indicados en las listas de precios y en las 
ofertas pueden ser modificados, sin previo aviso, a discreción 
de Fantoni S.p.A., de conformidad con los aumentos en sus 
costes de producción. 

13. Fantoni S.p.A. se reserva la facultad de modificar en 
ualquier momento las dimensiones y el tipo de construcción de 
sus productos, así como introducir mejoras o variaciones, a su 
incontrovertible parecer, en el respeto de las características 
sustanciales del suministro. 

14.Para cualquier controversia la jurisdicción competente es la 
del Tribunal de Udine (Italy).



6A Metallo verniciato Argento metallizzato / Silver-painted metal / Metall Silber Metallic lackiert / Métal laqué Argent Métal. / Metal pintado Plata Metal.

6C Metallo verniciato Argento Cherry / Cherry Silver-painted metal / Metall Silber Cherry lackiert / Métal laqué Argent Cherry / Metal pintado Plata Cherry

6D Metallo verniciato Argento RAL9006 / Silver-paint. metal RAL9006 / Metall Silber RAL9006 lackiert / Métal laqué Argent RAL9006 / Metal pint. Plata RAL9006

6E Metallo verniciato Nero RAL 9005 texturizzato / Black Textured painted metal RAL9005 / Texturiertes Metall schwarz lackiert RAL9005 / Métal peint texturé Noir RAL9005 / Metal pintado Negro 
texturizado RAL9005

6G
6K Metallo verniciato Nero RAL 9005 / Matt Black-painted metal RAL9005 / Metall Schwarz RAL9005 lackiert / Métal laqué Noir Mat RAL9005 / Metal pintado Negro Mate RAL9005

6J Metallo verniciato Bianco RAL 9016 texturizzato / White Textured painted metal RAL9016 / Texturiertes Metall weiß lackiert RAL9016 / Métal peint texturé Blanc RAL9005 / Metal pintado 
Blanco texturizado RAL9016

6L Metallo verniciato Bianco opaco RAL9010 / Matt White-painted metal RAL 9010 / Metall Mattweiß RAL9010 lackiert / Métal laqué Blanc Mat RAL9010 / Metal pintado Blanco Mate RAL9010

6M Metallo cromato lucido / Polished chrome-plated metal / Metall glänzend verchromt / Métal chromé brillant / Metal cromado brillo 

6N Metallo verniciato Nickel / Nickel-painted metal / Metall Nickel lackiert / Métal laqué Nickel / Metal pintado Níquel 

6Q Metallo verniciato Grigio Quadra / Quadra grey-painted metal / Metall Quadragrau lackiert / Métal laqué Gris Quadra / Metal pintado Gris Quadra

6R Metallo verniciato Rosso / Red-painted metal / Metall Rot lackiert / Métal laqué Rouge / Metal pintado Rojo

6S Metallo verniciato Argento Mèta / Mèta Silver-painted metal / Metall Silber Mèta lackiert / Métal laqué Argent Mèta / Metal pintado Plata Mèta

6T Metallo verniciato Bianco Tibet / Tibet White-painted metal / Metall Tibet Weiß lackiert / Métal laqué Blanc Tibet / Metal pintado Blanco Tibet 

6W Metallo verniciato Bianco RAL9016 / Matt White-painted metal RAL 9016 / Metall Mattweiß RAL9016 lackiert / Métal laqué Blanc Mat RAL9016 / Metal pintado blanco Mate RAL9016

6X Metallo verniciato Grigio Antracite / Anthracite-painted metal / Metall Anthrazitgrau lackiert / Métal laqué Gris Anthracite / Metal pintado Gris Antracita 

6U Metallo verniciato Grigio RAL9006 / Grey-painted metal RAL9006 / Metall Grau RAL9006 lackiert / Métal laqué Gris RAL9006 / Metal pintado Gris RAL9006

7B Alluminio ossidato Nero / Black oxidized Aluminium / Aluminium Schwarz oxidiert / Aluminium oxydé Noir / Aluminio oxidado Negro

7K Alluminio verniciato Nero RAL 9005 / Matt Black-painted Aluminium RAL9005 / Aluminium Schwarz RAL9005 lackiert / Aluminium laqué Noir Mat RAL9005 / Aluminio pintado Negro Mate RAL9005

7R Alluminio grezzo / Raw aluminium / Aluminium natur / Aluminium brut / Aluminio bruto

7S Alluminio verniciato Argento Mèta / Mèta Silver-painted Aluminum / Aluminium Silber Mèta lackiert / Aluminium laqué Argent Mèta / Aluminio pintado Plata Mèta

7V Alluminio verniciato bianco RAL9016 / White-painted aluminium RAL9016 / Aluminium weiß RAL9016 lackiert / Aluminium laqué blanc RAL 9016 / Aluminio pintado blanco RAL 9016

7Z Alluminio anodizzato 0 chimico / 0 Anodized aluminium / Aluminium eloxiert 0 / Aluminium anodisé 0 / Aluminio anodizato 0

8A Cristallo acidato / Etched glass / Mattglas / Verre dépoli / Cristal deslustrado

8S Cristallo Sabbiato / Sanded glass / Glas sandgestrahlt / Verre sablé / Cristal arenado

8T Cristallo trasparente / Clear glass / Glas transparent / Verre transparent / Cristal transparente 

9K Plastica Nera / Black plastic / Kunststoff Schwarz / Plastique Noir / Plástico Negro

9G Plastica Grigio Chiaro / Light Grey plastic / Kunststoff Hellgrau / Plastique Gris Clair / Plástico Gris Claro 

9P Plastica opalina / Opaline plastic / Kunststoff opal / Plastique opalin / Plástico opalino 

9R Plastica Grigio / Grey plastic / Kunststoff Grau / Plastique Gris / Plástico Gris 

9S Plastica Argento Mèta / Mèta Silver plastic / Kunststoff Silber Mèta / Plastique Argent Mèta / Plástico Plata Mèta

9X Plastica Grigio Scuro / Dark Grey plastic / Kunststoff Dunkelgrau / Plastique Gris Noir / Plástico Gris Oscuro 

9W Plastica Bianca / White plastic / Kunststoff Weiß / Plastique Blanc / Plástico Blanco 

XB Plexiglas trasparente bisatinato / Transp. sanded plexiglas / Plexiglas sandgestrahlt / Plexiglas transp. sablé / Plexiglás transparente bisatinado

XG Plexiglas Grigio / Grey plexiglas / Plexiglas Grau / Plexiglas Gris / Plexiglás Gris

XN Plexiglas Nero / Black plexiglas / Plexiglas Schwarz / Plexiglas Noir / Plexiglás Negro

XZ Plexiglas Bronzo / Bronze plexiglas / Plexiglas Bronze / Plexiglas Bronze / Plexiglás Bronce

cm centimetri / centimeter / Zentimeter / centimètre / centímetros m3 metri cubi / cubic meters / Kubikmeter / mètre cube / metros cúbicos 

mm millimetri / millimeters / Millimeter / millimètres / milímetros lt litri / liter / Liter / litre / litros

W larghezza / width / Breite / largeur / ancho pcs numero colli / cartons / Packstücke / colis / número bultos

D profondità / depth / Tiefe / profondeur / profundidad Ø diametro / diameter / Durchmesser / diamètre / diámetro

H altezza / height / Höhe / hauteur / altura sx sinistra / left / links / à gauche / izquierda

Kg peso lordo / gross weight / Bruttogewicht / poids brut / peso bruto dx destra / right / rechts / à droite / derecha

m2 metri quadri / square meters / Quadratmeter / mètre carré/ metros cuadrados CAM Criteri ambientali minimi / Italian minimal environmental criteria / Italienische Mindest-U-
mweltkriterien / Critères environnementaux minimaux italiens / Criterios ambientales 
mínimos italianos

Legenda finiture elementi in metallo e plastica / Available finishes for metal and plastic elements / Zeichenerklärung lieferbare Ausführungen für Metall- und Kunststoffelemente / Légende finitions 
disponibles pour éléments en métal ou plastique / Guía acabados disponibles para los elementos en metal o en plástico

Abbreviazioni / Legenda / Zeichenerklärung / Légende / Leyenda

6F Metallo verniciato Bianco RAL9003 / Matt White-painted metal RAL 9003 / Metall Mattweiß RAL9003 lackiert / Métal laqué Blanc Mat RAL9003 / Metal pintado blanco Mate RAL9003

6I Metallo inox spazzolato lucido / Brushed stainless steel / Gebürsteter, polierter Edelstahl / Métal en acier inoxydable brossé et poli / Metal de acero inoxidable cepillado y pulido

Metallo verniciato Grigio Nebbia / Misty Grey-painted metal / Metall Nebelgrau lackiert / Métal laqué Gris Brouillard / Metal pintado Gris Niebla



Framework 2.0
Operative office system

Design: Fantoni research centre
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La collezione Framework 2.0 è 
realizzata al 98% con materiali 
riciclati come certificato dal 
Marchio Italiano di Qualità Am-
bientale. I pannelli utilizzati sono 
in truciolare riciclato al 100% 
da 18, 22 o 28 mm nobilitati con 
carte impregnate con resine 
melaminiche ad alta resistenza 
superficiale, a cui viene applicato 
un bordo in ABS da 1,5 mm. 
I componenti metallici sono 
verniciati a polveri epossidi-
che, una tecnologia che non 
prevede dispersioni di solventi 
nell’atmosfera. La collezione è 
caratterizzata da scrivanie con 
basamento metallico a tubo 
quadro, sia in versione fissa che 
regolabile.
Le postazioni sono ad altezza 
750 mm con piedini regolabili in 
polimero nero.
La collezione di mobili compren-
de anche mobili di servizio e 
cassettiere autonome o portanti, 
pannelli schermo ed accessori 
per il completamento del posto 
di lavoro e per l’archiviazione dei 
documenti.  
I contenitori sono disponibili a 
giorno, con ante legno o ante in 
cristallo temperato. Sono dotati 
di piedini regolabili in plastica 
grigia.

Peculiarità

• Pannelli in truciolare 100% 
riciclato e nobilitati da 18, 22, 
28 mm 

• Postazioni openspace per scri-
vanie condivise compatibile 
con sistema locker e box

• Scrivania regolabile in altezza
• Combinazione di decorativi 

legno/tinta unita per elementi 
open space e librerie

• Noce Canaletto presenta una 
finitura superficiale 3D che ri-
produce al tatto la profondità 
della venatura.

The Framework 2.0 collection is 
made of 98% recycled materials, 
as certified by the Italian 
Environmental Quality Mark. The 
panels used are in 18, 22 or 28 
mm 100% recycled chipboard, 
finished with a melamine-re-
sin-impregnated sheet offering 
high surface resistance, to which 
is applied a 1.5-mm ABS edge.
The metal components are epoxy 
powder coated, a technique that 
does not release solvents into 
the atmosphere.
The collection features desks 
with a square tubular metal 
base, both in fixed and adju-
stable versions. Workstations 
are set at a height of 75 cm, with 
adjustable black polymer feet.
The furniture collection also 
includes independent or 
load-bearing side cabinets and 
drawer units, screen panels and 
accessories to complete the 
office and to provide archiving 
for documents.  
Storage cabinets are available 
with open fronts, wooden doors 
or tempered crystal glass doors. 
They are fitted with grey plastic 
adjustable feet.

Special features

• 18, 22 and 28 mm thick me-
lamine-faced 100% recycled 
chipboard panels 

• Openspace workstations for 
shared desks compatible with 
locker system and box

• Height-adjustable desk
• Combination of decorative 

elements in wood/solid colour 
for openspace pieces and 
bookcases

• Canaletto Walnut has a 
three-dimensional finish that 
reproduces the feel of a deep 
walnut grain.

Die Kollektion Framework 2.0 
wird zu 98% aus Recycling-Ma-
terial hergestellt, wie durch die 
„Italienische Marke für Umwel-
tqualität“ zertifiziert wird. 
Verwendet werden Spanplatten 
aus 100% Recycling-Material 18, 
22 oder 28 mm stark, veredelt 
mit Melaminharz imprägniertem 
Papier von hochbeständiger 
Oberfläche, mit Umleimer aus 
ABS 1,5 mm.
Die Bestandteile aus Metall 
sind pulverbeschichtet mit 
Epoxidharz, ein Verfahren, bei 
dem keine Lösungsmittel in die 
Atmosphäre gelangen.
Die Kollektion besteht aus 
Schreibtischen mit dem Unter-
gestell aus Vierkantrohr, sowohl 
in fixer als auch verstellbarer 
Ausführung.
Die Arbeitsplätze sind 750 mm 
hoch und mit verstellbaren 
Füßen aus schwarzem Kunststoff 
versehen. 
Zur Möbelkollektion gehören 
auch Beistellmöbel und 
freistehende Schubladenele-
mente, Abschirmpaneele und 
Accessoires zur Komplettierung 
der Arbeitsplätze und für die 
Archivierung von Unterlagen.  
Die Schränke sind in offener 
Ausführung oder mit Türen aus 
Holz oder Sicherheitsglas erhältl-
ich. Sie sind mit verstellbaren 
Füßen aus grauem Kunststoff 
ausgestattet.

Besondere Eigenschaften

• Spanplatten aus 100% 
Recycling-Material, mit Mela-
minharz-Dekorbeschichtung, 
18, 22 oder 28 mm stark

• Arbeitsplätze Open Space für 
gemeinsame Schreibtische, 
kompatibel mit Spind-System 
und Box

• Höhenverstellbarer Schrei-
btisch

• Dekorative Kombination von 
Holz/einfarbig für Elemente 
Open Space und Bücherregale

• Nussbaum Canaletto weist 
eine 3D-Oberfläche auf, die 
bei der Berührung die Tiefe 
der Maserung fühlbar macht.

La collection Framework 2.0 
est réalisée à 98 % avec des 
matériaux recyclés comme le 
certifie la Marque italienne 
de Qualité Environnementale. 
Les panneaux utilisés sont en 
aggloméré recyclé à 100 % de 
18, 22 ou 28 mm d’épaisseur, 
surfacés avec des papiers im-
prégnés de résines mélaminées 
à haute résistance superficielle, 
auquel est appliqué un chant en 
ABS de 1,5 mm.
La finition des composants 
métalliques est à base de pou-
dres époxy, une technologie qui 
ne prévoit pas de dispersions de 
solvants dans l’atmosphère.
La collection est caractérisée par 
des tables avec piètement en 
tube carré, aussi bien en version 
fixe que réglable. Les postes ont 
une hauteur de 750 mm avec des 
vérins de réglage en polymère 
noir. 
La collection de meubles 
comprend aussi des meubles de 
service ou des caissons à tiroirs 
indépendants ou porteurs ainsi 
que des panneaux écran et des 
accessoires pour compléter le 
poste de travail et pour l’archiva-
ge des documents. 
Les armoires sont disponibles 
sans portes, avec portes bois 
ou avec portes en verre trempé. 
Elles sont munies de vérins de 
réglage en plastique gris.

Caractéristiques spéciales

• Panneaux en aggloméré
100 % recyclé et surfacés de 
18, 22, 28 mm d’épaisseur. 

• Postes open space pour 
bureaux partagés compatibles 
avec système de casiers et 
bacs

• Bureau réglable en hauteur.
• Combinaison de papiers 

décoratifs bois/teinte unie 
pour éléments open space et 
bibliothèques

• Le Noyer Canaletto présente 
une finition superficielle en 
3D qui reproduit au toucher 
la profondeur des veines du 
bois.

La colección Framework 2.0 
está realizada en un 98% con 
material reciclado como certifica 
la Marca Italiana de Calidad Am-
biental. Los paneles utilizados 
son de aglomerado reciclado 
al 100% de 18, 22 o 28 mm, 
revestidos con papel impregnado 
de resinas melamínicas de alta 
resistencia superficial, a los que 
se les aplica un reborde de ABS 
de 1,5 mm.
Los componentes metálicos 
están pintados con pintura 
epoxídica en polvo, una tecnolo-
gía que no provoca dispersiones 
de solventes en la atmósfera.
La colección se caracteriza 
por sus escritorios con base 
metálica de tubo cuadrado, tanto 
en los modelos fijos como en 
los regulables. Los puestos de 
trabajo tienen una altura de 750 
mm, con patas regulables de 
polímero negro. 
La colección incluye también 
muebles auxiliares y cajoneras 
autónomas o portantes, paneles 
separadores y accesorios para 
completar el puesto de trabajo 
y posibilitar el archivo de docu-
mentos. 
Los armarios están disponibles 
sin puertas, con puertas de 
madera o de cristal templado. 
Disponen de patas regulables en 
plástico gris.

Características especiales

• Paneles de aglomerado 100% 
reciclado con revestimiento 
melamínico de 18, 22 y 28 mm

• Puestos de trabajo openspace 
para escritorios compartidos, 
compatibles con sistema de 
casillero y cajón

• Escritorio de altura regulable
• Combinación de papeles de-

corativos madera/monocromo 
para elementos open space 
y librerías

• El Nogal Canaletto presenta 
un acabado superficial 3D 
que reproduce al tacto la 
profundidad del veteado

Framework 2.0
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Melaminico Noce Canaletto 3D
3D Canaletto Walnut Melamine
Melamin Nussbaum Canaletto 3D
Mélaminé Noyer Canaletto 3D
Melamínico Nogal Canaletto 3D

Melaminico Argento
Silver Melamine
Melamin Silber
Mélaminé Argent
Melamínico Plata

Melaminico Bianco Niveo 
Snow White Melamine
Melamin Schneeweiß  
Mélaminé Blanc Neige
Melamínico Blanco Nieve

Melaminico Grigio Nebbia
Misty Grey Melamine
Melamin Nebelgrau
Mélaminé Gris Brouillard
Melamínico Gris Niebla

Melaminico Nero 
Black Melamine
Melamin Schwarz  
Mélaminé Noir
Melamínico Negro

Melaminico Rovere Galles
Galles Oak Melamine
Melamin Eiche Galles
Mélaminé Chêne Galles
Melamínico Roble Galles

Argento e Rovere Galles
Silver and Galles Oak
Silber und Eiche Galles
Argent et Chêne Galles
Plata y Roble Galles

Argento e Noce Canaletto 3D
Silver and 3D Canaletto Walnut
Silber und Nussbaum Canaletto 3D
Argent et Noyer Canaletto 3D 
Plata y Nogal Canaletto 3D

Bianco Niveo e Rovere Galles
Snow White and Galles Oak
Schneeweiß und Eiche Galles
Blanc Neige et Chêne Galles
Blanco Níveo y Roble Galles

Bianco Niveo e Noce Canaletto 3D
Snow White and 3D Canaletto Walnut
Schneeweiß und Nussbaum Canaletto 3D
Blanc Neige et Noyer Canaletto 3D
Blanco Níveo y Nogal Canaletto 3D

Grigio Nebbia e Rovere Galles
Misty Grey and Galles Oak
Nebelgrau und Eiche Galles
Gris Brouillard et Chêne Galles
Gris Niebla y Roble Galles

Grigio Nebbia e Noce Canaletto 3D
Misty Grey and 3D Canaletto Walnut
Nebelgrau und Nussbaum Canaletto 3D
Gris Brouillard et Noyer Canaletto 3D
Gris Niebla y Nogal Canaletto 3D

Nero e Rovere Galles
Black and Galles Oak
Schwarz und Eiche Galles
Noir et Chêne Galles
Negro y Roble Galles

Nero e Noce Canaletto 3D
Black and 3D Canaletto Walnut
Schwarz und Nussbaum Canaletto 3D
Noir et Noyer Canaletto 3D
Negro y Nogal Canaletto 3D

Rivestimento in tessuto 100% Trevira
100% Trevira fabric coverings
Bezug aus Trevira 100%
Revêtement en tissu Trévira 100%
Tapizado en tela Trevira 100%

Rivestimento in tessuto 100% poliestere
100% polyester fabric coverings
Bezug aus Polyester 100%
Revêtement en tissu polyester 100%
Tapizado en tela poliéster 100%

Framework 2.0
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Finiture disponibli / Available finishes / Erhältliche Farben / Finitions disponibles / Acabados disponibles

3N

AR

BN*

GN*

QK

RL*

A2

A3

B2

B3

G2

G3

Q2

Q3

Cat. A

Cat. 1

Conforme ai requisiti minimi, relativamente al piano di lavoro, richiesti dalla legge italiana (D.Lgs. 81/2008)
Compliant with the minimum standards for worktops required by Italian law (Legislative Decree 81/2008)
Entspricht in Bezug auf die Arbeitsplatte den Mindesterfordernissen, die im italienischen Recht vorgeschrieben sind (ReVo 81/2008)
Conforme aux conditions minimales requises par la loi italienne (décret législatif 81/2008), en ce qui concerne le plan de travail
De conformidad con los requisitos mínimos referidos al tablero de trabajo y requeridos por la ley italiana (Decreto legislativo 81/2008).

*
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6J/6W 6E/6K

3535

69

F67CD005

La struttura portante delle scrivanie 
è costituita da una coppia di 
monorotaie sottopiano, in acciaio 
verniciato color argento,a cui sono 
fissati i basamenti metallici in tubo 
quadro 35 x 35mm. Per tutte le 
dimensioni dei piani esiste anche una 
soluzione con basamenti a profondità 
raddoppiata, con 2 piani speculari 
distanziati tra loro per facilitare la 
gestione condivisa dei cablaggi. Ogni 
scrivania ha anche una variante a 
penisola, che prevede l’aggancio 
del piano ad un solo basamento da 
un lato, e ad unmobile o cassettiera 
portante dall’altro. Tutti i piani sono 
predisposti inferiormente con una 
matrice di fori per l’agganciodicestelli 
per la gestione dei cablaggi, modesty 
panel, distanziali per cassettiere 
portanti e mobili allungo.

The supporting structure of these 
desks consists of a pair of monorails 
positioned under the top, and painted 
silver colour, to which the 35 x 35 
mm square tubular metal bases are 
attached. 
For all sizes of tops, there is also a 
solution with double-depth bases, 
on top of which 2 symmetrical tops 
are set with a space between them 
to allow for easy cable management. 
Each desk could also be supplied 
as a peninsula, in which the top is 
attached to a single base at one end, 
and to a cabinet or supporting drawer 
pedestal at the other. 
The undersides of all tops have a 
matrix of holes for the attachment of 
cable trays, modesty panels, spacers 
for supporting drawer pedestals and 
extension units.

Die tragende Struktur der 
Schreibtische besteht aus zwei 
einteiligen Stahlschienen unter der 
Platte, silbergrau lackiert, an denen 
die metallischen Untergestelle aus 
Vierkantrohr 35 x 35 mm befestigt 
sind. Für alle Plattengrößen gibt es 
auch eine Variante mit Untergestell in 
doppelter Tiefe, mit 2 spiegelgleichen 
Platten, die zur besseren Verwaltung 
der gemeinsamen Kabel in einem 
Abstand zueinander angeordnet 
sind. Für jeden Schreibtisch ist auch 
eine Lösung mit Halbinsel erhältlich, 
bei der die Platte auf einer Seite 
in einem Untergestell und auf 
der anderen in einem Möbel oder 
Schubladenelement eingehängt wird. 
Alle Platten sind an der Unterseite 
mit Lochmatrize zum Einhängen 
von Kabelkörben, Knieblenden 
und Abstandhaltern für selbst 
tragende Schubladenelemente oder 
Verlängerungsmöbel ausgestattet.

La structure portante des bureaux 
est constituée d’une paire de 
monorails sous le plan, en acier 
laqué couleur argent, auxquels sont 
fixés les piètements métalliques en 
tube carré 35 x 35 mm. Pour toutes 
les dimensions de plans, il existe 
une solution avec des piètements 
de double profondeur, avec 2 plans 
face à face et espace intermédiaire 
pour faciliter la gestion partagée 
des câblages. Chaque bureau a 
également une variante suspendue, 
qui prévoit l’accrochage du plan à 
un seul piètement d’un côté, et à un 
meuble ou caisson porteur de l’autre. 
Tous les plateaux présentent sur le 
dessous une matrice de trous pour la 
fixation de paniers pour la gestion des 
câblages, voiles de fond, entretoises 
pour caissons porteurs et meubles 
retour.

La estructura portante de los 
escritorios está formada por un 
par de rieles colocados debajo del 
tablero, de acero pintado en color 
plata, a los que se fijan las bases 
metálicas de tubo cuadrado de 35x35 
mm. Para todas las dimensiones 
de los tableros existe también una 
solución con bases de profundidad 
redoblada, con 2 tableros especulares 
distanciados entre sí para facilitar 
la gestión compartida de los cables. 
Cada escritorio tiene también una 
variante de tipo península en la 
que el tablero se une a una sola 
base por un lado y a un mueble o 
una cajonera portante por el otro. 
Todos los tableros llevan en la parte 
inferior una matriz perforada para 
enganchar las bandejas que facilitan 
el acceso a los cables, un panel 
frontal, distanciadores para cajoneras 
portantes y muebles de extensión.
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F67DK100 Scrivania singola
Single desk
Einzelschreibtisch
Bureau individuel
Escritorio individual

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 33 0.240 2

160 x 80 x 75 BN 35 0.258 2

180 x 80 x 75 BN 37 0.276 2

200 x 80 x 75 BN 39 0.310 2

140 x 80 x 75 3N GN RL 33 0.240 2

160 x 80 x 75 3N GN RL 35 0.258 2

180 x 80 x 75 3N GN RL 37 0.276 2

200 x 80 x 75 3N GN RL 39 0.310 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK114 Scrivania singola con top access F90AC003 centrale
Single desk with central top-access slot F90AC003
Einzelschreibtisch mit zentralem Top Access F90AC003
Bureau individuel avec trappe top access F90AC003 centrale
Escritorio individual con top access F90AC003 central

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 34 0.242 3

160 x 80 x 75 BN 37 0.260 3

180 x 80 x 75 BN 38 0.278 3

200 x 80 x 75 BN 40 0.312 3

140 x 80 x 75 3N GN RL 34 0.242 3

160 x 80 x 75 3N GN RL 37 0.260 3

180 x 80 x 75 3N GN RL 38 0.278 3

200 x 80 x 75 3N GN RL 40 0.312 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

5. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

6. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

7. Top access in 7V / Top access in 7V / Top Access aus 7V / Trappe top access 7V / Top access en 7V 

Compatibile solo con gli schermi di tipo F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 e F67DPS13. Cestello non incluso.
Suitable for use with type F67DPS01,  F67DPS02,  F67DPS12 and F67DPS13 screens only. Cable tray not included.
Nur mit Schirmen vom Typ F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 und F67DPS13 kompatibel. Kabelkorb nicht mit inbegriffen
Compatible uniquement avec les écrans de type F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 et F67DPS13. Panier non inclus.
Compatible solamente con las pantallas F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 y F67DPS13. La bandeja portacables no está incluida.
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F67DK115 Scrivania singola con top access F90AC003 laterale (DX/SX)
Single desk with lateral top-access (RH/LH) F90AC003
Einzelschreibtisch mit seitlichem Top Access (RS/LS) F90AC003
Bureau individuel trappe top access F90AC003 latérale (D/G)
Escritorio individual con top access F90AC003 lateral (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 34 0.242 3

160 x 80 x 75 BN 37 0.260 3

180 x 80 x 75 BN 38 0.278 3

200 x 80 x 75 BN 40 0.312 3

140 x 80 x 75 3N GN RL 34 0.242 3

160 x 80 x 75 3N GN RL 37 0.260 3

180 x 80 x 75 3N GN RL 38 0.278 3

200 x 80 x 75 3N GN RL 40 0.312 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

5. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

6. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

7. Top access in 7V / Top access in 7V / Top Access aus 7V / Trappe top access 7V / Top access en 7V 

Compatibile solo con gli schermi di tipo F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 e F67DPS13. Cestello non incluso.
Suitable for use with type F67DPS01,  F67DPS02,  F67DPS12 and F67DPS13 screens only. Cable tray not included.
Nur mit Schirmen vom Typ F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 und F67DPS13 kompatibel. Kabelkorb nicht mit inbegriffen
Compatible uniquement avec les écrans de type F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 et F67DPS13. Panier non inclus.
Compatible solamente con las pantallas F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 y F67DPS13. La bandeja portacables no está incluida.

F67DK130 Scrivania singola Light
Single desk Light
Einzelschreibtisch Light
Bureau individuel Light
Escritorio individual Light

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 30 0.240 2

160 x 80 x 75 BN 32 0.258 2

180 x 80 x 75 BN 34 0.276 2

200 x 80 x 75 BN 36 0.310 2

140 x 80 x 75 3N GN RL 30 0.240 2

160 x 80 x 75 3N GN RL 32 0.258 2

180 x 80 x 75 3N GN RL 34 0.276 2

200 x 80 x 75 3N GN RL 36 0.310 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DK141 Scrivania singola Light con top access F90AC003 centrale
Single desk Light with central top-access slot F90AC003
Einzelschreibtisch Light mit zentralem Top Access F90AC003
Bureau individuel Light avec trappe top access F90AC003 centrale
Escritorio individual Light con top access F90AC003 central

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 34 0.242 3

160 x 80 x 75 BN 37 0.260 3

180 x 80 x 75 BN 38 0.278 3

200 x 80 x 75 BN 40 0.312 3

140 x 80 x 75 3N GN RL 34 0.242 3

160 x 80 x 75 3N GN RL 37 0.260 3

180 x 80 x 75 3N GN RL 38 0.278 3

200 x 80 x 75 3N GN RL 40 0.312 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

5. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

6. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

7. Top access in 7V / Top access in 7V / Top Access aus 7V / Trappe top access 7V / Top access en 7V 

Compatibile solo con gli schermi di tipo F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 e F67DPS13. Cestello non incluso.
Suitable for use with type F67DPS01,  F67DPS02,  F67DPS12 and F67DPS13 screens only. Cable tray not included.
Nur mit Schirmen vom Typ F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 und F67DPS13 kompatibel. Kabelkorb nicht mit inbegriffen
Compatible uniquement avec les écrans de type F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 et F67DPS13. Panier non inclus.
Compatible solamente con las pantallas F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 y F67DPS13. La bandeja portacables no está incluida.

F67DK142 Scrivania singola Light con top access laterale (DX/SX)
Single desk with lateral top-access (RH/LH)
Einzelschreibtisch mit seitlichem Top Access (RS/LS)
Bureau individuel Light avec trappe top access latérale (D/G)
Escritorio individual Light con top access lateral (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 34 0.242 3

160 x 80 x 75 BN 37 0.260 3

180 x 80 x 75 BN 38 0.278 3

200 x 80 x 75 BN 40 0.312 3

140 x 80 x 75 3N GN RL 34 0.242 3

160 x 80 x 75 3N GN RL 37 0.260 3

180 x 80 x 75 3N GN RL 38 0.278 3

200 x 80 x 75 3N GN RL 40 0.312 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

5. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

6. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

7. Top access in 7V / Top access in 7V / Top Access aus 7V / Trappe top access 7V / Top access en 7V 

Compatibile solo con gli schermi di tipo F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 e F67DPS13. Cestello non incluso.
Suitable for use with type F67DPS01,  F67DPS02,  F67DPS12 and F67DPS13 screens only. Cable tray not included.
Nur mit Schirmen vom Typ F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 und F67DPS13 kompatibel. Kabelkorb nicht mit inbegriffen
Compatible uniquement avec les écrans de type F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 et F67DPS13. Panier non inclus.
Compatible solamente con las pantallas F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 y F67DPS13. La bandeja portacables no está incluida.
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F67DK101 Scrivania singola con schermo in plexiglas (10 mm)
Single desk with Plexiglas screen (10 mm)
Einzelschreibtisch mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau individuel avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio individual con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 45 0.287 4

160 x 80 x 75 BN 49 0.316 4

180 x 80 x 75 BN 52 0.345 4

200 x 80 x 75 BN 56 0.390 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 45 0.287 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 49 0.316 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 52 0.345 4

200 x 80 x 75 3N GN RL 56 0.390 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK131 Scrivania singola Light con schermo in plexiglas (10 mm)
Single desk Light with Plexiglas screen (10 mm)
Einzelschreibtisch Light mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau individuel Light avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio individual Light con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 42 0.287 4

160 x 80 x 75 BN 46 0.316 4

180 x 80 x 75 BN 49 0.345 4

200 x 80 x 75 BN 53 0.390 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 42 0.287 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 46 0.316 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 49 0.345 4

200 x 80 x 75 3N GN RL 53 0.390 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK102 Scrivania singola con schermo in legno (18 mm)
Single desk with wooden screen (18 mm)
Einzelschreibtisch mit Holzschirm (18 mm)
Bureau individuel avec écran en bois (18 mm)
Escritorio individual con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 46 0.315 4

160 x 80 x 75 BN 50 0.346 4

180 x 80 x 75 BN 53 0.379 4

200 x 80 x 75 BN 57 0.428 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 46 0.315 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 50 0.346 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 53 0.379 4

200 x 80 x 75 3N GN RL 57 0.428 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DK132 Scrivania singola Light con schermo in legno (18 mm)
Single desk Light with wooden screen (18 mm)
Einzelschreibtisch Light mit Holzschirm (18 mm)
Bureau individuel Light avec écran en bois (18 mm)
Escritorio individual Light con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 43 0.315 4

160 x 80 x 75 BN 47 0.346 4

180 x 80 x 75 BN 50 0.379 4

200 x 80 x 75 BN 54 0.428 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 43 0.315 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 47 0.346 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 50 0.379 4

200 x 80 x 75 3N GN RL 54 0.428 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK203 Scrivania doppia
Double desk
Doppelschreibtisch
Bureau double
Escritorio doble

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 75 BN 82 0.547 5

160 x 170 x 75 BN 88 0.594 5

180 x 170 x 75 BN 94 0.641 5

200 x 170 x 75 BN 100 0.720 5

140 x 170 x 75 3N GN RL 82 0.547 5

160 x 170 x 75 3N GN RL 88 0.594 5

180 x 170 x 75 3N GN RL 94 0.641 5

200 x 170 x 75 3N GN RL 100 0.720 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK233 Scrivania doppia Light
Double desk Light
Doppelschreibtisch Light
Bureau double Light
Escritorio doble Light

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 75 BN 76 0.547 5

160 x 170 x 75 BN 82 0.594 5

180 x 170 x 75 BN 88 0.641 5

200 x 170 x 75 BN 94 0.720 5

140 x 170 x 75 3N GN RL 76 0.547 5

160 x 170 x 75 3N GN RL 82 0.594 5

180 x 170 x 75 3N GN RL 88 0.641 5

200 x 170 x 75 3N GN RL 94 0.720 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DK201 Scrivania doppia con schermo in plexiglas (10 mm)
Double desk with Plexiglas screen (10 mm)
Doppelschreibtisch mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau double avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio doble con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 75 BN 82 0.547 5

160 x 170 x 75 BN 88 0.594 5

180 x 170 x 75 BN 94 0.641 5

200 x 170 x 75 BN 100 0.720 5

140 x 170 x 75 3N GN RL 82 0.547 5

160 x 170 x 75 3N GN RL 88 0.594 5

180 x 170 x 75 3N GN RL 94 0.641 5

200 x 170 x 75 3N GN RL 100 0.720 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK231 Scrivania doppia Light con schermo in plexiglas (10 mm)
Double desk Light with Plexiglas screen (10 mm)
Doppelschreibtisch Light mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau double Light avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio doble Light con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 75 BN 76 0.547 5

160 x 170 x 75 BN 82 0.594 5

180 x 170 x 75 BN 88 0.641 5

200 x 170 x 75 BN 94 0.720 5

140 x 170 x 75 3N GN RL 76 0.547 5

160 x 170 x 75 3N GN RL 82 0.594 5

180 x 170 x 75 3N GN RL 88 0.641 5

200 x 170 x 75 3N GN RL 94 0.720 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK202 Scrivania doppia con schermo in legno (18 mm)
Double desk with wooden screen (18 mm)
Doppelschreibtisch mit Holzschirm (18 mm)
Bureau double avec écran en bois (18 mm)
Escritorio doble con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 75 BN 83 0.575 5

160 x 170 x 75 BN 89 0.624 5

180 x 170 x 75 BN 95 0.675 5

200 x 170 x 75 BN 101 0.758 5

140 x 170 x 75 3N GN RL 83 0.575 5

160 x 170 x 75 3N GN RL 89 0.624 5

180 x 170 x 75 3N GN RL 95 0.675 5

200 x 170 x 75 3N GN RL 101 0.758 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DK232 Scrivania doppia Light con schermo legno (18 mm)
Double desk Light with wooden screen (18 mm)
Doppelschreibtisch Light mit Holzschirm (18 mm)
Bureau double Light avec écran en bois (18 mm)
Escritorio doble Light con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 75 BN 77 0.575 5

160 x 170 x 75 BN 83 0.624 5

180 x 170 x 75 BN 89 0.675 5

200 x 170 x 75 BN 95 0.758 5

140 x 170 x 75 3N GN RL 77 0.575 5

160 x 170 x 75 3N GN RL 83 0.624 5

180 x 170 x 75 3N GN RL 89 0.675 5

200 x 170 x 75 3N GN RL 95 0.758 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK106 Scrivania singola a penisola
Single peninsula desk
Halbinsel-Einzeltisch
Bureau individuel en épi
Escritorio individual tipo península

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 26 0.240 2

160 x 80 x 75 BN 28 0.258 2

180 x 80 x 75 BN 30 0.276 2

200 x 80 x 75 BN 32 0.310 2

140 x 80 x 75 3N GN RL 26 0.240 2

160 x 80 x 75 3N GN RL 28 0.258 2

180 x 80 x 75 3N GN RL 30 0.276 2

200 x 80 x 75 3N GN RL 32 0.310 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK136 Scrivania singola Light a penisola
Single peninsula desk Light
Halbinsel-Einzeltisch Light
Bureau individuel en épi Light
Escritorio individual Light tipo península

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 24 0.240 2

160 x 80 x 75 BN 26 0.258 2

180 x 80 x 75 BN 28 0.276 2

200 x 80 x 75 BN 30 0.310 2

140 x 80 x 75 3N GN RL 24 0.240 2

160 x 80 x 75 3N GN RL 26 0.258 2

180 x 80 x 75 3N GN RL 28 0.276 2

200 x 80 x 75 3N GN RL 30 0.310 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DK107 Scrivania singola a penisola con schermo in plexiglas (10 mm)
Single peninsula desk with Plexiglas screen (10 mm)
Halbinsel-Einzeltisch mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau individuel en épi avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio individual tipo península con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 38 0.287 4

160 x 80 x 75 BN 42 0.316 4

180 x 80 x 75 BN 45 0.345 4

200 x 80 x 75 BN 49 0.390 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 38 0.287 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 42 0.316 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 45 0.345 4

200 x 80 x 75 3N GN RL 49 0.390 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK137 Scrivania singola a penisola Light con schermo in plexiglas (10mm)
Single peninsula desk Light with Plexiglas screen (10 mm)
Halbinsel-Einzeltisch Light mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau individuel en épi Light avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio individual Light tipo península con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 36 0.287 4

160 x 80 x 75 BN 40 0.316 4

180 x 80 x 75 BN 43 0.345 4

200 x 80 x 75 BN 47 0.390 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 36 0.287 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 40 0.316 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 43 0.345 4

200 x 80 x 75 3N GN RL 47 0.390 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK108 Scrivania singola a penisola con schermo in legno (18 mm)
Single peninsula desk with wooden screen (18 mm)
Halbinsel-Einzeltisch mit Holzschirm (18 mm)
Bureau individuel en épi avec écran en bois (18 mm)
Escritorio individual tipo península con separador de madera (18mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 39 0.315 4

160 x 80 x 75 BN 43 0.346 4

180 x 80 x 75 BN 46 0.379 4

200 x 80 x 75 BN 50 0.428 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 39 0.315 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 43 0.346 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 46 0.379 4

200 x 80 x 75 3N GN RL 50 0.428 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DK138 Scrivania singola a penisola Light con schermo in legno (18 mm)
Single peninsula desk Light with wooden screen (18 mm)
Halbinsel-Einzeltisch Light mit Holzschirm (18 mm)
Bureau individuel en épi Light avec écran en bois (18 mm)
Escritorio individual Light tipo península con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 37 0.315 4

160 x 80 x 75 BN 41 0.346 4

180 x 80 x 75 BN 44 0.379 4

200 x 80 x 75 BN 48 0.428 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 37 0.315 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 41 0.346 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 44 0.379 4

200 x 80 x 75 3N GN RL 48 0.428 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK211 Scrivania doppia a penisola
Double peninsula desk
Halbinsel-Doppeltisch
Bureau double en épi
Escritorio doble tipo península

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 75 BN 68 0.547 5

160 x 170 x 75 BN 74 0.594 5

180 x 170 x 75 BN 80 0.641 5

200 x 170 x 75 BN 86 0.720 5

140 x 170 x 75 3N GN RL 68 0.547 5

160 x 170 x 75 3N GN RL 74 0.594 5

180 x 170 x 75 3N GN RL 80 0.641 5

200 x 170 x 75 3N GN RL 86 0.720 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK207 Scrivania doppia a penisola con schermo in plexiglas (10 mm)
Double peninsula desk with Plexiglas screen (10 mm)
Halbinsel-Doppeltisch mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau double en épi avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio doble tipo península con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 75 BN 68 0.547 5

160 x 170 x 75 BN 74 0.594 5

180 x 170 x 75 BN 80 0.641 5

200 x 170 x 75 BN 86 0.720 5

140 x 170 x 75 3N GN RL 68 0.547 5

160 x 170 x 75 3N GN RL 74 0.594 5

180 x 170 x 75 3N GN RL 80 0.641 5

200 x 170 x 75 3N GN RL 86 0.720 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DK237 Scrivania doppia a penisola Light con schermo in plexiglas (10 mm)
Double peninsula desk Light with Plexiglas screen (10 mm)
Halbinsel-Doppeltisch Light mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau double en épi Light avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio doble Light tipo península con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 75 BN 65 0.547 5

160 x 170 x 75 BN 71 0.594 5

180 x 170 x 75 BN 77 0.641 5

200 x 170 x 75 BN 83 0.720 5

140 x 170 x 75 3N GN RL 65 0.547 5

160 x 170 x 75 3N GN RL 71 0.594 5

180 x 170 x 75 3N GN RL 77 0.641 5

200 x 170 x 75 3N GN RL 83 0.720 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK208 Scrivania doppia a penisola con schermo in legno (18 mm)
Double peninsula desk with wooden screen (18 mm)
Halbinsel-Doppeltisch mit Holzschirm (18 mm)
Bureau double en épi avec écran en bois (18 mm)
Escritorio doble tipo península con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 75 BN 69 0.575 5

160 x 170 x 75 BN 75 0.624 5

180 x 170 x 75 BN 81 0.675 5

200 x 170 x 75 BN 87 0.758 5

140 x 170 x 75 3N GN RL 69 0.575 5

160 x 170 x 75 3N GN RL 75 0.624 5

180 x 170 x 75 3N GN RL 81 0.675 5

200 x 170 x 75 3N GN RL 87 0.758 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK238 Scrivania doppia a penisola Light con schermo in legno (18 mm)
Double peninsula desk Light with wooden screen (18 mm)
Halbinsel-Doppeltisch Light mit Holzschirm (18 mm)
Bureau double en épi Light avec écran en bois (18 mm)
Escritorio doble Light tipo península con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 75 BN 66 0.575 5

160 x 170 x 75 BN 72 0.624 5

180 x 170 x 75 BN 78 0.675 5

200 x 170 x 75 BN 84 0.758 5

140 x 170 x 75 3N GN RL 66 0.575 5

160 x 170 x 75 3N GN RL 72 0.624 5

180 x 170 x 75 3N GN RL 78 0.675 5

200 x 170 x 75 3N GN RL 84 0.758 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67CMR00 Scrivania con tavolo dattilo destro o sinistro
Desk with typing table to left or right
Schreibtisch mit Schreibpult rechts oder links
Bureau avec retour droit ou gauche
Escritorio con mesa auxiliar derecha o izquierda

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 80 x 75 BN 57 0.547 4

180 x 80 x 75 BN 59 0.565 4

200 x 80 x 75 BN 61 0.599 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 57 0.547 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 59 0.565 4

200 x 80 x 75 3N GN RL 61 0.599 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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Regolazione manuale: La regolazione 
avviene nella parte inferiore dei 
basamenti e la posizione desiderata 
si ottiene con l’uso di viti di 
bloccaggio e mirini graduati. Tutti 
i componenti della struttura sono 
trattati con verniciatura superficiale a 
polveri epossidiche. Il profilo estruso 
quadrangolare che scorre all’interno 
dei basamenti è in alluminio 
anodizzato naturale. Le escursioni 
in altezza variano da 62 a 85 cm, 
secondo le indicazioni dimensionali 
della norma UNI-EN 527-1:2011.

Manually-adjusted desks: the height 
adjustment control is located in the 
lower part of the base structure, 
and the desired position is achieved 
using locking screws and a graduated 
height scale. All components of the 
structure are epoxy powder-coated. 
The square extruded profile that 
slides inside the base structure is in 
natural anodized aluminium. Height 
settings range from 62 to 85 cm, in 
compliance with the instructions 
given in standard UNI-EN 527-1:2011.

Manuelle Verstellung: Die 
Verstellung erfolgt im unteren 
Teil der Untergestelle, wobei 
die gewünschte Position mittels 
Stellschrauben und graduierte 
Einstellhilfen eingestellt wird. Alle 
Bestandteile der Struktur haben 
eine Epoxidharz-Pulverbeschichtung. 
Das fließgepresste Vierkantprofil 
im Untergestell ist aus Aluminium 
eloxiert natur. Die Höhe kann 
zwischen 62 und 85 cm verstellt 
werden; das entspricht den 
Maßangaben der Norm UNI-EN 
527-1:2011.

Réglage manuel : le réglage 
s’effectue dans la partie inférieure 
des piètements et la position 
désirée s’obtient en utilisant des 
vis de blocage et des indicateurs 
gradués. Tous les composants de 
la structure sont traités avec une 
finition superficielle par poudrage 
époxy. Le profil extrudé de section 
carrée qui coulisse à l’intérieur des 
piètements est en aluminium anodisé 
naturel. La course en hauteur varie 
de 62 à 85 cm, suivant les indications 
dimensionnelles de la norme UNI-EN 
527-1:2011.

Regulación manual: la regulación 
se realiza en la parte inferior de 
las bases y la posición deseada se 
obtiene mediante tornillos de bloqueo 
y reguladores graduados. Todos los 
componentes de la estructura están 
tratados con pintura superficial 
epoxídica en polvo. El perfil extruído 
cuadrangular que se extiende por el 
interior de las bases es de aluminio 
anodizado natural. La altura varía 
entre 62 y 85 cm, para adecuarse 
a las dimensiones previstas por la 
norma UNI-EN 527-1:2011.
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F67DK103 Scrivania singola regolabile
Adjustable single desk
Einzelschreibtisch verstellbar
Bureau individuel réglable
Escritorio individual regulable

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 62,0-85,0 BN 34 0.240 2

160 x 80 x 62,0-85,0 BN 36 0.258 2

180 x 80 x 62,0-85,0 BN 38 0.276 2

200 x 80 x 62,0-85,0 BN 40 0.310 2

140 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 34 0.240 2

160 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 36 0.258 2

180 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 38 0.276 2

200 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 40 0.310 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK133 Scrivania singola Light regolabile
Adjustable single desk Light
Einzelschreibtisch Light verstellbar
Bureau individuel réglable Light
Escritorio individual Light regulable

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 62,0-85,0 BN 31 0.240 2

160 x 80 x 62,0-85,0 BN 33 0.258 2

180 x 80 x 62,0-85,0 BN 35 0.276 2

200 x 80 x 62,0-85,0 BN 37 0.310 2

140 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 31 0.240 2

160 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 33 0.258 2

180 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 35 0.276 2

200 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 37 0.310 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK104 Scrivania singola regolabile con schermo in plexiglas (10 mm)
Adjustable single desk with Plexiglas screen (10 mm)
Einzelschreibtisch verstellbar mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau individuel réglable avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio individual regulable con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 62,0-85,0 BN 46 0.287 4

160 x 80 x 62,0-85,0 BN 50 0.316 4

180 x 80 x 62,0-85,0 BN 53 0.345 4

200 x 80 x 62,0-85,0 BN 57 0.390 4

140 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 46 0.287 4

160 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 50 0.316 4

180 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 53 0.345 4

200 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 57 0.390 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DK134 Scrivania singola Light regolabile con schermo in plexiglas (10mm)
Adjustable single desk Light with Plexiglas screen (10 mm)
Einzelschreibtisch Light verstellbar mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau individuel réglable Light avec écran plexiglas (10 mm)
Escritorio individual Light regulable con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 62,0-85,0 BN 43 0.287 4

160 x 80 x 62,0-85,0 BN 47 0.316 4

180 x 80 x 62,0-85,0 BN 50 0.345 4

200 x 80 x 62,0-85,0 BN 54 0.390 4

140 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 43 0.287 4

160 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 47 0.316 4

180 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 50 0.345 4

200 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 54 0.390 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK105 Scrivania singola regolabile con schermo in legno (18 mm)
Adjustable single desk with wooden screen (18 mm)
Einzelschreibtisch verstellbar mit Holzschirm (18 mm)
Bureau individuel réglable avec écran en bois (18 mm)
Escritorio individual regulable con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 62,0-85,0 BN 47 0.315 4

160 x 80 x 62,0-85,0 BN 51 0.346 4

180 x 80 x 62,0-85,0 BN 54 0.379 4

200 x 80 x 62,0-85,0 BN 58 0.428 4

140 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 47 0.315 4

160 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 51 0.346 4

180 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 54 0.379 4

200 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 58 0.428 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK135 Scrivania singola Light regolabile con schermo in legno (18 mm)
Adjustable single desk Light with wooden screen (18 mm)
Einzelschreibtisch Light verstellbar mit Holzschirm (18 mm)
Bureau individuel réglable Light avec écran en bois (18 mm)
Escritorio individual Light regulable con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 62,0-85,0 BN 44 0.315 4

160 x 80 x 62,0-85,0 BN 48 0.346 4

180 x 80 x 62,0-85,0 BN 51 0.379 4

200 x 80 x 62,0-85,0 BN 55 0.428 4

140 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 44 0.315 4

160 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 48 0.346 4

180 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 51 0.379 4

200 x 80 x 62,0-85,0 3N GN RL 55 0.428 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DK206 Scrivania doppia regolabile
Adjustable double desk
Doppelschreibtisch verstellbar
Bureau double réglable
Escritorio doble regulable

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 62,0-85,0 BN 84 0.547 5

160 x 170 x 62,0-85,0 BN 90 0.594 5

180 x 170 x 62,0-85,0 BN 96 0.641 5

200 x 170 x 62,0-85,0 BN 102 0.720 5

140 x 170 x 62,0-85,0 3N GN RL 84 0.547 5

160 x 170 x 62,0-85,0 3N GN RL 90 0.594 5

180 x 170 x 62,0-85,0 3N GN RL 96 0.641 5

200 x 170 x 62,0-85,0 3N GN RL 102 0.720 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK236 Scrivania doppia regolabile Light
Adjustable double desk Light
Doppelschreibtisch verstellbar Light
Bureau double réglable Light
Escritorio doble Light regulable

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 65,0-85,0 BN 79 0.575 5

160 x 170 x 65,0-85,0 BN 85 0.624 5

180 x 170 x 65,0-85,0 BN 91 0.675 5

200 x 170 x 65,0-85,0 BN 97 0.758 5

140 x 170 x 65,0-85,0 3N GN RL 79 0.575 5

160 x 170 x 65,0-85,0 3N GN RL 85 0.624 5

180 x 170 x 65,0-85,0 3N GN RL 91 0.675 5

200 x 170 x 65,0-85,0 3N GN RL 97 0.758 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK204 Scrivania doppia regolabile con schermo in plexiglas (10 mm)
Adjustable double desk with Plexiglas screen (10 mm)
Doppelschreibtisch verstellbar mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau double réglable avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio doble regulable con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 62,0-85,0 BN 84 0.547 5

160 x 170 x 62,0-85,0 BN 90 0.594 5

180 x 170 x 62,0-85,0 BN 96 0.641 5

200 x 170 x 62,0-85,0 BN 102 0.720 5

140 x 170 x 62,0-85,0 3N GN RL 84 0.547 5

160 x 170 x 62,0-85,0 3N GN RL 90 0.594 5

180 x 170 x 62,0-85,0 3N GN RL 96 0.641 5

200 x 170 x 62,0-85,0 3N GN RL 102 0.720 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DK234 Scrivania doppia regolabile Light con schermo in plexiglas (10 mm)
Adjustable double desk Light with Plexiglas screen (10 mm)
Doppelschreibtisch verstellbar Light mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau double réglable Light avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio doble Light regulable con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 65,0-85,0 BN 78 0.547 5

160 x 170 x 65,0-85,0 BN 84 0.594 5

180 x 170 x 65,0-85,0 BN 90 0.641 5

200 x 170 x 65,0-85,0 BN 96 0.720 5

140 x 170 x 65,0-85,0 3N GN RL 78 0.547 5

160 x 170 x 65,0-85,0 3N GN RL 84 0.594 5

180 x 170 x 65,0-85,0 3N GN RL 90 0.641 5

200 x 170 x 65,0-85,0 3N GN RL 96 0.720 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK205 Scrivania doppia regolabile con schermo in legno (18 mm)
Adjustable double desk with wooden screen (18 mm)
Doppelschreibtisch verstellbar mit Holzschirm (18 mm)
Bureau double réglable avec écran en bois (18 mm)
Escritorio doble regulable con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 62,0-85,0 BN 85 0.575 5

160 x 170 x 62,0-85,0 BN 91 0.624 5

180 x 170 x 62,0-85,0 BN 97 0.675 5

200 x 170 x 62,0-85,0 BN 103 0.758 5

140 x 170 x 62,0-85,0 3N GN RL 85 0.575 5

160 x 170 x 62,0-85,0 3N GN RL 91 0.624 5

180 x 170 x 62,0-85,0 3N GN RL 97 0.675 5

200 x 170 x 62,0-85,0 3N GN RL 103 0.758 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK235 Scrivania doppia regolabile Light con schermo in legno (18 mm)
Adjustable double desk Light with wooden screen (18 mm)
Doppelschreibtisch verstellbar Light mit Holzschirm (18 mm)
Bureau double réglable Light avec écran en bois (18 mm)
Escritorio doble Light regulable con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 65,0-85,0 BN 79 0.575 5

160 x 170 x 65,0-85,0 BN 85 0.624 5

180 x 170 x 65,0-85,0 BN 91 0.675 5

200 x 170 x 65,0-85,0 BN 97 0.758 5

140 x 170 x 65,0-85,0 3N GN RL 79 0.575 5

160 x 170 x 65,0-85,0 3N GN RL 85 0.624 5

180 x 170 x 65,0-85,0 3N GN RL 91 0.675 5

200 x 170 x 65,0-85,0 3N GN RL 97 0.758 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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Questi particolari modelli di scrivanie 
e bench sono caratterizzati con un 
sistema di basamenti metallici a 
sezione maggiore, realizzati con 
profilo tubolare a sezione quadrata 
di 45 x 45mm, verniciato a polveri 
epossidiche. La parte finale della 
base è dotata di piedino in plastica 
regolabile. Questi basamenti si 
fissano a delle travi sottopiano 
in acciaio verniciato di sezione 
rettangolare, a loro volta avvitate al 
piano. Queste travi non permettono 
l’aggancio degli accessori compatibili 
con le tradizionali monorotaie. 
Tutti i piani, in pannello truciolare 
melaminico sono spessi 18 mm e 
sono predisposti inferiormente con 
una matrice di fori per l’aggancio di 
schermi e modesty panel. La scrivania 
doppia e il tavolo bench non sono 
compatibili con gli schermi del tipo 
F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 
e F67DPS13. Non sono ammessi 
speciali in dimensione su questi 
articoli.

These particular models of desks 
and bench tables feature an epoxy 
powder-coated tubular metal 
framework with a larger 45 x 45 mm 
cross section. The legs are fitted 
with adjustable plastic feet. The legs 
are fixed to painted under-top steel 
beams with a rectangular cross-
section, which in turn are screwed 
to the top. Accessories suitable for 
use with classic monorails cannot be 
attached to these beams. All tops are 
in 18-mm melamine-faced chipboard, 
and come pre-drilled with a series 
of holes in the underside for the 
attachment of screens and modesty 
panels. The double desk and bench 
table are not Suitable for use with 
type F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 
and F67DPS13 screens. It is not 
possibile to customize these products 
in a special dimension.

Charakteristisches Merkmal 
dieser Schreibtische und Bänke 
ist das Untergestell mit größerem 
Querschnitt, bestehend aus 
quadratischem Metallrohr 45 x 
45 mm, pulverbeschichtet. Die 
Beine sind mit verstellbaren 
Kunststofffüßen ausgestattet. 
Diese Untergestelle werden an 
rechteckigen, lackierten Streben aus 
Stahl unter der Tischplatte befestigt, 
die ihrerseits an der Tischplatte 
verschraubt sind. In diese Streben 
können Zubehöre für normale 
Einfachschienen nicht eingehängt 
werden. Die Tischplatten bestehen 
aus melaminharzbeschichteter 
Spanplatte, 18 mm dick, und sind 
an der Unterseite mit Löchern zum 
Einhängen von Trennschirmen 
und Sichtblenden versehen. 
Doppelschreibtische und Tischbänke 
sind nicht mit Schirmen Modell 
F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 und 
F67DPS13 kompatibel. Es ist nicht 
möglich, diese Produkte in einer 
besonderen Dimension anzupassen.

Ces modèles particuliers de 
bureaux et de tables bench sont 
caractérisés par un système de 
piètements métalliques de plus 
grande section, réalisés avec un 
profilé tubulaire de section carrée 
de 45 x 45 mm, laqué époxy. La 
partie finale de la base est munie 
de pied en plastique réglable. Ces 
piètements se fixent à des poutres 
sous le plateau, en acier laqué de 
section rectangulaire, vissées à 
leur tour au plateau. Ces poutres 
ne permettent pas l’accrochage des 
accessoires compatibles avec les 
monorails traditionnels. Tous les 
plateaux, en panneau aggloméré 
mélaminé, ont une épaisseur de 18 
mm et présentent sur le dessous 
une matrice de trous pour la fixation 
d’écrans et de voiles de fond. Le 
bureau double et la table bench ne 
sont pas compatibles avec les écrans 
type F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 
et F67DPS13. Il n’est pas possible de 
personnaliser ces produits dans une 
dimension particulière.

Estos modelos particulares de 
escritorios y mesas de trabajo se 
caracterizan por un sistema de 
bases metálicas de mayor sección, 
realizadas con un perfil tubular de 
sección cuadrada de 45x45 mm, 
tratado con pinturas epoxídicas en 
polvo. La parte final de la base está 
equipada con un pie de plástico 
ajustable. Estas bases están 
fijadas a vigas situadas debajo 
del tablero, de acero pintado y de 
sección rectangular, que a su vez 
están atornilladas al tablero. Estas 
vigas no permiten el enganche de 
accesorios compatibles con los rieles 
tradicionales. Todos los tableros de 
aglomerado melamínico tienen 18 
mm de espesor y en la parte inferior 
presentan una matriz perforada para 
enganchar los paneles separadores 
y los paneles frontales. El escritorio 
doble y la mesa de trabajo no son 
compatibles con los separadores tipo 
F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 y 
F67DPS13. No es posible personalizar 
estos productos en una dimensión 
especial.
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F67DK113 Scrivania singola con base sez. 45x45 mm
Single desk with 45x45 mm base
Einzelschreibtisch mit Untergestell 45x45 mm
Bureau individuel avec piètement section 45 x 45 mm
Escritorio individual con base de sección 45x45 mm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN 30 0.240 2

160 x 80 x 75 BN 32 0.258 2

180 x 80 x 75 BN 34 0.276 2

140 x 80 x 75 3N GN RL 30 0.240 2

160 x 80 x 75 3N GN RL 32 0.258 2

180 x 80 x 75 3N GN RL 34 0.276 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

F67DK213 Scrivania doppia con base sez. 45x45 mm
Double desk with 45x45 mm base
Doppelschreibtisch mit Untergestell 45x45 mm
Bureau double avec piètement section 45 x 45 mm
Escritorio doble con base de sección 45x45 mm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 170 x 75 BN 70 0.575 3

160 x 170 x 75 BN 76 0.624 3

180 x 170 x 75 BN 82 0.675 3

140 x 170 x 75 3N GN RL 70 0.575 3

160 x 170 x 75 3N GN RL 76 0.624 3

180 x 170 x 75 3N GN RL 82 0.675 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

Non compatibile con gli schermi F67DPS01/F67DPS12
Not suitable for use with F67DPS01/F67DPS12 screens
Nicht kompatibel mit Schirmen F67DPS01/F67DPS12
Non compatible avec les écrans F67DPS01/F67DPS12
No compatible con los separadores F67DPS01/F67DPS12

F67DKX13 Scrivania multipla con base sez. 45x45 mm
Multiple desk with 45x45 mm base
Mehrfachschreibtisch mit Untergestell 45x45 mm
Bureau multiple avec piètement section 45 x 45 mm
Escritorio múltiple con base de sección 45x45 mm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
280 x 170 x 75 BN 102 0.500 4

280 x 170 x 75 3N GN RL 102 0.500 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

Non compatibile con gli schermi F67DPS01/F67DPS12
Not suitable for use with F67DPS01/F67DPS12 screens
Nicht kompatibel mit Schirmen F67DPS01/F67DPS12
Non compatible avec les écrans F67DPS01/F67DPS12
No compatible con los separadores F67DPS01/F67DPS12
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Le scrivanie regolabili elettricamente 
sono caratterizzate da un piano 
in truciolare nobilitato da 18 mm 
di spessore con bordi a 90° in 
ABS in tinta. Sono dotate di un 
basamento regolabile a 3 stadi 
in metallo verniciato in grado di 
garantire un’escursione che va da 
640 ± 5 mm a 1290 ± 5 mm (spessore 
del piano incluso). La versione 
singola è caratterizzata da basi a T 
collegate sotto il piano ad un telaio 
appositamente studiato. Le basi 
della versione doppia garantiscono 
le stesse performance della 
singolaanche se non sono predisposte 
con un profilo a terra, sostituito da un 
traverso che unisce le due colonne 
e ne garantisce la stabilità. Ogni 
piano, può essere alzato o abbassato 
facilmente utilizzando il tastierino 
fissato sotto piano, che è collegato ad 
una centralina che aziona e coordina 
il movimento delle due colonne.

The electrically-adjustable desks 
feature an 18-mm-thick melamine-
faced chipboard top with matching 
90° edging in ABS. Their three-level 
adjustable base is in painted metal, 
and guarantees a height range 
from 640 ± 5 mm to 1290 ± 5 mm 
(including the top). The single version 
features T-shaped base attached to 
a specially-designed frame under the 
desk top. The bases on the double 
version offer the same performance 
as the single, but rather than a floor 
standing profile, they use a cross-bar 
to connect the two columns together 
and ensure stability. Each top can be 
easily raised or lowered using the 
keypad attached to the underside of 
the top, which is linked to a control 
unit that controls and coordinates the 
movement of the two columns.

Die elektrisch höhenverstellbaren 
Schreibtische sind mit 
melaminbeschichteter Platte, 
18 mm dick, Kanten auf 90° aus 
farbigem ABS, ausgestattet. Sie 
sind ausgeführt mit einem dreistufig 
verstellbaren Untergestell aus 
lackiertem Metall, das einen 
Verstellbereich von 640 ± 5 mm 
bis 1290 ± 5 mm (einschließlich 
Plattenstärke) ermöglicht. Die 
Ausführung als Einzeltisch ist mit 
einem T-Untergestell versehen, 
das unter der Platte über einen 
speziellen Rahmen verbunden ist. Die 
Untergestelle der Doppelschreibtische 
garantieren die gleiche Performance 
der Einzelausführung, wenn auch 
ohne Profil am Boden, das durch 
eine Querstrebe zur Verbindung 
der beiden Säulen ersetzt wird 
und die Standfestigkeit garantiert. 
Jede Tischplatte kann ganz einfach 
höher oder tiefer gestellt werden, 
wenn eine kleine Tastatur unter der 
Tischplatte betätigt wird; diese ist mit 
einem Aggregat verbunden, das die 
Bewegung der beiden Säulen antreibt 
und koordiniert.

Les bureaux réglables électriquement 
sont caractérisés par un plateau 
en aggloméré surfacé de 18 mm 
d’épaisseur avec chants à 90° en 
ABS de la même couleur. Ils sont 
munis d’un piètement réglable sur 3 
niveaux, en métal laqué, en mesure 
de garantir une course allant de 640 
± 5 mm à 1290 ± 5 mm (épaisseur 
du plateau comprise). La version 
individuelle est caractérisée par des 
piètements en T raccordés sous le 
plateau à un châssis spécialement 
conçu. Les piètements de la version 
double garantissent les mêmes 
performances que le bureau 
individuel même s’ils ne présentent 
pas de profilé au sol, remplacé 
par une traverse qui unit les deux 
colonnes et en garantit la stabilité. 
Chaque plateau peut être haussé ou 
abaissé facilement en utilisant le 
clavier fixé sous le plateau, raccordé 
à un boîtier de contrôle qui actionne 
et coordonne le mouvement des deux 
colonnes.

Los escritorios regulables 
eléctricamente se caracterizan por un 
tablero de aglomerado melaminado 
de 18 mm de espesor, con bordes de 
ABS a 90° del mismo color. Están 
equipados con una base de metal 
pintado regulable en 3 niveles que 
garantiza una amplitud que va desde 
640 mm (± 5 mm) hasta 1290 mm (± 
5 mm) (espesor del tablero incluido). 
La versión de escritorio simple se 
caracteriza por bases en T unidas 
debajo del tablero a un armazón de 
diseño específico. Las bases de los 
escritorios dobles garantizan las 
mismas prestaciones del escritorio 
simple aún si no disponen de un 
perfil apoyado en el suelo, sino de un 
travesaño que une las dos columnas y 
garantiza la estabilidad. Cada tablero 
puede levantarse y bajarse fácilmente 
usando una pequeña botonera 
fijada por debajo, conectada a una 
centralita que acciona y coordina el 
movimiento de las dos columnas.

•  Escursione: 650 mm.

•  La velocità di esercizio: 40 mm/s 
ca.

•  Livello sonoro: <50 dB.

• Consumo durante l’uso: 132 W.

•  Consumo in stand by: 0,3 W.

 IMPORTANTE: consultare il manuale 
di istruzioni prima del montaggio!

•  Range: 650 mm.

•  Speed: approx. 40 mm/s.

•  Sound level: <50 dB.

•  Energy consumption during use: 
132 W.

•  Energy consumption on stand-by: 
0.3 W.

IMPORTANT: consult the instruction 
manual before assembly!

•  Verstellbereich: 650 mm.

•  Verstellgeschwindigkeit: 40 mm/s.

•  Schallpegel: <50 dB.

• Verbrauch während der 
Betätigung: 132 W.

•  Verbrauch in Standby: 0,3 W.

ACHTUNG! Vor der Montage die 
Gebrauchsanleitung zu Rate ziehen!

•  Course : 650 mm.

•  Vitesse : 40 mm/s.

•  Niveau sonore : <50 dB.

• Consommation durant 
l’utilisation : 132 W.

•  Consommation en veille : 0,3 W.

IMPORTANT : consulter la notice 
d’instructions avant le montage !

•  Amplitud: 650 mm

•  La velocidad de servicio: 40 mm/s 
aprox.

•  Nivel sonoro: <50 dB.

•  Consumo durante el uso: 132 W

•  Consumo en stand by: 0,3 W

IMPORTANTE: ¡leer el manual de 
instrucciones antes del montaje!
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F67TBL11 Tavolo regolabile elettricamente con piano 18 mm, bordo 90°
Electrically-adjustable table, 18 mm panel, 90° edge
Elektrisch höhenverstellbarer Schreibtisch, 18 mm Tisch, Kante 90°
Table réglable électriquement avec plateau 18 mm, chant 90°
Mesa regulable eléctricamente, tablero 18 mm, borde 90°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 64,3-129,3 BN 61 0.411 3

160 x 80 x 64,3-129,3 BN 65 0.461 3

180 x 80 x 64,3-129,3 BN 69 0.511 3

200 x 80 x 64,3-129,3 BN 73 0.561 3

140 x 80 x 64,3-129,3 3N GN RL 61 0.411 3

160 x 80 x 64,3-129,3 3N GN RL 65 0.461 3

180 x 80 x 64,3-129,3 3N GN RL 69 0.511 3

200 x 80 x 64,3-129,3 3N GN RL 73 0.561 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Cavo con presa EU / Cable with EU plug / Kabel mit EU-Stecker / Câble avec prise UE / Cable con enchufe UE 

3. Cavo con presa CH o UK / Cable with CH or UK plug / Kabel mit CH oder UK-Stecker / Câble avec prise CH ou UK / Cable con enchufe CH o UK 

Portata max 70 Kg
Max load 70 kg
Max. Tragfähigkeit 70 kg
Charge max. 70 Kg
Capacidad de carga máxima 70 kg

F67TBL12 Tavolo regolabile elettricamente con piano 18 mm, bordo 90° con top access e cestello
Electrically-adjustable table, 18 mm panel, 90° edge with top-access
Elektrisch höhenverstellbarer Schreibtisch, Tischplatte 18 mm, Kante 90°, mit Top Access
Table réglable électriquement avec plateau 18 mm, chant 90° avec trappe top access
Mesa regulable eléctricamente, tablero 18 mm, borde 90° con top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 64,3-129,3 BN 61 0.411 5

160 x 80 x 64,3-129,3 BN 65 0.461 5

180 x 80 x 64,3-129,3 BN 69 0.511 5

200 x 80 x 64,3-129,3 BN 73 0.561 5

140 x 80 x 64,3-129,3 3N GN RL 61 0.411 5

160 x 80 x 64,3-129,3 3N GN RL 65 0.461 5

180 x 80 x 64,3-129,3 3N GN RL 69 0.511 5

200 x 80 x 64,3-129,3 3N GN RL 73 0.561 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

3. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

4. Top access in 7V / Top access in 7V / Top Access aus 7V / Trappe top access 7V / Top access en 7V 

5. Cavo con presa EU / Cable with EU plug / Kabel mit EU-Stecker / Câble avec prise UE / Cable con enchufe UE 

6. Cavo con presa CH o UK / Cable with CH or UK plug / Kabel mit CH oder UK-Stecker / Câble avec prise CH ou UK / Cable con enchufe CH o UK 

Compatibile solo con gli schermi di tipo F67DPS02/F67DPS13. Cestello F56CR000 incluso. Portata max 70 Kg
Suitable with type F67DPS02/F67DPS13 screens only. Cable tray F56CR000 included. Max load 70 Kg
Nur mit Schirmen vom Typ F67DPS02/F67DPS13 kompatibel. Kabelkorb F56CR000 mit inbegriffen Max. Tragfähigkeit 70 kg
Compatible uniquement avec les écrans de type F67DPS02/F67DPS13. Panier F56CR000 inclus. Charge max. 70 Kg
Compatible solamente con los separadores F67DPS02/F67DPS13. Bandeja portacables F56CR000 incluida. Capacidad de carga 
máxima 70 kg
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F67TBL21 Tavolo doppio regolabile elettricamente con piano 18 mm, bordo 90°
Electrically-adjustable double table, 18 mm panel, 90° edge
Elektrisch höhenverstellbarer Doppelschreibtisch, Tischplatte 18 mm, Kante 90°
Table double réglable électriquement avec plateau 18 mm, chant 90°
Mesa doble regulable eléctricamente, tablero 18 mm, borde 90°, con top access F90AC003 central

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 169 x 64,3-129,3 BN 122 0.822 7

160 x 169 x 64,3-129,3 BN 130 0.922 7

180 x 169 x 64,3-129,3 BN 138 1.022 7

200 x 169 x 64,3-129,3 BN 146 1.122 7

140 x 169 x 64,3-129,3 3N GN RL 122 0.822 7

160 x 169 x 64,3-129,3 3N GN RL 130 0.922 7

180 x 169 x 64,3-129,3 3N GN RL 138 1.022 7

200 x 169 x 64,3-129,3 3N GN RL 146 1.122 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Cavo con presa EU / Cable with EU plug / Kabel mit EU-Stecker / Câble avec prise UE / Cable con enchufe UE 

3. Cavo con presa CH o UK / Cable with CH or UK plug / Kabel mit CH oder UK-Stecker / Câble avec prise CH ou UK / Cable con enchufe CH o UK 

Portata max 70 Kg
Max load 70 kg
Max. Tragfähigkeit 70 kg
Charge max. 70 Kg
Capacidad de carga máxima 70 kg

F67TBL22 Tavolo doppio regolabile elettricamente con piano 18 mm, bordo 90° con top access F90AC003 centrale e cestelli
Electrically-adjustable 90° double table, 18 mm panel, with F90AC003 top access and cable tray
Elektrisch höhenverstellbarer Doppelschreibtisch, Tischplatte 18 mm, Kante 90° mit zentralem Top Access F90AC003
Table double réglable électriquement avec plateau 18 mm, chant 90° et trappe top access F90AC003 centrale
Mesa doble regulable eléctricamente, tablero a 90° con top access y bandeja portacables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 169 x 64,3-129,3 BN 122 0.822 9

160 x 169 x 64,3-129,3 BN 130 0.922 9

180 x 169 x 64,3-129,3 BN 138 1.022 9

200 x 169 x 64,3-129,3 BN 146 1.122 9

140 x 169 x 64,3-129,3 3N GN RL 122 0.822 9

160 x 169 x 64,3-129,3 3N GN RL 130 0.922 9

180 x 169 x 64,3-129,3 3N GN RL 138 1.022 9

200 x 169 x 64,3-129,3 3N GN RL 146 1.122 9

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

3. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

4. Top access in 7V / Top access in 7V / Top Access aus 7V / Trappe top access 7V / Top access en 7V 

5. Cavo con presa EU / Cable with EU plug / Kabel mit EU-Stecker / Câble avec prise UE / Cable con enchufe UE 

6. Cavo con presa CH o UK / Cable with CH or UK plug / Kabel mit CH oder UK-Stecker / Câble avec prise CH ou UK / Cable con enchufe CH o UK 

Compatibile solo con gli schermi di tipo F67DPS02/F67DPS13. Cestello F56CR000 incluso. Portata max 70 Kg
Suitable with type F67DPS02/F67DPS13 screens only. Cable tray F56CR000 included. Max load 70 Kg
Nur mit Schirmen vom Typ F67DPS02/F67DPS13 kompatibel. Kabelkorb F56CR000 mit inbegriffen Max. Tragfähigkeit 70 kg
Compatible uniquement avec les écrans de type F67DPS02/F67DPS13. Panier F56CR000 inclus. Charge max. 70 Kg
Compatible solamente con los separadores F67DPS02/F67DPS13. Bandeja portacables F56CR000 incluida. Capacidad de carga 
máxima 70 kg
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6J/ 6W 6E/6K

3535

69
Le scrivanie extralong e le multiple 
sono disponibili solo nella lunghezza 
da 360 cm e sono disponibili per 2 
e 4 postazioni dilavoro. La struttura 
portante presenta anche una base 
intermedia aggiuntiva a profondità 
ridotta. Per tutte le dimensioni de 
ipiani esiste anche una soluzione con 
basamenti a profondità raddoppiata 
con piani speculari distanziati tra loro 
per facilitare la gestione condivisa 
dei cablaggi. Per ogni variante 
esiste la soluzione a penisola, che 
prevede l’aggancio del piano ad un 
solobasamento e ad uno o più mobili 
di servizio o cassettiere portanti.

Extralong and multiple desks are 
only available in a 360-cm long, 
two- or four workstation version. The 
supporting structure also includes 
an additional reduced-depth central 
base. For all sizes of tops, there is 
also a solution with double depth 
bases, on top of which 2 symmetrical 
tops are set with a space between 
them to allow for easy cable 
management. There is a peninsula 
solution for each variant, in which 
the top is attached to a single base at 
one end, and to one or more cabinets 
or supporting drawer pedestals at 
the other.

Schreibtische „extralong“ und 
Mehrfachtische sind nur in der 
Länge von 360 cm, mit 2 oder 
4 Arbeitsplätzen erhältlich. Die 
tragende Struktur ist auch mit einem 
zusätzlichen Zwischengestell mit 
reduzierter Tiefe ausgestattet. Für 
alle Plattengrößen gibt es auch 
eine Variante mit Untergestellen in 
doppelter Tiefe, mit spiegelgleichen 
Platten, die zur besseren Verwaltung 
der gemeinsamen Kabel in einem 
Abstand zueinander angeordnet 
sind. Für jede Variante ist auch eine 
Lösung mit Halbinsel erhältlich, bei 
der die Platte auf einer Seite in einem 
Untergestell und auf der anderen in 
einem oder mehreren Beistellmöbeln 
oder tragenden Schubladenelementen 
eingehängt wird.

Les bureaux « extralong » et les 
bureaux multiples sont disponibles 
uniquement avec longueur de 360 cm 
et sont disponibles pour 2 et 4 postes 
de travail. La structure portante 
présente également un piètement 
intermédiaire supplémentaire de 
profondeur réduite. Pour toutes les 
dimensions de plans, il existe une 
solution avec des piètements de 
double profondeur, avec des plans 
face à face et espace intermédiaire 
pour faciliter la gestion partagée 
des câblages. Pour chaque variante, 
il existe la solution en épi, qui 
prévoit l’accrochage du plan à un 
seul piètement et à un ou plusieurs 
meubles de service ou caissons 
porteurs.

Los escritorios «extralong» y 
los escritorios múltiples están 
disponibles únicamente con una 
longitud de 360 cm y con 2 o 4 
puestos de trabajo. La estructura 
portante presenta también una base 
intermedia adicional de profundidad 
reducida. Para todas las dimensiones 
de los tableros existe también una 
solución con las bases de profundidad 
redoblada, con tableros especulares 
distanciados entre sí para facilitar 
la gestión compartida de los cables. 
Cada variante dispone de una 
solución con península en la que el 
tablero se une a una sola base por un 
lado y a uno o más muebles auxiliares 
o cajoneras portantes por el otro.
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F67DKX00 Scrivania extralong
Extralong desk
Schreibtisch „extralong“
Bureau « extralong »
Escritorio «extralong»

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 80 x 75 BN 74 0.520 3

360 x 80 x 75 3N GN RL 74 0.520 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DKX30 Scrivania Light extralong
Extralong desk Light
Schreibtisch Light „extralong“
Bureau Light « extralong »
Escritorio Light «extralong»

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 80 x 75 BN 70 0.520 3

360 x 80 x 75 3N GN RL 70 0.520 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DKX01 Scrivania extralong con schermo in plexiglas (10 mm)
Extralong desk with Plexiglas screen (10 mm)
Schreibtisch „extralong“ mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau « extralong » avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio «extralong» con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 80 x 75 BN 104 0.658 7

360 x 80 x 75 3N GN RL 104 0.658 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DKX31 Scrivania Light extralong con schermo in plexiglas (10 mm)
Extralong desk Light with Plexiglas screen (10 mm)
Schreibtisch „extralong“ Light mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau « extralong » Light avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio «extralong» Light con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 80 x 75 BN 100 0.658 7

360 x 80 x 75 3N GN RL 100 0.658 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DKX02 Scrivania extralong con schermo in legno (18 mm)
Extralong desk with wooden screen (18 mm)
Schreibtisch „extralong“ mit Holzschirm (18 mm)
Bureau « extralong » avec écran en bois (18 mm)
Escritorio «extralong» con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 80 x 75 BN 106 0.726 7

360 x 80 x 75 3N GN RL 106 0.726 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DKX32 Scrivania Light extralong con schermo in legno (18 mm)
Extralong desk Light with wooden screen (18 mm)
Schreibtisch Light „extralong“ mit Holzschirm (18 mm)
Bureau Light « extralong » avec écran écran en bois (18 mm)
Escritorio «extralong» Light con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 80 x 75 BN 102 0.726 7

360 x 80 x 75 3N GN RL 102 0.726 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DKX03 Scrivania multipla con schermo in plexiglas (10 mm)
Multiple desk with Plexiglas screen (10 mm)
Mehrfachschreibtisch mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau multiple avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio múltiple con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 170 x 75 BN 182 1.178 8

360 x 170 x 75 3N GN RL 182 1.178 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DKX33 Scrivania Light multipla con schermo in plexiglas (10 mm)
Multiple desk Light with Plexiglas screen (10 mm)
Mehrfachschreibtisch Light mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau Light multiple avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio múltiple Light con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 170 x 75 BN 172 1.178 8

360 x 170 x 75 3N GN RL 172 1.178 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DKX04 Scrivania multipla con schermo in legno (18 mm)
Multiple desk with wooden screen (18 mm)
Mehrfachschreibtisch mit Holzschirm (18 mm)
Bureau multiple avec écran en bois (18 mm)
Escritorio múltiple con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 170 x 75 BN 184 1.246 8

360 x 170 x 75 3N GN RL 184 1.246 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DKX34 Scrivania Light multipla con schermo in legno (18 mm)
Multiple desk Light with wooden screen (18 mm)
Mehrfachtisch Light mit Holzschirm (18 mm)
Bureau multiple Light avec écran en bois (18 mm)
Escritorio múltiple Light con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 170 x 75 BN 174 1.246 8

360 x 170 x 75 3N GN RL 174 1.246 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DKX07 Scrivania extralong sospesa con schermo in plexiglas (10 mm)
Suspended extralong desk with Plexiglas screen (10 mm)
Schreibtisch „extralong“, hängend montiert, mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau suspendu « extralong » avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio suspendido «extralong» con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 80 x 75 BN 88 0.548 6

360 x 80 x 75 3N GN RL 88 0.548 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DKX37 Scrivania Light extralong sospesa con schermo in plexiglas (10 mm)
Suspended extralong desk Light with Plexiglas screen (10 mm)
Schreibtisch Light „extralong“, hängend montiert, mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau suspendu « extralong » Light avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio suspendido «extralong» Light con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 80 x 75 BN 87 0.548 7

360 x 80 x 75 3N GN RL 87 0.548 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DKX08 Scrivania extralong sospesa con schermo in legno (18 mm)
Suspended extralong desk with wooden screen (18 mm)
Schreibtisch „extralong“, hängend montiert, mit Holzschirm (18 mm)
Bureau suspendu « extralong » avec écran en bois (18 mm)
Escritorio suspendido «extralong» con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 80 x 75 BN 90 0.616 6

360 x 80 x 75 3N GN RL 90 0.616 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DKX38 Scrivania Light extralong sospesa con schermo in legno (18 mm)
Suspended extralong desk Light with wooden screen (18 mm)
Schreibtisch Light „extralong“, hängend montiert, mit Holzschirm (18 mm)
Bureau suspendu « extralong » Light avec écran en bois (18 mm)
Escritorio suspendido «extralong» Light con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 80 x 75 BN 89 0.616 7

360 x 80 x 75 3N GN RL 89 0.616 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DKX05 Scrivania multipla sospesa con schermo in plexiglas (10 mm)
Suspended multiple desk with Plexiglas screen (10 mm)
Mehrfachschreibtisch, hängend montiert, mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau suspendu multiple avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio suspendido múltiple con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 170 x 75 BN 150 0.938 7

360 x 170 x 75 3N GN RL 150 0.938 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DKX35 Scrivania Light multipla sospesa con schermo in plexiglas (10 mm)
Suspended multiple desk Light with Plexiglas screen (10 mm)
Mehrfachschreibtisch Light, hängend montiert, mit Plexiglas-Schirm (10 mm)
Bureau suspendu multiple Light avec écran en plexiglas (10 mm)
Escritorio suspendido múltiple Light con separador de plexiglás (10 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 170 x 75 BN 114 0.698 7

360 x 170 x 75 3N GN RL 114 0.698 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DKX06 Scrivania multipla sospesa con schermo in legno (18 mm)
Suspended multiple desk with wooden screen (18 mm)
Mehrfachschreibtisch, hängend montiert, mit Holzschirm (18 mm)
Bureau multiple suspendu avec écran en bois (18 mm)
Escritorio suspendido múltiple con separador de madera (18 mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 170 x 75 BN 152 1.006 7

360 x 170 x 75 3N GN RL 152 1.006 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DKX36 Scrivania Light multipla sospesa con schermo in legno (18 mm)
Suspended multiple desk Light with wooden screen (18 mm)
Mehrfachschreibtisch Light, hängend montiert, mit Holzschirm (18 mm)
Bureau suspendu multiple Light avec écran en bois (18 mm)
Escritorio suspendido múltiple Light con separador de madera (18mm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 170 x 75 BN 116 0.766 7

360 x 170 x 75 3N GN RL 116 0.766 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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173,2 (140+33,2) / 193,2 (160+33,2) / 213,2 (180+33,2) / 233,2 (200+33,2)

126 / 146 / 166 / 186 

FRESATE 14/2 
14/2 MILLINGS

AUSFRÄSUNGEN 14/2
FRAISAGES 14/2
FRASADOS 14/2

F67SHW02

33,2

173,2 / 193,2 / 213,2 / 233,2

140 / 160 / 180 / 200 33,2

6J/6W 6E/6K

11
1,

2

75
36

,2

35

Le postazioni di lavoro openspace 
sono caratterizzate da una particolare 
combinazione di scrivanie il cui 
piano viene fissato ad un elemento 
contenitore (con o senza libreria 
integrata) con un supporto metallico 
verniciato. Il vano che accoglie i 
piani scrivania (P80 cm) presenta 
una luce di 82 cm nella quale il 
pianopuò essere posizionato a ridosso 
di un fianco o dell’altro in base alle 
necessità. L’elemento con libreria 
integrata presenta una struttura 
perimetrale in pannelli di spessore 28 
mm e la struttura interna in pannelli 
di 18 mm con bordi in ABS da 1,5 mm. 
L’elemento per scrivania openspace, 
con o senza libreria, è disponibile 
anche con schiena di finitura liscia o 
con fresate 14/2.

The open-plan workstations feature 
a particular combination of desks in 
which the top is fixed to a storage 
unit (with or without a built-in 
bookcase) with a painted metal 
support. An 82-cm slot supports the 
desk tops (D 80cm), which can be 
positioned up against either side, to 
suit individual needs. The element 
with built-in bookcase features an 
outer structure made of 28-mm-thick 
panels, and an inner structure in 18- 
mm panels with 1.5-mm ABS edges. 
The element for open-plan desks, 
with or without a bookcase, is also 
available with a 14/2 milled or plain 
back panel.

Arbeitsplätze „Open Space“ bestehen 
aus einer speziellen Kombination 
von Tischen, deren Platten an einem 
Schrankelement (mit oder ohne 
Bücherregal) mit einer metallischen 
Stütze, lackiert, befestigt ist. Der 
Raum für die Tischplatte (T80 cm) 
weist eine lichte Öffnung von 82 cm 
auf, in der die Platte nach Bedarf an 
einem oder dem anderen Seitenteil 
angestellt werden kann. Das Element 
mit integriertem Bücherregal weist 
eine Außenstruktur aus 28 mm 
starken Platten und eine Innenstruktur 
aus 18 mm starken Platten mit ABS 
Umleimer 1,5 mm auf. Das Element 
für Schreibtische „Open Space“, 
mit oder ohne Regal, ist auch mit 
Rückwand in glatter Ausführung oder 
mit Ausfräsungen 14/2 erhältlich.

Les postes de travail « open 
space » sont caractérisés par une 
combinaison particulière de bureaux 
dont le plan est fixé à un élément/
Meuble (avec ou sans bibliothèque 
intégrée) avec un support métallique 
laqué. La niche qui accueille les plans 
du bureau (P80 cm) a une largeur 
de 82 cm dans laquelle le plan peut 
être positionné contre un montant ou 
l’autre suivant les besoins. L’élément 
avec bibliothèque intégrée présente 
un caisson en panneaux de 28 mm 
d’épaisseur et la structure interne 
en panneaux de 18 mm avec chants 
en ABS d’1,5 mm. L’élément pour 
bureau « open space », avec ou 
sans bibliothèque, est disponible 
également avec panneau arrière de 
finition lisse ou avec fraisage 14/2.

Los puestos de trabajo «open space» 
se caracterizan por una combinación 
particular de escritorios en los que 
el tablero se fija a un armario (con o 
sin librería integrada) con un soporte 
metálico pintado. El compartimento 
que acoge los tableros del escritorio 
(P80 cm) presenta una luz de 82 
cm en la que el tablero puede 
colocarse adosado a un lateral o 
al otro, según las necesidades. El 
elemento con librería integrada 
presenta una estructura perimetral 
con paneles de 28 mm de espesor y 
una estructura interna con paneles 
de 18 mm y bordes de ABS de 1,5 
mm. El elemento para escritorio 
«open space», con o sin librería, está 
disponible también con trasera de 
acabado liso o con fresados 14/2.
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F67DK109 Scrivania singola openspace
Single open space desk
Einzelschreibtisch „Open Space“
Bureau individuel « open space »
Escritorio individual «open space»

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
173,2 x 80 x 75 BN 29 0.271 2

193,2 x 80 x 75 BN 31 0.289 2

213,2 x 80 x 75 BN 33 0.307 2

233,2 x 80 x 75 BN 35 0.341 2

173,2 x 80 x 75 3N GN RL 29 0.271 2

193,2 x 80 x 75 3N GN RL 31 0.289 2

213,2 x 80 x 75 3N GN RL 33 0.307 2

233,2 x 80 x 75 3N GN RL 35 0.341 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK139 Scrivania singola openspace Light
Single open space desk Light
Einzelschreibtisch „Open Space“ Light
Bureau individuel « open space » Light
Escritorio individual «open space» Light

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
173,2 x 80 x 75 BN 27 0.271 2

193,2 x 80 x 75 BN 29 0.289 2

213,2 x 80 x 75 BN 31 0.307 2

233,2 x 80 x 75 BN 33 0.341 2

173,2 x 80 x 75 3N GN RL 27 0.271 2

193,2 x 80 x 75 3N GN RL 29 0.289 2

213,2 x 80 x 75 3N GN RL 31 0.307 2

233,2 x 80 x 75 3N GN RL 33 0.341 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67DK209 Scrivania doppia openspace
Double open space desk
Doppelschreibtisch „Open Space“
Bureau double « open space »
Escritorio doble «open space»

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
173,2 x 170 x 75 BN 58 0.562 3

193,2 x 170 x 75 BN 62 0.598 3

213,2 x 170 x 75 BN 66 0.636 3

233,2 x 170 x 75 BN 70 0.702 3

173,2 x 170 x 75 3N GN RL 58 0.562 3

193,2 x 170 x 75 3N GN RL 62 0.598 3

213,2 x 170 x 75 3N GN RL 66 0.636 3

233,2 x 170 x 75 3N GN RL 70 0.702 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F67DK239 Scrivania doppia Light Openspace
Double open space desk Light
Doppelschreibtisch „Open Space“ Light
Bureau double « open space » Light
Escritorio doble «open space» Light

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
173,2 x 170 x 75 BN 55 0.562 3

193,2 x 170 x 75 BN 59 0.598 3

213,2 x 170 x 75 BN 63 0.636 3

233,2 x 170 x 75 BN 67 0.702 3

173,2 x 170 x 75 3N GN RL 55 0.562 3

193,2 x 170 x 75 3N GN RL 59 0.598 3

213,2 x 170 x 75 3N GN RL 63 0.636 3

233,2 x 170 x 75 3N GN RL 67 0.702 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67BKC03 Elemento per scrivania openspace
Storage unit for open space desk
Element für Schreibtisch „Open Space“
Élément pour bureau « open space »
Elemento para escritorio «open space»

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
87,8 x 33,2 x 109,6 BN 38 0.433 1

87,8 x 33,2 x 109,6 3N AR GN RL 38 0.433 1

87,8 x 33,2 x 109,6 QK 38 0.433 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

F67BKC13 Elemento per scrivania openspace con schiena di finitura liscia (montato)
Storage unit for open space desk with plain back panel (assembled)
Element für Schreibtisch „Open Space“ mit Rückwand in glatter Ausführung (montiert)
Élément pour bureau « open space » avec panneau arrière de finition lisse (montée)
Elemento para escritorio «open space» con trasera de acabado liso (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
87,8 x 35 x 109,6 BN 49 0.433 1

87,8 x 35 x 109,6 3N AR GN RL 49 0.433 1

87,8 x 35 x 109,6 QK 49 0.433 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

F67BKC14 Elemento per scrivania openspace con schiena di finitura con fresate 14/2
Storage unit for open space desk with 14/2 milled back panel
Element für Schreibtisch „Open Space“ mit Rückwand mit Ausfräsungen 14/2
Élément pour bureau openspace avec panneau arrière de finition avec fraisages 14/2
Elemento para escritorio «open space» con trasera de acabado con fresados 14/2

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
87,8 x 35 x 109,6 BN 49 0.433 1

87,8 x 35 x 109,6 3N AR GN RL 49 0.433 1

87,8 x 35 x 109,6 QK 49 0.433 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 
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F67BKC04 Elemento con libreria per scrivania openspace
Storage unit with bookcase for open space desk
Element mit Bücherregal für Schreibtisch „Open Space“
Élément avec bibliothèque pour bureau « open space »
Elemento con librería para escritorio «open space»

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
172,8 x 33,2 x 109,6 BN 78 0.800 1

172,8 x 33,2 x 109,6 3N A2 A3 AR B2 B3 G2 G3 GN RL 78 0.800 1

172,8 x 33,2 x 109,6 Q2 Q3 QK 78 0.800 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

F67BKC15 Elemento con libreria per scrivania openspace con schiena di finitura liscia
Storage unit with bookcase for open space desk with plain back panel
Element mit Bücherregal für Schreibtisch „Open Space“ mit Rückwand in glatter Ausführung
Élément avec bibliothèque pour bureau « open space » avec panneau arrière de finition lisse
Elemento con librería para escritorio «open space» con trasera de acabado liso

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
172,8 x 35 x 109,6 BN 100 0.800 1

172,8 x 35 x 109,6 3N A2 A3 AR B2 B3 G2 G3 GN RL 100 0.800 1

172,8 x 35 x 109,6 Q2 Q3 QK 100 0.800 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

F67BKC16 Elemento con libreria per scrivania openspace con schiena di finitura con fresate 14/2
Storage unit with bookcase for open space desk with 14/2 milled back panel
Element mit Bücherregal für Schreibtisch „Open Space“ mit Rückwand mit Ausfräsungen 14/2
Élément avec bibliothèque pour bureau « open space » avec panneau arrière de finition avec fraisages 14/2
Elemento con librería para escritorio «open space» con trasera de acabado con fresados 14/2

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
172,8 x 35 x 109,6 BN 100 0.800 1

172,8 x 35 x 109,6 3N A2 A3 AR B2 B3 G2 G3 GN RL 100 0.800 1

172,8 x 35 x 109,6 Q2 Q3 QK 100 0.800 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

F67BKC11 Libreria 6 vani con appendiabiti (montato)
6-compartment bookcase with coat hanger (assembled)
Bücherregal 6 Abteile mit Kleiderbügel (montiert)
Bibliothèque 6 niches avec portemanteau (montée)
Librería de 6 compartimentos con perchero (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
172,8 x 33,2 x 109,6 BN 78 0.800 1

172,8 x 33,2 x 109,6 3N A2 A3 AR B2 B3 G2 G3 GN RL 78 0.800 1

172,8 x 33,2 x 109,6 Q2 Q3 QK 78 0.800 1



42

Fr
am

ew
or

k 
2.

0Open-plan workstations
Postazioni openspace / Arbeitsplätze „Open Space“ / Postes « open space » / Puestos de trabajo «open space»

F67BKC12 Elemento con libreria e appendiabiti per scrivania openspace (montato)
Storage unit with bookcase and coat hanger for openspace desk (assembled)
Element mit Bücherregal und Kleiderständer für Schreibtisch „Open Space“ (montiert)
Élément avec bibliothèque et portemanteau pour bureau « open space » (montée)
Elemento con librería y perchero para escritorio «open space» (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
172,8 x 33,2 x 109,6 BN 51 0.800 1

172,8 x 33,2 x 109,6 3N A2 A3 AR B2 B3 G2 G3 GN RL 51 0.800 1

172,8 x 33,2 x 109,6 Q2 Q3 QK 51 0.800 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

F67TPR20 Piano per scrivania openspace
Top for open space desk
Platte für Schreibtisch „Open Space“
Plateau pour bureau « open space »
Tablero para escritorio «open space»

WxD cm Finish Kg m3 pcs
173,2 x 80 BN 27 0.167 1

193,2 x 80 BN 28 0.179 1

213,2 x 80 BN 30 0.197 1

233,2 x 80 BN 32 0.231 1

173,2 x 80 3N GN RL 27 0.167 1

193,2 x 80 3N GN RL 28 0.179 1

213,2 x 80 3N GN RL 30 0.197 1

233,2 x 80 3N GN RL 32 0.231 1

F67SHW02 Ripiano per elemento con libreria per scrivania openspace
Shelf unit for element with bookcase for open space desk
Fachboden für Element mit Bücherregal für Schreibtisch „Open Space“
Tablette pour élément bibliothèque pour bureau open-space
Estante para elemento con librería para escritorio «open space»

WxD cm Finish Kg m3 pcs
82,1 x 33,2 BN 4 0.120 1

82,1 x 33,2 3N AR GN RL 4 0.120 1

82,1 x 33,2 QK 4 0.120 1
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F67AC001

120

69

F67DPM26

36

Gli schermi frontali o bifrontali sono 
pannelli in truciolare nobilitato 
da 18 mm di spessore con bordi 
perimetrali in ABS da 1,5 mm a 
spigoli arrotondati, o in alternativa 
in plexiglas da 10mm di spessore. 
L’installazione avviene ad incastro su 
staffe di supporto ancorate al cestello 
portacavi fissato alla scrivania. 
Sono disponibili diversi cestelli 
sottopiano per una migliore gestione 
dei cablaggi. I pannelli frontali sono 
in truciolare nobilitato da 18 mm di 
spessore con bordi perimetrali in 
ABS da 1,5 mm a spigoli arrotondati, 
fissati sottopiano con staffe a “L” di 
metallo verniciato.

The one- or two-way screens are 
18-mm melamine-faced chipboard 
panels with 1.5-mm ABS edging and 
rounded corners, or alternatively, in 
10-mm-thick translucent plexiglas. 
The screens are slotted onto support 
rods, which in turn are anchored to 
the cable tray attached to the desk. 
Various under-desk trays are available 
to better manage cables. The front 
panels are in 18-mm melamine-
faced chipboard panels with 1.5-mm 
ABS edging and rounded corners, 
anchored below the top using 
L-shaped metal rods.

Die front- oder beidseitigen 
Schirme bestehen aus 
melaminharzbeschichteten 
Spanplatten 18 mm, Umleimer aus 
ABS 1,5 mm mit gerundeten Kanten, 
oder alternativ aus Plexiglas, 10 
mm stark. Die Montage erfolgt auf 
Halterungsbügeln, die am Kabelkorb 
verankert sind, der wiederum 
am Schreibtisch befestigt ist. 
Für eine optimale Kabelführung 
sind verschiedene Kabelkörbe 
zur Befestigung unter der Platte 
erhältlich. Die Frontplatten bestehen 
aus melaminharzbeschichteten 
Spanplatten 18 mm mit Umleimer 
aus ABS 1,5 mm, Kanten gerundet, 
befestigt unter der Platte mit 
L-Winkel aus Metall.

Les panneaux écran simples ou 
biface sont des panneaux en 
aggloméré surfacé de 18 mm 
d’épaisseur avec chants en ABS 
d’1,5 mm à angles arrondis, ou en 
alternative, en plexiglas de 10 mm 
d’épaisseur. L’installation s’effectue 
par encastrement sur des fixations 
ancrées au panier de logement des 
câbles fixé au bureau. Différents 
paniers à placer sous le plan sont 
disponibles pour une meilleure 
gestion des câblages. Les voiles de 
fond sont en aggloméré surfacé de 18 
mm d’épaisseur avec chants en ABS 
d’1,5 mm à angles arrondis, ils sont 
fixés sous le plan à l’aide d’équerres 
en « L » en métal.

Los paneles frontales o de doble cara 
son de panel aglomerado melaminado 
de 18 mm de espesor, con bordes 
perimetrales de ABS de 1,5 mm con 
aristas redondadas o, en alternativa, 
de plexiglás de 10 mm de espesor. 
La instalación se realiza mediante 
anclaje en abrazaderas de soporte 
fijadas a la bandeja portacables del 
escritorio. Existen diversas bandejas 
que se colocan debajo del tablero 
y permiten acceder con facilidad a 
los cables. Los paneles frontales 
son de aglomerado melaminado 
de 18 mm de espesor, con bordes 
perimetrales de ABS de 1,5 mm con 
aristas redondadas y se fijan en la 
parte inferior del tablero mediante 
abrazaderas en L de metal.
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F67DP001 Schermo frontale in plexiglas con 1 cestello
Plexiglas screen panel with 1 cable tray
Frontseitiger Plexiglas-Schirm mit 1 Korb
Panneau écran en plexiglas avec 1 panier
Panel frontal de plexiglás con 1 bandeja portacables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
126 x 1 x 50 XB 12 0.047 2

146 x 1 x 50 XB 14 0.058 2

166 x 1 x 50 XB 15 0.069 2

186 x 1 x 50 XB 17 0.080 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cestello 6W / Cable tray 6W / Kabelkorb 6W / Panier 6W / Bandeja portacables 6W 

2. Cestello 6K / Cable tray 6K / Kabelkorb 6K / Panier 6K / Bandeja portacables 6K 

3. Cestello 6J / Cable tray 6J / Kabelkorb 6J / Panier 6J / Bandeja portacables 6J 

4. Cestello 6E / Cable tray 6E / Kabelkorb 6E / Panier 6E / Bandeja portacables 6E 

F67DP002 Schermo frontale in legno con 1 cestello
Wooden screen panel with 1 cable tray
Frontseitiger Holzschirm mit 1 Korb
Panneau écran en bois avec 1 panier
Panel frontal de madera con 1 bandeja portacables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
126 x 1,8 x 50 BN 13 0.075 2

146 x 1,8 x 50 BN 15 0.088 2

166 x 1,8 x 50 BN 16 0.103 2

186 x 1,8 x 50 BN 18 0.118 2

126 x 1,8 x 50 3N AR GN RL 13 0.075 2

146 x 1,8 x 50 3N AR GN RL 15 0.088 2

166 x 1,8 x 50 3N AR GN RL 16 0.103 2

186 x 1,8 x 50 3N AR GN RL 18 0.118 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cestello 6W / Cable tray 6W / Kabelkorb 6W / Panier 6W / Bandeja portacables 6W 

2. Cestello 6K / Cable tray 6K / Kabelkorb 6K / Panier 6K / Bandeja portacables 6K 

3. Cestello 6J / Cable tray 6J / Kabelkorb 6J / Panier 6J / Bandeja portacables 6J 

4. Cestello 6E / Cable tray 6E / Kabelkorb 6E / Panier 6E / Bandeja portacables 6E 

F67DP005 Schermo frontale Buzzidesk con 1 cestello
Buzzidesk screen panel with 1 cable tray
Frontseitiger Buzzidesk mit 1 Korb
Panneau écran Buzzidesk avec 1 panier
Panel frontal Buzzisdesk con 1 bandeja portacables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
126 x 3 x 50 Cat. B 8 0.047 3

146 x 3 x 50 Cat. B 10 0.056 3

166 x 3 x 50 Cat. B 13 0.069 3

186 x 3 x 50 Cat. B 15 0.080 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cestello 6W / Cable tray 6W / Kabelkorb 6W / Panier 6W / Bandeja portacables 6W 

2. Cestello 6K / Cable tray 6K / Kabelkorb 6K / Panier 6K / Bandeja portacables 6K 

3. Cestello 6J / Cable tray 6J / Kabelkorb 6J / Panier 6J / Bandeja portacables 6J 

4. Cestello 6E / Cable tray 6E / Kabelkorb 6E / Panier 6E / Bandeja portacables 6E 
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F67DP009 Schermo frontale rivestito in tessuto con 1 cestello
Fabric-covered screen panel with 1 cable tray
Frontseitige stoffbezogene Abschirmung mit 1 Korb
Panneau écran revêtu en tissu avec 1 panier
Panel frontal tapizado en tela con 1 bandeja portacables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
126 x 3 x 50 Cat. A 8 0.047 3

146 x 3 x 50 Cat. A 10 0.056 3

166 x 3 x 50 Cat. A 13 0.069 3

186 x 3 x 50 Cat. A 15 0.080 3

126 x 3 x 50 Cat. C 8 0.047 3

146 x 3 x 50 Cat. C 10 0.056 3

166 x 3 x 50 Cat. C 13 0.069 3

186 x 3 x 50 Cat. C 15 0.080 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cestello 6W / Cable tray 6W / Kabelkorb 6W / Panier 6W / Bandeja portacables 6W 

2. Cestello 6K / Cable tray 6K / Kabelkorb 6K / Panier 6K / Bandeja portacables 6K 

3. Cestello 6J / Cable tray 6J / Kabelkorb 6J / Panier 6J / Bandeja portacables 6J 

4. Cestello 6E / Cable tray 6E / Kabelkorb 6E / Panier 6E / Bandeja portacables 6E 

F67DP003 Schermo bifrontale in plexiglas con 2 cestelli
Two-way Plexiglas screen with 2 cable trays
Beidseitiger Plexiglas-Schirm mit 2 Körben
Écran biface en plexiglas avec 2 paniers
Panel de doble cara de plexiglás con 2 bandejas portacables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
126 x 1 x 50 XB 16 0.047 2

146 x 1 x 50 XB 18 0.058 2

166 x 1 x 50 XB 20 0.069 2

186 x 1 x 50 XB 22 0.080 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cestello 6W / Cable tray 6W / Kabelkorb 6W / Panier 6W / Bandeja portacables 6W 

2. Cestello 6K / Cable tray 6K / Kabelkorb 6K / Panier 6K / Bandeja portacables 6K 

3. Cestello 6J / Cable tray 6J / Kabelkorb 6J / Panier 6J / Bandeja portacables 6J 

4. Cestello 6E / Cable tray 6E / Kabelkorb 6E / Panier 6E / Bandeja portacables 6E 

F67DP004 Schermo bifrontale in legno con 2 cestelli
Two-way wooden screen with 2 cable trays
Beidseitiger Holzschirm mit 2 Körben
Écran biface en bois avec 2 paniers
Panel de doble cara de madera con 2 bandejas portacables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
126 x 1,8 x 50 BN 17 0.075 2

146 x 1,8 x 50 BN 19 0.088 2

166 x 1,8 x 50 BN 21 0.103 2

186 x 1,8 x 50 BN 23 0.118 2

126 x 1,8 x 50 3N AR GN RL 17 0.075 2

146 x 1,8 x 50 3N AR GN RL 19 0.088 2

166 x 1,8 x 50 3N AR GN RL 21 0.103 2

186 x 1,8 x 50 3N AR GN RL 23 0.118 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cestello 6W / Cable tray 6W / Kabelkorb 6W / Panier 6W / Bandeja portacables 6W 

2. Cestello 6K / Cable tray 6K / Kabelkorb 6K / Panier 6K / Bandeja portacables 6K 

3. Cestello 6J / Cable tray 6J / Kabelkorb 6J / Panier 6J / Bandeja portacables 6J 

4. Cestello 6E / Cable tray 6E / Kabelkorb 6E / Panier 6E / Bandeja portacables 6E 

5. Supporto in multistrato pinnabile / Pinnable plywood panel / Pinnbare Sperrholzplatte / Panneau en multiplis punaisable / Panel de madera contracha-

pada pinchable
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F67DP010 Schermo frontale rivestito in tessuto con cestello doppio
Fabric-covered screen panel with 2 cable trays
Frontseitige stoffbezogene Abschirmung mit 2 Körben
Panneau écran revêtu en tissu avec 2 paniers
Panel frontal tapizado en tela con bandeja portacables doble

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
126 x 3 x 50 Cat. A 8 0.047 3

146 x 3 x 50 Cat. A 10 0.056 3

166 x 3 x 50 Cat. A 13 0.069 3

186 x 3 x 50 Cat. A 15 0.080 3

126 x 3 x 50 Cat. C 8 0.047 3

146 x 3 x 50 Cat. C 10 0.056 3

166 x 3 x 50 Cat. C 13 0.069 3

186 x 3 x 50 Cat. C 15 0.080 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cestello 6W / Cable tray 6W / Kabelkorb 6W / Panier 6W / Bandeja portacables 6W 

2. Cestello 6K / Cable tray 6K / Kabelkorb 6K / Panier 6K / Bandeja portacables 6K 

3. Cestello 6J / Cable tray 6J / Kabelkorb 6J / Panier 6J / Bandeja portacables 6J 

4. Cestello 6E / Cable tray 6E / Kabelkorb 6E / Panier 6E / Bandeja portacables 6E 

F67DP006 Schermo bifrontale Buzzidesk con cestello doppio
Buzzidesk screen with 2 cable trays
Beidseitiger Buzzidesk mit 2 Körben
Écran biface Buzzidesk avec 2 paniers
Panel de doble cara Buzzidesk con bandeja portacables doble

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
126 x 3 x 50 Cat. B 12 0.047 3

146 x 3 x 50 Cat. B 14 0.058 3

166 x 3 x 50 Cat. B 18 0.069 3

186 x 3 x 50 Cat. B 20 0.080 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cestello 6W / Cable tray 6W / Kabelkorb 6W / Panier 6W / Bandeja portacables 6W 

2. Cestello 6K / Cable tray 6K / Kabelkorb 6K / Panier 6K / Bandeja portacables 6K 

3. Cestello 6J / Cable tray 6J / Kabelkorb 6J / Panier 6J / Bandeja portacables 6J 

4. Cestello 6E / Cable tray 6E / Kabelkorb 6E / Panier 6E / Bandeja portacables 6E 

F67AC001 Accessorio schermo frontale a pettine
Front screen brush strip accessory
Staubschutz-Bürstenprofil frontseitiger Schirm
Brosse antipoussière panneau écran
Accesorio panel frontal en forma de peine

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
126 x 4,5 x 7 6K 6W 3 0.015 1

146 x 4,5 x 7 6K 6W 3 0.017 1

166 x 4,5 x 7 6K 6W 4 0.019 1

186 x 4,5 x 7 6K 6W 4 0.021 1

5. Supporto in multistrato pinnabile / Pinnable plywood panel / Pinnbare Sperrholzplatte / Panneau en multiplis punaisable / Panel de madera contracha-

pada pinchable
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F67DPS02 Schermo frontale in legno
Wooden screen panel
Frontseitiger Holzschirm
Panneau écran en bois
Panel frontal de madera

WxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 50 BN 6 0.026 1

120 x 50 BN 7 0.030 1

140 x 50 BN 8 0.036 1

160 x 50 BN 9 0.040 1

180 x 50 BN 10 0.046 1

200 x 50 BN 11 0.052 1

100 x 50 3N AR GN RL 6 0.026 1

120 x 50 3N AR GN RL 7 0.030 1

140 x 50 3N AR GN RL 8 0.036 1

160 x 50 3N AR GN RL 9 0.040 1

180 x 50 3N AR GN RL 10 0.046 1

200 x 50 3N AR GN RL 11 0.052 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

Non compatibile con piano openspace (F67TPR20) ed extralong (F67TPR39)
Not suitable for use with open space (F67TPR20) and extralong (F67TPR39) worktops
Nicht kompatibel mit Platte „Open Space“ (F67TPR20) oder Platte „extralong“ (F67TPR39)
Non compatible avec plateau « openspace » (F67TPR20) et « extralong » (F67TPR39)
No compatible con tablero «open space» (F67TPR20) y «extralong» (F67TPR39)

F67DPS01 Schermo bifrontale in legno
Wooden two-way screen panel
Beidseitiger Holzschirm
Écran biface en bois
Panel de doble cara de madera

WxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 50 BN 7 0.026 1

120 x 50 BN 8 0.030 1

140 x 50 BN 9 0.036 1

160 x 50 BN 10 0.040 1

180 x 50 BN 11 0.046 1

200 x 50 BN 12 0.052 1

100 x 50 3N AR GN RL 7 0.026 1

120 x 50 3N AR GN RL 8 0.030 1

140 x 50 3N AR GN RL 9 0.036 1

160 x 50 3N AR GN RL 10 0.040 1

180 x 50 3N AR GN RL 11 0.046 1

200 x 50 3N AR GN RL 12 0.052 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

Non compatibile con la base per tavolo doppio (P170 cm), con pianoopenspace (F67TPR20) ed extralong (F67TPR39)
Not suitable for use with base for double table (D170 cm), with open space (F67TPR20) and extralong (F67TPR39) worktops
Nicht kompatibel mit Gestell für Doppelschreibtisch (T170 cm), Platte „Open Space“ (F67TPR20) oder „extralong“ (F67TPR39)
Non compatible avec piètement pour bureau double (P170 cm), plateau « openspace » (F67TPR20) et « extralong » (F67TPR39)
No compatible con la base para escritorio doble (P170 cm), con mesa «open space» (F67TPR20) y «extralong» (F67TPR39)
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F67DPS13 Schermo frontale rivestito in tessuto
Fabric-covered screen panel
Frontseitige stoffbezogene Abschirmung
Panneau écran revêtu en tissu
Panel frontal tapizado en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 50 Cat. A 6 0.026 1

120 x 50 Cat. A 7 0.030 1

140 x 50 Cat. A 8 0.036 1

160 x 50 Cat. A 9 0.040 1

180 x 50 Cat. A 10 0.046 1

200 x 50 Cat. A 11 0.052 1

100 x 50 Cat. C 6 0.026 1

120 x 50 Cat. C 7 0.030 1

140 x 50 Cat. C 8 0.036 1

160 x 50 Cat. C 9 0.040 1

180 x 50 Cat. C 10 0.046 1

200 x 50 Cat. C 11 0.052 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

Non compatibile con piano openspace (F67TPR20) ed extralong (F67TPR39)
Not suitable for use with open space (F67TPR20) and extralong (F67TPR39) worktops
Nicht kompatibel mit Platte „Open Space“ (F67TPR20) oder Platte „extralong“ (F67TPR39)
Non compatible avec plateau « openspace » (F67TPR20) et « extralong » (F67TPR39)
No compatible con tablero «open space» (F67TPR20) y «extralong» (F67TPR39)

F67DPS12 Schermo bifrontale rivestito in tessuto
Two-way fabric-covered screen panel
Beidseitige stoffbezogene Abschirmung
Écran biface revêtu en tissu
Panel de doble cara tapizado en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 50 Cat. A 7 0.026 1

120 x 50 Cat. A 8 0.030 1

140 x 50 Cat. A 9 0.036 1

160 x 50 Cat. A 10 0.040 1

180 x 50 Cat. A 11 0.046 1

200 x 50 Cat. A 12 0.052 1

100 x 50 Cat. C 7 0.026 1

120 x 50 Cat. C 8 0.030 1

140 x 50 Cat. C 9 0.036 1

160 x 50 Cat. C 10 0.040 1

180 x 50 Cat. C 11 0.046 1

200 x 50 Cat. C 12 0.052 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

Non compatibile con la base per tavolo doppio (P170 cm), con pianoopenspace (F67TPR20) ed extralong (F67TPR39)
Not suitable for use with base for double table (D170 cm), with open space (F67TPR20) and extralong (F67TPR39) worktops
Nicht kompatibel mit Gestell für Doppelschreibtisch (T170 cm), Platte „Open Space“ (F67TPR20) oder „extralong“ (F67TPR39)
Non compatible avec piètement pour bureau double (P170 cm), plateau « openspace » (F67TPR20) et « extralong » (F67TPR39)
No compatible con la base para escritorio doble (P170 cm), con mesa «open space» (F67TPR20) y «extralong» (F67TPR39)
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F67DPM26 Pannello frontale in legno per scrivanie base Framework o Light
Wooden front panel for desks with Framework or Light base
Frontseitiges Holzpaneel für Schreibtische Gestell Framework oder Light
Panneau écran en bois pour bureaux piètement Framework ou Light
Panel frontal de madera para escritorios con base Framework o Light

WxH cm Finish Kg m3 pcs
126 x 32,3 BN 5 0.023 1

146 x 32,3 BN 6 0.028 1

166 x 32,3 BN 7 0.031 1

186 x 32,3 BN 8 0.034 1

126 x 32,3 3N AR GN RL 5 0.023 1

146 x 32,3 3N AR GN RL 6 0.028 1

166 x 32,3 3N AR GN RL 7 0.031 1

186 x 32,3 3N AR GN RL 8 0.034 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

Non predisposto per scrivania a penisola
Not suitable for use with peninsula desk
Nicht vorgerüstet für Halbinsel-Schreibtische
Pas prévu pour bureau en épi
No preparado para escritorio tipo península
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I piani per le scrivanie sono realizzate 
in pannello truciolare melaminico 
di spessore 18 mm, bordate in abs 
in tinta.
Sono caratterizzati da una matrice di 
fori per il fissaggio di basi e accessori 
e presentano delle monorotaie di 
irrigidimento sottopiano.
Alcuni piani sono predisposti con 
un’asola per topaccess o passacavi, 
posizionata centralmente, andando a 
sovrapporsi ad alcuni fori, pertanto, 
questi piani sono compatibili soltanto 
con gli schermi di tipo F67DPS01, 
F67DPS02, F67DPS12 e F67DPS13.

Desk tops are in 18-mm melamine-
faced chipboard with matching ABS 
edging.
They are pre-drilled with a series of 
holes for the attachment of bases and 
accessories, and feature reinforcing 
monorails on the underside.
Some tops feature a centrally-
positioned slot for a top access or 
cable tray, which coincides with 
the position of some holes. For 
this reason, these tops are only 
suitable for use with type F67DPS01, 
F67DPS02, F67DPS12 and F67DPS13 
screens.

Die Platten der Schreibtische 
bestehen aus Spanplatte, 
melaminharzbeschichtet, 18 mm dick, 
Kanten aus ABS gleicher Farbe.
Versehen mit einem Lochmuster, um 
die Befestigung von Untergestellen 
und Zubehören zu ermöglichen; sind 
an der Unterseite mit Einfachschienen 
zur Versteifung ausgestattet.
Einige Platten sind mit einem 
zentral angeordneten Langloch 
für den Zugang von oben oder 
Kabeldurchgang ausgestattet; da 
so einige Löcher überdeckt werden, 
sind diese Platten nur mit Schirmen 
der Modelle F67DPS01, F67DPS02, 
F67DPS12 und F67DPS13 kompatibel.

Les plateaux pour les bureaux sont 
réalisés en panneau en aggloméré 
surfacé de 18 mm d’épaisseur, avec 
chants en ABS de la même couleur.
Ils sont caractérisés par une 
matrice de trous pour la fixation 
de piètements et d’accessoires et 
présentent des monorails de renfort 
sous le plateau.
Certains plateaux présentent une 
fente pour top-access ou passe-
câbles, positionnée au centre, 
se superposant à certains trous, 
par conséquent ces plateaux sont 
compatibles uniquement avec les 
écrans de type F67DPS01, F67DPS02, 
F67DPS12 et F67DPS13.

Los tableros de los escritorios están 
hechos de aglomerado melaminado 
de 18 mm de espesor, rebordeados en 
ABS del mismo color.
Se caracterizan por una matriz 
perforada para fijar las bases y los 
accesorios y se completan con rieles 
de refuerzo situados debajo del 
tablero.
Algunos tableros están provistos 
de una ranura para el top access o 
pasacables, colocada en la parte 
central, que se superpone a algunos 
agujeros, por lo que estos tableros 
son compatibles solamente con 
los separadores tipo F67DPS01, 
F67DPS02, F67DPS12 y F67DPS13.
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F67TPR19 Piano per scrivania per basi Framework e Light
Top for desk with Framework and Light bases
Platte für Schreibtische mit Gestell Framework und Light
Plateau pour bureau piètements Framework et Light
Tablero para escritorio para bases Framework y Light

WxD cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 BN 21 0.130 1

160 x 80 BN 24 0.148 1

180 x 80 BN 27 0.167 1

200 x 80 BN 30 0.200 1

140 x 80 3N GN RL 21 0.130 1

160 x 80 3N GN RL 24 0.148 1

180 x 80 3N GN RL 27 0.167 1

200 x 80 3N GN RL 30 0.200 1

F67TPR07 Piano per scrivania con 1 passacavi a DX/SX
Top for desk with 1 grommet on the right/left side
Platte für Schreibtische mit 1 Kabeldurchlass RS/LS
Plateau pour bureau avec 1 passe-câbles D ou G
Tablero para escritorio con 1 pasacables del lado dcho. o izdo.

WxD cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 BN 21 0.130 1

160 x 80 BN 24 0.148 1

180 x 80 BN 27 0.167 1

200 x 80 BN 30 0.180 1

140 x 80 3N GN RL 21 0.130 1

160 x 80 3N GN RL 24 0.148 1

180 x 80 3N GN RL 27 0.167 1

200 x 80 3N GN RL 30 0.180 1

F67TPR08 Piano per scrivania con passacavi centrale
Top for desk with central grommet
Platte für Schreibtische mit mittigem Kabeldurchlass
Plateau pour bureau avec passe-câbles central
Tablero para escritorio con pasacables central

WxD cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 BN 21 0.130 1

160 x 80 BN 24 0.148 1

180 x 80 BN 27 0.167 1

200 x 80 BN 30 0.180 1

140 x 80 3N GN RL 21 0.130 1

160 x 80 3N GN RL 24 0.148 1

180 x 80 3N GN RL 27 0.167 1

200 x 80 3N GN RL 30 0.180 1

Piani compatibili soltanto con gli schermi di tipo F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 e F67DPS13
These tops are suitable for use with type F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 and F67DPS13 screens only
Diese Platten sind nur mit Schirmen vom Typ F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 und F67DPS13 kompatibel
Ces plateaux sont compatibles uniquement avec les écrans de type F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 et F67DPS13
Estos tableros son compatibles solamente con los separadores de tipo F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 y F67DPS13

F67TPR09 Piano per scrivania con 2 passacavi
Top for desk with two grommets
Platte für Schreibtische mit 2 Kabeldurchlässen
Plateau pour bureau avec 2 passe-câbles
Tablero para escritorio con 2 pasacables

WxD cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 BN 21 0.130 1

160 x 80 BN 24 0.148 1

180 x 80 BN 27 0.167 1

200 x 80 BN 30 0.200 1

140 x 80 3N GN RL 21 0.130 1

160 x 80 3N GN RL 24 0.148 1

180 x 80 3N GN RL 27 0.167 1

200 x 80 3N GN RL 30 0.200 1
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F67TPR10 Piano scrivania con asola per F90AC003 DX/SX
Desk top with cable slot for F90AC003 RH/LH
Schreibtischplatte mit Kabeldurchführung für F90AC003 RS/LS
Plateau pour bureau avec fente pour F90AC003 D/G
Tablero para escritorio con ranura para F90AC003 dcho./izdo.

WxD cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 BN 21 0.130 1

160 x 80 BN 24 0.148 1

180 x 80 BN 27 0.167 1

200 x 80 BN 30 0.180 1

140 x 80 3N GN RL 21 0.130 1

160 x 80 3N GN RL 24 0.148 1

180 x 80 3N GN RL 27 0.167 1

200 x 80 3N GN RL 30 0.180 1

Piani compatibili soltanto con gli schermi di tipo F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 e F67DPS13
These tops are suitable for use with type F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 and F67DPS13 screens only
Diese Platten sind nur mit Schirmen vom Typ F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 und F67DPS13 kompatibel
Ces plateaux sont compatibles uniquement avec les écrans de type F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 et F67DPS13
Estos tableros son compatibles solamente con los separadores de tipo F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 y F67DPS13

F67TPR11 Piano scrivania con asola centrale per F90AC003
Desk top with central cable slot for F90AC003
Schreibtischplatte mit zentraler Kabeldurchführung für F90AC003
Plateau pour bureau avec fente centrale pour F90AC003
Tablero para escritorio con ranura central para F90AC003

WxD cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 BN 21 0.130 1

160 x 80 BN 24 0.148 1

180 x 80 BN 27 0.167 1

200 x 80 BN 30 0.180 1

140 x 80 3N GN RL 21 0.130 1

160 x 80 3N GN RL 24 0.148 1

180 x 80 3N GN RL 27 0.167 1

200 x 80 3N GN RL 30 0.180 1

Piani compatibili soltanto con gli schermi di tipo F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 e F67DPS13
These tops are suitable for use with type F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 and F67DPS13 screens only
Diese Platten sind nur mit Schirmen vom Typ F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 und F67DPS13 kompatibel
Ces plateaux sont compatibles uniquement avec les écrans de type F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 et F67DPS13
Estos tableros son compatibles solamente con los separadores de tipo F67DPS01, F67DPS02, F67DPS12 y F67DPS13

F67TPR21 Piano L90 P45 per tavolo dattilo F67TPR22 (DX/SX)
Top W90 D45 for typing table F67TPR22 (RH/LH)
Platte L90 P45 für Schreibpult F67TPR22 (RS/LS)
Plateau L90 P45 pour table retour F67TPR22 (D/G)
Tablero A90 P45 para mesa auxiliar F67TPR22 (dcho./izdo.)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
90 x 45 BN 9 0.050 1

90 x 45 3N GN RL 9 0.050 1

F67TPR22 Piano per scrivania per dattilo F67CMR00 (con foratura ambidestra)
Desk top for typing table F67CMR00 (drilled for left- or right-handed use)
Schreibtischplatte für Schreibpult F67CMR00 (mit beidseitigen Bohrlöchern)
Plateau pour bureau avec retour F67CMR00 (avec perçage ambidextre)
Tablero para escritorio con mesa auxiliar F67CMR00 (con perforación ambidiextra)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 BN 21 0.130 1

160 x 80 BN 24 0.148 1

180 x 80 BN 27 0.167 1

200 x 80 BN 30 0.180 1

140 x 80 3N GN RL 21 0.130 1

160 x 80 3N GN RL 24 0.148 1

180 x 80 3N GN RL 27 0.167 1

200 x 80 3N GN RL 30 0.180 1
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F67TPR25 Piano per scrivania predisposta per piano dattilo con basi P60
Desk top suitable for typing table, with D60 base
Platte für Schreibtisch, vorgerüstet für Schreibpult, mit Gestell T60
Plateau pour bureau prévu pour retour avec piètements P60
Tablero para escritorio preparado para mesa auxiliar con bases P60

WxD cm Finish Kg m3 pcs
80 x 60 BN 10 0.068 1

100 x 60 BN 13 0.084 1

120 x 60 BN 12 0.100 1

80 x 60 3N GN RL 10 0.068 1

100 x 60 3N GN RL 13 0.084 1

120 x 60 3N GN RL 12 0.100 1

Da abbinare a F90AC035 (ordinabile separatamente) 
For use with F90AC035 (to be ordered separately) 
Kombinierbar mit F90AC035 (separat zu bestellen)
À associer à F90AC035 (peut être commandé séparément) 
Para combinar con F90AC035 (encargar por separado)

F67TPR39 Piano per scrivania extralong
Top for extralong desk
Platte für Schreibtisch „extralong“
Plateau pour bureau « extralong »
Tablero para escritorio «extralong»

WxD cm Finish Kg m3 pcs
360 x 80 BN 48 0.310 1

360 x 80 3N GN RL 48 0.310 1

F67TPR05 Piano per tavolo riunioni quadrato
Top for square meeting table
Platte für Konferenztisch viereckig
Plateau pour table de réunion carrée
Tablero para mesa de reuniones cuadrada

WxD cm Finish Kg m3 pcs
160 x 160 BN 40 0.289 1

160 x 160 3N GN RL 40 0.289 1

F67TPR06 Piano per tavolo rettangolare
Top for rectangular table
Platte für Tisch rechteckig
Plateau pour table rectangulaire
Tablero para mesa rectangular

WxD cm Finish Kg m3 pcs
200 x 120 BN 41 0.273 1

200 x 120 3N GN RL 41 0.273 1
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F67BSN01 Base per scrivania singola (pz 1)
Base for single desk (1 pc)
Gestell für Einzelschreibtisch (1 Stk)
Piètement pour bureau individuel (1 p)
Base para escritorio individual (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
79,8 x 73,2 6E 6J 6K 6W 9 0.110 1

F67BSN02 Base per scrivania singola (pz 2)
Base for single desk (2 pcs)
Gestell für Einzelschreibtisch (2 Stk)
Piètement pour bureau individuel (2 p)
Base para escritorio individual (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
79,8 x 73,2 6E 6J 6K 6W 16 0.110 1

F67BSN09 Base per scrivania doppia (pz 1)
Base for double desk (1 pc)
Gestell für Doppelschreibtisch (1 Stk)
Piètement pour bureau double (1 p)
Base para escritorio doble (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
169,8 x 73,2 6E 6J 6K 6W 18 0.240 1

F67BSN10 Base per scrivania doppia (pz 2)
Base for double desk (2 pc)
Gestell für Doppelschreibtisch (2 Stk)
Piètement pour bureau double (2 p)
Base para escritorio doble (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
169,8 x 73,2 6E 6J 6K 6W 32 0.300 1

F67BSN05 Base intermedia per scrivania multipla
Intermediate base for multiple desk
Zwischengestell für Mehrfachschreibtisch
Piètement intermédiaire pour bureau multiple
Base intermedia para escritorio múltiple

DxH cm Finish Kg m3 pcs
128 x 73,2 6E 6J 6K 6W 16 0.180 1

Per piani aggregabili
For connectable tops
Für anbaubare Platten
Pour plateaux juxtaposables
Para tableros adosables
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F67BSN07 Base intermedia per scrivania extralong
Intermediate base for extralong desk
Zwischengestell für Schreibtisch „extralong“
Piètement intermédiaire pour bureau « extralong »
Base intermedia para escritorio «extralong»

DxH cm Finish Kg m3 pcs
59 x 73,2 6E 6J 6K 6W 10 0.100 1

Per piani aggregabili
For connectable tops
Für anbaubare Platten
Pour plateaux juxtaposables
Para tableros adosables

F67BSN03 Base regolabile per scrivania singola (pz 1)
Adjustable base for single desk (1 pc)
Gestell verstellbar für Einzelschreibtisch (1 Stk)
Piètement réglable pour bureau individuel (1 p)
Base regulable para escritorio individual (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
79,8 x 60,2-83,2 6E 6J 6K 6W 9 0.110 1

F67BSN04 Base regolabile per scrivania singola (pz 2)
Adjustable base for single desk (2 pcs)
Gestell verstellbar für Einzelschreibtisch (2 Stk)
Piètement réglable pour bureau individuel (2 p)
Base regulable para escritorio individual (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
79,8 x 60,2-83,2 6E 6J 6K 6W 16 0.110 1

F67BSN11 Base regolabile per scrivania doppia (pz 1)
Adjustable base for double desk (1 pc)
Gestell verstellbar für Doppelschreibtisch (1 Stk)
Piètement réglable pour bureau double (1 p)
Base regulable para escritorio doble (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
169,8 x 60,2-83,2 6E 6J 6K 6W 18 0.240 1

F67BSN12 Base regolabile per scrivania doppia (pz 2)
Adjustable base for double desk (2 pcs)
Gestell verstellbar für Doppelschreibtisch (2 Stk)
Piètement réglable pour bureau double (2 p)
Base regulable para escritorio doble (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
169,8 x 60,2-83,2 6E 6J 6K 6W 32 0.240 1
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F67BSN06 Base intermedia regolabile per scrivania multipla
Adjustable intermediate base for multiple desk
Zwischengestell verstellbar für Mehrfachschreibtisch
Piètement intermédiaire réglable pour bureau multiple
Base intermedia regulable para escritorio múltiple

DxH cm Finish Kg m3 pcs
128 x 60,2-83,2 6E 6J 6K 6W 17 0.180 1

Per piani aggregabili
For connectable tops
Für anbaubare Platten
Pour plateaux juxtaposables
Para tableros adosables

F67BSN08 Base intermedia regolabile per scrivania extralong
Adjustable intermediate base for extralong desk
Zwischengestell verstellbar für Schreibtisch „extralong“
Piètement intermédiaire réglable pour bureau « extralong »
Base intermedia regulable para escritorio «extralong»

DxH cm Finish Kg m3 pcs
59 x 60,2-83,2 6E 6J 6K 6W 10 0.100 1

Per piani aggregabili
For connectable tops
Für anbaubare Platten
Pour plateaux juxtaposables
Para tableros adosables

F67BSN21 Base per scrivania singola P59,8 (pz 1)
Base for single desk D59,8 (1 pc)
Gestell für Einzelschreibtisch T59,8 (1 Stk)
Piètement pour bureau individuel P59,8 (1 p)
Base para escritorio individual P59,8 (1 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
59 x 73,2 6E 6J 6K 6W 9 0.110 1

F67BSL01 Base Light per scrivania singola (pz 1)
Light base for single desk (1 pc)
Gestell Light für Einzelschreibtisch (1 Stk)
Piètement Light pour bureau individuel (1 p)
Base Light para escritorio individual (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
79,8 x 73,2 6E 6J 6K 6W 6Z 7 0.110 1

F67BSL02 Base Light per scrivania singola (pz 2)
Light base for single desk (2 pcs)
Gestell Light für Einzelschreibtisch (2 Stk)
Piètement Light pour bureau individuel (2 p)
Base Light para escritorio individual (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
79,8 x 73,2 6E 6J 6K 6W 6Z 13 0.110 1
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F67BSL09 Base Light per scrivania doppia (pz 1)
Light base for double desk (1 pc)
Gestell Light für Doppelschreibtisch (1 Stk)
Piètement Light pour bureau double (1 p)
Base Light para escritorio doble (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
169,8 x 73,2 6E 6J 6K 6W 15 0.240 1

F67BSL10 Base Light per scrivania doppia (pz 2)
Light base for double desk (2 pcs)
Gestell Light für Doppelschreibtisch (2 Stk)
Piètement Light pour bureau double (2 p)
Base Light para escritorio doble (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
169,8 x 73,2 6E 6J 6K 6W 26 0.240 1

F67BSL14 Base Light per tavolo P120 cm (pz 2)
Light base for double desk D120 cm (2 pcs)
Gestell Light für Doppelschreibtisch T120 cm (2 Stk)
Piètement Light pour bureau double P120 cm (2 p)
Base Light para mesa P120 cm (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
119,8 x 73,2 6E 6J 6K 6W 6Z 24 0.218 1

F67BSL13 Base Light per tavolo P160 cm (pz 2)
Light base for double desk D160 cm (2 pcs)
Gestell Light für Doppelschreibtisch T160 cm (2 Stk)
Piètement Light pour bureau double P160 cm (2 p)
Base Light para mesa P160 cm (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
159,8 x 73,2 6E 6J 6K 6W 29 0.309 1

F67BSL16 Base Light P59,8 H73,2 (pz 1)
Light base D59,8 H73,2 (1 pc)
Gestell Light T59,8 H73,2 (1 Stk)
Piètement Light P59,8 H73,2 (1 p)
Base Light P59,8 H73,2 (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
59,8 x 73,2 6E 6J 6K 6S 6W 6Z 9 0.110 1
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F67BSL15 Base Light P59,8 H73,2 (pz 2)
Light base D59,8 H73,2 (2 pcs)
Gestell Light T59,8 H73,2 (2 Stk)
Piètement Light P59,8 H73,2 (2 p)
Base Light P59,8 H73,2 (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
59,8 x 73,2 6E 6J 6K 6S 6W 6Z 16 0.110 1

F67BSL17 Base Light P49 H73,2 (pz 1)
Light base D49 H73,2 (1 pc)
Gestell Light T49 H73,2 (1 Stk)
Piètement Light P49 H73,2 (1 p)
Base Light P49 H73,2 (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
49 x 73,2 6E 6J 6K 6S 6W 6Z 9 0.110 1

F67BSL05 Base Light intermedia per scrivania multipla
Intermediate Light base for multiple desk
Zwischengestell Light für Mehrfachschreibtisch
Piètement Light intermédiaire pour bureau multiple
Base Light intermedia para escritorio múltiple

DxH cm Finish Kg m3 pcs
128 x 73,2 6E 6J 6K 6W 12 0.180 1

Per piani aggregabili
For connectable tops
Für anbaubare Platten
Pour plateaux juxtaposables
Para tableros adosables

F67BSL28 Base Light intermedia per tavoli P120 cm
Intermediate Light base for D120 cm tables
Zwischengestell Light für Tisch T120 cm
Piètement Light intermédiaire pour table P120 cm
Base Light intermedia para mesas P120 cm

DxH cm Finish Kg m3 pcs
98 x 73,2 6E 6J 6K 6W 11 0.170 1

F67BSL29 Base Light intermedia per tavoli P160 cm
Intermediate Light base for D160 cm tables
Zwischengestell Light für Tisch T160 cm
Piètement Light intermédiaire pour table P160 cm
Base Light intermedia para mesas P160 cm

DxH cm Finish Kg m3 pcs
118 x 73,2 6E 6J 6K 6W 10 0.150 1
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F67BSL07 Base Light intermedia per scrivania extralong
Intermediate Light base for extralong desk
Zwischengestell Light für Schreibtisch „extralong“
Piètement Light intermédiaire pour bureau « extralong »
Base Light intermedia para escritorio «extralong»

DxH cm Finish Kg m3 pcs
59 x 73,2 6E 6J 6K 6W 9 0.100 1

Per piani aggregabili
For connectable tops
Für anbaubare Platten
Pour plateaux juxtaposables
Para tableros adosables

F67BSL03 Base Light regolabile per scrivania singola (pz 1)
Adjustable Light base for single desk (1 pc)
Gestell Light verstellbar für Einzelschreibtisch (1 Stk)
Piètement Light réglable pour bureau individuel (1 p)
Base Light regulable para escritorio individual (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
79,8 x 60,2-83,2 6E 6J 6K 6W 7 0.110 1

F67BSL04 Base Light regolabile per scrivania singola (pz 2)
Adjustable Light base for single desk (2 pcs)
Gestell Light verstellbar für Einzelschreibtisch (2 Stk)
Piètement Light réglable pour bureau individuel (2 p)
Base Light regulable para escritorio individual (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
79,8 x 60,2-83,2 6E 6J 6K 6W 13 0.110 1

F67BSL11 Base Light regolabile per scrivania doppia (pz 1)
Adjustable Light base for double desk (1 pc)
Gestell Light verstellbar für Doppelschreibtisch (1 Stk)
Piètement Light réglable pour bureau double (1 p)
Base Light regulable para escritorio doble (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
169,8 x 60,2-83,2 6E 6J 6K 6W 15 0.240 1

F67BSL12 Base Light regolabile per scrivania doppia (pz 2)
Adjustable Light base for double desk (2 pcs)
Gestell Light verstellbar für Doppelschreibtisch (2 Stk)
Piètement Light réglable pour bureau double (2 p)
Base Light regulable para escritorio doble (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
169,8 x 60,2-83,2 6E 6J 6K 6W 26 0.240 1
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F67BSL06 Base Light intermedia regolabile per scrivania multipla
Adjustable intermediate Light base for multiple desk
Zwischengestell Light verstellbar für Mehrfachschreibtisch
Piètement Light intermédiaire réglable pour bureau multiple
Base Light intermedia regulable para escritorio múltiple

DxH cm Finish Kg m3 pcs
128 x 60,2-83,2 6E 6J 6K 6W 12 0.180 1

Per piani aggregabili
For connectable tops
Für anbaubare Platten
Pour plateaux juxtaposables
Para tableros adosables

F67BSL08 Base Light intermedia regolabile per scrivania extralong
Adjustable intermediate Light base for extralong desk
Zwischengestell Light verstellbar für Schreibtisch „extralong“
Piètement Light intermédiaire réglable pour bureau « extralong »
Base Light intermedia regulable para escritorio «extralong»

DxH cm Finish Kg m3 pcs
59 x 60,2-83,2 6E 6J 6K 6W 9 0.100 1

Per piani aggregabili
For connectable tops
Für anbaubare Platten
Pour plateaux juxtaposables
Para tableros adosables
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F90AC003

F90AC003

F90CR001

F90AC003

F90CR000

F64TYM00

F56CR000

F64TYM00

I Tavoli riunione della serie 
Framework sono caratterizzati da basi 
tubolari di sezione 35 x 35 mm in 2 
profondità: 120 e 160 cm.
I piani dei tavoli hanno le stesse 
caratteristiche dei piani delle 
scrivanie, ma sono di formato 
maggiore e dotati di 2 coppie di 
monorotaie per piano.
E’ possibile dotare i piani di asola per 
passacavi e topaccess e completare 
la configurazione del tavolo 
utilizzando dei cestelli F56CR000 
da potersi fissare liberamente 
al pannello oppure prendendo in 
considerazione i cestelli del tipo 
F90CR000 o F90CR001.

The meeting tables in the Framework 
series feature tubular legs with a 35 x 
35-mm cross-section, in two depths: 
120 and 160 cm.
The table tops feature the same 
characteristics as the desk tops, but 
come in a larger format, and are fitted 
with two pairs of monorails per top.
Table tops can be fitted with a slot 
for a cable tray or top access, and the 
configuration can be completed using 
F56CR000 racks, which can be freely 
attached to the panel, or considering 
the possibility of type F90CR000 or 
F90CR001 racks.

Charakteristisches Merkmal der 
Konferenztische der Linie Framework 
sind Untergestelle aus Profilrohr 35 x 
35 mm in 2 Tiefen: 120 und 160 cm.
Die Platten der Tische sind gleich 
ausgeführt wie die Platten der 
Schreibtische, aber sie sind größer 
und mit 2 Paar Einfachschienen pro 
Platte ausgestattet.
Die Platten können mit Langloch für 
den Durchgang von Kabeln und den 
Zugang von oben versehen sein, 
und die Tische können entweder mit 
Körben F56CR000, die beliebig an der 
Platte zu befestigen sind, oder mit 
Körben der Modelle F90CR000 oder 
F90CR001 komplettiert werden.

Les tables de réunion de la série 
Framework sont caractérisées par 
des piètements tubulaires de section 
35 x 35 mm pour 2 profondeurs, 120 
et 160 cm.
Les plateaux des tables ont les 
mêmes caractéristiques que les 
plateaux des bureaux, mais ont de 
plus grandes dimensions et sont 
munis de 2 paires de monorails par 
plateau.
Les plateaux peuvent être munis de 
fente passe-câbles et top access 
et il est possible de compléter la 
configuration de la table en utilisant 
des paniers F56CR000 à fixer 
librement au panneau ou en prenant 
en considération les paniers type 
F90CR000 ou F90CR001.

Las mesas de reunión de la serie 
Framework se caracterizan por bases 
tubulares de sección 35x35 mm en 2 
profundidades: 120 y 160 cm.
Las características de los tableros 
de las mesas son iguales a las de los 
tableros de los escritorios, pero son 
más grandes y están equipados con 2 
pares de rieles por tablero.
Es posible equipar los tableros 
con agujeros ranurados para 
los pasacables y top access, 
completando la configuración de la 
mesa con bandejas F56CR000 que 
pueden fijarse libremente en el panel, 
o teniendo en cuenta las bandejas 
F90CR000 o F90CR001.
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F67TBM01 Tavolo riunioni quadrato
Square conference table
Konferenztisch viereckig
Table de réunion carrée
Mesa de reuniones cuadrada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 160 x 75 BN 58 0.280 2

160 x 160 x 75 3N GN RL 58 0.280 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67TBM02 Tavolo rettangolare
Rectangular table
Rechteckiger Tisch
Table rectangulaire
Mesa rectangular

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 120 x 75 BN 40 0.233 2

200 x 120 x 75 3N GN RL 40 0.233 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F67TBM03 Tavolo riunioni quadrato con top access F64TYM00
Square meeting table with top access F64TYM00
Konferenztisch viereckig mit Top Access F64TYM00
Table de réunion carrée avec trappe top access F64TYM00
Mesa de reuniones cuadrada con top access F64TYM00

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 160 x 75 BN 58 0.280 3

160 x 160 x 75 3N GN RL 58 0.280 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

5. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

6. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

7. Top access in 7V / Top access in 7V / Top Access aus 7V / Trappe top access 7V / Top access en 7V 

Cestelli non inclusi
Under-desk trays not included
Ohne Körbe unter der Platte
Sans bacs sous plateau
Sin bandejas debajo del tablero
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F67TBM04 Tavolo rettangolare con top access F64TYM00
Rectangular table with top access F64TYM00
Rechteckiger Tisch mit Top Access F64TYM00
Table rectangulaire avec trappe trappe top access F64TYM00
Mesa rectangular con top access F64TYM00

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 120 x 75 BN 40 0.233 3

200 x 120 x 75 3N GN RL 40 0.233 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

5. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

6. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

7. Top access in 7V / Top access in 7V / Top Access aus 7V / Trappe top access 7V / Top access en 7V 

Cestelli non inclusi
Under-desk trays not included
Ohne Körbe unter der Platte
Sans bacs sous plateau
Sin bandejas debajo del tablero

F67TBM05 Tavolo rettangolare con 2 F90AC003
Rectangular table with 2 F90AC003
Rechteckiger Tisch mit 2 F90AC003
Table rectangulaire avec 2 F90AC003
Mesa rectangular con 2 top access F90AC003

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 120 x 75 BN 40 0.233 4

200 x 120 x 75 3N GN RL 40 0.233 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

5. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

6. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

7. Top access in 7V / Top access in 7V / Top Access aus 7V / Trappe top access 7V / Top access en 7V 

Cestelli non inclusi
Under-desk trays not included
Ohne Körbe unter der Platte
Sans bacs sous plateau
Sin bandejas debajo del tablero



64

Fr
am

ew
or

k 
2.

0Side cabinets and pedestals
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F67PSN01

F67PSS01

57,1

F67PSN02

57,1

6J/6W 6E/6K

Le cassettiere e i mobili di servizio 
sono costituiti da pannelli in 
truciolare nobilitato da 18 mm 
di spessore e bordo da 1,5 mm 
in ABS con spigoli arrotondati. 
Hanno i cassetti in lamiera di ferro 
stampata e verniciata nera a polveri 
epossidiche. Tutti i classificatori e le 
cassettiere sono dotati di sistema 
antiribaltamento (escluso F67PSN02 
e F67PSN04). Tutte le cassettiere 
sono provviste di un cassetto porta 
cancelleria estraibile in plastica 
(escluso F67PSN02 e F67PSN04). 
La chiusura simultanea dei cassetti 
avviene mediante serratura con 
chiave pieghevole cifrata e asta 
di comando (escluso F67PSN02 e 
F67PSN04). I mobili di servizio e le 
cassettiere usano ruote invisibili 
girevoli incassate sul fondo, quelli 
portanti, piedini fissi. Cassettiere, 
classificatori e mobili di servizio 
vengono spediti assemblati.

The drawer pedestals and side 
cabinets are made of 18-mm 
melamine-faced chipboard panels, 
with 1.5-mm ABS edging and rounded 
corners. The drawers are in black, 
epoxy powder-coated, pressed 
sheet iron. All filing cabinets and 
drawer pedestals are fitted with 
an anti-tilting device (excluding 
F67PSN02 and F67PSN04). All drawer 
pedestals are fitted with a removable 
stationery tray (excluding F67PSN02 
and F67PSN04). The drawers can 
be closed using a single-action lock 
with a coded folding key and rod 
control (excluding F67PSN02 and 
F67PSN04). The side cabinets and 
drawer pedestals use concealed 
casters sunk into the base, while the 
supporting versions have fixed feet. 
Drawer pedestals, filing cabinets and 
side cabinets are all shipped ready-
assembled.

Schubladenelemente und 
Beistellmöbel bestehen aus 
Dekorspanplatten 18 mm mit 
Umleimer 1,5 mm aus ABS, 
Kanten gerundet. Schubladen 
aus formgepresstem Stahlblech, 
Epoxidharz-Beschichtung, 
schwarz. Alle Auszüge und 
Schubladen sind mit Kippsicherung 
ausgestattet (ausgenommen 
F67PSN02 und F67PSN04). Alle 
Schubladenelemente sind mit 
einer ausziehbaren Bleistiftlade 
aus Kunststoff ausgerüstet 
(ausgenommen F67PSN02 und 
F67PSN04). Die gleichzeitige 
Sperrung der Schubladen wird 
über ein Schloss mit chiffriertem 
Klappschlüssel und eine Steuerstange 
erzielt (ausgenommen F67PSN02 
undF67PSN04). Beistellmöbel 
und Schubladenelemente haben 
verdeckte Rollen, die in der 
Bodenplatte integriert sind, in 
der tragenden Version sind sie 
mit fixen Füßen ausgestattet. 
Schubladenelemente, Elemente mit 
Auszügen und Beistellmöbel werden 
zusammengebaut geliefert.

Les caissons et les meubles de 
service sont constitués de panneaux 
en aggloméré surfacé de 18 mm 
d’épaisseur avec chants d’1,5 mm 
en ABS à angles arrondis. Les tiroirs 
sont en tôle de fer estampée et 
laquée noire par poudrage époxy. 
Tous les classeurs et les caissons 
à tiroirs sont munis de système 
antirenversement (à l’exclusion 
de F67PSN02 et F67PSN04). Tous 
les caissons sont munis d’un tiroir 
plumier extractible en plastique 
(à l’exclusion de F67PSN02 et 
F67PSN04). Le verrouillage simultané 
des tiroirs s’effectue à l’aide d’une 
serrure avec clé pliable codée et 
tige de commande (à l’exclusion 
de F67PSN02 et F67PSN04). Les 
meubles de service et les caissons 
sont montés sur roulettes invisibles 
pivotantes encastrées sous le fond, 
les éléments porteurs ont des pieds 
fixes. Les caissons, classeurs et 
meubles de service sont expédiés 
assemblés.

Las cajoneras y los muebles 
auxiliares están hechos con paneles 
de aglomerado melaminado de 18 
mm de espesor y borde de ABS de 
1,5 mm con aristas redondadas. 
Los cajones son de chapa de hierro 
moldeada y pintada con pintura 
epoxídica en polvo de color negro. 
Todos los clasificadores y las 
cajoneras disponen de sistema 
antivuelco (excepto F67PSN02 y 
F67PSN04). Todas las cajoneras 
disponen de un Bandeja papelería de 
plástico extraíble (excepto F67PSN02 
y F67PSN04). La cerradura con llave 
plegable cifrada y eje de extensión 
asegura el cierre simultáneo de todos 
los cajones (excepto F67PSN02 y 
F67PSN04). Los muebles auxiliares y 
las cajoneras tienen ruedas invisibles 
giratorias encajadas en el fondo, 
mientras que los muebles portantes 
instalan patas fijas. Las cajoneras, 
los clasificadores y los muebles 
auxiliares se entregan montados.
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F67PSN02 Cassettiera 1 cassetto / 1 classificatore BASIC
Pedestal 1 drawer / 1 basic filing drawer
Schubladenelement 1 Schublade / 1 Auszug „basic“
Caisson 1 tiroir / 1 classeur « basic »
Cajonera 1 cajón / 1 clasificador «basic»

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
39,8 x 57,1 x 56,4 BN 25 0.190 1

39,8 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 25 0.190 1

Senza antiribaltamento e portacancelleria
Without anti-tipping device and stationery tray
Ohne Kippsicherung und Bleistiftlade
Sans dispositif anti-renversement et plumier
Sin dispositivo antivuelco y soporte para papelería

F67PSN01 Cassettiera 1 cassetto / 1 classificatore
Pedestal 1 drawer / 1 filing drawer
Schubladenelement 1 Schublade / 1 Auszug
Caisson 1 tiroir / 1 classeur
Cajonera 1 cajón / 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
39,8 x 57,1 x 56,4 BN 25 0.190 1

39,8 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 25 0.190 1

F67PSS01 Cassettiera portante 1 cassetto / 1 classificatore
Supporting pedestal 1 drawer / 1 filing drawer
Tragendes Schubladenelement 1 Schublade / 1 Auszug
Caisson porteur 1 tiroir / 1 classeur
Cajonera portante 1 cajón / 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
39,8 x 57,1 x 56,4 BN 30 0.220 1

39,8 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 30 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

Con piedini fissi
With fixed feet
Mit fixen Füßen
Avec pieds fixes
Con patas fijas

F67PSN04 Cassettiera 3 cassetti BASIC
Basic 3-drawer pedestal
Schubladenelement 3 Schubladen „basic“
Caisson 3 tiroirs « basic »
Cajonera 3 cajones «basic»

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
39,8 x 57,1 x 56,4 BN 25 0.190 1

39,8 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 25 0.190 1

Senza antiribaltamento e portacancelleria
Without anti-tipping device and stationery tray
Ohne Kippsicherung und Bleistiftlade
Sans dispositif anti-renversement et plumier
Sin dispositivo antivuelco y soporte para papelería
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F67PSN03 Cassettiera 3 cassetti
3-drawer pedestal
Schubladenelement 3 Schubladen
Caisson 3 tiroirs
Cajonera 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
39,8 x 57,1 x 56,4 BN 28 0.190 1

39,8 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 28 0.190 1

F67PSS03 Cassettiera portante con portacancelleria e 3 cassetti
Supporting 3-drawer pedestal, with stationery drawer
Tragendes Schubladenelement mit Bleistiftlade und 3 Schubladen
Caisson porteur avec tiroir-plumier et 3 tiroirs
Cajonera portante con Bandeja papelería y 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
39,8 x 57,1 x 56,4 BN 30 0.220 1

39,8 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 30 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

Con piedini fissi
With fixed feet
Mit fixen Füßen
Avec pieds fixes
Con patas fijas

F67SCN03 Mobile 1 vano a giorno
Unit, 1 open-fronted compartment
Möbel 1 offenes Abteil
Meuble 1 niche sans porte
Mueble 1 compartimento abierto

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 57,1 x 56,4 BN 29 0.350 1

80 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 29 0.350 1

Piedini fissi ordinabili separatamente
Feet can be ordered separately
Füße können separat bestellt werden
Pieds fixes à commander séparément
Patas fijas encargadas por separado

F67SCS03 Mobile portante a 1 vano a giorno
Supporting unit, 1 open-fronted compartment
Tragendes Möbel 1 offenes Abteil
Meuble porteur à 1 niche sans porte
Mueble portante con 1 compartimento abierto

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 57,1 x 56,4 BN 34 0.380 1

80 x 57,1 x 56,4 3N GN RL 34 0.380 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

Con piedini fissi
With fixed feet
Mit fixen Füßen
Avec pieds fixes
Con patas fijas



67

Fr
am

ew
or

k 
2.

0 Side cabinets and pedestals
Mobili di servizio e cassettiere / Beistellmöbel und Schubladenelemente / Meubles de service et caissons à tiroirs / Muebles auxiliares y cajoneras

Fr
am

ew
or

k 
2.

0

F67SCN08 Mobile 1 vano a giorno e 3 cassetti
Unit, 1 open-fronted compartment and 3 drawers
Möbel 1 offenes Abteil und 3 Schubladen
Meuble 1 niche sans porte et 3 tiroirs
Mueble 1 compartimento abierto y 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 57,1 x 56,4 BN 50 0.508 1

120 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 50 0.508 1

Piedini fissi ordinabili separatamente
Feet can be ordered separately
Füße können separat bestellt werden
Pieds fixes à commander séparément
Patas fijas encargadas por separado

F67SCS08 Mobile portante a 1 vano a giorno e 3 cassetti
Supporting unit, 1 open-fronted compartment and 3 drawers
Tragendes Möbel, 1 offenes Abteil, 3 Schubladen
Meuble porteur 1 niche sans porte et 3 tiroirs
Mueble portante con 1 compartimento abierto y 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 57,1 x 56,4 BN 55 0.538 1

120 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 55 0.538 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

Con piedini fissi
With fixed feet
Mit fixen Füßen
Avec pieds fixes
Con patas fijas

F67SCN09 Mobile 1 vano a giorno e 1 cassetto e 1 classificatore
Unit, 1 open-fronted compartment, 1 drawer and 1 filing drawer
Möbel, 1 offenes Abteil, 1 Schublade, 1 Auszug
Meuble 1 niche sans porte, 1 tiroir et 1 classeur
Mueble con 1 compartimento abierto, 1 cajón y 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 57,1 x 56,4 BN 50 0.508 1

120 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 50 0.508 1

Piedini fissi ordinabili separatamente
Feet can be ordered separately
Füße können separat bestellt werden
Pieds fixes à commander séparément
Patas fijas encargadas por separado

F67SCS09 Mobile portante a 1 vano a giorno e 1 cassetto /1 classificatore
Supporting unit, 1 open-fronted compartment, 1 drawer/1 filing drawer
Tragendes Möbel, 1 offenes Abteil, 1 Schublade /1 Auszug
Meuble porteur 1 niche sans porte et 1 tiroir/1 classeur
Mueble portante con 1 compartimento abierto y 1 cajón / 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 57,1 x 56,4 BN 55 0.538 1

120 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 55 0.538 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

Con piedini fissi
With fixed feet
Mit fixen Füßen
Avec pieds fixes
Con patas fijas
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F67SCN10 Mobile 2 vani a giorno e 3 cassetti
Unit, 2 open-fronted compartments and 3 drawers
Möbel, 2 offene Abteile, 3 Schubladen
Meuble 2 niches sans porte et 3 tiroirs
Mueble con 2 compartimentos abiertos y 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 57,1 x 56,4 BN 60 0.670 1

160 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 60 0.670 1

Piedini fissi ordinabili separatamente
Feet can be ordered separately
Füße können separat bestellt werden
Pieds fixes à commander séparément
Patas fijas encargadas por separado

F67SCS10 Mobile portante a 2 vani a giorno e 3 cassetti
Supporting unit, 2 open-fronted compartments and 3 drawers
Tragendes Möbel, 2 offene Abteile, 3 Schubladen
Meuble porteur 2 niches sans porte et 3 tiroirs
Mueble portante con 2 compartimentos abiertos y 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 57,1 x 56,4 BN 65 0.700 1

160 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 65 0.700 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

Con piedini fissi
With fixed feet
Mit fixen Füßen
Avec pieds fixes
Con patas fijas

F67SCN11 Mobile 2 vani a giorno e 1 cassetto e 1 classificatore
Unit, 2 open-fronted compartments, 1 drawer and 1 filing drawer
Möbel, 2 offene Abteile, 1 Schublade, 1 Auszug
Meuble 2 niches sans porte, 1 tiroir et 1 classeur
Mueble con 2 compartimentos abiertos, 1 cajón y 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 57,1 x 56,4 BN 60 0.670 1

160 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 60 0.670 1

Piedini fissi ordinabili separatamente
Feet can be ordered separately
Füße können separat bestellt werden
Pieds fixes à commander séparément
Patas fijas encargadas por separado

F67SCS11 Mobile portante a 2 vani a giorno e 1 cassetto /1 classificatore
Supporting unit, 2 open-fronted compartments and 1 drawer/1 filing drawer
Tragendes Möbel 2 offene Abteile, 1 Schublade / 1 Auszug
Meuble porteur 2 niches sans porte et 1 tiroir/1 classeur
Mueble portante con 2 compartimentos abiertos y 1 cajón / 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 57,1 x 56,4 BN 65 0.700 1

160 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 65 0.700 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Supporto 6J / Supporting bracket 6J / Stützkonsole 6J / Console de support 6J / Consola de soporte 6J 

4. Supporto 6E / Supporting bracket 6E / Stützkonsole 6E / Console de support 6E / Consola de soporte 6E 

Con piedini fissi
With fixed feet
Mit fixen Füßen
Avec pieds fixes
Con patas fijas
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F67AC000 Cuscino in tessuto per cassettiera
Fabric cushion for drawer pedestal
Stoffkissen für Schubladenelement
Coussin en tissu pour caisson à tiroirs
Cojín de tela para cajonera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
39 x 56,3 x 1,6 Cat. 1 A 1 0.007 1

39 x 56,3 x 1,6 Cat. C 1 0.007 1

F67AC002 Cuscino in tessuto per mobile
Fabric cushion for cabinet
Stoffkissen für Möbel
Coussin en tissu pour meuble
Cojín de tela para mueble

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
79,2 x 56,3 x 1,6 Cat. 1 A 2 0.015 1

119,2 x 56,3 x 1,6 Cat. 1 A 3 0.022 1

159,2 x 56,3 x 1,6 Cat. 1 A 4 0.030 1

79,2 x 56,3 x 1,6 Cat. C 2 0.015 1

119,2 x 56,3 x 1,6 Cat. C 3 0.022 1

159,2 x 56,3 x 1,6 Cat. C 4 0.030 1

F67AC003 Set di 4 ruote per cassettiere
Set of 4 casters for drawer pedestals
Garnitur 4 Rollen für Schubladenelemente
Jeu de 4 roulettes pour caissons à tiroirs
Set de 4 ruedas para cajoneras

H cm Finish Kg m3 pcs
7,5 1 0.001 1

F67AC004 Set di 6 ruote per mobili di servizio
Set of 6 casters for side cabinets
Garnitur 6 Rollen für Beistellmöbel
Jeu de 6 roulettes pour meubles de service
Set de 6 ruedas para muebles auxiliares

H cm Finish Kg m3 pcs
7,5 1 0.001 1

F90AC001 Set di 4 piedini fissi
Set of 4 fixed feet
Garnitur 4 fixe Füße
Jeu de 4 pieds fixes
Set de 4 patas fijas de metal

H cm Finish Kg m3 pcs
1,7 1 0.001 1

Inseribili nelle cassettiere e mobili di servizio L80 o L90
Can be inserted into W80 or W90 drawer pedestals and side cabinets
Einsetzbar für Schubladen- und Beistellmöbel L80 oder L90
À monter sur les caissons et meubles de service L80 ou L90
Insertables en las cajoneras y los muebles auxiliares A80 o A90
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F90AC002 Set di 6 piedini fissi
Set of 6 fixed feet
Garnitur 6 fixe Füße
Jeu de 6 pieds fixes
Set de 6 patas fijas

H cm Finish Kg m3 pcs
1,7 1 0.001 1

Inseribili nei mobili di servizio maggiore di L120
Can be inserted into side cabinets longer than W120
Einsetzbar für Beistellmöbel über L120
À monter sur les meubles de service de plus de L120
Insertables en los muebles auxiliares mayores de A120

F67AC005 Divisorio verticale
Vertical divider
Trennfach, vertikal
Séparateur vertical
Divisor vertical

WxH cm Finish Kg m3 pcs
33 x 6,5 1 0.001 1
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45
43,2

8081
,7

47

F67CT001

F67SHW11

F67FB001/
F67FB002

H201,7: RIPIANO INTERMEDIO FISSO, INCLUSO
H201,7: FIXED INTERMEDIATE SHELF INCLUDED
H201,7: FIX ZWISCHENBODEN, INBEGRIFFEN
H201,7: TABLETTE INTERMÉDIAIRE FIX, COMPRIS
H201,7: ESTANTE INTERMEDIO FIJO, INCLUDIDO

H > 161,7 CM: RACCOMANDATO FISSAGGIO A MURO E CONSIGLIATO IL FISSAGGIO LATERALE
H > 161,7 CM: WALL ANCHORING AND FIXING ONE CABINET TO THE NEXT ONE, RECOMMENDED
H > 161,7 CM: WANDBEFESTIGUNG UND SEITLICHE BEFESTIGUNG EMPFOHLEN 
H > 161,7 CM: FIXATION AU MUR  ET SUR LE CÔTÉ RECOMMANDÉE
H > 161,7 CM: RECOMENDADA FIJACIÓN EN PARED Y LA FIJACIÓN LATERAL

,2

12
1,

2

F67CBN02

F67CBH05

H201,7

H161,7

H121,7

H81,7

Vengono spediti smontati e hanno 
i fianchi, cappello e fondo in 
truciolare nobilitato da 18 mm di 
spessore con bordi di ABS da 0,5 
mm in colore, adottano una serie di 
fori a cremagliera predisposti per 
vari elementi, come ad esempio 
i reggi-ripiani. Le schiene sono 
costruite con un unico pannello di 
truciolare nobilitato da 8 mm di 
spessore. I ripiani, riposizionabili, 
sono in pannello truciolare nobilitato 
da 22 mm di spessore con bordo 
frontale in ABS da 0,5 in colore, o in 
metallo verniciato. Le ante cieche, 
tutte in truciolare nobilitato da 18 
mm hanno i bordi in ABS da 1,5 mm 
in colore, sono dotate di maniglia 
in ABS cromato di forma circolare e 
serratura, di serie. Sono disponibili 
anche ante in cristallo temperato 
da 5 mm. Adottano cerniere in 
metallo nichelato con molla di 
richiamo e sistema di montaggio 
rapido. I contenitori sono disponibili 
anche nella versione con schiena di 
finitura liscia o con fresate 14/2. I 
contenitori sospesi vengono spediti 
montati e hanno una struttura di 
pannelli truciolari nobilitati da 18 
mm di spessore. Vengono forniti con 
la ferramenta di fissaggio a muro e 
hanno portata massima di 10 Kg.

Storage cabinets are shipped 
disassembled; the sides, top and 
bottom are made in 18-mm thick 
melamine-faced chipboard edged 
with matching 0.5-mm ABS; they 
feature a rack of holes ready for the 
attachment of various fittings, such as 
shelf brackets. The backs are made of 
a single 8-mm-thick melamine-faced 
chipboard panel. The repositionable 
shelves are in 22-mm melamine-
faced chipboard panelling, with front 
edging in matching 0.5-mm ABS, 
or in painted metal. The solid doors 
are all in 18-mm melamine-faced 
chipboard with matching 1.5-mm ABS 
edging, and come with chrome-plated 
ABS circular handles and locks as 
standard. Also available with 5-mm 
tempered glass doors. The sprung, 
nickel-plated hinges feature a rapid 
assembly system. Storage cabinets 
are also available in a version with a 
14/2 milled or plain back panel. Wall-
hanging storage cabinets are shipped 
ready-assembled, and feature a 
structure in 18-mm-thick melamine-
faced chipboard panels. They are 
supplied with all the hardware 
necessary for wall mounting, and 
have a maximum load capacity of 
10 kg.

Sie werden zerlegt geliefert und 
bestehen aus Seitenteilen, Decke 
und Boden aus Dekorspanplatte 
18 mm mit Umleimer aus ABS 0,5 
mm in der gleichen Farbe, versehen 
mit Zahnstange mit Löchern, um 
unterschiedliche Zubehöre wie 
Regalhalterungen einhängen zu 
können. Die Rückwände bestehen aus 
einer durchgehenden Dekorspanplatte 
8 mm. Die Fachböden, einsetzbar 
in verschiedenen Höhen, sind 
aus Dekorspanplatte 22 mm, 
frontseitig mit Umleimer aus ABS 
0,5 mm in gleicher Farbe, oder aus 
Metall, lackiert. Serienmäßig mit 
Volltüren, alle aus Dekorspanplatte 
mit Umleimer aus ABS 1,5 mm in 
der gleichen Farbe, ausgerüstet 
mit kreisrundem Griff aus ABS 
chromfarbig und Sperrung. Erhältlich 
auch mit Türen aus Sicherheitsglas 
5 mm. Eingesetzt werden 
vernickelte Metallscharniere mit 
Rückstellfeder und Mechanismus 
für Schnellmontage. Die Schränke 
sind auch mit Rückwand in glatter 
Ausführung oder mit Ausfräsungen 
14/2 erhältlich. Hängeschränke 
werden zusammengebaut geliefert 
und bestehen aus einer Struktur aus 
Dekorspanplatten 18 mm. Sie werden 
mit Beschlägen für Wandbefestigung 
geliefert und können max. mit 10 kg 
belastet werden.

Les armoires sont expédiées 
démontées et ont les côtés, le dessus 
et le fond en aggloméré surfacé de 
18 mm d’épaisseur avec chants en 
ABS de 0,5 mm de la même couleur, 
elles sont munies d’une série de 
trous à crémaillère prévus pour 
différents éléments, comme par 
exemple les supports d’étagères. 
Les panneaux arrière sont construits 
avec un seul panneau d’aggloméré 
surfacé de 8 mm d’épaisseur. Les 
étagères, repositionnables, sont en 
panneau aggloméré surfacé de 22 
mm d’épaisseur avec chant frontal en 
ABS de 0,5 de la même couleur, ou 
en métal laqué. Les portes pleines, 
toutes en aggloméré surfacé de 18 
mm, ont les chants en ABS de 1,5 
mm de la même couleur, elles sont 
munies de poignée en ABS chromé 
de forme circulaire et de serrure, 
de série. Les armoires peuvent être 
équipées également de portes en 
verre trempé de 5 mm. Ces portes 
sont munies de charnières en métal 
nickelé avec ressort de rappel et 
système de montage rapide. Les 
armoires sont disponibles également 
dans la version avec panneau arrière 
de finition lisse ou avec fraisages 
14/2. Les éléments suspendus sont 
expédiés assemblés et leur structure 
est en panneaux agglomérés de 18 
mm d’épaisseur. Ils sont fournis avec 
la quincaillerie de fixation au mur et 
ont une capacité de charge maximale 
de 10 kg.

Se entregan desmontados. Los 
laterales, la tapa superior y el fondo 
son de aglomerado melaminado de 18 
mm de espesor con bordes de ABS de 
0,5 mm del mismo color. Cuentan con 
una serie de perforaciones de 
cremallera idóneas para los distintos 
elementos, como por ejemplo los 
soportes de los estantes. Las traseras 
están formadas por un solo panel de 
aglomerado melaminado de 8 mm de 
espesor. Los estantes, con diversas 
opciones de colocación, son de 
aglomerado melaminado de 22 mm 
de espesor con borde frontal de ABS 
de 0,5 mm del mismo color o de metal 
pintado. Las puertas ciegas, todas de 
aglomerado melaminado de 18 mm, 
tienen los bordes de ABS de 1,5 mm 
del mismo color y disponen de tirador 
de ABS cromado, de forma circular y 
cerradura de serie. Las puertas están 
disponibles también en cristal 
templado de 5 mm. Instalan bisagras 
de metal niquelado con muelle de 
retorno y sistema de montaje rápido. 
Los armarios están disponibles 
también en la versión con trasera de 
acabado liso o con fresados 14/2. Los 
armarios suspendidos se entregan 
montados y tienen una estructura de 
paneles de aglomerado melaminados 
de 18 mm de espesor. Se entregan 
con herrajes de fijación a la pared 
y tienen una capacidad de carga 
máxima de 10 kg.
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F67BKC07 Libreria 4 vani (montato)
4-compartment bookcase (assembled)
Bücherregal 4 Abteile (montiert)
Bibliothèque 4 niches (montée)
Librería 4 compartimentos (armada)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
87,8 x 33,2 x 74,3 BN 35 0.301 1

87,8 x 33,2 x 74,3 3N A2 A3 AR B2 B3 G2 G3 GN RL 35 0.301 1

87,8 x 33,2 x 74,3 Q2 Q3 QK 35 0.301 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza schiena / Without back panel / Ohne Rückwand / Sans panneau arrière de finition / Sin trasera 

2. Con schiena di finitura liscia / With plain back panel / Mit Rückwand in glatter Ausführung / Avec panneau arrière de finition lisse / Con trasera de 

acabado liso 

3. Con schiena di finitura con fresate 14/2 / With 14/2 milled back panel / Mit Rückwand mit Ausfräsungen 14/2 / Avec panneau arrière de finition avec 

fraisage 14/2 / Con trasera de acabado con fresados 14/2 

4. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

5. Con ruote (4) / With casters (4) / Mit Rollen (4) / Avec roulettes (4) / Con ruedas (4) 

Con piedini fissi o su ruote e/o con schiena di finitura
With fixed feet or casters and/or with back panel
Mit fixen Füßen oder Rollen und/oder mit Sicht-Rückwand
Avec pieds fixes ou sur roulettes et/ou avec panneau arrière de finition
Con patas fijas o con ruedas y/o con trasera de acabado

F67BKC08 Libreria 6 vani (montato)
6-compartment bookcase (assembled)
Bücherregal 6 Abteile (montiert)
Bibliothèque 6 niches (montée)
Librería 6 compartimentos (armada)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
87,8 x 33,2 x 109,6 BN 46 0.433 1

87,8 x 33,2 x 109,6 3N A2 A3 AR B2 B3 G2 G3 GN RL 46 0.433 1

87,8 x 33,2 x 109,6 Q2 Q3 QK 46 0.433 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza schiena / Without back panel / Ohne Rückwand / Sans panneau arrière de finition / Sin trasera 

2. Con schiena di finitura liscia / With plain back panel / Mit Rückwand in glatter Ausführung / Avec panneau arrière de finition lisse / Con trasera de 

acabado liso 

3. Con schiena di finitura con fresate 14/2 / With 14/2 milled back panel / Mit Rückwand mit Ausfräsungen 14/2 / Avec panneau arrière de finition avec 

fraisage 14/2 / Con trasera de acabado con fresados 14/2 

4. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

5. Con ruote (4) / With casters (4) / Mit Rollen (4) / Avec roulettes (4) / Con ruedas (4) 

Con piedini fissi o su ruote e/o con schiena di finitura
With fixed feet or casters and/or with back panel
Mit fixen Füßen oder Rollen und/oder mit Sicht-Rückwand
Avec pieds fixes ou sur roulettes et/ou avec panneau arrière de finition
Con patas fijas o con ruedas y/o con trasera de acabado

F67BKC09 Libreria 8 vani (montato)
8-compartment bookcase (assembled)
Bücherregal 8 Abteile (montiert)
Bibliothèque 8 niches (montée)
Librería 8 compartimentos (armada)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
172,8 x 33,2 x 74,3 BN 64 0.576 1

172,8 x 33,2 x 74,3 3N A2 A3 AR B2 B3 G2 G3 GN RL 64 0.576 1

172,8 x 33,2 x 74,3 Q2 Q3 QK 64 0.576 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza schiena / Without back panel / Ohne Rückwand / Sans panneau arrière de finition / Sin trasera 

2. Con schiena di finitura liscia / With plain back panel / Mit Rückwand in glatter Ausführung / Avec panneau arrière de finition lisse / Con trasera de 

acabado liso 

3. Con schiena di finitura con fresate 14/2 / With 14/2 milled back panel / Mit Rückwand mit Ausfräsungen 14/2 / Avec panneau arrière de finition avec 

fraisage 14/2 / Con trasera de acabado con fresados 14/2 

4. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

5. Con ruote (6) / With casters (6) / Mit Rollen (6) / Avec roulettes (6) / Con ruedas (6) 

Con piedini fissi o su ruote e/o con schiena di finitura
With fixed feet or casters and/or with back panel
Mit fixen Füßen oder Rollen und/oder mit Sicht-Rückwand
Avec pieds fixes ou sur roulettes et/ou avec panneau arrière de finition
Con patas fijas o con ruedas y/o con trasera de acabado
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F67BKC10 Libreria 12 vani (montato)
12-compartment bookcase (assembled)
Bücherregal 12 Abteile (montiert)
Bibliothèque 12 niches (montée)
Librería 12 compartimentos (armada)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
172,8 x 33,2 x 109,6 BN 86 0.800 1

172,8 x 33,2 x 109,6 3N A2 A3 AR B2 B3 G2 G3 GN RL 86 0.800 1

172,8 x 33,2 x 109,6 Q2 Q3 QK 86 0.800 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza schiena / Without back panel / Ohne Rückwand / Sans panneau arrière de finition / Sin trasera 

2. Con schiena di finitura liscia / With plain back panel / Mit Rückwand in glatter Ausführung / Avec panneau arrière de finition lisse / Con trasera de 

acabado liso 

3. Con schiena di finitura con fresate 14/2 / With 14/2 milled back panel / Mit Rückwand mit Ausfräsungen 14/2 / Avec panneau arrière de finition avec 

fraisage 14/2 / Con trasera de acabado con fresados 14/2 

4. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

5. Con ruote (6) / With casters (6) / Mit Rollen (6) / Avec roulettes (6) / Con ruedas (6) 

Con piedini fissi o su ruote e/o con schiena di finitura
With fixed feet or casters and/or with back panel
Mit fixen Füßen oder Rollen und/oder mit Sicht-Rückwand
Avec pieds fixes ou sur roulettes et/ou avec panneau arrière de finition
Con patas fijas o con ruedas y/o con trasera de acabado

43,2

F67CBS01 Contenitore ridotto a giorno (smontato)
Open-fronted compact cabinet (disassembled)
Offener reduzierter Schrank (unmontiert)
Meuble réduit ouvert (démonté)
Armario estrecho sin puertas (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 43,2 x 80 BN 17 0.060 1

45 x 43,2 x 80 BN 17 0.060 1

40 x 43,2 x 120 BN 25 0.090 1

45 x 43,2 x 120 BN 25 0.090 1

40 x 43,2 x 160 BN 30 0.120 1

45 x 43,2 x 160 BN 30 0.120 1

40 x 43,2 x 200 BN 30 0.120 1

45 x 43,2 x 200 BN 30 0.120 1

40 x 43,2 x 80 3N AR GN RL 17 0.060 1

45 x 43,2 x 80 3N AR GN RL 17 0.060 1

40 x 43,2 x 120 3N AR GN RL 25 0.090 1

45 x 43,2 x 120 3N AR GN RL 25 0.090 1

40 x 43,2 x 160 3N AR GN RL 30 0.120 1

45 x 43,2 x 160 3N AR GN RL 30 0.120 1

40 x 43,2 x 200 3N AR GN RL 30 0.120 1

45 x 43,2 x 200 3N AR GN RL 30 0.120 1

43,2

F67CBS04 Contenitore ridotto giorno con Buzziback (smontato)
Open-fronted compact cabinet with Buzziback (disassembled)
Offener reduzierter Schrank mit Buzziback (unmontiert)
Meuble réduit ouvert avec Buzziback (démonté)
Armario estrecho sin puertas con Buzziback (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 43,2 x 80 BN Cat. B 18 0.080 3

45 x 43,2 x 80 BN Cat. B 27 0.082 3

40 x 43,2 x 120 BN Cat. B 26 0.118 3

45 x 43,2 x 120 BN Cat. B 32 0.122 3

40 x 43,2 x 160 BN Cat. B 32 0.156 3

45 x 43,2 x 160 BN Cat. B 34 0.164 3

40 x 43,2 x 80 3N AR GN RL Cat. B 18 0.080 3

45 x 43,2 x 80 3N AR GN RL Cat. B 27 0.082 3

40 x 43,2 x 120 3N AR GN RL Cat. B 26 0.118 3

45 x 43,2 x 120 3N AR GN RL Cat. B 32 0.122 3

40 x 43,2 x 160 3N AR GN RL Cat. B 32 0.156 3

45 x 43,2 x 160 3N AR GN RL Cat. B 34 0.164 3
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43,2

F67CBS02 Contenitore ridotto con anta in legno destra o sinistra (smontato)
Compact cabinet with wooden door right or left (disassembled)
Reduzierter Schrank mit Holztür - Öffnung rechts oder links (unmontiert)
Meuble réduit avec porte en bois droite ou gauche (démonté)
Armario estrecho con puerta de madera derecha o izquierda (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 43,2 x 80 BN 22 0.082 1

45 x 43,2 x 80 BN 23 0.082 1

40 x 43,2 x 120 BN 32 0.122 1

45 x 43,2 x 120 BN 34 0.122 1

40 x 43,2 x 160 BN 40 0.170 1

45 x 43,2 x 160 BN 42 0.170 1

40 x 43,2 x 200 BN 40 0.170 1

45 x 43,2 x 200 BN 42 0.170 1

40 x 43,2 x 80 3N AR GN RL 22 0.082 1

45 x 43,2 x 80 3N AR GN RL 23 0.082 1

40 x 43,2 x 120 3N AR GN RL 32 0.122 1

45 x 43,2 x 120 3N AR GN RL 34 0.122 1

40 x 43,2 x 160 3N AR GN RL 40 0.170 1

45 x 43,2 x 160 3N AR GN RL 42 0.170 1

40 x 43,2 x 200 3N AR GN RL 40 0.170 1

45 x 43,2 x 200 3N AR GN RL 42 0.170 1

45

43,2

F67CBS05 Contenitore ridotto con anta in legno destra o sinistra e Buzziback (smontato)
Compact cabinet with wooden door right or left and  Buzziback (disassembled)
Reduzierter Schrank mit Holztür - Öffnung rechts oder links und Buzziback (unmontiert)
Meuble réduit avec porte en bois droite ou gauche et Buzziback (démonté)
Armario estrecho con puerta de madera derecha o izquierda y Buzziback (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 43,2 x 80 BN Cat. B 23 0.102 4

45 x 43,2 x 80 BN Cat. B 24 0.104 4

40 x 43,2 x 120 BN Cat. B 33 0.150 4

45 x 43,2 x 120 BN Cat. B 35 0.154 4

40 x 43,2 x 160 BN Cat. B 42 0.208 4

45 x 43,2 x 160 BN Cat. B 44 0.214 4

40 x 43,2 x 80 3N AR GN RL Cat. B 23 0.102 4

45 x 43,2 x 80 3N AR GN RL Cat. B 24 0.104 4

40 x 43,2 x 120 3N AR GN RL Cat. B 33 0.150 4

45 x 43,2 x 120 3N AR GN RL Cat. B 35 0.154 4

40 x 43,2 x 160 3N AR GN RL Cat. B 42 0.208 4

45 x 43,2 x 160 3N AR GN RL Cat. B 44 0.214 4

43,2

F67CBN07 Contenitore a giorno con top di finitura integrato (smontato)
Open-frontend cabinet with integradted finishing top (disassembled)
Offener Schrank mit integrierter Abdeckplatte (unmontiert)
Meuble ouvert avec dessus de finition integrée (démonté)
Armario sin puertas con tapa de acabado integrada (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 43,2 x 81,8 BN 27 0.086 1

90 x 43,2 x 81,8 BN 29 0.086 1

80 x 43,2 x 121,8 BN 35 0.112 1

90 x 43,2 x 121,8 BN 38 0.112 1

80 x 43,2 x 161,8 BN 44 0.148 1

90 x 43,2 x 161,8 BN 47 0.148 1

80 x 43,2 x 81,8 3N AR GN RL 27 0.086 1

90 x 43,2 x 81,8 3N AR GN RL 29 0.086 1

80 x 43,2 x 121,8 3N AR GN RL 35 0.112 1

90 x 43,2 x 121,8 3N AR GN RL 38 0.112 1

80 x 43,2 x 161,8 3N AR GN RL 44 0.148 1

90 x 43,2 x 161,8 3N AR GN RL 47 0.148 1

Carico max sul cappello: 5 kg - Non compatibile con F67FB001 e F67FB002
Max load on the top: 5 kg - Not suitable for use with F67FB001 and F67FB002
Maximale Last auf der Oberseite: 5kg - Nicht kompatibel mit F67FB001 und F67FB002
Charge maximale sur le dessus : 5 kg - Non compatible avec F67FB001 et F67FB002
Carga máxima en la parte superior: 5 kg - No compatible con F67FB001 y F67FB002
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43,2

F67CBN01 Contenitore a giorno (smontato)
Open-fronted cabinet (disassembled)
Offener Schrank (unmontiert)
Meuble ouvert (démonté)
Armario sin puertas (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 43,2 x 80 BN 27 0.086 1

90 x 43,2 x 80 BN 29 0.086 1

80 x 43,2 x 120 BN 35 0.112 1

90 x 43,2 x 120 BN 38 0.112 1

80 x 43,2 x 160 BN 44 0.148 1

90 x 43,2 x 160 BN 47 0.148 1

80 x 43,2 x 200 BN 57 0.196 1

90 x 43,2 x 200 BN 61 0.196 2

80 x 43,2 x 80 3N AR GN RL 27 0.086 1

90 x 43,2 x 80 3N AR GN RL 29 0.086 1

80 x 43,2 x 120 3N AR GN RL 35 0.112 1

90 x 43,2 x 120 3N AR GN RL 38 0.112 1

80 x 43,2 x 160 3N AR GN RL 44 0.148 1

90 x 43,2 x 160 3N AR GN RL 47 0.148 1

80 x 43,2 x 200 3N AR GN RL 57 0.196 1

90 x 43,2 x 200 3N AR GN RL 61 0.196 2

Raccomandato fissaggio a muro per H > 161,70 cm
Wall attachment recommended for H>161.70 cm
Wandbefestigung empfohlen für H > 161,70 cm
Fixation au mur recommandée pour H > 161,70 cm
Recomendada fijación en pared para H>161,70 cm

43,2

F67CBN04 Contenitore a giorno con Buzziback (smontato)
Open-fronted cabinet with Buzziback (disassembled)
Offener Schrank mit Buzziback (unmontiert)
Meuble ouvert avec Buzziback (démonté)
Armario sin puertas con Buzziback (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 43,2 x 80 BN Cat. B 29 0.124 3

90 x 43,2 x 80 BN Cat. B 31 0.130 3

80 x 43,2 x 120 BN Cat. B 37 0.170 3

90 x 43,2 x 120 BN Cat. B 40 0.176 3

80 x 43,2 x 160 BN Cat. B 47 0.224 3

90 x 43,2 x 160 BN Cat. B 50 0.234 3

80 x 43,2 x 200 BN Cat. B 60 0.292 3

90 x 43,2 x 200 BN Cat. B 65 0.304 3

80 x 43,2 x 80 3N AR GN RL Cat. B 29 0.124 3

90 x 43,2 x 80 3N AR GN RL Cat. B 31 0.130 3

80 x 43,2 x 120 3N AR GN RL Cat. B 37 0.170 3

90 x 43,2 x 120 3N AR GN RL Cat. B 40 0.176 3

80 x 43,2 x 160 3N AR GN RL Cat. B 47 0.224 3

90 x 43,2 x 160 3N AR GN RL Cat. B 50 0.234 3

80 x 43,2 x 200 3N AR GN RL Cat. B 60 0.292 3

90 x 43,2 x 200 3N AR GN RL Cat. B 65 0.304 3

Per contenitori con H> 161,7 cm, consigliato il fissaggio laterale
For cabinets with H>161.7 cm, side attachment is recommended.
Für Schränke mit H>161,7 cm wird eine seitliche Befestigung empfohlen
Pour les armoires H>161,7 cm, il est conseillé de les fixer sur le côté
Para armarios de H>161,7 cm se aconseja la fijación lateral
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F67CBN09 Contenitore con ante in legno, con serratura e top di finitura integrato (smontato)
Cabinet with wooden doors, with lock and integrated finishing top (disassembled)
Schrank mit Holztüren, mit Sperrung und integrierter Abdeckplatte (unmontiert)
Meuble avec portes en bois, avec serrure et dessus de finition intégré (démonté)
Armario con puertas de madera, con cerradura y tapa de acabado integrada (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 43,2 x 81,8 BN 27 0.086 1

90 x 43,2 x 81,8 BN 29 0.086 1

80 x 43,2 x 121,8 BN 35 0.112 1

90 x 43,2 x 121,8 BN 38 0.112 1

80 x 43,2 x 161,8 BN 44 0.148 1

90 x 43,2 x 161,8 BN 47 0.148 1

80 x 43,2 x 81,8 3N AR GN RL 27 0.086 1

90 x 43,2 x 81,8 3N AR GN RL 29 0.086 1

80 x 43,2 x 121,8 3N AR GN RL 35 0.112 1

90 x 43,2 x 121,8 3N AR GN RL 38 0.112 1

80 x 43,2 x 161,8 3N AR GN RL 44 0.148 1

90 x 43,2 x 161,8 3N AR GN RL 47 0.148 1

Carico max sul cappello: 5 kg
Max load on the top: 5 kg
Maximale Last auf der Oberseite: 5kg
Charge maximale sur le dessus : 5 kg
Carga máxima en la parte superior: 5 kg

45
43,2

F67CBN02 Contenitore con ante in legno (smontato)
Cabinet with wooden doors (disassembled)
Schrank mit Holztüren (unmontiert)
Meuble avec portes en bois (démonté)
Armario con puertas de madera (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 43,2 x 80 BN 36 0.128 2

90 x 43,2 x 80 BN 39 0.128 2

80 x 43,2 x 120 BN 50 0.174 2

90 x 43,2 x 120 BN 53 0.174 2

80 x 43,2 x 160 BN 62 0.230 2

90 x 43,2 x 160 BN 67 0.230 2

80 x 43,2 x 200 BN 80 0.298 3

90 x 43,2 x 200 BN 86 0.298 3

80 x 43,2 x 80 3N AR GN RL 36 0.128 2

90 x 43,2 x 80 3N AR GN RL 39 0.128 2

80 x 43,2 x 120 3N AR GN RL 50 0.174 2

90 x 43,2 x 120 3N AR GN RL 53 0.174 2

80 x 43,2 x 160 3N AR GN RL 62 0.230 2

90 x 43,2 x 160 3N AR GN RL 67 0.230 2

80 x 43,2 x 200 3N AR GN RL 80 0.298 3

90 x 43,2 x 200 3N AR GN RL 86 0.298 3

Disponibilità maniglia a H 121,70 cm - Raccomandato fissaggio a muro
Available with handle aligned to the one of the H120 cm cabinet - Wall attachment recommended
Erhältlich mit Griff auf H 121,70 cm - Wandbefestigung wird empfohlen
Disponibilité poignée à H 121,70 cm - Fixation au mur recommandée
Con disponibilidad de tirador alineado a tirador del armario de H120 cm - Recomendada fijación en pared
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F67CBN05 Contenitore con ante legno e Buzziback (smontato)
Cabinet with wooden doors and Buzziback (disassembled)
Schrank mit Holztüren und Buzziback (unmontiert)
Meuble avec portes en bois et Buzziback (démonté)
Armario con puertas de madera y Buzziback (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 43,2 x 80 BN Cat. B 38 0.166 4

90 x 43,2 x 80 BN Cat. B 41 0.172 4

80 x 43,2 x 120 BN Cat. B 52 0.232 4

90 x 43,2 x 120 BN Cat. B 55 0.236 4

80 x 43,2 x 160 BN Cat. B 65 0.306 4

90 x 43,2 x 160 BN Cat. B 70 0.316 4

80 x 43,2 x 200 BN Cat. B 83 0.394 5

90 x 43,2 x 200 BN Cat. B 90 0.408 5

80 x 43,2 x 80 3N AR GN RL Cat. B 38 0.166 4

90 x 43,2 x 80 3N AR GN RL Cat. B 41 0.172 4

80 x 43,2 x 120 3N AR GN RL Cat. B 52 0.232 4

90 x 43,2 x 120 3N AR GN RL Cat. B 55 0.236 4

80 x 43,2 x 160 3N AR GN RL Cat. B 65 0.306 4

90 x 43,2 x 160 3N AR GN RL Cat. B 70 0.316 4

80 x 43,2 x 200 3N AR GN RL Cat. B 83 0.394 5

90 x 43,2 x 200 3N AR GN RL Cat. B 90 0.408 5

Disponibilità maniglia H 121,70 cm - Consigliato il fissaggio laterale
Available with handle at H 121.70 cm - Side attachment recommended
Erhältlich mit Griff auf H 121,70 cm - Empfohlen wird die seitliche Befestigung
Disponibilité poignée à H 121,70 cm - Il est conseillé de les fixer surle côté
Disponibilidad de manivela a H 121,70 cm - Se aconseja la fijación lateral

44
43,2

F67CBN03 Contenitore con ante in cristallo (smontato)
Cabinet with glass doors (disassembled)
Schrank mit Glastüren (unmontiert)
Meuble avec portes en verre (démonté)
Armario con puertas de vidrio (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 43,2 x 80 BN 36 0.140 2

90 x 43,2 x 80 BN 39 0.140 2

80 x 43,2 x 120 BN 48 0.190 2

90 x 43,2 x 120 BN 53 0.190 2

80 x 43,2 x 160 BN 62 0.250 2

90 x 43,2 x 160 BN 67 0.250 2

80 x 43,2 x 80 3N AR GN RL 36 0.140 2

90 x 43,2 x 80 3N AR GN RL 39 0.140 2

80 x 43,2 x 120 3N AR GN RL 48 0.190 2

90 x 43,2 x 120 3N AR GN RL 53 0.190 2

80 x 43,2 x 160 3N AR GN RL 62 0.250 2

90 x 43,2 x 160 3N AR GN RL 67 0.250 2

44
43,2

F67CBN06 Contenitore con ante in cristallo e Buzziback (smontato)
Cabinet with glass doors and Buzziback (disassembled)
Schrank mit Glastüren und Buzziback (unmontiert)
Meuble avec portes en verre et Buzziback (démonté)
Armario con puertas de vidrio y Buzziback (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 43,2 x 80 BN Cat. B 38 0.178 4

90 x 43,2 x 80 BN Cat. B 41 0.184 4

80 x 43,2 x 120 BN Cat. B 50 0.284 4

90 x 43,2 x 120 BN Cat. B 55 0.254 4

80 x 43,2 x 160 BN Cat. B 65 0.326 4

90 x 43,2 x 160 BN Cat. B 70 0.336 4

80 x 43,2 x 80 3N AR GN RL Cat. B 38 0.178 4

90 x 43,2 x 80 3N AR GN RL Cat. B 41 0.184 4

80 x 43,2 x 120 3N AR GN RL Cat. B 50 0.284 4

90 x 43,2 x 120 3N AR GN RL Cat. B 55 0.254 4

80 x 43,2 x 160 3N AR GN RL Cat. B 65 0.326 4

90 x 43,2 x 160 3N AR GN RL Cat. B 70 0.336 4
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F67CBN08 Locker con vano corrispondenza (montato)
Locker with letter slot (assembled)
Spind mit Korrespondenzfach (montiert)
Meuble de rangement avec fente pour courrier (montée)
Casillero con espacio para la correspondencia (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 45 x 120 BN 64 0.580 1

90 x 45 x 120 BN 66 0.627 1

80 x 45 x 120 3N AR GN RL 64 0.580 1

90 x 45 x 120 3N AR GN RL 66 0.627 1

Con ripiani fissi
With fixed shelves
Mit fixen Fachböden
Avec tablettes fixes
Con estantes fijos

45
43,2

F67CBN18 Contenitore attrezzato con serratura a combinazione (montato)
Equipped cabinet with combination lock (assembled)
Schrankelement mit Innenausstattung und Kombinationsschloss (montiert)
Meuble accessoirisée avec serrure à combinaison (montée)
Armario equipado con cerradura de combinación (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 45 x 120 BN 65 0.580 1

90 x 45 x 120 BN 67 0.627 1

80 x 45 x 120 3N AR GN RL 65 0.580 1

90 x 45 x 120 3N AR GN RL 67 0.627 1

Con ripiani fissi
With fixed shelves
Mit fixen Fachböden
Avec tablettes fixes
Con estantes fijos

45
43,2

F67CBN19 Locker con vano corrispondenza e Buzziback (montato)
Locker with letter slot and Buzziback (assembled)
Spind mit Korrespondenzfach und Buzziback (montiert)
Meuble de rangement avec fente pour courrier et Buzziback (montée)
Casillero con espacio para la correspondencia y Buzziback (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 45 x 120 BN Cat. B 66 0.580 2

90 x 45 x 120 BN Cat. B 68 0.627 2

80 x 45 x 120 3N AR GN RL Cat. B 66 0.580 2

90 x 45 x 120 3N AR GN RL Cat. B 68 0.627 2

Con ripiani fissi
With fixed shelves
Mit fixen Fachböden
Avec tablettes fixes
Con estantes fijos

45
43,2

F67CBN20 Locker con serratura a combinazione e Buzziback (montato)
Locker with combination lock and Buzziback (assembled)
Spind mit Kombinationsschloss und Buzziback (montiert)
Meuble de rangement avec serrure à combinaison et Buzziback (montée)
Casillero con cerradura de combinación y Buzziback (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 45 x 120 BN 66 0.580 2

90 x 45 x 120 BN 66 0.627 2

80 x 45 x 120 3N AR GN RL 66 0.580 2

90 x 45 x 120 3N AR GN RL 66 0.627 2

Con ripiani fissi
With fixed shelves
Mit fixen Fachböden
Avec tablettes fixes
Con estantes fijos
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F67CBH03 Classificatore da 2 cassetti
Filing cabinet with 2 drawers
Auszug mit 2 Laden
Classeur à 2 tiroirs
Clasificador con 2 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 45 x 80 BN 53 0.450 1

90 x 45 x 80 BN 55 0.410 1

80 x 45 x 80 3N AR GN RL 53 0.450 1

90 x 45 x 80 3N AR GN RL 55 0.410 1

Profondità cassetto 33 cm
Drawer depth 33 cm
Schubladentiefe 33 cm
Profondeur tiroir 33 cm
Profundidad cajón 33 cm

F67CBH01 Contenitore a muro
Wall-mounted cabinet
Wandschrank
Meuble mural
Armario de pared

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
65 x 33,4 x 65 BN 19 0.200 1

65 x 33,4 x 65 3N AR GN RL 19 0.200 1

Ferramenta per fissaggio a muro inclusa - Portata max 10 Kg
Hardware for wall attachment included - max capacity 10 kg
Eisenteile für Wandbefestigung inbegriffen - max. Belastung 10 kg
Quincaillerie pour fixation au mur comprise - Charge max. 10 Kg
Herrajes para fijación en pared incluida - Capacidad máx 10 kg

F67CBH05 Contenitore portafiori, completo di vasca interna in lamiera (montato)
Flower container, internal metal tray included (assembled)
Blumenbehälter, komplett mit innenliegender Auffangwanne aus Stahlblech (montiert)
Bac à fleurs, avec bac intérieur en tôle (montée)
Recipiente para flores, bandeja metálica interna incluida (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 46,8 x 20 BN 19 0.200 1

90 x 46,8 x 20 BN 19 0.200 1

80 x 46,8 x 20 3N AR GN RL 19 0.200 1

90 x 46,8 x 20 3N AR GN RL 19 0.200 1

Compatibile solo con F67CBN02 abbinato a F67FB001/F67FB002
Only suitable for use with F67CBN02 combined with F67FB001/F67FB002
Kompatibel nur mit F67CBN02, kombiniert mit F67FB001/F67FB002
Compatible uniquement avec F67CBN02 accompagné de F67FB001/F67FB002
Compatible solamente con F67CBN02 y combinado con F67FB001/F67FB002
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F67SHW01
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F67SHW11 Ripiano legno (pz 1)
Wooden shelf (1 pc)
Fachboden aus Holz (1 Stk)
Étagère en bois (1 p)
Estante de madera (1 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
36,3 x 40 BN 3 0.006 1

41,3 x 40 BN 3 0.006 1

76,3 x 40 BN 6 0.012 1

86,3 x 40 BN 6 0.012 1

36,3 x 40 3N AR GN RL 3 0.006 1

41,3 x 40 3N AR GN RL 3 0.006 1

76,3 x 40 3N AR GN RL 6 0.012 1

86,3 x 40 3N AR GN RL 6 0.012 1

F67SHW21 Ripiano legno (pz 2)
Wooden shelf (2 pcs)
Fachboden aus Holz (2 Stk)
Étagère en bois (2 p)
Estante de madera (2 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
36,3 x 40 BN 6 0.012 1

41,3 x 40 BN 6 0.012 1

76,3 x 40 BN 10 0.024 1

86,3 x 40 BN 11 0.024 1

36,3 x 40 3N AR GN RL 6 0.012 1

41,3 x 40 3N AR GN RL 6 0.012 1

76,3 x 40 3N AR GN RL 10 0.024 1

86,3 x 40 3N AR GN RL 11 0.024 1

F67SHW31 Ripiano legno (pz 3)
Wooden shelf (3 pcs)
Fachboden aus Holz (3 Stk)
Étagère en bois (3 p)
Estante de madera (3 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
36,3 x 40 BN 9 0.013 1

41,3 x 40 BN 9 0.013 1

76,3 x 40 BN 16 0.036 1

86,3 x 40 BN 18 0.028 1

36,3 x 40 3N AR GN RL 9 0.013 1

41,3 x 40 3N AR GN RL 9 0.013 1

76,3 x 40 3N AR GN RL 16 0.036 1

86,3 x 40 3N AR GN RL 18 0.028 1

F90SHM01 Ripiano metallo (pz 1)
Metal shelf (1 pc)
Fachboden aus Metall (1 Stk)
Étagère en métal (1 p)
Estante de metal (1 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
76,1 x 40,8 x 2,5 6K 6S 6W 4 0.014 1

86,1 x 40,8 x 2,5 6K 6S 6W 5 0.015 1

Compatibile con cartelle L38 (F90AC037 o F90ACO39)
Suitable for use with hanging files W38 (F90AC037 or F90ACO39)
Kompatibel mit Hängemappen L38 (F90AC037 oder F90ACO39)
Compatible avec dossiers L38 (F90AC037 ou F90ACO39)
Compatible con carpetas A38 (F90AC037 o F90ACO39)
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F67DRW01 Anta in legno con serratura
Wooden door with lock
Holztür mit Sperrung
Porte en bois avec serrure
Puerta de madera con cerradura

WxH cm Finish Kg m3 pcs
39,8 x 79,7 BN 5 0.022 1

44,8 x 79,7 BN 5 0.022 1

39,8 x 119,7 BN 8 0.032 1

44,8 x 119,7 BN 8 0.032 1

39,8 x 159,7 BN 10 0.050 1

44,8 x 159,7 BN 10 0.050 1

39,8 x 199,7 BN 12 0.070 1

44,8 x 199,7 BN 12 0.070 1

39,8 x 79,7 3N AR GN RL 5 0.022 1

44,8 x 79,7 3N AR GN RL 5 0.022 1

39,8 x 119,7 3N AR GN RL 8 0.032 1

44,8 x 119,7 3N AR GN RL 8 0.032 1

39,8 x 159,7 3N AR GN RL 10 0.050 1

44,8 x 159,7 3N AR GN RL 10 0.050 1

39,8 x 199,7 3N AR GN RL 12 0.070 1

44,8 x 199,7 3N AR GN RL 12 0.070 1

Non compatibile con F67CBN07/F67CBN09
Not suitable for use with F67CBN07/F67CBN09
Nicht kompatibel mit F67CBN07/F67CBN09
Non compatible avec F67CBN07/F67CBN09
No compatible con F67CBN07/F67CBN09

F67DRW03 Coppia di ante in legno con serratura
Pair of wooden doors with lock
Zwei Holztüren mit Sperrung
Jeu de deux portes en bois avec serrure
Par de puertas de madera con cerradura

WxH cm Finish Kg m3 pcs
79,8 x 79,7 BN 9 0.042 1

89,8 x 79,7 BN 10 0.042 1

79,8 x 119,7 BN 14 0.062 1

89,8 x 119,7 BN 16 0.062 1

79,8 x 159,7 BN 18 0.082 1

89,8 x 159,7 BN 20 0.082 1

79,8 x 199,7 BN 23 0.102 1

89,8 x 199,7 BN 25 0.102 1

79,8 x 79,7 3N AR GN RL 9 0.042 1

89,8 x 79,7 3N AR GN RL 10 0.042 1

79,8 x 119,7 3N AR GN RL 14 0.062 1

89,8 x 119,7 3N AR GN RL 16 0.062 1

79,8 x 159,7 3N AR GN RL 18 0.082 1

89,8 x 159,7 3N AR GN RL 20 0.082 1

79,8 x 199,7 3N AR GN RL 23 0.102 1

89,8 x 199,7 3N AR GN RL 25 0.102 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Per contenitore sovrapposto / For stacking cabinet / Für übereinander montierte Schränke / Pour meuble superposé / Para armario superpuesto 

Non compatibile con F67CBN07/F67CBN09
Not suitable for use with F67CBN07/F67CBN09
Nicht kompatibel mit F67CBN07/F67CBN09
Non compatible avec F67CBN07/F67CBN09
No compatible con F67CBN07/F67CBN09
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F67DRW04 Coppia di ante in legno con serratura per contenitori tipo F67CBN07/F67CBN09
Pair of wooden doors with lock  for F67CBN07/F67CBN09 containers
Zwei Holztüren mit Sperrung für Schrankelemente F67CBN07/F67CBN09
Jeu de deux portes en bois avec serrure pour meubles F67CBN07/F67CBN09
Par de puertas de madera con cerradura para contenedores F67CBN07/F67CBN09

WxH cm Finish Kg m3 pcs
79,8 x 79,7 BN 9 0.042 1

89,8 x 79,7 BN 10 0.042 1

79,8 x 119,7 BN 15 0.062 1

89,8 x 119,7 BN 16 0.062 1

79,8 x 159,7 BN 18 0.082 1

89,8 x 159,7 BN 19 0.090 1

79,8 x 79,7 3N AR GN RL 9 0.042 1

89,8 x 79,7 3N AR GN RL 10 0.042 1

79,8 x 119,7 3N AR GN RL 15 0.062 1

89,8 x 119,7 3N AR GN RL 16 0.062 1

79,8 x 159,7 3N AR GN RL 18 0.082 1

89,8 x 159,7 3N AR GN RL 19 0.090 1

F67FB001 Schiena di finitura
Finished back
Sicht-Rückwand
Panneau arrière de finition
Trasera de acabado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
39,7 x 1,8 x 79,7 BN 5 0.020 1

44,7 x 1,8 x 79,7 BN 6 0.022 1

79,7 x 1,8 x 79,7 BN 9 0.036 1

89,7 x 1,8 x 79,7 BN 10 0.040 1

39,7 x 1,8 x 119,7 BN 7 0.029 1

44,7 x 1,8 x 119,7 BN 8 0.032 1

79,7 x 1,8 x 119,7 BN 13 0.052 1

89,7 x 1,8 x 119,7 BN 15 0.059 1

39,7 x 1,8 x 159,7 BN 9 0.038 1

44,7 x 1,8 x 159,7 BN 10 0.042 1

79,7 x 1,8 x 159,7 BN 18 0.070 1

89,7 x 1,8 x 159,7 BN 20 0.078 1

79,7 x 1,8 x 199,7 BN 21 0.087 1

89,7 x 1,8 x 199,7 BN 24 0.098 1

39,7 x 1,8 x 79,7 3N AR GN RL 5 0.020 1

44,7 x 1,8 x 79,7 3N AR GN RL 6 0.022 1

79,7 x 1,8 x 79,7 3N AR GN RL 9 0.036 1

89,7 x 1,8 x 79,7 3N AR GN RL 10 0.040 1

39,7 x 1,8 x 119,7 3N AR GN RL 7 0.029 1

44,7 x 1,8 x 119,7 3N AR GN RL 8 0.032 1

79,7 x 1,8 x 119,7 3N AR GN RL 13 0.052 1

89,7 x 1,8 x 119,7 3N AR GN RL 15 0.059 1

39,7 x 1,8 x 159,7 3N AR GN RL 9 0.038 1

44,7 x 1,8 x 159,7 3N AR GN RL 10 0.042 1

79,7 x 1,8 x 159,7 3N AR GN RL 18 0.070 1

89,7 x 1,8 x 159,7 3N AR GN RL 20 0.078 1

79,7 x 1,8 x 199,7 3N AR GN RL 21 0.087 1

89,7 x 1,8 x 199,7 3N AR GN RL 24 0.098 1
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F67FB002 Schiena di finitura fresata e forata, passo 14/2
14/2 milled and drilled back panel
14/2 gefräste und gebohrte Rückwand
Panneau arrière de finition rainuré et perforé, pas 14/2
Trasera de acabado fresada y perforada, paso 14/2

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
39,7 x 1,8 x 79,7 BN 5 0.020 1

44,7 x 1,8 x 79,7 BN 6 0.022 1

79,7 x 1,8 x 79,7 BN 9 0.036 1

89,7 x 1,8 x 79,7 BN 10 0.040 1

39,7 x 1,8 x 119,7 BN 7 0.029 1

44,7 x 1,8 x 119,7 BN 8 0.032 1

79,7 x 1,8 x 119,7 BN 13 0.052 1

89,7 x 1,8 x 119,7 BN 15 0.059 1

39,7 x 1,8 x 159,7 BN 9 0.038 1

44,7 x 1,8 x 159,7 BN 10 0.042 1

79,7 x 1,8 x 159,7 BN 18 0.070 1

89,7 x 1,8 x 159,7 BN 20 0.078 1

79,7 x 1,8 x 199,7 BN 21 0.087 1

89,7 x 1,8 x 199,7 BN 24 0.098 1

39,7 x 1,8 x 79,7 GN 5 0.020 1

44,7 x 1,8 x 79,7 GN 6 0.022 1

79,7 x 1,8 x 79,7 GN 9 0.036 1

89,7 x 1,8 x 79,7 GN 10 0.040 1

39,7 x 1,8 x 119,7 GN 7 0.029 1

44,7 x 1,8 x 119,7 GN 8 0.032 1

79,7 x 1,8 x 119,7 GN 13 0.052 1

89,7 x 1,8 x 119,7 GN 15 0.059 1

39,7 x 1,8 x 159,7 GN 9 0.038 1

44,7 x 1,8 x 159,7 GN 10 0.042 1

79,7 x 1,8 x 159,7 GN 18 0.070 1

89,7 x 1,8 x 159,7 GN 20 0.078 1

79,7 x 1,8 x 199,7 GN 21 0.087 1

89,7 x 1,8 x 199,7 GN 24 0.098 1

F67CT001 Top per contenitori
Top for cabinets
Abdeckplatte für Schränke
Dessus pour meubles
Encimera para armarios

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40,1 x 45,4 x 1,8 BN 3 0.012 1

45,1 x 45,4 x 1,8 BN 3 0.012 1

80,1 x 45,4 x 1,8 BN 6 0.021 1

90,1 x 45,4 x 1,8 BN 6 0.024 1

160,2 x 45,4 x 1,8 BN 11 0.041 1

180,2 x 45,4 x 1,8 BN 12 0.046 1

240,3 x 45,4 x 1,8 BN 16 0.060 1

270,3 x 45,4 x 1,8 BN 17 0.067 1

40,1 x 45,4 x 1,8 3N AR GN RL 3 0.012 1

45,1 x 45,4 x 1,8 3N AR GN RL 3 0.012 1

80,1 x 45,4 x 1,8 3N AR GN RL 6 0.021 1

90,1 x 45,4 x 1,8 3N AR GN RL 6 0.024 1

160,2 x 45,4 x 1,8 3N AR GN RL 11 0.041 1

180,2 x 45,4 x 1,8 3N AR GN RL 12 0.046 1

240,3 x 45,4 x 1,8 3N AR GN RL 16 0.060 1

270,3 x 45,4 x 1,8 3N AR GN RL 17 0.067 1
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F67CT002 Top per contenitori con schiene di finitura
Top for cabinets with back panel
Abdeckplatte für Schränke mit Sicht-Rückwand
Dessus pour meubles avec panneau arrière de finition
Encimera para armarios con traseras de acabado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40,1 x 47,4 x 1,8 BN 3 0.012 1

45,1 x 47,4 x 1,8 BN 3 0.012 1

80,1 x 47,4 x 1,8 BN 6 0.021 1

90,1 x 47,4 x 1,8 BN 6 0.024 1

160,2 x 47,4 x 1,8 BN 11 0.041 1

180,2 x 47,4 x 1,8 BN 12 0.046 1

240,3 x 47,4 x 1,8 BN 16 0.060 1

270,3 x 47,4 x 1,8 BN 17 0.067 1

40,1 x 47,4 x 1,8 3N AR GN RL 3 0.012 1

45,1 x 47,4 x 1,8 3N AR GN RL 3 0.012 1

80,1 x 47,4 x 1,8 3N AR GN RL 6 0.021 1

90,1 x 47,4 x 1,8 3N AR GN RL 6 0.024 1

160,2 x 47,4 x 1,8 3N AR GN RL 11 0.041 1

180,2 x 47,4 x 1,8 3N AR GN RL 12 0.046 1

240,3 x 47,4 x 1,8 3N AR GN RL 16 0.060 1

270,3 x 47,4 x 1,8 3N AR GN RL 17 0.067 1

F90AC094 Kit appendiabiti estraibile per contenitore P47
Pull-out coat hanger kit for D47 cabinet
Kleiderbügelgarnitur, ausziehbar für Schränke T47
Kit tringle à vêtements extractible pour armoires P47
Kit percheros extraíbles para armario P47

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

Portata max 10 kg
Max load 10 kg
Max. Tragfähigkeit 10 kg
Charge max. 10 kg
Capacidad de carga máxima 10 kg
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F90DW002 Cassetto sottopiano in metallo (DX/SX)
Under-desk metal drawer (RH/LH)
Untertisch-Metallschublade (RS/LS)
Tiroir sous le plateau en métal (D/G)
Cajón de metal debajo del tablero (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
35 x 23 x 4 6G 6K 6W 1 0.012 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura per cassetto / Drilling for the drawer / Bohrung für Schublade / Perçage pour le tiroir / Perforación para el cajón 

F67AC031 Box in plexiglas
Plexiglas box
Box aus Plexiglas
Rangement en plexiglas
Caja de plexiglás

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 33 x 32,5 XB 3 0.052 1

F67AC032 Buzzibox
Buzzibox
Buzzibox
Buzzibox
Buzzibox

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 33 x 32,5 Cat. B 2 0.049 1

F67TYM00 Vaschetta portacancelleria in alluminio
Aluminium stationery tray
Schale für Büroutensilien aus Aluminium
Organiseur bureau en aluminium
Bandeja de aluminio para papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 22 x 8 7Z 1 0.008 1

66 x 22 x 8 7Z 1 0.018 1

22 x 31 x 8 7Z 1 0.008 1

44 x 31 x 8 7Z 1 0.018 1

Solo per schermi in legno (18 mm)
For wood screens only (18 mm)
Nur für Abschirmpaneele aus Holz (18 mm)
Uniquement pour panneau écran en bois (18 mm)
Sólo para separador de madera (18 mm)
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F90TYX00 Vaschetta portacancelleria in plexiglas
Plexiglas stationery tray
Schale für Büroutensilien aus Plexiglas
Organiseur bureau en plexiglas
Bandeja de plexiglás para papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 24 x 8 XB 1 0.008 1

22 x 33 x 8 XB 1 0.008 1

Solo per schermi in legno (18 mm)
For wood screens only (18 mm)
Nur für Abschirmpaneele aus Holz (18 mm)
Uniquement pour panneau écran en bois (18 mm)
Sólo para separador de madera (18 mm)

F90TYX01 Vaschetta portacancelleria assemblata
Plexiglas stationery tray, mounted
Schale für Büroutensilien, montiert
Organiseur bureau en plexiglas assemblé
Bandeja para papelería armada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 25 x 8 XB 2 0.001 1

Solo per schermi in legno (18 mm)
For wood screens only (18 mm)
Nur für Abschirmpaneele aus Holz (18 mm)
Uniquement pour panneau écran en bois (18 mm)
Sólo para separador de madera (18 mm)

F67AC035 Coppia lamierini per magneti
Pair of panels for magnets
Paar Blechplättchen für Magneten
Jeu de deux panneaux en tôle pour aimants
Par de chapas para imanes

WxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 30 6K 6W 1 0.002 1

Solo per schermi in plexiglas (10 mm)
For plexiglas screen only (10 mm)
Nur für Abschirmpaneele aus Plexiglas (10 mm)
Seulement pour panneau en plexiglas (10 mm)
Sòlo para panel separador de plexiglás (10 mm)

F90AC004 Porta computer a cinghie
Belted computer holder
Gurtenhalterung für Computer
Courroies porte-ordinateur
Porta ordenador con correas

Finish Kg m3 pcs
9G 1 0.025 1

F67TPA12 Supporto porta computer, con aggancio alle monorotaie
Computer stand, with monorail attachment
Rechnerauflage, Befestigung auf einer Schiene
Support pour ordinateur avec fixation sur monorail
Soporte para ordenador con enganche en el riel

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 22 x 57,5 BN 4 0.102 1

60 x 22 x 57,5 3N AR GN RL 4 0.102 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6W / 6W metal parts / Metallelemente 6W / Eléments en métal 6W / Elementos de metal 6W 

2. Elementi metallici 6K / 6K metal parts / Metallelemente 6K / Eléments en métal 6K / Elementos de metal 6K 

3. Elementi metallici 6J / 6J metal parts / Metallelemente 6J / Eléments en métal 6J / Elementos de metal 6J 

4. Elementi metallici 6E / 6E metal parts / Metallelemente 6E / Eléments en métal 6E / Elementos de metal 6E 
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F90AC003 Top access
Top access
Top Access
Top access
Top access

WxD cm Finish Kg m3 pcs
24 x 12 7K 7V 7Z 1 0.001 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

F64TYM00 Top access con doppia apertura
Top access with double sided opening
Top Access mit beidseitiger Öffnung
Top access avec double ouverture
Top access con doble apertura

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
24 x 12,4 x 5,2 7K 7V 7Z 1 0.008 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

200 CM

F90AC088 Multipresa a incasso 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Built-in multisocket 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Einsetzbare Mehrfachsteckdose 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Multiprise encastrée 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Regleta de enchufes empotrable 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)

Finish Kg m3 pcs
9K 9W 2 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

200 CM

F90AC007 Multipresa a fissaggio sul piano (3 Schuko + 2 prese di rete RJ45 Cat.6)
Multisocket to be fixed to the top (3 Schuko + 2 RJ45 sockets Cat.6)
Mehrfachdose zur Befestigung auf der Tischplatte (3 Schuko + 2 RJ45 Cat.6)
Multiprise à fixer sur le plan (3 Schuko + 2 prises secteur RJ45 Cat.6)
Regleta de enchufes fijada en el tablero (3 Schuko + 2 conectores RJ45 cat.6)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
24,5 x 9 x 8 1 0.001 1

F90CR000 Cestello portacavi con sezione 90° e aggancio su monorotaia
Cable tray with 90° section and monorail attachment
Kabelkorb mit Profil 90°, Befestigung auf einer Schiene
Panier de logement des câbles avec section à 90° et fixation sur monorail
Bandeja portacables con sección 90° y enganche en el riel

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 1 0.012 1

76 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 2 0.016 1

96 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 3 0.020 1

120 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 3 0.024 1

135 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 4 0.028 1
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F67CD005 Canalina salita cavi metallica
Metal cable riser duct
Kabelführung aus Metall
Goulotte de remontée des câbles en métal
Conducto subida cables metálico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
7 x 4 x 58 6E 6J 6K 6W 5 0.005 1

Non per basi regolabili
Not suitable for adjustable bases
Nicht für verstellbare Gestelle
Pas pour piètements réglables
No para bases regulables

F90CD002 Canalina salita cavi
Cable riser duct
Vertikale Kabelführung
Goulotte de remontée des câbles
Conducto subida cables

H cm Finish Kg m3 pcs
75 9P 1 0.008 1

F67CD003 Salita cavi per basi intermedie singole
Cable riser duct for single intermediate bases
Vertikale Kabelführung für Zwischengestell für Einzeltische
Goulotte de remontée câbles pour piètements intermédiaires bureaux individuels
Subida cables para bases intermedias simples

DxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 68,3 6E 6J 6K 6W 10 0.100 1

F67CD004 Salita cavi per basi intermedie doppie
Cable riser duct for intermediate double bases
Vertikale Kabelführung für Zwischengestell für Doppeltische
Goulotte de remontée câbles pour piètements intermédiaires bureaux doubles
Subida cables para bases intermedias dobles

DxH cm Finish Kg m3 pcs
126 x 68,3 6E 6J 6K 6W 14 0.180 1

F90AC008 Coppia collegamenti per scrivanie a T
Pair of connecting brackets for T-desks
2 Verbindungen für T-Schreibtische
Jeu de deux éléments de liaison pour bureaux en T
Par conectores laterales para escritorio en T

W cm Finish Kg m3 pcs
15,4 7R 1 0.002 1
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F90AC035 Coppia di collegamenti per piani a 90°
Pair of connecting brackets for 90° tops
Halterung für Platten 90° (Paar)
Jeu de deux pour plateaux à 90°
Par de uniones tapas a 90°

W cm Finish Kg m3 pcs
29,6 6S 1 0.004 1

F90AC010 Coppia supporti piani
Pair of top supports
2 Stützen für Platten
Jeu de 2 supports pour plateaux
Par soportes tableros

W cm Finish Kg m3 pcs
15,4 6S 1 0.001 1
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La Collezione “Hub” si compone 
di moduli dotati di struttura 
metallica con sezione 35x35 mm, 
verniciata a polveri epossidiche 
bianco RAL 9016 opaco in 
abbinamento a piani in MDF 
nobilitati da 35 mm di spessore. 
Il modulo base misura 160 x 160 
cm, ed è replicabile in serie, 
sfruttando basi singole e 
multiple, che permettono di 
razionalizzare al massimo il 
numero dei compo-nenti in ogni 
composizione. 
Le configurazioni disponibili dei 
moduli sono due: la prima ha la 
struttura alta 75 cm, a filo con il 
piano; nella seconda, i profili 
verticali della struttura sono alti 
160 cm e vanno a costituire un 
overhead quadrato. Il crocevia 
dell’overhead ospita, sul lato 
superiore, un ripiano in legno, 
nella stessa finitura del piano, 
che può essere utilizzato come 
ripiano salvaspazio, e sul lato 
inferiore, un pannello rivestito in 
tessuto. Quest’ultimo può essere 
dotato di illuminazione integrata, 
grazie a 4 strisce LED 
dimmerabili, dotate di interrut-
tore individuale. Il cablaggio 
relativo all’illuminazione scende 
dal pannello rivestito in tessuto, 
all’interno della struttura metal-
lica, giungendo all’alimentatore 
posto sottopiano, all’interno del 
cestello metallico. Sopra il 
cestello, al centro del piano, si 
trova un pannellino quadrato 
removibile, in legno, con angoli 
smussati a 45° per permettere la 
salita di cavi per l’alimentazione, 
dati o altro. 

Peculiarità

• Piani in MDF da 35 mm
• Overhead attrezzabile
• Elementi in tessuto 

fonoassorbente
•  Moduli replicabili
•  Illuminazione integrata

The “Hub” collection is made 
up of modules with 35x35 mm 
squaresectioned metal frames, 
epoxy powder-coated in matt 
white RAL 9016 to match the 
35-mm-thick table tops in faced 
MDF.
The basic module measures 160 
x 160 cm, and can be repeated 
inblocks, using single and multi-
ple bases that ensure the most 
rational use of the components 
in each composition. 
The modules come in two ver-
sions: the first has a 75-cm high 
frame, level with the table top; in 
the second, the upright profiles 
are 160 cm high, and support a 
square overhead structure. The 
profiles form a cross overhead, 
above which is a wooden shelf in 
the same finish as the table top, 
which can be used as storage 
space. Below the overhead is a 
fabric-covered panel, which can 
be fitted with built-in lighting, 
in the form of four LED strips, 
each with its own individual 
switch and dimmer. The cables 
for the lighting run from the 
fabric-covered panel through the 
metal frame to the power supply, 
located under the table top in 
the metal tray. Above the tray, in 
the centre of the table top, is a 
removable square wooden panel, 
featuring 45° cut-off corners to 
provide access for power cables, 
data cables, etc.

Features

•

• 

Table tops in 35-mm MDF 

Accessorizable overhead 
structure

• Elements in sound-absorbent 
fabric

• Single and multiple modules 
• Individual built-in lighting

Die Kollektion “Hub” besteht aus 
Modulen mit einer Struktur aus 
Metallprofilen 35x35 mm, pul-
verlackiert, weiß RAL 9016 matt, 
in Kombination mit Platten aus 
MDF, melaminbeschichtet, Stärke 
35 mm. Das Grundmodul ist 160 x 
160 cm groß und kann in Reihe 
eingesetzt werden, montiert auf 
Einzel- oder Mehrfachbasen, um 
die Anzahl der Bestandteile jeder 
Zusammenstellung sinnvoll 
reduzieren zu können. Die Mo-
dule sind in zwei Ausbildungen 
erhältlich: einmal mit einer 75 cm 
hohen Struktur, die bündig mit 
der Decke abschließt; die zweite 
mit senkrechten, 160 
cm hohen Profilen, die einen 
quadratischen Aufbau bilden. Das 
Aufbau-Viereck trägt auf der 
Oberseite eine Regalebene aus 
Holz in der Ausführung der Plat-
te, die als Stauraum verwendet 
werden kann, auf der Unterseite 
eine stoffbezogene Platte. Es 
kann mit einer integrierten 
Beleuchtung ausgestattet wer-
den, die aus vier LED-Bändern mit 
jeweils einem Dimmer und einem 
Schalter besteht. 
Die Verkabelung der Beleuchtung 
wird vom Stoffpaneel über eine 
eigene Metallstruktur nach unten 
zum Netzgerät geführt, das unter 
der Platte in einem Metallkorb 
untergebracht ist. Auf dem Ka-
belkorb ist ein kleines, vierecki-
ges Holzpaneel, abnehmbar, mit 
den Ecken auf 45° angebracht, 
um die Führung der Netz-, Daten- 
und sonstigen Kabel nach oben 
zu ermöglichen.  

Besonderheiten

•

• 

 Platten aus MDF 35 mm

Aufbau, unterschiedlich
ausstattbar

• Elemente aus schallabsorbie-
rendem Stoff

• Wiederholbare Module
• Integrierte individuelle 

Beleuchtung

La collection « Hub » se compose 
de modules avec structure 
métallique de section 35 x 35 
mm, laquée époxy blanc RAL 
9016 mat associée à des plate-
aux en MDF surfacé mélaminé 
de 35 mm d’épaisseur. Le 
module de base mesure 
160 x 160 cm, et il peut être 
multiplié, en utilisant des 
piètements simples ou multiples, 
qui permettent de rationnaliser 
au maximum le nombre de 
composants dans chaque com-
position. Les modules sont dispo-
nibles en deux configurations : la 
première a une structure de 75 
cm de haut, au ras du plateau ; 
dans la deuxième, les profils ver-
ticaux de la structure mesurent 
160 cm de haut et se terminent 
en arche carrée. Le croisement 
de l’arche accueille, sur la face 
supérieure, une étagère en bois, 
dans la même finition que le 
plateau, qui peut être utilisée 
comme rangement, et sur la face 
inférieure, un panneau revêtu en 
tissu. Ce dernier peut être muni 
d’éclairage intégré à 4 bandes de 
leds, avec interrupteur individuel 
à gradateur. Le câblage de 
l’éclairage descend du panneau 
revêtu en tissu, à travers la 
structure métallique prévue à cet 
effetet arrive à l’alimentation 
située sous le plateau, à l’in-
térieur du logement métallique. 
Au-dessus du logement, au 
centre du plateau, se trouve une 
petite trappe amovible, en bois, 
avec angles tronqués à 45° pour 
permettre la sortie des câbles 
pour l’alimentation, les 
connexions ou autre.  

Caractéristiques 

•  Plateaux en MDF de 35 mm
•  Arche accessoirisable
•  Éléments en tissu 

insonorisant
•  Modules multipliables
•  Éclairage intégré individuel

Características

•  Tableros de MDF de 35 mm
•  Cubierta equipada
•  Elementos de tela 

absorbentes acústicos
•  Módulos repetibles
•  Iluminación integrada 

individual

La colección “Hub” se compone 
de módulos con estructura 
metálica de 35x35 mm de 
sección, pintada con polvos    
epoxídicos de color blanco RAL 
9016 mate, combinada con 
tableros de MDF melaminados o 
de 35 mm de grosor. El módulo 
de base mide 160x160 cm, se 
puede repetir en serie, utilizando 
bases simples y múltiples, que 
racionalizan al máximo el 
número de los ele-mentos de 
cada composición. Las 
configuraciones disponibles de 
los módulos son dos: la 
estructura de la primera es de 75 
cm de alto, a ras con el tablero; 
en la segunda, los perfiles verti-
cales de la estructura son altos 
160 cm y forman una cubierta 
cuadrada. 
La parte superior de los perfiles 
de cruce de la cubierta aloja un 
estante de madera, del mismo 
acabado del tablero, que puede 
utilizarse como estante 
salvaespacio, mientras que en el 
lado inferior hay un panel 
tapizado en tela. Este panel 
puede disponer de iluminación 
integrada gracias a 4 tiras de led 
de intensidad regulable, comple-
tas con interruptor individual. El 
cableado de la iluminación baja 
desde el panel tapizado en tela, 
atraviesa la estructura metálica 
predispuesta y llega hasta el 
alimentador situado debajo del 
tablero, en el interior de la ban-
deja metálica. Por encima de la 
bandeja, en la parte central del 
tablero, hay un pequeño panel 
cuadrado extraíble, de madera, 
con esquinas achaflanadas a 45° 
para facilitar la subida de los 
cables para la alimentación, los 
datos u otro uso.
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Melaminico Bianco Niveo 
Snow White Melamine 
Mélaminé Blanc Neige 
Melamin Schneeweiß  
Melamina Blanco Nieve

Melaminico Grigio Sasso 
Stone Grey Melamine 
Mélaminé Gris Pierre 
Melamin Steingrau 
Melamina Gris Piedra

Melaminico Tweed
Tweed Melamine
Mélaminé Tweed
Melamin Tweed
Melamina Tweed

Rivestimento in tessuto lana vergine
Pure wool covering
Revêtement en pure laine 
Bezug aus reiner Wolle
Tapizado en pura lana virgen

 35 
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Finiture disponibli / Available finishes / Erhältliche Farben / Finitions disponibles / Acabados disponibles

BN*

GS*

TW

CAT. C

Conforme ai requisiti minimi, relativamente al piano di lavoro, richiesti dalla legge italiana (D.Lgs. 81/2008)
Compliant with the minimum standards for worktops required by Italian law (Legislative Decree 81/2008)
Entspricht in Bezug auf die Arbeitsplatte den Mindesterfordernissen, die im italienischen Recht vorgeschrieben sind (ReVo 81/2008)
Conforme aux conditions minimales requises par la loi italienne (décret législatif 81/2008), en ce qui concerne le plan de travail
De conformidad con los requisitos mínimos referidos al tablero de trabajo y requeridos por la ley italiana (Decreto legislativo 81/2008).

*
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1.  I piani dei moduli sono costituiti 
da pannelli di MDF nobilitati dello 
spessore di 35 mm.

2.  I piani sono sempre bordati in 
ABS bianco o nero, come la 
struttura.

3.  I moduli vengono forniti con 
pannellino top-access in legno, nella 
stessa finitura del piano, un capiente 
cestello sottopiano e i piedini di 
regolazione per un perfetto 
livellamento.

4.  I piani sono sempre predisposti 
inferiormente per l’aggancio dei 
cassetti ordinabili separatamente.

1.  The table tops on the modules 
consist in 35-mm faced MDF panels.

2.  The tops always have white or 
black ABS edging, coordinated with 
the finish of the structure.

3.  Modules are supplied with a 
wooden top access panel in the same 
finish as the top, a spacious under-
top cable tray and adjustable feet for 
perfect levelling.

4.  The table tops always come with 
underside ready for the attachment of 
drawers, to be ordered separately.

1.  Die Platten der Module bestehen 
aus MDF-Paneelen, dekorbeschichtet,
Stärke 35 mm.

2.  Die Platten sind mit Kanten aus 
ABS, weiß oder schwarz, wie die 
Oberfläche der Struktur.

3.  Die Module werden mit einem 
Holzpaneel für den Zugang von oben, 
in der gleichen Ausführung der Platte, 
einem großzügigen Korb unter der 
Platte und verstellbaren 
Nivellierfüßchen, geliefert.

4.  Die Platten sind an der Unterseite 
stets versehen, um Schubladen 
einsetzen zu können, die separat zu 
bestellen sind.

1.  Les plateaux des modules sont 
constitués de panneaux en MDF 
surfacé mélaminé, de 35 mm 
d’épaisseur.

2.  Les plateaux ont toujours les 
chants en ABS blanc ou noir, en 
coordination avec la finition de la 
structure.

3.  Les modules sont fournis avec 
trappe top-access en bois, dans 
la même finition que le plateau, 
logement pour câbles sous le plateau 
et vérins de réglage pour la mise de 
niveau.

4.  Les plateaux sont toujours prévus 
sur l’envers pour l’accrochage des 
tiroirs, à commander à part.

1.  Los tableros de los módulos están 
formados por paneles de MDF 
melaminados de 35 mm de espesor.

2.  Los bordes de los tableros son de 
ABS blanco o negro, coordinados con 
el acabado de la estructura.

3.  Los módulos se suministran con 
top access de madera, del mismo 
acabado del tablero, una bandeja 
espaciosa debajo del tablero y patas 
de regulación para una nivelación 
perfecta.

4.  La parte inferior de los tableros 
dispone de perforaciones para 
enganchar los cajones, que se 
encargan por separado.
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F85TB040 Modulo singolo
Single module
Einzelelement
Module simple
Módulo simple

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
164,8 x 164,8 x 75 BN 109 0.503 7

164,8 x 164,8 x 75 GS TW 109 0.503 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F85TB052 Modulo singolo con ruote
Single module with casters
Einzelelement mit Rollen
Module simple avec roulettes
Módulo simple con ruedas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
164,8 x 164,8 x 75 BN 109 0.503 5

164,8 x 164,8 x 75 GS TW 109 0.503 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F85TB041 Modulo doppio
Double module
Doppelelement
Module double
Módulo doble

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
324,8 x 164,8 x 75 BN 214 1.342 9

324,8 x 164,8 x 75 GS TW 214 1.342 9

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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I moduli con overhead, hanno le 
medesime caratteristiche dei moduli 
H75, ed inoltre:

- I profili verticali della struttura sono 
alti 160 cm e vanno a definire un 
overhead quadrato.

- Crocevia overhead, dotato di profili 
saldati per il fissaggio del ripiano in 
legno e del pannello cielino.

- Ripiano in metallo da utilizzare come 
mensola.

- Il pannello cielino è realizzato in 
MDF grezzo, rivestito in tessuto C sul 
lato inferiore.

The modules with overhead have 
the same characteristics as the H 75 
modules, plus:

- The upright profiles are 160 cm high, 
and support a square overhead panel.

- Overhead cross-frame, with welded 
profiles for attachment of the wooden 
shelf and overhead panel.

- Metal shelf for storage.

- The overhead panel is made of raw 
MDF panel, covered in fabric C on the 
lower side.

Die Module mit Aufbau haben die 
gleichen Eigenschaften wie die 
Module H75, und außerdem:

- Die vertikalen Profile der Struktur 
sind 160 cm hoch und bilden einen 
quadratischen Aufbau.

- Aufbau-Viereck, ausgestattet 
mit verschweißten Profilen für die 
Befestigung der Regalebene aus Holz 
und des Deckpaneels.

- Regalebene aus Metal.

- Das Deckpaneel besteht aus rohem 
MDF, untere Seite mit Stoffbezug 
Typ “C”.

Les modules avec arche ont les 
mêmes caractéristiques que les 
modules H75, et en plus :

- Profils verticaux de la structure 
mesurant 160 cm de haut et se 
terminant en arche carrée.

- Croisement de l’arche, muni de 
profils soudés pour la fixation de 
l’étagère en bois et du panneau 
de ciel.

- Tablette en metal à utiliser comme 
étagère.

- Le panneau de ciel est constitué 
d’un panneau MDF brut, revêtu en 
tissu C sur la face inférieure.

Los módulos con cubierta tienen 
las mismas características de los 
módulos de H75, y también:

- Los perfiles verticales de la 
estructura son altos 160 cm y definen 
una cubierta cuadrada.

- Los perfiles de cruce de la cubierta 
están soldados para permitir la 
fijación del estante de madera y del 
panel superior.

- El estante de metal se usa como 
repisa.

- El lado inferior de la cubierta es de 
MDF bruto y está revestido en tela 
cat. C.
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F85TB044 Modulo singolo con overhead
Single module with overhead
Einzelelement mit Aufbau
Module simple avec arche
Módulo simple con cubierta

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
164,8 x 164,8 x 160 BN Cat. C 135 0.687 8

164,8 x 164,8 x 160 GS TW Cat. C 135 0.687 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F85TB053 Modulo singolo con overhead e ruote new
Single module with overhead and casters
Einzelelement mit Aufbau und Rollen
Module simple avec arche et roulettes
Módulo simple con cubierta y ruedas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
164,8 x 164,8 x 160 BN Cat. C 135 0.687 8

164,8 x 164,8 x 160 GS TW Cat. C 135 0.687 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F85TB045 Modulo doppio con overhead
Double module with overhead
Doppelmodul mit Overhead
Module double avec arche
Módulo doble con cubierta

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
324,8 x 164,8 x 160 BN Cat. C 266 1.372 13

324,8 x 164,8 x 160 GS TW Cat. C 266 1.372 13

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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Ogni modulo ha almeno un profilo 
predisposto per il cablaggio, con una 
prolunga interna, che permette di 
collegare l’alimentatore sottopiano al 
sistema di illuminazione.

2a. Il pannello cielino rivestito in 
tessuto C, è dotato di 4 fresate che 
ospitano 4 strisce LED con interruttore 
integrato individuale e dimmer per la 
regolazione dell’intensità del fascio 
luminoso. Ogni singola striscia LED 
ha una potenza 21 W/ ml, tonalità 
luce di 4000°K, ed ha uno schermo in 
policarbonato opale prismatizzato.

2b. Il tavolo Hub con led può anche 
essere configurato con un set di 4 
lampade a incasso con tecnologia 
led PCB e dei reflettori speciali, in 
grado di distribuire sul piano 500 
lux medi (1850 lm), garantendo una 
qualità dell’illuminazione diretta di 
alta qualità con una temperatura del 
colore di 3000° K. L’accensione della 
luce diretta è comandabile tramite 
pulsante ed è dimmerabile.
La luce indiretta, opzionale, è 
costituita da una doppia fila di 
reflettori incassati nel ripiano 
superiore, protetti da uno schermo in 
vetro, in grado di fornire 2400 lm, con 
temperatura del colore di 3000°K.

Per maggiori informazioni si prega 
di consultare le schede tecniche e le 
istruzioni di montaggio.

1. Each module has at least one 
profile designed to carry cables, with 
an internal extension lead to connect 
the lighting system to the under-top 
power supply.

2a. The overhead panel, covered in 
fabric C, comes with four millings 
to house the 4 LED strips, each with 
its own built-in switch and dimmer 
to adjust the intensity of the light 
produced. Each LED strip has 21 W/
ml of power, a colour temperature 
of 4000°K, and an opal prismatic 
polycarbonate shade.

2b. Hub table can also be fitted with 
a set of 4 recessed lights with LED 
PCB technology and special spotlights 
that can emit an average of 500 lux 
onto the top (1850 lm), ensuring high 
quality direct lighting with a colour 
temperature of 3000 K. The direct 
lighting is controlled using a button 
complete with dimmer.
Optional indirect lighting is available 
in the form of two rows of recessed 
spotlights in the upper shelf, 
protected by a glass screen, capable 
of delivering 2400 lm, with a colour 
temperature of 3000 K.

For further information please consult 
the technical information.

Jedes Modul hat mindestens ein 
Profil für die Kabelführung, mit einer 
internen Verlängerung, um das 
Netzgerät unter der Platte an das 
Beleuchtungssystem anschließen zu 
können.

2a. Das mit Stoff C bezogene 
Deckpaneel ist mit 4 Rillen versehen, 
die der Aufnahme von 4 LED Bändern 
mit integriertem, individuellem 
Schalter und Dimmer für die Regelung 
der Stärke des Lichtbündels dienen. 
Jedes LED Band hat eine Leistung 
von 21 W/ ml, Lichtfarbe 4000°K, 
versehen mit einem Schirm aus 
Polykarbonat, perlgrau, prismatisiert.

2b. Der Tisch Hub mit Leds kann auch 
mit einem Satz aus 4 Einbaulampen in 
LED Technologie PCB und besonderen 
Reflektoren ausgeführt sein, die 
auf der Tischplatte ein Licht von 
durchschnittlich 500 lux (1850 lm) 
verbreiten und ein hochwertiges, 
direktes Licht liefern können, mit 
einer Farbtemperatur von 3000 K. Die 
direkte Beleuchtung, mit Dimmer-
Funktion, wird über eine Taste 
gesteuert.
Die indirekte Beleuchtung ist ein 
Zubehör auf Wunsch und besteht aus 
einer doppelten Reihe auf der oberen 
Ablage eingebauter Reflektoren, die 
durch einen Glasschirm geschützt 
sind und 2400 lm, Farbtemperatur von 
3000 K, liefern können.

Nähere Informationen sind den 
technischen Datenblättern und 
Montageanleitungen zu entnehmen.

1. Chaque module a au moins un 
profil prévu pour le câblage, avec 
une rallonge interne, qui permet 
de connecter l’alimentation située 
sous le plateau avec le système 
d’éclairage.

2a. Le panneau de ciel, revêtu en 
tissu C, est muni de 4 fentes pour 
4 bandes de leds avec interrupteur 
intégré individuel et gradateur pour 
le réglage de l’intensité du faisceau 
lumineux. Chaque bande de leds a 
une puissance de 21 W/ml, tonalité 
de lumière de 4000 °K, et a un 
diffuseur en polycarbonate opale 
prismatique.

2b. La table Hub avec leds peut 
être configurée également avec un 
jeu de 4 lampes encastrables avec 
technologie led PCB et des réflecteurs 
spéciaux, en mesure de fournir sur 
le plan de travail 500 lux moyens 
(1850 lm), garantissant un éclairage 
direct de haute qualité avec une 
température de couleur de 3000 °K. 
L’allumage de la lumière directe peut 
être commandé par bouton et est 
dimmable.
La lumière indirecte, en option, est 
constituée d’une double rangée de 
réflecteurs encastrés dans l’étagère 
supérieure, protégés par un écran en 
verre, en mesure de fournir 2400 lm, 
avec une température de couleur de 
3000 °K.

Pour plus de détails, consulter les 
fiches techniques et les notices de 
montage.

1. Cada módulo dispone al menos de 
un perfil preparado para el cableado, 
con una extensión interna, que 
permite conectar el alimentador 
debajo del tablero con el sistema de 
iluminación.

2a. El panel de cubierta está 
tapizado en tela cat. C y dispone de 
4 fresados que alojan 4 tiras de led 
con interruptor integrado individual 
y regulador de intensidad de la 
luminosidad. Cada tira de led tiene 
una potencia de 21 W/ml, tonalidad 
de luz de 4000°K, con una pantalla de 
policarbonato opalino prismatizado.

2b. La mesa Hub con led se presenta 
también con una serie de 4 lámparas 
empotradas con tecnología de led 
PCB y reflectores especiales, idónea a 
distribuir en el tablero un nivel medio 
de iluminancia de 500 lux (1850 lm), 
garantizando una iluminación directa 
de alta calidad, con una temperatura 
del color de 3000°K. El encendido 
de la luz directa puede accionarse 
mediante pulsador y su intensidad 
es variable.
La luz indirecta es opcional y está 
formada por una doble fila de 
reflectores empotrados en el estante 
superior, protegidos por una pantalla 
de vidrio que puede suministrar 2400 
lm, con temperatura del color de 
3000°K.

Para más información se ruega 
consultar las fichas técnicas y las 
instrucciones de montaje.
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F85TB048 Modulo singolo con LED
Single module with LED
Einzelelement mit LED
Module simple avec LED
Módulo simple con led

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
164,8 x 164,8 x 160 BN Cat. C 136 0.688 8

164,8 x 164,8 x 160 GS TW Cat. C 136 0.688 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

5. Illuminazione diretta a strisce led / Direct lighting with LED strips / Direkte Beleuchtung mit LED-Streifen / Éclairage direct avec bande LED / Iluminación 

directa con tiras de led 

6. Illuminazione diretta con reflettori / Direct lighting with reflectors / Direkte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct avec réflecteurs / Iluminación 

directa con reflectores 

7. Integrazione dell’illuminazione diretta e indiretta / Direct and indirect lighting with reflectors / Direkte und indirekte Beleuchtung mit Reflektoren / 

Éclairage direct et indirect avec réflecteurs / Iluminación directa y indirecta con reflectores 

F85TB054 Modulo con LED su ruote
Single module with LED and casters
Einzelelement mit LED und Rollen
Module simple avec LED et roulettes
Módulo con led y ruedas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
164,8 x 164,8 x 160 BN Cat. C 136 0.688 9

164,8 x 164,8 x 160 GS TW Cat. C 136 0.688 9

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

5. Illuminazione diretta a strisce led / Direct lighting with LED strips / Direkte Beleuchtung mit LED-Streifen / Éclairage direct avec bande LED / Iluminación 

directa con tiras de led 

6. Illuminazione diretta con reflettori / Direct lighting with reflectors / Direkte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct avec réflecteurs / Iluminación 

directa con reflectores 

7. Integrazione dell’illuminazione diretta e indiretta / Direct and indirect lighting with reflectors / Direkte und indirekte Beleuchtung mit Reflektoren / 

Éclairage direct et indirect avec réflecteurs / Iluminación directa y indirecta con reflectores 

F85TB049 Modulo doppio con LED
Double module with LED
Doppelelement mit LED
Module double avec LED
Módulo doble con led

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
324,8 x 164,8 x 160 BN Cat. C 268 1.374 14

324,8 x 164,8 x 160 GS TW Cat. C 268 1.374 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 



100

H
U

BSingle module with shelves
Modulo singolo con ripiani / Einzelmodul mit Fachböden / Module simple avec étagères / Módulo único con estantes

27
27

39
39

Il modulo HUB con ripiani è un 
modulo Hub che presenta 2 strutture 
verticali predisposte al montaggio di 
4 ripiani in legno, spessore 35 mm in 
tinta con il piano. Il ripiano inferiore, 
posizionato all’altezza del crocevia 
poggiapiedi, è più profondo dei 
superiori. I ripiani sono bordati in ABS 
in tinta con la struttura.

The HUB module with shelves 
features two uprights suitable for 
mounting four 35-mm-thick wooden 
shelves, colour-matched to the top. 
The lower shelf is positioned at the 
height of the crossbar footrest, and 
is deeper than the upper shelves. The 
shelves are edged in ABS, colour-
matched to the structure.

Das Modul HUB hat 2 senkrechte 
Strukturen für die Montage von 
4 Holzregalen, 35 mm dick, in der 
Farbe der Platte. Das untere Regal, 
angeordnet auf der Höhe des Kreuzes 
der Fußstützen, ist tiefer als die 
oberen. Die Regale haben Kanten aus 
ABS in der Farbe der Struktur.

Le module HUB avec étagères 
présente 2 structures verticales 
prévues pour le montage de 4 
étagères en bois, épaisseur 35 mm 
de la même couleur que le plateau. 
L’étagère inférieure, placée au 
niveau du croisement repose-pied, 
est plus profonde que les étagères 
supérieures. Les chants des étagères 
sont en ABS de la même couleur que 
la structure.

El módulo HUB con estantes presenta 
2 estructuras verticales preparadas 
para el montaje de 4 estantes de 
madera de 35 mm de espesor, a juego 
con el tablero. El estante inferior, 
colocado a la altura del crucero 
apoyapiés, es más profundo que 
los superiores. Los bordes de los 
estantes son de ABS a juego con la 
estructura.
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F85TB058 Modulo singolo con ripiani
Single module with shelves
Einzelelement mit Fachböden
Module simple avec étagères
Módulo simple con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
164,8 x 164,8 x 160 BN Cat. C 165 0.788 11

164,8 x 164,8 x 160 GS TW Cat. C 165 0.788 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F85TB059 Modulo singolo con ripiani e LED
Single module with shelves and LED
Einzelelement mit Fachböden und mit LED
Module simple avec étagères et LED
Módulo simple con estantes y led

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
164,8 x 164,8 x 160 BN Cat. C 166 0.789 12

164,8 x 164,8 x 160 GS TW Cat. C 166 0.789 12

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

5. Illuminazione diretta a strisce led / Direct lighting with LED strips / Direkte Beleuchtung mit LED-Streifen / Éclairage direct avec bande LED / Iluminación 

directa con tiras de led 

6. Illuminazione diretta con reflettori / Direct lighting with reflectors / Direkte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct avec réflecteurs / Iluminación 

directa con reflectores 

7. Integrazione dell’illuminazione diretta e indiretta / Direct and indirect lighting with reflectors / Direkte und indirekte Beleuchtung mit Reflektoren / 

Éclairage direct et indirect avec réflecteurs / Iluminación directa y indirecta con reflectores 
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Il tavolo HUB rettangolare è 
disponibile in versione 100 x 200 e 
120 x 240 cm, in due altezze: H75 cm 
o 160 cm, coerentemente con gli altri 
moduli della collezione.

The rectangular HUB table is 
available in a 100 x 200 or 120 x 
240 cm version, and in two different 
heights: 75 cm or 160 cm, in line with 
the other modules in the collection.

Der rechteckige Tisch HUB ist in den 
Ausführungen 100 x 200 und 120 x 
240 cm, in zwei Höhen erhältlich: 75 
cm oder 160 cm, entsprechend den 
anderen Modulen der Kollektion.

La table HUB rectangulaire est 
disponible dans la version 100 x 200 
et 120 x 240 cm, en deux hauteurs : 
75 cm ou 160 cm, s’harmonisant avec 
les autres modules de la collection.

La mesa rectangular HUB está 
disponible en la versión 100x200 y 
120x240 cm, en dos alturas: 75 y 160 
cm, acorde con los demás módulos de 
la colección.
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F85TB055 Tavolo rettangolare
Rectangular table
Rechteckiger Tisch
Table rectangulaire
Mesa rectangular

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
204,8 x 104,8 x 75 BN 100 0.450 4

244,8 x 124,8 x 75 BN 120 0.550 4

204,8 x 104,8 x 75 GS TW 100 0.450 4

244,8 x 124,8 x 75 GS TW 120 0.550 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F85TB056 Tavolo rettangolare con overhead
Rectangular table with overhead
Rechteckiger Tisch mit Aufbau
Table rectangulaire avec arche
Mesa rectangular con cubierta

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
204,8 x 104,8 x 160 BN Cat. C 135 0.650 7

244,8 x 124,8 x 160 BN Cat. C 160 0.750 7

204,8 x 104,8 x 160 GS TW Cat. C 135 0.650 7

244,8 x 124,8 x 160 GS TW Cat. C 160 0.750 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F85TB057 Tavolo rettangolare con LED
Rectangular table with LED
Rechteckiger Tisch mit LED
Table rectangulaire avec LED
Mesa rectangular con led

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
204,8 x 104,8 x 160 BN Cat. C 135 0.650 8

244,8 x 124,8 x 160 BN Cat. C 160 0.750 8

204,8 x 104,8 x 160 GS TW Cat. C 135 0.650 8

244,8 x 124,8 x 160 GS TW Cat. C 160 0.750 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

5. Illuminazione diretta a strisce led / Direct lighting with LED strips / Direkte Beleuchtung mit LED-Streifen / Éclairage direct avec bande LED / Iluminación 

directa con tiras de led 

6. Illuminazione diretta con reflettori / Direct lighting with reflectors / Direkte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct avec réflecteurs / Iluminación 

directa con reflectores 
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L’Hub standing ha dimensioni 120 x 
120 e altezza totale 195cm, mentre il 
piano di appoggio si trova a 105 cm 
da terra. Questo modulo è sempre 
dotato di ruote per permettere una 
facile ricollocazione all’interno delle 
aree break/relax, di cui 2 con freno. 
Sul piano è possibile configurare 
l’integrazione di una multipresa ad 
incasso con una Schuko e un frutto 
con 2 prese USB.

The standing Hub module measures 
120 x 120 with a total height of 195 
cm, while the table top is set at a 
height of 105 cm. This module is 
always fitted with casters to make 
it easy to move around within break 
out areas. Two of the casters have 
brakes. It is possible to fit the top 
with a built-in multi-socket (one 
Schuko plus 2 USB sockets).

Das Hub Standmodul ist in den 
Größen 120 x 120, Gesamthöhe 195 
cm ausgeführt, die Ablageplatte 
ist auf einer Bodenhöhe von 105 
cm angeordnet. Dieses Modul ist 
immer mit Rollen - zwei mit Bremse 
- ausgestattet, die eine einfache 
Verschiebung in den Pausen-/Relax 
Bereichen ermöglichen. In der Platte 
kann auch eine Mehrfachsteckdose 
für einen Schuko- und zwei USB-
Stecker eingebaut werden.

Le module Hub standing mesure 120 x 
120 cm. Sa hauteur totale est de 195 
cm ; le plan d’appui est positionné à 
105 cm du sol. Ce module est toujours 
équipé de roues (dont 2 avec frein) 
pour pouvoir le déplacer facilement 
à l’intérieur des zones break/relax. Il 
est possible de prévoir sur le plateau 
un bloc multiprises encastré, avec 
une prise Schuko et 2 prises USB.

Las dimensiones del módulo standing 
HUB son 120x120 cm con una altura 
total de 195 cm, mientras que el 
tablero de apoyo se encuentra a 105 
cm del suelo. Este módulo incorpora 
siempre ruedas para facilitar el 
desplazamiento en las áreas de 
recreo y descanso, de las cuales 2 
con freno. En el tablero es posible 
integrar una regleta de enchufes 
empotrada con una clavija Schuko y 
un enchufe con 2 tomas USB.
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F85TB060 Modulo standing 120 x 120
Standing module 120 x 120
Standmodul 120 x 120
Module standing 120 x 120
Módulo standing 120x120

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
124,8 x 124,8 x 195 BN Cat. C 140 0.700 7

124,8 x 124,8 x 195 GS TW Cat. C 140 0.700 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

5. Senza foro e multipresa / Without cable slot and multisocket / Ohne Bohrloch und Steckdosenleiste / Sans trou ni multiprise / Sin agujero y regleta de 

enchufes 

6. Multipresa 6W / 6W multisocket / Steckdosenleiste 6W / Multiprise 6W / Regleta de enchufes 6W 

7. Multipresa 6K / 6K multisocket / Steckdosenleiste 6K / Multiprise 6K / Regleta de enchufes 6K 

F85TB061 Modulo standing con LED 120 x 120
Standing module with LED 120 x 120
Standmodul mit LED 120 x 120
Module standing avec LED 120 x 120
Módulo standing con led 120x120

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
124,8 x 124,8 x 195 BN Cat. C 140 0.700 8

124,8 x 124,8 x 195 GS TW Cat. C 140 0.700 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

5. Senza foro e multipresa / Without cable slot and multisocket / Ohne Bohrloch und Steckdosenleiste / Sans trou ni multiprise / Sin agujero y regleta de 

enchufes 

6. Multipresa 6W / 6W multisocket / Steckdosenleiste 6W / Multiprise 6W / Regleta de enchufes 6W 

7. Multipresa 6K / 6K multisocket / Steckdosenleiste 6K / Multiprise 6K / Regleta de enchufes 6K 

8. Illuminazione diretta a strisce led / Direct lighting with LED strips / Direkte Beleuchtung mit LED-Streifen / Éclairage direct avec bande LED / Iluminación 

directa con tiras de led 

9. Illuminazione diretta con reflettori / Direct lighting with reflectors / Direkte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct avec réflecteurs / Iluminación 

directa con reflectores 

7. Integrazione dell’illuminazione diretta e indiretta / Direct and indirect lighting with reflectors / Direkte und indirekte Beleuchtung mit Reflektoren / 

Éclairage direct et indirect avec réflecteurs / Iluminación directa y indirecta con reflectores 
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Il modulo HUB predisposto per albero 
è dotato di un crocevia poggiapiedi 
speciale dotato di ruote e di piano per 
l’appoggio di un vaso o di qualsiasi 
elemento che si desideri posizionare 
al centro del tavolo per essere 
condiviso. Il crocevia superiore è 
costituito da due metà separate per 
facilitare il montaggio. Il modulo 
panca offre un comodo piano per 
sedersi ad H45 cm, con una superficie 
di 120 x 120 cm e ha strutture fisse 
dotate di piedini regolabili.

The HUB tree module features a 
special crossbar footrest with casters 
and a shelf designed to hold a plant 
pot or any other element to be set at 
the centre of the table for sharing. 
The upper crossbar is comprised 
of two separate halves for easy 
assembly. The bench module offers 
handy seating at a height of 45 cm, 
with a surface area of 120 x 120 cm, 
and fixed bases with adjustable feet.

Das für Grünpflanzen geeignet 
ausgeführte Modul HUB ist mit einem 
speziellen Kreuz der Fußstützen 
ausgestattet, das mit Rollen und einer 
Auflagefläche für einen Blumentopf 
oder sonstige Elemente versehen ist, 
die man als gemeinsamen Schmuck 
in Tischmitte aufstellen möchte. 
Zur leichteren Montage besteht das 
obere Kreuz aus zwei getrennten 
Hälften. Das Bankmodul ist mit 
einer bequemen Sitzplatte auf 45 cm 
ausgestattet, Sitzfläche 120 x 120 cm, 
fixe Struktur mit verstellbaren Füßen.

Le module HUB prévu pour arbre est 
muni d’un croisement repose-pied 
spécial avec roues et un plan d’appui 
pour un bac ou tout autre élément 
que l’on souhaite placer au centre 
de la table pour le partager. Le 
croisement supérieur est constitué de 
deux moitiés séparées pour faciliter 
le montage. Le module banc offre un 
plan confortable pour s’asseoir à une 
hauteur de 45 cm avec une superficie 
de 120 x 120 cm et a des structures 
fixes munies de vérins de réglage.

El módulo HUB predispuesto para 
un árbol dispone de un crucero 
apoyapiés especial equipado con 
ruedas y tablero de apoyo de un 
florero o cualquier otro elemento 
que se desee compartir, colocado 
en el centro de la mesa. El crucero 
superior está formado por dos 
mitades separadas para facilitar el 
montaje. El módulo banco ofrece un 
asiento cómodo de 45 cm de altura, 
con una superficie de 120x120 cm y 
estructuras fijas completas con patas 
regulables.
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F85BE000 Modulo panca predisposto per albero
Tree bench module
Sitzbankmodul für Grünpflanzen
Module banc prévu pour arbre
Módulo banco predispuesto para árbol

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
124,8 x 124,8 x 45 BN 109 0.503 5

124,8 x 124,8 x 45 GS TW 109 0.503 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F85TB022 Modulo predisposto per albero
Tree module
Modul für Grünpflanzen
Module prévu pour arbre
Módulo predispuesto para árbol

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
164,8 x 164,8 x 160 BN 109 0.503 5

164,8 x 164,8 x 160 GS TW 109 0.503 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6J / Base pintada 6J 

4. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 
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F85DS004 DX

F85DS004 DX

F85DS002

F85DS002

F85DS002

F85DS004 SXF85DS004 SX

F85DS003 DX

Completano la serie HUB i moduli 
divisori “self-standing” rivestiti in 
tessuto. Accessoriati con mensole 
e contenitori “open” facilitano 
la progettazione degli spazi, la 
condivisione e, quando necessario, la 
privacy delle postazioni di lavoro.

Completing the HUB series are the 
self-standing fabric-covered divider 
screen modules. Accessorized with 
shelves and open-access storage 
cabinets, they make for easier spatial 
planning, sharing and, when required, 
privacy for workstations.

Die Serie HUB wird durch 
selbststehende, mit Stoff überzogene 
Trennelemente vervollständigt.
Ausgestattet mit Regalebenen und 
offenen Schrankelementen, um die 
Gestaltung von Räumen und ihre 
Trennung zu vereinfachen und bei 
Bedarf für einen Arbeitsplatz mit 
Privatsphäre zu sorgen.

La série HUB est complétée par 
des cloisonnettes modulaires 
autoportantes revêtues en tissu. 
Équipées d’étagères et d’éléments 
ouverts, elles facilitent l’agencement 
des espaces, la convivialité et, quand 
cela est nécessaire, l’intimité des 
postes de travail.

La serie HUB se completa con 
módulos separadores autónomos 
revestidos en tela. Equipados con 
estantes y armarios abiertos que 
ayudan a diseñar los espacios, a 
compartir las actividades y, cuando es 
necesario, a proteger la privacidad de 
los puestos de trabajo.
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8383

F85DS002 Divisorio con ripiani
Screen with shelves
Trennelement mit Regalböden
Cloisonnette avec étagères
Separador con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
83 x 83 x 160 BN QK Cat. C 66 0.258 3

8383

8383

F85DS003 Divisorio attrezzato 80 x 80
Screen with accessories 80 x 80
Trennelement mit Zubehör 80 x 80
Cloisonnette avec accessoires 80 x 80
Separador con accesorios 80x80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
83 x 83 x 160 BN QK Cat. C 82 0.280 4

12383

83123

F85DS004 Divisorio attrezzato, grande 120 x 80
Large screen with accessories 120 x 80
Trennelement mit Zubehör, 120 x 80
Cloisonnette avec accessoires, grande, 120 x 80
Separador con accesorios, grande 120x80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
83 x 123 x 160 BN QK Cat. C 99 0.360 4

160
50

F85DS005 Divisorio attrezzato, angolo 120°
Equipped screen with 120° angle
Trennelement mit Winkel 120°
Cloisonnette avec accessoires, angle 120°
Separador con accesorios, rinconero a 120°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 50 x 160 BN QK Cat. C 78 0.280 3
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1.  L’ appendiabiti è agganciabile 
ad incastro sulla struttura tubolare 
fornendo un appiglio all’altezza 
dell’overhead. Può anche essere 
avvitato alla struttura sottopiano per 
reggere zaini e borse.

2.  I pannellini divisori sono 
disponibili in plexiglas bisatinato o 
rivestiti in tessuto. Si possono 
agganciare alla struttura tubolare 
orientandoli a piacere in orizzontale o 
in verticale, grazie ad un morsetto.

3.  Il cassetto è studiato per 
contenere cancelleria, documenti in 
formato A3 e A4, un computer sottile 
o un tablet. Serratura opzionale.

4.  Salitacavi.

5.  Porta bottiglia e bicchiere 
girevole. Si fissa alla struttura 
sottopiano.

1.  The coat hook clicks onto the 
tubular frame of the overhead. It can 
also be screwed into the frame under 
the table to hang bags and 
backpacks.

2.  The divider panels are available in 
satin-finish plexiglas or covered in 
fabric. They can be attached to the 
tubular upright, and can be set 
horizontally or vertically, using the 
adjustable clamp.

3.  The drawer is designed for storing 
stationery, A3- and A4-sized 
documents, a slim laptop computer or 
a tablet. Optional lock.

4.  Cable riser ducting.

5.  Revolving cup and bottle holder. 
Must be fixed to the structure, under 
the worktop.

1.  Der Kleiderhaken ist in der 
Profilrohrstruktur einsteckbar und 
liefert einen Haltegriff auf der Höhe 
der Aufbau-Struktur. Sie kann auch 
an der Struktur unter der Platte 
verschraubt werden, um Rucksäcke 
und Taschen zu tragen.

2.  Die Trennwände sind erhältlich 
aus Plexiglas, beidseitig satiniert, 
oder mit Stoffbezug. Sie können an 
der Profilrohrstruktur eingehängt 
werden und sind dank einer Klammer 
beliebig horizontal oder vertikal 
schwenkbar.

3.  Die Schublade, beidseitig 
satiniert, ist geeignet, Büroartikel, 
Dokumente im Format A3 und A4, 
einen dünnen Computer oder ein 
Tablet aufzunehmen. Sperrung auf 
Wunsch.

4.  Vertikale Kabelführung.

5.  Drehbarer Getränkehalter. An der 
Struktur befestigt ist.

1.  Le crochet peut être fixé par 
encastrement sur la structure 
tubulaire en fournissant un 
portemanteaux à la hauteur de 
l’arche. Il peut être vissé à la 
structure sous le plateau pour les 
sacs à dos ou les sacs à main.

2.  Les petits panneaux de 
séparation sont disponibles en 
plexiglas satiné sur les deux faces 
ou revêtus en tissu. Ils peuvent être 
accrochés à la structure tubulaire et 
orientés suivant les besoins 
horizontalement ou verticalement, 
grâce au dispositif de fixation.

3.  Le tiroir est conçu pour ranger la 
papeterie, les documents au format 
A3 et A4, un ordinateur portable fin 
o une tablette. Serrure en option.

4.  Goulotte pour la remontée des 
câbles.

5.  Porte-bouteille et porte-gobelet 
pivotant. À fixer au châssis sous le 
plateau.

1.  El perchero se encaja en la 
estructura tubular para colgar a la 
altura de la cubierta. También puede 
atornillarse a la estructura debajo del 
tablero para sostener mochilas y 
bolsos.

2.  Los paneles separadores pueden 
ser de plexiglás bisatinado o 
tapizados en tela. Se pueden 
enganchar en la estructura tubular 
orientándolos libremente en 
horizontal o vertical, gracias a una 
mordaza.

3.  El cajón es ideal para guardar 
útiles de oficina, documentos en 
formato A3 y A4, un ordenador de 
poco espesor o una tableta. Cerradura 
opcional.

4.  Conducto de subida cables.

5.  Soporte giratorio para botellas y 
vasos. Se fija a la estructura debajo 
del tablero.
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F85TPA25 Tavolo di servizio/collegamento
Side/link table
Ablage-/Verbindungstisch
Plateau de service/liaison
Mesa auxiliar/conexión

WxD cm Finish Kg m3 pcs
80 x 160 BN 30 0.206 1

80 x 160 GS TW 30 0.206 1

Disponibile con bordo in ABS bianco o nero
Available with white or black ABS edge
Erhältlich mit Kanten aus ABS, weiß oder schwarz
Disponible avec chant en ABS blanc ou noir
Disponibile con los bordes de ABS blanco o negro

F85AC007 Cestone portaoggetti
Storage tray
Korb für diverse Gegenstände
Panier porte-objets
Cesta portaobjetos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
159,7 x 62 x 11,5 6E 6J 6K 6W 18 0.107 1

F85DPS20 Divisorio in plexiglas
Plexiglas screen
Plexiglas-Trennelement
Séparateur en plexiglas
Separador de plexiglás

WxH cm Finish Kg m3 pcs
55 x 30 XB 4 0.010 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Morsetto 6W / Clamp 6W / Klemme 6W / Pince 6W / Pinza 6W 

2. Morsetto 6K / Clamp 6K / Klemme 6K / Pince 6K / Pinza 6K 

3. Morsetto 6E / Clamp 6E / Klemme 6E / Pince 6E / Pinza 6E 

4. Morsetto 6J / Clamp 6J / Klemme 6J / Pince 6J / Pinza 6J 

F85DPS34 Divisorio rivestito in tessuto
Fabric-covered screen
Stoffbezogenes Trennelement
Séparateur revêtu en tissu
Separador tapizado en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
55 x 30 Cat. C 4 0.010 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Morsetto 6W / Clamp 6W / Klemme 6W / Pince 6W / Pinza 6W 

2. Morsetto 6K / Clamp 6K / Klemme 6K / Pince 6K / Pinza 6K 

3. Morsetto 6E / Clamp 6E / Klemme 6E / Pince 6E / Pinza 6E 

4. Morsetto 6J / Clamp 6J / Klemme 6J / Pince 6J / Pinza 6J 
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F85DW002 Cassetto sottopiano in metallo
Under-desk metal drawer
Schublade unter der Tischplatte aus Metall
Tiroir en métal sous le plan
Cajón de metal debajo del tablero

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
95,3 x 46,4 x 3,5 6E 6J 6K 6W 3 0.040 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 

Compatibile solo con piani HUB 160x160. Senza serratura.
Suitable for use with 160x160 HUB only. Without lock.
Nur kompatibel mit Platten HUB 160x160. Ohne Schloss.
Compatible uniquement avec plateaux HUB 160x160. Sans serrure.
Compatible sólo con tableros HUB 160x160. Sin cerradura.

F85AC002 Porta bibita
Cup holder
Getränkehalter
Porte-boissons
Soporte para bebidas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
18,1 x 7 x 1,9 6E 6J 6K 6W 1 0.001 1

F85AC001 Appendiborsa - Appendiabiti
Bag hook - Coat hanger
Taschenhalter - Kleiderhaken
Crochet portemanteau/sacs
Percha para bolso - Perchero

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
11 x 3,5 x 3,8 6E 6J 6K 6W 1 0.001 1

F90CD002 Canalina salita cavi
Cable riser duct
Vertikale Kabelführung
Goulotte de remontée des câbles
Conducto subida cables

H cm Finish Kg m3 pcs
75 9P 1 0.008 1
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Atelier

La collezione Atelier si compone 
di 4 elementi iconici primari: un 
sistema libreria componibile, 
delle scrivanie su ruote, dei tavoli 
collaborativi e una lavagna pinna-
bile su ruote (Mobile Board). 
Il dettaglio che accomuna e 
distingue gli elementi della col-
lezione è la struttura tubolare 
metallica a sezione quadrata che 
in corrispondenza dei tratti supe-
riori orizzontali si raccorda con 
elementi a sezione tonda. 
I moduli libreria, le scrivanie e 
i tavoli semicircolari possono 
essere collegati reciprocamente 
attraverso appositi ganci sotto-
piano, di semplice utilizzo, per 
creare differenti composizioni 
all’interno dello spazio lavorativo, 
facilmente riconfigurabili. 
Il modulo libreria presenta sem-
pre un contenimento con ante 
battenti alla base, il cui cap-
pellosi trova a 75 cm da terra. 
Sopra il contenitore è possibile 
agganciare dei ripiani metallici ri-
posizionabili e accessoriabili con 
una lampada a LED, fissata ad 
incastro, centralmente lungo la 
superficie inferiore dello stesso. 
L’accensione della lampada av-
viene contestualmente all’ag-
gancio del ripiano sulle slottature 
predisposte, grazie al contatto 
con dei binari a bassa tensione 
presenti nei montanti verticali 
della libreria H240cm. 
I pannelli utilizzati per i piani di 
lavoro possono essere realiz-
zati in pannello MDF da 28mm 
nobilitato con carte impregnate 
con resine melaminiche ad alta 
resistenza superficiale oppure in 
pannello truciolare rivestito in Li-
noleum. Indipendentemente dalla 
finitura, al piano viene sempre 
applicato un bordo in ABS nero. 
I componenti metallici sono verni-
ciati a polveri epossidiche, colore 
nero RAL 9005, con una finitura 
superficiale leggermente goffra-
ta. Le ruote sono in plastica nera. 
La collezione comprende anche 
tavoli riunioni H105 cm e mobili 
di servizio autonomi, entrambi fa-
cilmente movibili nello spazio cir-
costante grazie alla presenza di 
ruote, pannelli divisori in tessuto 
e accessori per il completamento 
della postazione di lavoro.

Peculiarità

• Struttura tubolare metallica a 
sezione mista quadrata-tonda

• Modulo libreria freestanding 
bifacciale integrabile con po-
stazioni di lavoro

• Piani di lavoro (28 mm) con 
bordo nero

• Estrema flessibilità delle con-
figurazioni

• Elementi “Mobile Board” e 
“Pinboard”

The Atelier collection consists 
of 4 primary iconic elements: a 
modular bookcase system, a de-
sking system on casters, collabo-
ration tables and a writable and 
pinnable whiteboard module on 
casters (Mobile Board). 
The detail that unites and di-
stinguishes the elements of the 
collection is the square-section 
tubular metal structure which, in 
correspondence with the upper 
horizontal sections, merges into 
round section elements. 
The bookcase modules, the de-
sking systems and the semicir-
cular tables can be connected to 
each other through special hooks 
(cam levers) that are easy to use, 
in order to create different com-
positions within the work space, 
easily reconfigurable.
The bookcase module always 
has a closed storage unit with 
hinged doors at the base, whose 
finishing top is located at 75 cm 
from the ground. Above this sto-
rage unit there’s an open section 
consisting of repositionable me-
tal shelves. As an option, each 
shelf can be fitted with a cen-
trally positioned LED strip, along 
the bottom surface of the same. 
The light turns on at the same 
time as the shelf is attached to 
the prepared slots, through the 
contact with low voltage rails in 
the vertical frame sections of the 
bookcase 240 cm high. 
The panels used for the worktops 
are made of 28 mm thick MDF 
board finished with melamine im-
pregnated papers with high sur-
face resistance or can be made in 
28 mm thick chipboard panel and 
finished with Linoleum. 
Regardless of the finish of the 
top, a black ABS is applied to the 
edges of the boards. The metal 
components are painted with 
embossed black RAL 9005 epoxy 
powders. The casters are mul-
tidirectional and made of black 
plastic. 
The collection also includes 
H105 cm meeting tables and 
autonomous service units, both 
easily movable in the surrounding 
space thanks to the presence of 
casters, fabric divider panels and 
accessories for completing the 
workstation.

Peculiarities

• Tubular metal structure with 
mixed square-round section

• Double-sided freestanding 
bookcase module that can be 
integrated with workstations

• Worktops (28 mm) with black 
edges

• Extreme flexibility of configu-
rations

• “Mobile Board” and “Pinbo-
ard” elements

Das System Atelier besteht aus 
4 ikonischen Hauptelementen: 
anbaubares Bücherregalsystem, 
Schreibtische auf Rollen, Bei-
stelltische und eine schreib- und 
pinnbare Tafel auf Rollen (Mobile 
Board). 
Die Einzelheit, die diese Elemen-
te der Kollektion vereint und von 
anderen unterscheidet, ist die 
röhrenförmige Metallstruktur mit 
quadratischem Querschnitt, die 
im oberen Bereich (waagrecht) an 
die runden Profile angeschlossen 
wird. Die Bücherregale, die Sch-
reibtische und die Halbkreis-Bei-
stelltische können durch spezielle 
Haken (Nockenhebel) miteinander 
verbunden werden; diese Verbin-
dungen sind einfach zu bedienen 
und ermöglichen verschiedene un-
terschiedliche Zusammenstellun-
gen innerhalb des Arbeitsraumes, 
die leicht umgewandelt werden 
können. 
Das Bücherregal besteht im unte-
ren Bereich immer aus Schranke-
lementen mit Drehtüren, die vom 
Boden bis zum Oberteil 75 cm hoch 
sind, der obere Bereich besteht 
aus offenen Regalmodulen, mit 
ausziehbaren Metall-Fachböden, 
die mit LED-Streifen (Einsatz durch 
ein Spundungssystem) ausgestat-
tet werden können. 
Diese LED-Streifen sind mittig un-
terhalb der Fachbodenlänge ange-
ordnet und werden während des 
Einsatzes der Fachböden betätigt 
und dies durch einen leichten Kon-
takt zwischen den Federschrauben 
und dem Kupferdraht, der sich 
innerhalb der senkrechten Schie-
nen der Regalstruktur H240 cm 
befindet. 
Die Tischplatten bestehen aus 28 
mm starken MDF-Platten, die mit 
melaminbeschichteten Dekorpa-
pieren mit hoher Oberflächenbe-
ständigkeit veredelt sind oder aus 
28 mm starken Spannplatten, die 
mit Linoleum beschichtet sind. Bei 
beiden Varianten wird rundherum 
eine 1,5 mm schwarze ABS-Kante 
angebracht. 
Die Metallbestandteile werden 
mit schwarzen RAL 9005 Epo-
xidpulvern lackiert, mit einem auf 
der Oberfläche leicht gaufriertem 
Effekt. 
Die Rollen sind aus schwarzem 
Kunststoff. Die Kollektion umfasst 
auch Konferenztische H105 cm 
und freistehende Beistellmöbel, 
ausgestattet mit Rollen, stoffbezo-
gene Trennelemente und Zubehör 
für die Vervollständigung des Ar-
beitsplatzes, wobei alle leicht im 
Umgebungsraum bewegbar sind.

Besonderheiten

• Röhrenförmige Metallstruktur 
mit quadratischem und rundem
Querschnitt

• Beidseitiges freistehendes 
Bücherregalmodul, das mit Ar-
beitsplätzen integriert werden 
kann

• Arbeitsplatten in Stärke 28 mm 
mit schwarzer Kante 

• Extreme Flexibilität der Konfi-
gurationen

• Elemente “Mobile Board” und
“Pinboard”

Le système Atelier est composé 
de 4 éléments distinctifs princi-
paux: un système de bibliothèque 
modulaire, des bureaux sur rou-
lettes, des tables collaboratives 
et un tableau punaisable sur rou-
lettes (Mobile Board). 
Le détail qui unit et distingue les 
éléments de la collection est la 
structure métallique tubulaire de 
section carrée qui se relie à des 
éléments de section ronde au 
niveau des sections horizontales 
supérieures. 
Les modules bibliothèque, les 
bureaux et les tables semi-circu-
laires peuvent être connectés les 
uns aux autres au moyen de cro-
chets spéciaux faciles à utiliser, 
permettant de créer différentes 
compositions dans l’espace de 
travail et de les reconfigurer fa-
cilement. 
Le module bibliothèque dans la 
partie inférieure est toujours con-
figuré avec des éléments de ran-
gement à portes battantes dont 
le dessus se trouve à une hauteur 
de 75 cm. 
Au-dessus des éléments il 
est possible d’accrocher des 
étagères en métal repositionna-
bles, qui peuvent être équipées 
d’une bande de leds clipsée, po-
sitionnée centralement le long de 
la surface inférieure de l’étagère. 
La lumière est activée quand 
l’étagère est montée par enca-
strement sur le profil grâce à des 
connections à basse tension qui 
se trouvent dans les montants 
verticaux de la bibliothèque H240 
cm. 
Les panneaux utilisés pour les 
plans de travail sont en MDF de 
28 mm recouverts de papiers im-
prégnés de résines mélaminiques 
à haute résistance superficielle 
ou bien en panneau aggloméré 
revêtu de linoléum. 
Indépendamment de la finition, 
les plateaux ont toujours un 
chant en ABS noir. Les compo-
sants métalliques sont laqués 
époxy en noir RAL 9005, avec 
finition légèrement gaufrée. Les 
roulettes sont en plastique noir. 
La collection comprend égale-
ment des tables de réunion H105 
cm et des meubles de service 
autonomes, faciles à déplacer 
dans l’espace environnant grâce 
à la présence de roulettes, de 
panneaux séparateurs en tissu et 
d’accessoires pour compléter le 
poste de travail. 

Particularités

• Structure métallique tubulai-
re de section mixte carrée et 
ronde

• Module bibliothèque double 
face libre intégrable aux po-
stes de travail

• Plans de travail (28 mm) avec 
chant noir

• Extrême flexibilité des confi-
gurations

• Éléments “Mobile Board” et 
“Pinboard”

La colección Atelier se compone 
de 4 elementos icónicos princi-
pales: un sistema modular para 
librerías, escritorios sobre rue-
das, mesas de colaboración y una 
pizarra pinchable sobre ruedas 
(Mobile Road). 
El detalle en común que distingue 
a los elementos de la colección 
es la estructura metálica tubular 
con una sección cuadrada que, 
en coincidencia con los tramos 
superiores horizontales, está 
conectada con elementos de sec-
ción redonda. 
Los módulos para librerías, los 
escritorios y las mesas semicir-
culares pueden conectarse entre 
sí mediante ganchos especiales 
situados debajo de tablero, fáci-
les de usar, para crear diferentes 
composiciones dentro del espa-
cio de trabajo, fácilmente recon-
figurables. 
El módulo librería presenta siem-
pre una parte de almacenamiento 
con puertas batientes en la base, 
cuya encimera llega a 75 cm del 
suelo. 
Sobre el armario es posible en-
ganchar estantes metálicos repo-
sicionables que pueden equipar-
se con lámpara de led, encajada, 
centralmente a lo largo de la su-
perficie inferior del mismo. 
El encendido de la lámpara se 
produce cuando el estante se 
engancha en las ranuras predi-
spuestas, gracias al contacto con 
rieles de baja tensión presentes 
en los montantes verticales de la 
librería H240 cm. 
Los paneles utilizados para los 
tableros se pueden fabricar en 
un panel de MDF melaminado de 
28 mm, con papeles impregnados 
con resinas de melamina de alta 
resistencia en la superficie o en 
un tablero de aglomerado recu-
bierto de linóleo. 
Independientemente del aca-
bado, en el tablero siempre se 
aplica un borde ABS negro. Los 
componentes metálicos están 
pintados con polvos epoxídicos, 
de color negro RAL 9005, con un 
acabado superficial ligeramente 
gofrado. Las ruedas son de plásti-
co negro. 
La colección incluye también 
mesas de reuniones de 105 cm 
de altura y muebles auxiliares 
autónomos, ambos fácilmente 
desplazables en el espacio cir-
cundante gracias a la presencia 
de ruedas, paneles divisorios de 
tela y accesorios para completar 
la estación de trabajo.

Peculiaridades

• Estructura metálica tubular 
de sección mixta cuadrada y 
redonda.

• Módulo de librería autónoma 
de doble cara, integrable, con 
estaciones de trabajo.

• Tableros de trabajo (28 mm) 
con borde negro.

• Extrema flexibilidad de confi-
guraciones.

• Elementos «Mobile Board» y 
«Pinboard»
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Melaminico Grigio Grafite
Graphite Grey Melamine
Melamin Graphitgrau
Mélaminé Gris Graphite
Melamínico Gris Grafito

Melaminico Grigio Nebbia
Misty Grey Melamine
Melamin Nebelgrau
Mélaminé Gris Brouillard
Melamínico Gris Niebla

Melaminico Nero
Black Melamine
Melamin Schwarz
Mélaminé Noir
Melamínico Negro

Linoleum Nero Carbone 4166
Linoleum Charcoal 4166
Linoleum Steinkohle 4166
Linoléum Charbon noir 4166
Linóleo Carbón negro 4166

Linoleum Grigio Cenere 4132
Linoleum Ash Gray 4132
Linoleum Aschgrau 4132
Linoléum Gris Cendre 4132
Linóleo Gris Ceniza 4132

Metallo verniciato nero texturizzato
Black textured painted metal
Texturiertes Metall schwarz lackiert
Métal peint texturé noir
Metal pintado negro texturizado

Finiture disponibli / Available finishes / Erhältliche Farben / Finitions disponibles / Acabados disponibles

Atelier

Conforme ai requisiti minimi, relativamente al piano di lavoro, richiesti dalla legge italiana (D.Lgs. 81/2008)
Compliant with the minimum standards for worktops required by Italian law (Legislative Decree 81/2008)
Entspricht in Bezug auf die Arbeitsplatte den Mindesterfordernissen, die im italienischen Recht vorgeschrieben sind (ReVo 81/2008)
Conforme aux conditions minimales requises par la loi italienne (décret législatif 81/2008), en ce qui concerne le plan de travail
De conformidad con los requisitos mínimos referidos al tablero de trabajo y requeridos por la ley italiana (Decreto legislativo 81/2008).

*

GG

GN*

QK

6EL1

L2
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Scrivanie su ruote / Schreibtische mit Rollen / Bureaux avec roulettes / Escritorios con ruedas

6E

GG GN QK

L1

QK

7K

Le scrivanie rettangolari della 
collezione Atelier hanno dimensioni 
140 x 162,5 H75 cm ed i tavoli 
di servizio semicircolare hanno 
dimensioni Ø162,5 x120 H75 cm. 
La profondità particolare di questi 
piani di lavoro permette il perfetto 
allineamento con i moduli libreria 
nel momento in cui questi vengono 
agganciati tra di loro. La struttura 
portante delle scrivanie è composta 
da due basi anellari rettangolari 
laterali su ruote, collegate da una 
barra longitudinale. La struttura 
è caratterizzata da un tubolare 
a sezione in parte quadrata da 
35x35mm, lungo i tratti di struttura 
orizzontale inferiore e i tratti verticali, 
e in parte tonda Ø 35mm lungo i 
tratti orizzontali superiori adiacenti 
al pianodi lavoro. I piani di lavoro 
sono realizzati con pannelli da 28mm 
nobilitati con carte impregnate di 
resine melaminiche o rivestiti in 
Linoleum. Indipendentemente dalla 
finitura superficiale, i piani di lavoro 
sono sempre bordati in ABS nero da 
1,5mm. I piani sono inferiormente 
provvisti di set di aggancio laterale 
per offrire un’aggancio facile e veloce 
e allo stesso tempo per garantire la 
complanarità dei piani giuntati.

The rectangular desks’ dimensions 
in the Atelier collection are W140.0 
x D162.5 H75 cm and the semi-
circular side tables have Ø162.5 x 
120 H75 cm. The particular depth of 
these modules allows for a perfect 
alignment with the bookcase modules 
when they are hooked together. The 
supporting structure of the desks is 
composed of two lateral rectangular 
ring-shaped bases, accessorized with 
casters, connected together by a 
longitudinal bar. The tubular structure 
is characterized by a squared 35x35 
mm section which merge into a 
rounded section (Ø 35 mm) in the two 
upper horizontal sections adjacent to 
the worktop. The worktops are made 
of 28 mm thick boards and can be 
finished either with high-resistance 
melamine impregnated papers or with 
Linoleum. Regardless of the surface 
finish, the worktops are always edged 
in 1.5 mm black ABS. The underside 
of the tops are provided with lateral 
coupling sets to offer an easy and 
quick connection and, at the same 
time, to guarantee the coplanarity of 
the jointed surfaces.

Die rechteckigen Schreibtische der 
Atelier-Kollektion haben folgende 
Maße: B140,0 x T162,5 H75 cm und 
die Halbkreisbeistelltische Ø162,5 
x 120 H75 cm. Die besondere 
Tiefe dieser Arbeitsplatten und 
ihre Struktur ermöglichen eine 
perfekte Ausrichtung mit den 
Bücherregalmodulen, wenn 
diese miteinander verbunden 
werden. Die tragende Struktur der 
Schreibtische besteht aus zwei 
seitlichen rechteckigen ringförmigen 
Fußgestellen mit Kunststoffrollen 
ausgestattet, die durch eine 
waagrechte Stange zusammen 
verbunden sind. Die Struktur 
charakterisiert sich durch eine 
quadratförmige 35x35 mm Sektion 
im unteren waag- und senkrechtem 
Bereich sowie durch eine Ø 35 mm 
runde Form im oberen waagrechtem 
Bereich gleich unter der Tischplatte. 
Die Arbeitsplatten bestehen aus 
28 mm starken Platten und können 
entweder mit einer hochbeständigen 
Oberfläche mit Melaminharz 
imprägnierten Dekorpapieren 
veredelt oder mit Linoleum 
beschichtet sein. Unabhängig von 
der Oberflächenbeschichtung sind 
die Arbeitsplatten immer mit 1,5 mm 
schwarzer ABS-Kante rundherum 
bekantet. Die Tischplatten sind mit 
seitlichen Verbindungsgarnituren, 
versehen, die eine einfache und 
schnelle Verbindung mit der 
Gestellstruktur gewährleisten und 
gleichzeitig eine Flächenbündigkeit 
der Tische ermöglichen.

Les bureaux rectangulaires de la 
collection Atelier mesurent 140,0 x 
162,5 H75 cm et les tables de service 
semi-circulaires ont un Ø162,5 x 120 
H75 cm. La profondeur particulière 
de ces plans de travail permet un 
alignement parfait avec les modules 
de la bibliothèque lorsqu’ils sont 
accrochés ensemble. La structure 
des bureaux est composée de 
deux piètements latéraux en forme 
d’anneaux rectangulaires sur 
des roues reliées par une barre 
longitudinale. La structure est 
caractérisée par une section tubulaire 
en partie carrée de 35 x 35 mm le 
long des sections de la structure 
horizontale inférieure et des sections 
verticales, et en partie ronde de Ø 35 
mm le long des sections horizontales 
supérieures adjacentes au plan de 
travail. Les plans de travail sont 
fabriqués avec des panneaux MDF 
de 28 mm et peuvent être surfacés 
avec des papiers imprégnés de résine 
mélamine ou revêtus de linoléum. 
Quelle que soit la finition de surface, 
les plans de travail ont toujours 
un bord d’ABS noir de 1,5 mm. 
Les plateaux sont pourvus dans la 
partie inférieure de jeux de crochets 
latéraux pour offrir une connexion 
facile et rapide tout en garantissant 
la coplanarité des plateaux.

Los escritorios rectangulares de la 
colección Atelier miden 140x162,5 
y 75 cm de altura y las mesas de 
servicio semicirculares tiene una 
dimensión de 120x162,5 y 75 cm de 
altura. La particular profundidad de 
los tableros permite una perfecta 
alineación con los módulos librería 
cuando se unen entre ellos. La 
estructura portante de los escritorios 
está compuesta por dos bases 
rectangulares laterales sobre ruedas, 
unidas por una barra longitudinal. 
La estructura se caracteriza por una 
sección tubular en parte cuadrada 
de 35x35 mm, en las secciones 
de la estructura horizontal inferior 
y en las secciones verticales, en 
parte redonda de Ø35 mm, a lo 
largo de las secciones horizontales 
superiores adyacentes al tablero. 
Los tableros están realizados con 
paneles de 28 mm recubiertos con 
papeles impregnados de resinas 
melamínicas o recubiertos con 
linóleo. Independientemente del 
acabado superficial, los tableros 
están rebordadas en ABS de 1,5 mm 
de color negro. La parte inferior del 
tablero dispone de un set de ganchos 
lateral que ofrecen un enganche fácil 
y rápido y, a su vez, garantizan la 
coplanaridad de los tableros unidos.
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F70DK101 Scrivania doppia P162,5, su ruote
Double desk D162.5, on casters
Doppelschreibtisch T162,5, mit Rollen
Bureau double P162,5, avec roulettes
Escritorio doble P162,5, con ruedas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 162,5 x 75 GG GN QK 80 0.875 5

140 x 162,5 x 75 L1 L2 80 0.875 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Il cestello e la salitacavi non sono inclusi. Il set di aggancio laterale è incluso
Cable tray and cable riser duct are not included. Lateral coupling set is included.
Kabelkorb und Kabelkette sind nicht mit inbegriffen Seitlicher Einhängesatz ist mit inbegriffen
Le panier et la goulotte de remontée de câbles ne sont pas inclus. Le kit de fixation latérale est inclus.
La bandeja y la subida cables no está incluida. El set de enganche lateral está incluido.

F70DK100 Scrivania doppia P162,5 con top access, su ruote
Double desk D162.5 with top access, on casters
Doppelschreibtisch T162,5 mit Top Access, mit Rollen
Bureau double P162,5 avec trappe top access, avec roulettes
Escritorio doble P162,5 con top access, con ruedas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 162,5 x 75 GG GN QK 84 0.971 7

140 x 162,5 x 75 L1 L2 84 0.971 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Il cestello, la salitacavi e il set di aggancio laterale sono inclusi
Cable tray, cable riser duct and lateral coupling set are included.
Kabelkorb, Kabelführung und seitlicher Einhängesatz sind mit inbegriffen
Le panier, la goulotte de remontée de câbles et le kit d’accrochage latéral sont inclus.
La bandeja, la subida cables y el set de enganche lateral están incluidos

F70TBM03 Tavolo a semicerchio
Semi-circular table
Halbrunder Tisch
Table semi-circulaire
Mesa semicircular

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 162,5 x 75 GG GN QK 65 0.661 6

120 x 162,5 x 75 L1 L2 65 0.661 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Il set di aggancio laterale è incluso
Lateral coupling set is included.
Seitlicher Einhängesatz ist mit inbegriffen
Le kit de fixation latérale est inclus.
El set de enganche lateral está incluido
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Le scrivanie fisse della collezione 
Atelier hanno le stesse dimensioni 
di quelle su ruote, permettendo le 
medesime configurazioni.
La struttura della base varia 
rispetto alla base su ruote soltanto 
in corrispondenza dei piedini, 
garantendo la possibilità di accostare 
una scrivania fissa ad una su ruote.
I tavoli bench presentano una base 
intermedia rientrata che favorire un 
uso flessibile della postazione.

The fixed desks in the Atelier 
collection have the same sizes as 
those on casters, allowing the same 
configurations.
The only difference in the structure of 
the bases with and without casters 
is the presence of feet in the fixed 
versions. Fixed desks can be easily 
paired with desks on casters.
Bench tables feature an intermediate 
recessed base for a more flexible use 
of the workstation.

Die fixen Schreibtische der Kollektion 
Atelier haben die gleichen Maße wie 
die auf Rollen und ermöglichen die 
gleichen Konfigurationen.
Das Untergestell weicht von dem auf 
Rollen nur im Bereich der Füße ab, 
sodass ein fixer Schreibtisch auch 
neben einemauf Rollen aufgestellt 
werden kann.
Tischbänke haben ein zurückgesetztes 
Zwischengestell, das eine flexible 
Nutzung des Arbeitsplatzes erlaubt.

Les bureaux fixes de la collection 
Atelier ont les mêmes dimensions 
que les bureaux sur roulettes et 
permettent les mêmes configurations.
La structure du piètement varie par 
rapport au piètement sur roulettes 
uniquement au niveau des pieds, 
garantissant ainsi la possibilité de 
juxtaposer un bureau fixe à un bureau 
sur roulettes.
Les tables bench présentent un 
piètement intermédiaire en retrait 
qui favorise une utilisation flexible du 
poste de travail.

Los escritorios fijos de la colección 
Atelier tienen las mismas 
dimensiones que los escritorios sobre 
ruedas, lo que permite las mismas 
configuraciones.
La estructura de la base varía con 
respecto a la base sobre ruedas 
sólo en correspondencia de los 
pies, asegurando la posibilidad de 
combinar un escritorio fijo con uno 
sobre ruedas.
Las mesas escritorio tienen una base 
intermedia entrante que favorece el 
uso flexible del puesto de trabajo.
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F70DK103 Scrivania doppia P162,5
Double desk D162.5
Doppelschreibtisch T162,5
Bureau double P162,5
Escritorio doble P162,5

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 162,5 x 75 GG GN QK 80 0.889 3

140 x 162,5 x 75 L1 L2 80 0.889 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Cestello, salitacavi e set di aggancio laterale non inclusi
Cable tray, cable riser duct and lateral coupling set are not included
Kabelkorb, Kabelführung und seitlicher Einhängesatz sind nicht mit inbegriffen
Le panier, la goulotte de remontée de câbles et le kit de fixation latérale ne sont pas inclus
La bandeja, la subida cables y el set de enganche lateral no están incluidos

F70DK104 Scrivania doppia P162,5 con top access
Double desk D162.5 with top access
Doppelschreibtisch T162,5 mit Top Access
Bureau double P162,5 avec trappe top access
Escritorio doble P162,5 con top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 162,5 x 75 GG GN QK 90 0.985 5

140 x 162,5 x 75 L1 L2 90 0.985 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Cestello e salitacavi inclusi. Set di aggancio laterale non incluso
Cable tray and cable riser duct are included. Lateral coupling set is not included
Kabelkorb und Kabelführung sind mit inbegriffen Seitlicher Einhängesatz nicht mit inbegriffen
Le panier et la goulotte de remontée de câbles sont inclus. Le kit de fixation latérale non inclus
La bandeja y la subida cables están incluidas. El set de enganche lateral no incluido

F70DKX00 Scrivania multipla
Multiple desk
Mehrfachschreibtisch
Bureau multiple
Escritorio múltiple

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
280 x 162,5 x 75 GG GN QK 146 1.069 6

280 x 162,5 x 75 L1 L2 146 1.069 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Cestello, salitacavi e set di aggancio laterale non inclusi
Cable tray, cable riser duct and lateral coupling set are not included
Kabelkorb, Kabelführung und seitlicher Einhängesatz sind nicht mit inbegriffen
Le panier, la goulotte de remontée de câbles et le kit de fixation latérale ne sont pas inclus
La bandeja, la subida cables y el set de enganche lateral no están incluidos

F70DKX01 Scrivania multipla con top access
Multiple desk with top access
Mehrfachschreibtisch mit Top Access
Bureau multiple avec trappe top access
Escritorio múltiple con top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
280 x 162,5 x 75 GG GN QK 168 1.524 10

280 x 162,5 x 75 L1 L2 168 1.524 10

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Cestello e salitacavi inclusi. Set di aggancio laterale non incluso
Cable tray and cable riser duct are included. Lateral coupling set is not included
Kabelkorb und Kabelführung sind mit inbegriffen Seitlicher Einhängesatz mit inbegriffen
Le panier et la goulotte de remontée de câbles sont inclus. Le kit de fixation latérale non inclus
La bandeja y la subida cables están incluidas. El set de enganche lateral no incluido
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F90AC080 / F90AC088

I tavoli riunioni sono pensati per 
rispondere alle esigenze di meeting 
informali e veloci. Per questo 
motivo sono caratterizzati da 
ruote multidirezionali per spostare 
e aggregare velocemente vari 
moduli assieme creando così delle 
isole operative su cui ci si possa 
appoggiare e soffermare per il tempo 
necessario.
I piani sono inferiormente provvisti di 
un set di aggancio laterale per offrire 
una connessione facile e veloce e 
allo stesso tempo per garantire la 
complanarità dei piani giuntati.
Mentre la caratteristica profondità di 
162,5cm permane, l’altezza di questi 
tavoli movibili è di 105cm per favorire 
uno scambio veloce di informazioni 
e creare un ambiente informale. La 
larghezza può variare a seconda delle 
necessità.
I piani di lavoro rettangolari possono 
essere equipaggiati con un asola per 
multipresa a filo.
Data l’altezza di 105 cm è possibile 
abbinare al piano una salita cavi 
adeguata completa di aggancio con 
viti da legno sottopiano e fissaggio 
magnetico alla barra sottostante 
o con base a disco da appoggiare 
a terra.
La salitacavi va ordinata 
separatamente.
Le ruote sono in plastica nera, due 
munite di freno e due senza.

The meeting tables composing the 
Atelier collection are designed to 
meet the needs of informal and fast 
meetings and that is why they are 
characterized by multidirectional 
casters to quickly move and 
aggregate various modules together, 
thus creating operational islands on 
which one can lean and linger for the 
time needed.
The underside of the tops are 
provided with lateral coupling sets to 
offer an easy and quick connection 
and, at the same time, to guarantee 
the coplanarity of the jointed 
surfaces.
While the characteristic depth of 
162.5 cm remains, the height of 
these movable tables is 105 cm, in 
order to allow a quick exchange of 
information and to create an informal 
environment. The width can vary 
depending on the needs.
Rectangular worktops can be 
equipped with a cut-off for a flush 
multi-socket.
Given the height of 105 cm, the tables 
can be combined with a suitable 
cable raiser duct complete with 
hooking system and under-top wood 
screws and magnetic fastenings to 
the underlying bar or with a ground 
disc base.
The cable raiser duct must be ordered 
separately.
The casters are in black plastic, two 
with brakes and two without brakes.

Eigenschaft dieser 
Besprechungstische ist das 
Bedürfnis informeller und schneller 
Besprechungen zu bevorzugen; 
deshalb sind diese Tisch mit Rollen 
ausgestattet die deren Bewegung in 
mehreren Richtungen genehmigen. 
Dies zusammen mit der Vielfältigkeit 
der Varianten ermöglicht eine 
schnelle Zusammenstellung von 
originalen Arbeitsinseln wo man sich 
für die notwendige Zeit aufenthalten 
kann.
Die Tischplatten sind unten mit 
seitlichen Verbindungsgarnituren 
versehen, die eine einfache 
und schnelle Verbindung 
gewährleisten und gleichzeitig 
eine Flächenbündigkeit der Tische 
ermöglichen.
Die Tiefe dieser beweglichen 
Tische bleibt bei 162,5 cm mit 
Tischhöhe 105cm, die eine 
schnelle Kommunikation zwischen 
den Beteiligten im Arbeitsraum 
erleichtert. Die Breitenvarianten 
sind je nach Bedarf. Die Tischplatten 
können mit Ausschnitt für 
Mehrfachdose mit Kabel vorgesehen 
werden.
Die Tischhöhe 105 cm genehmigt 
die Ausstattung mit senkrechter 
Kabelrinne, die mit Holzschrauben 
unter der Tischplatte und durch 
einen Magnet an die untere 
Gestellverbindungsstange befestigt 
wird, oder durch ein rundes 
Gegengewichtplättchen auf den 
Boden gestellt wird.
Die Rollen sind aus schwarzem 
Kunststoff, zwei mit Bremse und 2 
ohne.

Les tables de réunion sont conçues 
pour répondre au besoin de réunions 
informelles et rapides. C’est pourquoi 
elles sont caractérisées par des 
roues multidirectionnelles permettant 
de déplacer et d’unir rapidement 
plusieurs modules, créant ainsi des 
îlots opérationnels sur lesquels on 
peut travailler le temps nécessaire.
Dans la partie inférieure, les 
plateaux sont pourvus d’un jeu de 
crochets latéraux pour permettre un 
raccordement facile et rapide tout 
en garantissant la coplanarité des 
plateaux que l’on rajoute.
La profondeur caractéristique est 
toujours de 162,5 cm, tandis que la 
hauteur de ces tables mobiles est de 
105 cm, plus favorable à un échange 
rapide d’informations et à la création 
d’une ambiance informelle. La largeur 
peut varier selon les besoins.
Les plateaux rectangulaires peuvent 
être équipés d’une fente pour une 
multiprise à encastrer dans le 
plateau.
Vu la hauteur de 105 cm, il est 
possible de rajouter une goulotte pour 
la remontée de câbles avec vis à bois 
la fixant sous le plateau, attachée à la 
barre inférieure avec aimant ou avec 
une base à disque au sol.
Commander à part la goulotte pour la 
remontée de câbles.
Les roues sont en plastique noir, deux 
avec freins et deux sans.

Las mesas de reunión están 
diseñadas para satisfacer 
las exigencias de reuniones 
informales y rápidas. Por este 
motivo se caracterizan por ruedas 
multidireccionales para poder 
desplazar y agregar rápidamente 
varios módulos, creando así islas 
operativas donde apoyarse y 
permanecer todo el tiempo necesario.
Debajo de los tableros de las mesas 
se instala un set de ganchos para 
ofrecer una unión rápida y fácil y, a su 
vez, garantizar la coplanaridad de los 
tableros unidos.
Mientras se mantiene la profundidad 
característica de 162,5 cm, la altura 
de estas mesas móviles es de 105 cm 
para favorecer el intercambio rápido 
de información y crear un ambiente 
informal. El ancho puede variar según 
las necesidades.
Los tableros rectangulares se pueden 
equipar con una ranura para regleta 
de enchufes a ras de la superficie.
Visto la altura de 105 cm es posible 
equipar la mesa con una subida de 
cables adecuada y completa con 
enganche de tornillos debajo del 
tablero y fijación magnética a la barra 
inferior, o con una base a forma de 
disco que se apoya en el suelo.
La subida de los cables se encarga 
por separado.
Las ruedas son de material plástico 
negro, dos con freno y dos sin freno.
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F70TBM11 Tavolo collaborativo P162,5 H105
Collaboration table D162.5 H105
Kollaborationstisch P162,5 H105
Table collaborative P162,5 H105
Mesa de colaboración P162,5 H105

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 162,5 x 105 GG GN QK 89 1.145 5

140 x 162,5 x 105 L1 L2 89 1.145 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Salitacavi e set di aggancio laterale non sono inclusi
Cable tray and lateral coupling set are not included.
Kabelführung und seitlicher Einhängesatz sind nicht mit inbegriffen
La goulotte de remontée de câbles et le kit de fixation latérale ne sont pas inclus.
Subida cables y set de enganche lateral no están incluidos

F70TBM01 Tavolo collaborativo P162,5 H105 con asola per multipresa
Collaboration table D162,5 H105 with multisocket cable slot
Kollaborationstisch P162,5 H105 mit Kabeldurchführung für Steckdosenleiste
Table collaborative P162,5 H105 avec fente pour multiprise
Mesa de colaboración P162,5 H105 con ranura para regleta de enchufes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 162,5 x 105 GG GN QK 89 1.145 5

140 x 162,5 x 105 L1 L2 89 1.145 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Salitacavi, multipresa e il set di aggancio laterale non sono inclusi
Cable riser duct, multi-socket and lateral coupling set are not included.
Kabelführung, Mehrfachsteckdose und seitlicher Einhängesatz sind nicht mit inbegriffen
La goulotte de remontée de câbles, la multiprise et le kit de fixation latérale ne sont pas inclus.
Subida cables, regleta de enchufes y set de enganche lateral no están incluidos

F70TBM12 Tavolo collaborativo P100 H105
Collaboration table D100 H105
Kollaborationstisch P100 H105
Table collaborative P100 H105
Mesa de colaboración P100 H105

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
162,5 x 100 x 105 GG GN QK 66 0.749 5

162,5 x 100 x 105 L1 L2 66 0.749 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Salitacavi e set di aggancio laterale non sono inclusi
Cable tray and lateral coupling set are not included.
Kabelführung und seitlicher Einhängesatz sind nicht mit inbegriffen
La goulotte de remontée de câbles et le kit de fixation latérale ne sont pas inclus.
Subida cables y set de enganche lateral no están incluidos

F70TBM02 Tavolo collaborativo P100 H105 con asola per multipresa
Collaboration table D100 H105 with multisocket cable slot
Kollaborationstisch P100 H105 mit Kabeldurchführung für Steckdosenleiste
Table de collaboration P100 H105 avec fente pour multiprise
Mesa de colaboración P100 H105 con ranura para regleta de enchufes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
162,5 x 100 x 105 GG GN QK 66 0.749 5

162,5 x 100 x 105 L1 L2 66 0.749 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Salitacavi, multipresa e il set di aggancio laterale non sono inclusi
Cable riser duct, multi-socket and lateral coupling set are not included.
Kabelführung, Mehrfachsteckdose und seitlicher Einhängesatz sind nicht mit inbegriffen
La goulotte de remontée de câbles, la multiprise et le kit de fixation latérale ne sont pas inclus.
Subida cables, regleta de enchufes y set de enganche lateral no están incluidos
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F70TBS11 Tavolo touchdown
Touchdown table
Touchdown-Tisch
Table touchdown
Mesa touchdown

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
162,5 x 55 x 105 GG GN QK 47 0.445 4

162,5 x 55 x 105 L1 L2 47 0.445 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Salitacavi e set di aggancio laterale non sono inclusi
Cable tray and lateral coupling set are not included.
Kabelführung und seitlicher Einhängesatz sind nicht mit inbegriffen
La goulotte de remontée de câbles et le kit de fixation latérale ne sont pas inclus.
Subida cables y set de enganche lateral no están incluidos

F70TBS01 Tavolo touchdown con asola per multipresa F90AC088
Touchdown table with with multisocket cable slot F90AC088
Touchdown-Tisch mit Kabeldurchführung für Steckdosenleiste F90AC088
Table touchdown avec fente pour multiprise F90AC088
Mesa touchdown con ranura para regleta de enchufes F90AC088

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
162,5 x 55 x 105 GG GN QK 47 0.445 4

162,5 x 55 x 105 L1 L2 47 0.445 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Salitacavi, multipresa e il set di aggancio laterale non sono inclusi
Cable riser duct, multi-socket and lateral coupling set are not included.
Kabelführung, Mehrfachsteckdose und seitlicher Einhängesatz sind nicht mit inbegriffen
La goulotte de remontée de câbles, la multiprise et le kit de fixation latérale ne sont pas inclus.
Subida cables, regleta de enchufes y set de enganche lateral no están incluidos
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F70DPS01 Schermo frontale rivestito in tessuto
Fabric-covered screen panel
Frontseitige stoffbezogene Abschirmung
Panneau écran revêtu en tissu
Panel frontal tapizado en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
139,9 x 40 Cat. C 10 0.036 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6E / 6E metal parts / Metallelemente 6E / Eléments en métal 6E / Elementos de metal 6E 

F90AC080 Multipresa a incasso 3 x UK + 2 USB
Built-in socket 3 x UK + 2 USB
Einsetzbare Mehrfachsteckdose 3 x UK + 2 USB
Multiprise encastrée 3 x UK + 2 USB
Regleta de enchufes empotrada 3 x UK + 2 USB

Finish Kg m3 pcs
9K 2 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

200 CM

F90AC088 Multipresa a incasso 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Built-in multisocket 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Einsetzbare Mehrfachsteckdose 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Multiprise encastrée 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Regleta de enchufes empotrable 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)

Finish Kg m3 pcs
9K 9W 2 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

F70CD001 Salitacavi in plastica per H75 con base magnetica
Cable riser duct for H75 with magnetic base
Vertikale Kabelführung für H75 mit Magnetfuß
Goulotte pour remontée des câbles pour tables H75 avec base magnétique
Subida cables de plástico para H75 con base magnética

H cm Finish Kg m3 pcs
75 9K 1 0.001 1

F90CD006 Salitacavi in plastica per H105 con base magnetica o piastra a terra (fissaggio sottopiano con viti da legno)
Plastic cable riser for H105 tables, with magnetic base or ground plate (Under-desk fastening with wood screws)
Vertikale Kabelführung für H105 mit Magnetfuß oder Bodenplatte (Untertischbefestigung mit Holzschrauben)
Goulotte pour remontée des câbles en plastique pour tables H105, avec base magnétique ou plaque au sol (fixation sous le plateau avec vis 
à bois)
Subida cables de plástico para H105 con base magnética o placa a tierra (fijación debajo del tablero con tornillos para madera)

H cm Finish Kg m3 pcs
105 9K 2 0.009 1
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F70AC006 Set di 4 staffe di collegamento con volantini
Set of 4 linking brackets with knobs
Satz mit 4 Verbindungsbügeln mit Knöpfen
Jeu de 4 étriers de liaison avec boutons
Set de 4 abrazaderas de unión con perillas

Finish Kg m3 pcs
6E 0.5 0.001 1

F90DW002 Cassetto sottopiano in metallo (DX/SX)
Under-desk metal drawer (RH/LH)
Untertisch-Metallschublade (RS/LS)
Tiroir sous le plateau en métal (D/G)
Cajón de metal debajo del tablero (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
35 x 23 x 4 6G 6K 6W 1 0.012 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura per cassetto / Drilling for the drawer / Bohrung für Schublade / Perçage pour le tiroir / Perforación para el cajón 
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6E

QK

QK

6E

GG GN QK

L1 L2

6E

430 mm 430 mm

Sono disponibili tre tipologie di 
contenitori:
•  il modulo per l’archiviazione dei 
progetti (Project Storage) 
•  il modulo per la raccolta 
differenziata (Bins)
•  il modulo con ante dotate di 
serratura (Confidential).
Il modulo per l’archiviazione dei 
progetti prevede una sezione a giorno 
ospitante 6 ripiani riposizionabili 
lungo il sistema di fori a cremagliera 
sui fianchi del mobile, una sezione di 
contenimento con 3 ripiani, chiusa da 
una porta battente cieca senza 
serratura e una sezione di raccolta 
rotoli delimitata da una lamiera 
forata verniciata nera. Il modulo 
“Bins” prevede tre vani suddivisi da 
due fianchi interni e chiusi da porte 
battenti senza serratura. Il cappello 
di questo modulo è caratterizzato da 
tre asole, posizionate al centro di 
ogni vano, protette da una ghiera in 
acciaio verniciato nero incassata a 
filo, per resistere ad un uso intensivo 
del contenitore. All’interno di ogni 
vano c’è un cestello in filo metallico 
removibile su cui fissare il sacco in 
nylon adeguato. Il modulo 
“Confidential” è formato da tre 
sezioni contenitive ciascuna chiusa 
da una porta battente cieca con 
serratura integrata. Tutti i contenitori 
sono realizzati in pannelli in mdf 
melaminico bordati neri, mentre 
il solo cappello può anche essere 
realizzato in finitura melaminica o in 
Linoleum. Il solo cappello e fondo 
hanno spessore 28 mm mentre i 
rimanenti elementi hanno spessore 
18 mm. Tutti i contenitori sono 
provvisti di un kit da 6 ruote di cui 2 
con freno.

There are three different modules of 
storage available:
•  the project storage module (Project 
Storage) 
•  the separate waste collection 
module (Bins) 
•  the lockers module (Confidential).
The Project Storage module has 
an open-fronted section hosting 6 
repositionable shelves along the 
holes system on the sides of the 
cabinet, a containment section 
hosting 3 repositionable shelves and 
closed by a wooden hinged door 
without lock, and a paper-roll 
collection section bounded by a black 
painted perforated metal sheet. The 
Bins module has three containment 
sections divided by two internal sides 
and closed with wooden hinged doors 
without lock. The top of the module is 
characterized by three rounded cut-
offs strengthened by a perimetric 
black painted steel rings, positioned 
in the center of each of the three 
sections, to facilitate wastesorting. 
Inside each compartment there is 
a removable metal wire cable rack on 
which the appropriate nylon bag can 
be attached. The Confidential module 
consists of three closed storage 
sections, each with a single wooden 
hinged door integrated with lock. All 
storage units are made of black 
edged melamine MDF panels, while 
only the top can be made in a 
different melamine finish or Linoleum. 
The top and bottom panels are 28-mm 
thick, while the remaining elements 
are 18-mm thick. Each unit is 
equipped with a kit of 6 wheels, 2 of 
which with brakes.

Es gibt drei Schrankvarianten:
•  Modul für die Archivierung von 
Projektunterlagen (Project Storage) 
•  Modul für getrennte 
Müllsammlung (Bins) 
•  Modul mit Türen inklusive 
Sperrung (Confidential).
Das Modul für die Archivierung 
von Projektunterlagen besteht 
aus einem offenen Abteil mit 6 
verstellbaren Fachböden, die an den 
Seitenwänden des Möbels 
in einer Zahnschiene einhängbar sind, 
einem Abteil mit 3 Fachböden, mit 
Volltür, ohne Sperrung, und einem 
Abteil für Zeichnungsrollen, das mit 
einem schwarz lackierten Lochblech 
begrenzt ist. Das Modul „Bins“ 
besteht aus 3 Abteilen, die im 
Innenraum durch zwei Wände 
getrennt sind, mit Türen ohne 
Sperrung. Die Abdeckung ist in der 
Mitte jedes Abteils mit einem ovalen 
Ausschnitt versehen, alle mit einer 
bündig eingesetzten, umlaufenden 
Kantenabdeckung aus schwarz 
lackiertem Stahl ausgestattet, um 
auch bei intensiver Nutzung geschützt 
zu sein. Jedes Abteil ist mit einem 
ausziehbaren Metalldrahtkorb zur 
Befestigung der entsprechenden 
Nylontüten versehen. Das Modul 
„Confidential“ besteht aus drei 
Abteilen mit jeweils einer Volltür und 
eingebauter Sperrung. Alle 
Schrankelemente bestehen aus 
melaminharzbeschichteten MDF 
Platten mit schwarzen Kanten; 
nur die Abdeckung kann auch in einer 
anderen Melaminfarbe oder aus 
Linoleum gefertigt sein. Nur 
Abdeckung und Boden sind 28 mm 
stark, die übrigen Elemente sind 
18 mm dick. Alle Schrankelemente 
sind mit einer Garnitur aus 6 Rollen 
versehen, davon 2 mit Bremse.

Il existe trois variantes d’armoires :
•  le module pour le stockage des 
projets (Project Storage) 
•  le module pour la collecte sélective 
des déchets (Bins) 
•  le module avec portes avec serrure 
(Confidential). Le module de stockage 
des projets dispose d’une section 
ouverte avec 6 étagères mobiles se 
fixant le long du système de 
percements sur les côtés du meuble, 
d’une section fermée par une porte 
battante pleine sans serrure, avec 3 
étagères et une section de stockage 
de rouleaux délimitée par une tôle 
perforée vernie en noir. Le module de 
collecte sélective des déchets (Bins) 
prévoit trois sections divisées par 
deux séparateurs internes et fermées 
par des portes battantes sans serrure. 
Le plateau du module présente trois 
trous, placés au centre de chacune 
des trois sections avec un bord 
en acier verni noir résistant à une 
utilisation intensive. A l’intérieur des 
3 sections se trouve un panier en 
fil métallique, amovible, sur lequel il 
faudra fixer le sac plastique de 
dimension adéquate. Le module 
Confidential comprend trois sections, 
chacune fermée par une porte 
battante avec serrure intégrée. Les 
armoires se composent de panneaux 
en MDF mélaminé bordé en noir 
tandis que le plateau peut être ou en 
finition mélaminé ou en linoléum. Le 
fond et le top sont en panneau MDF 
de 28 mm d’épaisseur, tandis que 
tous les autres éléments sont en 
panneau MDF de 18 mm. Les armoires 
sont équipées d’un kit de 6 roues, 
dont 2 avec frein.

Existen tres tipos diferentes de 
armarios:
• el módulo para archivar proyectos 
(Project Storage) 
• el módulo para la recogida 
selectiva (Bins) 
• el módulo con puertas completas 
con cerradura (Confidential).
El módulo para archivar proyectos 
tiene una sección abierta que 
contiene 6 estantes móviles 
recolocables siguiendo el sistema de 
perforaciones de cremallera en los 
costados del armario, una sección de 
almacenaje con 3 estantes cerrada 
por una puerta batiente ciega sin 
cerradura y una sección para guardar 
los dibujos limitada por un elemento 
metálico perforado y pintado de 
negro. El módulo «Bins» tiene tres 
compartimentos subdivididos por dos 
lados internos y cerradas con puertas 
batientes sin cerradura. La tapa 
de este módulo se caracteriza por 
tres orificios, ubicados en el centro 
de cada sección, protegidos por un 
elemento especial de acero pintado 
de negro y empotrado a nivel para 
resistir al uso intensivo. Al interno de 
cada sección hay una bandeja 
metálica removible donde poder fijar 
la bolsa de nylon adecuada. El 
módulo «Confidential» tiene tres 
compartimentos de almacenaje, cada 
uno cerrado con una puerta batiente 
ciega con cerradura integrada. Todos 
los armarios están realizados con 
paneles MDF melaminado 
rebordeados de negro, mientras que 
solo la tapa puede ser realizada en 
acabado de melamina o en linóleo. 
Solo la tapa y el fondo tienen un 
espesor de 28 mm mientras que los 
demás elementos son de 18 mm. 
Todos los armarios disponen de un kit 
de 6 ruedas, de las cuales 2 con 
freno.
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F70CBN01 Contenitore Project storage
Project storage cabinet
Schrank Project Storage
Meuble Project storage
Armario Project Storage

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
162,5 x 55 x 105 GG GN QK 115 0.938 4

162,5 x 55 x 105 L1 L2 115 0.938 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Contenitore, escluso il cappello, in QK / Cabinet, excluding top, in QK / Schrankelement, mit Ausnahme des Oberteils, in QK / Armoire finition QK, sauf 

le dessus / Armario en QK, excepto la parte superior 

F70CBN02 Contenitore Bins
Bins cabinet
Schrank Bins
Meuble Bins
Armario Bins

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
162,5 x 55 x 105 GG GN QK 105 0.938 1

162,5 x 55 x 105 L1 L2 105 0.938 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Contenitore, escluso il cappello, in QK / Cabinet, excluding top, in QK / Schrankelement, mit Ausnahme des Oberteils, in QK / Armoire finition QK, sauf 

le dessus / Armario en QK, excepto la parte superior 

F70CBN03 Contenitore Confidential
Confidential cabinet
Schrank Confidential
Meuble Confidential
Armario Confidential

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
162,5 x 55 x 105 GG GN QK 105 0.938 4

162,5 x 55 x 105 L1 L2 105 0.938 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Contenitore, escluso il cappello, in QK / Cabinet, excluding top, in QK / Schrankelement, mit Ausnahme des Oberteils, in QK / Armoire finition QK, sauf 

le dessus / Armario en QK, excepto la parte superior 
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La lavagna movibile (Mobile board) 
si caratterizza di una struttura in tubi 
di acciaio verniciati a polveri nere 
goffrate la cui sezione è in parte 
quadrata e in parte tonda. Poggia 
su 5 ruote di cui 2 con il freno. Ha 
un cestello/ripiano in lamiera forata 
al livello inferiore per l’appoggio di 
borse, zaini o altri oggetti personali 
voluminosi. Il cestello intermedio 
è invece realizzato in lamiera 
piena, dove si possono appoggiare 
puntine, pennarelli, cancellino o 
altri accessori. Tra il cestello per 
appoggiare le penne e la struttura 
a tubi saldati in cima, viene fissato 
il pannello intermedio, in anima di 
multistrato rivestito su entrambi 
i lati, prima in sughero e poi, 
esteriormente, in tessuto. Questo 
pannello è pinnabile, ovvero si può 
utilizzare come se fosse una bacheca, 
appuntandoci dei fogli grazie a delle 
puntine metalliche, sia sul fronte 
che sul retro. Dà un tocco di colore 
importante a tutta la stanza grazie 
alla superficie in tessuto, che, in 
quanto tale, ha anche un discreto 
potere fonoassorbente. Sui tubi 
superiori è possibile appendere 
le pinboard, 2 per ogni lato. Le 
pinboard sono realizzate con un 
sandwich speciale sviluppato ad 
hoc che permette di ottenere un 
pannello leggero,ma anche molto 
rigido. Da un lato presentano una 
superficie in sughero pinnabile, 
mentre sul retro sono realizzate con 
un laminato bianco riscrivibile. Le 
pinboard vengono completate con 
l’applicazione di un bordo in ABS 
nero che permette una presa sicura 
e priva di spigoli taglienti, oltre ad 
un appoggio resistente agli urti. 
Le pinboard, grazie ai loro ganci, 
possono essere fissate alla mobile 
board, alle librerIe o al set di tubi per 
il fissaggio a muro, sia dal lato del 
sughero, sia dal lato del laminato 
riscrivibile.

The mobile whiteboard features an 
embossed, powder-coated tubular 
steel structure, with a cross-section 
that is partly square and partly 
round. It stands on five casters, two 
of which feature brakes. At its foot 
is a perforated metal tray/shelf to 
hold bags, backpacks or other bulky 
personal items. The intermediate 
tray in full sheet metal can be used 
to store thumb tacks, board markers 
and erasers and other accessories. 
Between the marker tray and the 
welded tubular structure at the top 
is an intermediate panel, with a 
plywood core and a layer of cork on 
both sides, covered with fabric.  This 
panel is pinnable, and can be used as 
a message board, using thumb tacks 
to pin papers to both the front and 
back of the board. It adds that all-
important touch of colour to the entire 
room, with a fabric covering that also 
offers a fair bit of sound absorbency.  
The upper tubular bars can be used to 
hang two further pinboards on each 
side. The pinboards are made using 
a sandwich of materials specially 
developed to give a lightweight yet 
very rigid panel. On one side the outer 
surface is in pinnable cork, while 
on the rear is a layer of writable 
white laminate. The pinboards are 
completed with black ABS edging 
to provide good grip with no sharp 
corners, as well as protection in case 
of knocks and blows. The pinboards 
feature hooks with which to attach to 
the mobile board, the bookcases or 
set of wall-fastening tubes, both on 
the cork side and on the  write-and-
wipe laminated side

Die bewegliche Wandtafel (Mobile 
board) hat eine Stahlrohrstruktur, 
pulverlackiert schwarz mit 
Prägeeffekt, die einen teils 
quadratischen und teils runden 
Querschnitt aufweist. Sie stützt sich 
auf 5 Rollen, davon 2 mit Bremse. 
Hat auf der unteren Ebene einen 
Korb/Ablage aus Lochblech für 
Taschen, Rucksäcke und andere 
größere persönliche Gegenstände. 
Der mittlere Korb ist aus Blech, 
nicht gelocht, und dient der 
Aufbewahrung von Reißzwecken, 
Filzstiften, Tafelschwamm und 
sonstigem Zubehör. Zwischen diesem 
Ablagekorb und der oberen Struktur 
aus verschweißten Rohren wird ein 
Zwischenpaneel befestigt, bestehend 
aus einem Schichtholzkern, der 
beidseitig zuerst mit Kork beschichtet 
und dann außen mit Stoff überzogen 
ist. Dieses Paneel kann wie eine 
Pinnwand verwendet werden, das 
heißt, Memos können beidseitig 
durch Reißzwecken befestigt 
werden. Der Stoffbezug setzt nicht 
nur attraktive farbliche Akzente in 
den Raum, sondern sorgt auch für 
eine gewisse Schalldämmung. Auf 
der oberen Rohrstruktur können auf 
jeder Seite 2 Pinboards eingehängt 
werden. Diese Pinboards bestehen 
aus mehreren Schichten und 
wurden speziell entwickelt, um ein 
leichtes, aber auch sehr steifes 
Paneel zu erhalten. Eine Seite ist mit 
Kork beschichtet und pinnbar, die 
Rückseite ist aus weißem Laminat 
und mehrfach beschreibbar. Die 
Pinboards sind mit schwarzen ABS-
Profilen eingefasst, um die Hände 
vor scharfen Kanten zu schützen 
und eine stoßfeste Auflage zu 
garantieren. Die Pinboards können 
mit ihren Haken an der Wandtafel, im 
Bücherregal oder an einem Set von 
Rohren zur Befestigung an der Wand 
eingehängt werden, sowohl auf der 
Korkseite als auch auf der mehrfach 
beschreibbaren Laminatseite.

Le tableau mobile (Mobile Board) 
est caractérisé par une structure en 
tube d’acier peinte avec des poudres 
gaufrées noires dont la section est 
en partie carrée et en partie ronde. Il 
repose sur 5 roues, dont 2 avec frein. 
Il est doté d’un panier/étagère en 
tôle perforée au niveau inférieur pour 
y poser des sacs ou d’autres objets 
personnels volumineux. Le panier 
intermédiaire est en tôle pleine et 
peut accueillir des épingles, des 
marqueurs, des effaceurs ou d’autres 
accessoires. Entre le panier sur 
lequel poser les stylos et la structure 
en tube soudée en haut, on fixe le 
panneau intermédiaire, ayant une 
âme en multiplis revêtue en liège 
des deux côtés, puis extérieurement 
en tissu. Ce panneau est punaisable, 
pouvant être utilisé des deux côtés 
pour l’affichage de feuilles avec des 
punaises métalliques. Il donne une 
touche de couleur importante à toute 
la pièce grâce au tissu qui possède 
aussi un certain pouvoir d’absorption 
acoustique. Sur les tubes supérieurs, 
il est possible de suspendre les 
tableaux punaisables (Pin Board), 2 de 
chaque côté. Ils sont fabriqués avec 
un sandwich spécial développé ad 
hoc qui permet d’obtenir un panneau 
léger mais également très rigide. Un 
côté présente du liège punaisable 
tandis que l’autre côté est réalisé en 
stratifié blanc effaçable. Un chant en 
ABS noir permet une prise en main 
sûre sans bords tranchants, ainsi 
qu’un support résistant aux impacts. 
À travers ses crochets, le tableau 
punaisable peut être fixé au tableau 
mobile, aux bibliothèques ou aux 
tubes d’accrochage au mur, aussi 
bien du côté du liège que du côté du 
stratifié effaçable.

La pizarra móvil (Mobile board) se 
caracteriza por una estructura en 
tubos de acero pintados con polvo 
negro gofrado, cuya sección es en 
parte cuadrada y en parte redonda. Se 
apoya sobre 5 ruedas, de las cuales 
2 con freno. Se completa con una 
bandeja/estante de chapa perforada 
en la parte inferior para apoyar 
bolsos, mochilas u otros objetos 
personales voluminosos. La bandeja 
intermedia está hecha con chapa no 
perforada para colocar chinchetas, 
rotuladores, gomas de borrar u otros 
accesorios. Entre la bandeja donde se 
apoyan los lápices y la estructura de 
tubos soldados en la parte superior, 
se fija un panel intermedio, con 
núcleo estratificado recubierto sobre 
ambos lados, primero con corcho y en 
la parte externa con tela. Este panel 
se puede pinchar, es decir, se puede 
usar como un tablón de anuncios, 
apuntando hojas con chinchetas 
metálicas tanto en el frente como 
en la parte posterior. Da un toque de 
color importante a toda la habitación 
gracias a la superficie en tela que, 
como tal, también tiene un discreto 
poder absorbente de los ruidos. En 
los tubos superiores es posible colgar 
los tablones móviles, 2 por cada lado. 
Los tableros están realizados como 
panel sándwich especial estudiado 
específicamente, ligero y rígido al 
mismo tiempo. La superficie de un 
lado es de corcho pinchable, mientras 
que la superficie de la parte trasera 
es de laminado blanco para poder 
escribir. Los tableros se completan 
con la aplicación de un borde de 
ABS negro que permite un agarre 
seguro sin aristas afiladas, así como 
un apoyo resistente a los golpes. Los 
tableros se completan con ganchos 
que se pueden fijar a la pizarra móvil, 
a las librerías o a los juegos de tubos 
para la fijación en la pared, tanto del 
lado del corcho como del laminado.
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F70PB001 Lavagna su ruote con pannello intermedio pinnable rivestito in tessuto
Mobile board on casters with middle pinnable panel upholstered in fabric
Whiteboard auf Rollen mit pinnbarer Zwischenplatte, stoffbezogen
Tableau sur roulettes avec panneau central punaisable revêtu en tissu
Pizarra sobre ruedas y con panel intermedio pinchable tapizado en tela

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
167,5 x 42,7 x 199,2 Cat. C 86 1.318 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F70PB002 Lavagna su ruote con pannello intermedio in laminato riscrivibile
Mobile board on casters with middle panel in whiteboard laminate
Whiteboard auf Rollen mit wiederbeschreibbarer, laminierter Zwischenplatte
Tableau sur roulettes avec panneau intermédiaire en laminé pour écriture effaçable
Pizarra sobre ruedas y con panel intermedio laminado para escribir

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
167,5 x 42,7 x 199,2 BU 90 1.318 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Utilizzare solo pennarelli per lavagne bianche cancellabili a secco.
Use only dry-erase whiteboard markers.
Nur trocken abwischbare Whiteboard-Marker verwenden
Utiliser uniquement des marqueurs pour tableau blanc effaçables à sec.
Utilizar solo marcadores aptos para pizarras blancas con borrado seco

F70DPP01 Pinboard con un lato in sughero e uno in laminato riscrivibile, con ganci, per libreria H240 cm
Pinboard with one side in cork and one in whiteboard laminate, with hooks for attachment to H240 cm bookcase
Pinnwand mit einer Seite aus Kork und einer Seite aus wiederbeschreibbarem Laminat, mit Haken, für Bücherregal H240 cm
Panneau d’affichage avec un côté en liège et un côté en stratifié pour écriture effaçable, avec crochets, pour bibliothèque H240 cm
Tablero de anuncios con un lado de corcho y el otro en laminado para escribir, con ganchos, para la librería H240 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
74 x 18 x 161,9 11 0.160 2

Utilizzare solo pennarelli per lavagne bianche cancellabili a secco.
Use only dry-erase whiteboard markers.
Nur trocken abwischbare Whiteboard-Marker verwenden
Utiliser uniquement des marqueurs pour tableau blanc effaçables à sec.
Utilizar solo marcadores aptos para pizarras blancas con borrado seco

F70DPP03 Pinboard con 2 lati in laminato riscrivibile, con ganci, per libreria H240 cm
Pinboard with both sides in whiteboard laminate, with hooks for attachment to H240 cm bookcases
Pinnwand mit 2 Seiten aus wiederbeschreibbarem Laminat, mit Haken, für Bücherregal H240 cm
Panneau d’affichage avec 2 côtés en stratifié pour écriture effaçable, avec crochets, pour bibliothèque H240 cm
Tablero de anuncios con 2 lados en laminado para escribir, con ganchos, para la librería de H240 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
74 x 18 x 161,9 9 0.120 2

Utilizzare solo pennarelli per lavagne bianche cancellabili a secco.
Use only dry-erase whiteboard markers.
Nur trocken abwischbare Whiteboard-Marker verwenden
Utiliser uniquement des marqueurs pour tableau blanc effaçables à sec.
Utilizar solo marcadores aptos para pizarras blancas con borrado seco

F70DPP04 Pinboard con un lato in sughero e uno in laminato riscrivibile, con ganci, per libreria H200 cm
Pinboard with one side in cork and one in whiteboard laminate, with hooks for attachment to H200 cm bookcases
Pinnwand mit einer Seite aus Kork und einer Seite aus wiederbeschreibbarem Laminat, mit Haken, für Bücherregal H200 cm
Panneau d’affichage avec un côté en liège et un côté en stratifié pour écriture effaçable, avec crochets, pour bibliothèque H200 cm
Tablero de anuncios con un lado de corcho y el otro en laminado para escribir, con ganchos, para la librería H200 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
74 x 18 x 121,9 11 0.160 2

Utilizzare solo pennarelli per lavagne bianche cancellabili a secco.
Use only dry-erase whiteboard markers.
Nur trocken abwischbare Whiteboard-Marker verwenden
Utiliser uniquement des marqueurs pour tableau blanc effaçables à sec.
Utilizar solo marcadores aptos para pizarras blancas con borrado seco
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F70DPP05 Pinboard con 2 lati in laminato riscrivibile, con ganci, per libreria H200 cm
Pinboard with both sides in whiteboard laminate, with hooks for attachment to H200 cm bookcases
Pinnwand mit 2 Seiten aus wiederbeschreibbarem Laminat, mit Haken, für Bücherregal H200 cm
Panneau d’affichage avec 2 côtés en stratifié pour écriture effaçable, avec crochets, pour bibliothèque H200 cm
Tablero de anuncios con 2 lados en laminado para escribir, con ganchos, para la librería de H200 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
74 x 18 x 121,9 9 0.120 2

Utilizzare solo pennarelli per lavagne bianche cancellabili a secco.
Use only dry-erase whiteboard markers.
Nur trocken abwischbare Whiteboard-Marker verwenden
Utiliser uniquement des marqueurs pour tableau blanc effaçables à sec.
Utilizar solo marcadores aptos para pizarras blancas con borrado seco

F70AC027 Set di 3 tubi per appendimento delle lavagne a muro
Set of 3 tubes for hanging the pinboards to the wall
Set mit 3 Rohren zum Aufhängen der Pinnwand an der Wand
Jeu de 3 tubes pour accrocher les tableaux au mur
Set de 3 tubos para colgar los tableros de anuncios en la pared

WxD cm Finish Kg m3 pcs
252 x 12,5 6E 10 0.020 1

Ferramenta per il fissaggio al muro in calcestruzzo incluso
Hardware for concrete wall anchoring included.
Befestigungsteile zur Befestigung an der Betonwand mit inbegriffen
Quincaillerie à fixer au mur en béton incluse
Herrajes para fijación en pared de hormigón incluidos
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La collezione Atelier si compone di 3 
moduli libreria: 47, 80 e 162,5 cm. La 
combinazione di questi moduli dà vita 
ad infinite possibili combinazioni. 
Ogni modulo è disponibile in varie 
altezze e può essere configurato 
con ante sia sul fronte che sul retro 
oppure con ante solo sul fronte e 
schiena fissa sul retro. Alla base 
del contenitore, sotto il fondo si 
nascondono delle lamiere piegate 
che permettono un agile gestione 
dei cablaggi.  Tutti i frame H> di 160 
sono dotati di kit per l’aggancio di 
sicurezza al soffitto. Ogni modulo 
libreria deve essere completato con 
una coppia tubi o un ripiano all’ultimo 
livello. Per ordinare dei moduli libreria 
con LED si prega di utilizzare i codici 
specifici. Non è possibile realizzare 
degli speciali su questi articoli.

Avvertenze sulla sicurezza:
Ogni modulo libreria H>160 cm è 
completo di almeno un kit per il 
fissaggio a soffitto/muro. Il kit non 
contiene le viti di fissaggio a muro. 
Si consiglia di scegliere 
accuratamente la tipologia di viti e 
tasselli a seconda della tipologia di 
muro a cui ci si desidera fissare. Si 
consiglia di posizionare gli oggetti 
più pesanti nei ripiani inferiori. 
NON arrampicarsi o appendersi alla 
struttura della libreria.

The Atelier collection consists of 3 
bookcase modules: W47, W80 cm 
and W162.5cm. The combination 
of these modules creates endless 
solutions.
Each module is available in a range 
of heights and can be configured 
with both front and back doors, or 
with front doors only and a fixed 
back panel. Hidden metal cable trays 
are located under the bottom of the 
cabinet to easily manage any cable. 
Each frame higher than 160 cm in 
equipped with a kit for fitting the 
structure to the ceiling for safety 
reasons. All bookcase modules must 
be completed with a pair of tubes 
or a shelf at the top level. To order 
bookcase modules with LEDs, please 
use their specific codes. These items 
are not available in a customized 
configuration.

Safety note
Each frame H>160 cm is equipped 
with a kit for ceiling/wall mounting. 
The kit does not contain the wall 
fixing screws. It is recommended 
to choose carefully the correct type 
of screws according to the type of 
wall to which it must be fixed. It is 
recommended to place the heaviest 
objects in the lower shelves. Avoid 
climbing or hanging on the structure 
of the bookcase.

Die Atelier-Kollektion umfasst 3 
Bücherregalmodule: 47 cm, 80 cm 
und 162,5 cm. Die Kombination 
dieser Module ermoeglicht endlose 
Lösungen.
Jedes Modul ist in verschiedenen 
Höhen erhältlich und kann mit 
Türen auf der Vorder- und auf 
der Rückseite oder mit Türen 
nur auf der Vorderseite und fixer 
Rückwand ausgeführt werden. 
Unten am Schrankelement, unter 
dem Boden, sind versteckt einige 
gebogene Bleche untergebracht, 
die eine einfache Kabelführung 
ermöglichen. Alle frame H> 160 
sind mit einem Bausatz für eine 
Sicherheitsabhängung an der Decke 
ausgestattet. Jedes Bücherregal 
muss mit zwei Rohren oder einem 
Fachboden auf der obersten Ebene 
komplettiert werden. Bei der 
Bestellung von Bücherregalen mit LED 
bitte die speziellen Artikelnummern 
verwenden. Für diese Artikel sind 
keine Spezialausführungen möglich.

Sicherheitshinweis
Jedes Bücherschrankmodul wird 
komplett mit einem Bausatz für die 
Decken-/Wandmontage geliefert. 
Der Bausatz enthält nicht die 
Wandbefestigungsschrauben. Es wird 
empfohlen, die Art der Schrauben und 
Dübel je nach Art der Wand, an der 
Sie befestigen möchten, sorgfältig 
auszuwählen. Es wird empfohlen, 
die schwersten Gegenstände in die 
unteren Regale zu legen. Vermeiden 
Sie es, auf die Struktur des 
Bücherregals zu klettern oder daran 
zu hängen.

La collection Atelier comprend 3 
modules de bibliothèque : 47 cm, 80 
cm et 162,5 cm. La combinaison de 
ces modules permet de créer des 
solutions interminables. Chaque 
module est disponible en plusieurs 
hauteurs et peut être configuré avec 
portes à l’avant et à l’arrière ou 
avec portes uniquement à l’avant et 
panneau arrière fixe. À la base de 
l’armoire, sous le fond se trouvent 
des éléments en tôle pliée qui 
permettent de gérer facilement les 
câblages.  Tous les frame H>160 sont 
fournis avec un kit pour la fixation de 
sécurité au plafond. Chaque module 
bibliothèque doit être complété par 
une paire de tubes ou une étagère au 
dernier niveau. Pour commander des 
modules bibliothèque avec LED il faut 
utiliser les codes spécifiques. Il n’est 
pas possible de réaliser des éléments 
spéciaux pour ces articles.

Remarque de sécurité
Chaque module de bibliothèque 
H>160 est livré avec un kit de 
montage au plafond ou au mur. 
Le kit ne contient pas les vis pour 
fixation murale ou au plafond. 
Il est recommandé de choisir 
soigneusement le type de vis et 
de chevilles en fonction du type 
de mur auquel on souhaite fixer le 
meuble. Il est recommandé de placer 
les objets les plus lourds dans les 
étagères inférieures. NE PAS grimper 
ou s’accrocher à la structure de la 
bibliothèque.

La colección Atelier está compuesta 
por 3 módulos librerías : 47 cm, 80 cm 
y 162.5 cm. La combinación de estos 
módulos crea infinitas soluciones. 
Cada módulo está disponible 
en distintas alturas y puede ser 
configurado con puertas en la parte 
delantera y trasera o con puertas 
sólo en la parte delantera y trasera 
fija en la parte de atrás. En la base 
del contenedor, debajo del fondo, se 
ocultan láminas metálicas dobladas 
para permitir una gestión ágil del 
cableado. Todos los frame  H> de 
160 están equipados con un kit de 
enganche de seguridad al techo. 
Cada módulo de la estantería debe 
completarse con un par de tubos o 
un estante en el último nivel.  Para 
encargar los módulos de librería 
con luces led utilizar los códigos 
específicos. No es posible hacer 
versiones especiales en estos 
artículos.

Indicación de seguridad
Cada módulo de librería se completa 
con un kit para montaje en techo/
pared. El kit no contiene los tornillos 
de fijación a la pared. Se recomienda 
elegir cuidadosamente el tipo de 
tornillos y tacos según el tipo de 
pared a la que se desea fijar. Se 
recomienda colocar los objetos más 
pesados en los estantes inferiores. 
Evite trepar o colgarse de la 
estructura de la estantería.
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I frame terminali rappresentano 
le opzioni disponibili per il 
completamento della configurazione 
di un tratto di libreria. Il frame 
terminale, completo di pannello 
di tamponamento, andrà ordinato 
della stessa altezza del modulo 
libreria intermedio a cui si desidera 
abbinare. La colonna che permette 
i collegamenti a “T” e a “L” 
consente di collegare 2 o 3 moduli 
libreria di partenza o intermedi 
assieme. La colonna può mettere 
in connessione anche moduli di 
diverse altezze, a patto che vengano 
selezionati gli articoli corretti. 
Infine, la colonna presenta ripiani 
fissi e non riposizionabili e non può 
essere attrezzata con il sistema di 
illuminazione integrato. Per ordinare 
dei moduli libreria con LED si prega 
di utilizzare i codici specifici. Non è 
possibile realizzare degli speciali su 
questi articoli.
Ogni modulo libreria, va completato 
con l’articolo desiderato da 
posizionarsi al livello più alto, sia 
esso una coppia tubi o un ripiano. 
Esistono 2 tipologie di ripiano 
superiore: un ripiano in metallo 
che permette il collegamento di 
un modulo basso ad un modulo 
accostato più alto e un ripiano fisso 
che viene avvitato tra due frame della 
stessa altezza sfruttando i fori filettati 
per la coppia tubi.

End frames are used to complete a 
bookcase section. When ordering, 
ensure that the height of the end 
frame, complete with its finishing 
side panel, matches the height of 
the intermediate bookcase module 
it is to be paired with. By using 
columns, you can create “T” or “L” 
configurations. Columns allow you 
to connect together two or three 
starting or intermediate bookcase 
modules. Columns are also useful 
to join modules of different heights, 
as long as compatible items are 
selected. Please note that columns 
have fixed shelves that cannot be 
repositioned and cannot be fitted with 
built-in lighting systems. To order 
bookcase modules with LEDs, please 
use their specific codes. These items 
cannot be manufactured in special 
configurations.
Each bookcase module must be 
completed with either a pair of tubes 
or a shelf at the top, according to 
preference. The range includes two 
types of top shelf: A metal shelf for 
the connection of a lower module to 
a joined, higher module, and a fixed 
shelf to be screwed between two 
frames of the same height using the 
threaded holes for the pair of tubes.

Die Abschlussrahmen sind 
verfügbare Optionen, um die 
Konfiguration eines Teils des 
Bücherregals zu vervollständigen. 
Der Abschlussrahmen, komplett mit 
Seitenwand, muss in der gleichen 
Höhe wie das Zwischenregal bestellt 
werden, mit dem es verbunden 
werden soll. Mit der Säule, die eine T- 
und L-Verbindung ermöglicht, können 
2 oder 3 Grund- oder Zwischenmodule 
zusammen verbunden werden. Mit 
der Säule können auch Module 
verschiedener Höhen verbunden 
werden, aber es müssen die korrekten 
Artikel ausgewählt werden. Die Säule 
ist mit fixen Fachböden ausgestattet, 
die nicht versetzbar sind, und sie kann 
nicht mit der integrierten Beleuchtung 
ausgerüstet werden. Bei der 
Bestellung von Bücherregalen mit LED 
bitte die speziellen Artikelnummern 
angeben. Für diese Artikel sind keine 
Spezialausführungen möglich.
Jedes Modul der Bücherregale 
muss mit dem gewünschten Artikel 
komplettiert werden, der auf der 
obersten Ebene anzuordnen ist; 
das können zwei Rohre oder ein 
Fachboden sein. Es gibt 2 Arten von 
oberen Fachböden: ein Fachboden 
aus Metall, mit dem ein niedriges 
Modul mit einem höheren Modul 
verbunden werden kann, und ein 
fixer Fachboden, der zwischen zwei 
Rahmen der gleichen Höhe, unter 
Nutzung der Gewindelöcher der 
beiden Rohre, verschraubt wird.

Le cadres terminaux représentent les 
options disponibles pour compléter 
la configuration d’une portion de 
bibliothèque. Le cadre terminal, 
avec panneau de finition, doit être 
commandé de la même hauteur que 
le module bibliothèque central auquel 
on souhaite l’associer. La colonne 
qui permet les raccordements en T et 
en L permet de raccorder ensemble 
2 ou 3 modules bibliothèque de 
départ ou centraux. La colonne peut 
raccorder également des modules de 
hauteurs différentes, à condition de 
sélectionner les bons articles. Enfin, 
la colonne présente des étagères 
fixes, non réglables en hauteur et ne 
peut pas être équipée du système 
d’éclairage intégré. Pour commander 
des modules bibliothèque avec LED 
il faut utiliser les codes spécifiques. 
Il n’est pas possible de réaliser des 
éléments spéciaux pour ces articles.
Chaque module bibliothèque doit être 
complété avec l’article désiré à placer 
au niveau le plus haut, au choix une 
paire de tubes ou une étagère. Il 
existe 2 types d’étagère supérieure : 
une étagère en métal qui permet de 
raccorder un module bas à un module 
plus haut et une étagère fixe qui est 
vissée entre deux cadres de la même 
hauteur en utilisant les trous filetés 
pour la paire de tubes.

Los bastidores terminales 
representan las opciones disponibles 
para completar la configuración 
de un tramo de librería. El bastidor 
terminal que se completa con el 
panel de remate, se encarga de 
la misma altura del módulo de la 
librería intermedia con la que desea 
combinarlo. La columna que permite 
las conexiones en “T” y “L” permite 
conectar 2 o 3 módulos de la librería 
inicial o intermedia.  La columna 
también puede unir módulos de 
diferentes alturas, siempre que se 
seleccionen los elementos correctos. 
Por último, la columna tiene estantes 
fijos y no reposicionables y no puede 
ser equipada con el sistema de 
iluminación integrado. Para encargar 
los módulos de librería con luces led, 
utilizar los códigos específicos. No es 
posible hacer versiones especiales en 
estos artículos.
Cada módulo de la librería debe ser 
completado con el artículo deseado 
para colocar en el nivel más alto, ya 
sea un par de tubos o un estante. 
Hay dos tipos de estante superior:  
un estante de metal que permite 
la conexión de un módulo inferior 
con uno arrimado más alto, y un 
estante fijo que se atornilla entre 
dos bastidores de la misma altura 
utilizando los agujeros roscados para 
el par de tubos.
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F70BKT01 Frame terminale H240 cm con pannello tamponamento esterno
End frame H240 cm with external finishing side panel
Abschlussrahmen H240 cm mit äußerer Abschlusswand
Unité terminale H240 cm avec panneau latéral de finition externe
Armazón terminal H240 cm con panel de remate externo

DxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 240 QK 14 0.163 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Kit per il fissaggio al soffitto è incluso
Kit for ceiling attachment included
Kit zur Befestigung von Bücherschränken an der Decke ist mit inbegriffen
Le Jeu de fixation des bibliothèques au plafond est inclus.
Kit para fijar las librerías al techo está incluido

F70BKT02 Frame terminale H200 cm con pannello tamponamento esterno
End frame H200 cm with external finishing side panel
Abschlussrahmen H200 cm mit äußerer Abschlusswand
Unité terminale H200 cm avec panneau latéral de finition externe
Armazón terminal H200 cm con panel de remate externo

DxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 200 QK 13 0.138 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Kit per il fissaggio al soffitto è incluso
Kit for ceiling attachment included
Kit zur Befestigung von Bücherschränken an der Decke ist mit inbegriffen
Le Jeu de fixation des bibliothèques au plafond est inclus
Kit para fijar las librerías al techo está incluido

F70BKT03 Frame terminale H160 cm con pannello tamponamento esterno
End frame H160 cm with external finishing side panel
Abschlussrahmen H160 cm mit äußerer Abschlusswand
Unité terminale H160 cm avec panneau latéral de finition externe
Armazón terminal H160 cm con panel de remate externo

DxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 160 QK 12 0.118 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F70BKT04 Frame terminale H120 cm con pannello tamponamento esterno
End frame H120 cm with external finishing side panel
Abschlussrahmen H120 cm mit äußerer Abschlusswand
Unité terminale H120 cm avec panneau latéral de finition externe
Armazón terminal H120 cm con panel de remate externo

DxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 120 QK 11 0.098 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

F70CBN10 Contenitore L47 cm per libreria, con anta sul fronte e sul retro
L47 storage unit for bookcase, 2 side doors
Schrankelement L47 für Bücherregal, 2 Türen seitlich
Meuble L47 pour bibliothèque, portes à l’avant et à l’arrière
Armario A47 para librería con puerta en la parte delantera y trasera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 47 x 73,4 GG GN QK 35 0.197 6

47 x 47 x 73,4 L1 L2 35 0.197 6
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F70CBN11 Contenitore L47 cm per libreria, con anta sul fronte e schiena sul retro
L47 storage unit for bookcase, with back panel
Schrankelement L47 für Bücherregal, mit Rückwand
Meuble L47 pour bibliothèque avec porte et panneau arrière
Armario A47 para librería, puerta en la parte delantera y respaldo por detrás

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 47 x 73,4 GG GN QK 35 0.197 6

47 x 47 x 73,4 L1 L2 35 0.197 6

F70CBN12 Contenitore L80 cm per libreria, con ante sul fronte e sul retro
L80 storage unit for bookcase, 2 side doors
Schrankelement L80 für Bücherregal, 2 Türen seitlich
Meuble L80 pour bibliothèque, portes à l’avant et à l’arrière
Armario A80 para librería con puerta en la parte delantera y trasera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 47 x 73,4 GG GN QK 57 0.211 6

80 x 47 x 73,4 L1 L2 57 0.211 6

F70CBN13 Contenitore L80 cm per libreria, con ante sul fronte e schiena sul retro
L80 storage unit for bookcase, with back panel
Schrankelement L80 für Bücherregal, mit Rückwand
Meuble L80 pour bibliothèque avec porte et panneau arrière
Armario A80 para librería, puerta en la parte delantera y respaldo por detrás

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 47 x 73,4 GG GN QK 57 0.211 6

80 x 47 x 73,4 L1 L2 57 0.211 6

F70CBN14 Contenitore L162,5 cm per libreria, con ante sul fronte e sul retro
L1625 storage unit for bookcase, 2 side doors
Schrankelement L1625 für Bücherregal, 2 Türen seitlich
Meuble L1625 pour bibliothèque, portes à l’avant et à l’arrière
Armario A162,5 para librería con puerta en la parte delantera y trasera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
162,5 x 47 x 73,4 GG GN QK 82 0.400 12

162,5 x 47 x 73,4 L1 L2 82 0.400 12

F70CBN15 Contenitore L162,5 cm per libreria, con ante sul fronte e schiena sul retro
L1625 storage unit for bookcase, with back panel
Schrankelement L1625 für Bücherregal, mit Rückwand
Meuble L1625 pour bibliothèque avec porte et panneau arrière
Armario A162,5 para librería, puerta en la parte delantera y respaldo por detrás

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
162,5 x 47 x 73,4 GG GN QK 82 0.400 12

162,5 x 47 x 73,4 L1 L2 82 0.400 12
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F70BSF20 Frame intermedio H240 cm
Intermediate frame, H240 cm
Zwischenrahmen H240 cm
Châssis intermédiaire H240 cm
Armazón intermedio H240 cm

DxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 240 6E 9 0.150 1

F70BSF21 Frame intermedio H200 cm
Intermediate frame, H200 cm
Zwischenrahmen H200 cm
Châssis intermédiaire H200 cm
Armazón intermedio H200 cm

DxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 200 6E 8 0.100 1

F70BSF22 Frame intermedio H160 cm
Intermediate frame, H160 cm
Zwischenrahmen H160 cm
Châssis intermédiaire H160 cm
Armazón intermedio H160 cm

DxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 160 6E 7 0.080 1

F70BSF23 Frame intermedio H120 cm
Intermediate frame, H120 cm
Zwischenrahmen H120 cm
Châssis intermédiaire H120 cm
Armazón intermedio H120 cm

DxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 120 6E 6 0.060 1
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F70BKT00 Modulo colonna H240 cm per collegamenti a “T” o a “L”
H240 cm column for L- or T-joints
H240 cm Säule für L- oder T-Verbindungen
Colonne H240 cm pour liaison en L ou en T
Módulo columnas H240 cm para conexinoes en «T» o «L»

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 47 x 240 GG GN QK 42 0.600 4

47 x 47 x 240 L1 L2 42 0.600 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Compatibile solo con librerie senza LED
Suitable for use with bookcases without LEDs
Nur kompatibel mit Bücherregalen ohne LEDs
Compatible uniquement avec les bibliothèques sans LED
Compatible sólo con librerías sin led

F70SHM03 Ripiano metallico per modulo L470mm
Metal shelf for W470 mm module
Metallablage für Modul L470 mm
Tablette métallique pour module L470 mm
Estante metálico para módulo A470 mm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
49,4 x 43,7 x 2,8 6E 5 0.014 1

Kit LED F70AC031 non incluso
LED set F70AC031 not included
LED-Kit F70AC031 nicht mit inbegriffen
Kit LED F70AC031 non inclus
Kit de led F70AC031 no incluido

F70SHM01 Ripiano metallico per modulo L800 mm
Metal shelf for W800 mm module
Metallablage für Modul L800 mm
Tablette métallique pour module L800 mm
Estante metálico para módulo A800 mm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
82,4 x 43,7 x 2,8 6E 6 0.026 1

Kit LED F70AC029 non incluso
LED set F70AC029 not included
LED-Kit F70AC029 nicht mit inbegriffen
Kit LED F70AC029 non inclus
Kit de led F70AC029 no incluido

F70SHM02 Ripiano metallico per modulo L1625mm
Metal shelf for W1625mm module
Metallablage für Modul L1625 mm
Tablette métallique pour module L1625 mm
Estante metálico para módulo A1625 mm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
164,9 x 43,7 x 2,8 6E 12 0.050 1

Kit LED F70AC030 non incluso
LED set F70AC030 not included
LED-Kit F70AC030 nicht mit inbegriffen
Kit LED F70AC030 non inclus
Kit de led F70AC030 no incluido
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F70SHM05 Ripiano metallico per modulo L80 cm da posizionare al livello più alto per collegare 2 moduli di altezze diverse
Metal shelf for W80 cm module to be placed at the highest level to connect 2 modules of different heights
Metallregal für Modul L80 cm zur Positionierung auf der höchsten Ebene zur Verbindung von 2 Modulen unterschiedlicher Höhe
Étagère métallique pour module L80 cm à placer au niveau le plus élevé pour relier 2 modules de hauteurs différentes
Estante de metal para el módulo A80 cm que se colocará en el nivel más alto para conectar 2 módulos de diferentes alturas

WxD cm Finish Kg m3 pcs
81,2 x 47 6E 6 0.026 1

Da utilizzare al posto della coppia tubi
To be used instead of the pair of tubes
Anstelle des Rohrpaares zu verwenden
A utiliser à la place de la paire de tubes
Para usar en lugar del par de tubos

F70SHM06 Ripiano metallico per modulo L80 cm da posizionare al livello più alto per collegare 2 moduli della stessa altezza
Metal shelf for W80 cm module to be placed at the highest level to connect 2 frames of the same height
Metallregal für Modul L80 cm zur Positionierung auf der höchsten Ebene zur Verbindung von 2 Modulen gleicher Höhe
Étagère métallique pour module L80 cm à placer au niveau le plus élevé pour relier 2 modules de même hauteur
Estante de metal para el módulo A80 cm que se colocará en el nivel más alto para conectar 2 módulos de la misma altura

WxD cm Finish Kg m3 pcs
80 x 47 6E 6 0.026 1

Da utilizzare al posto della coppia tubi
To be used instead of the pair of tubes
Anstelle des Rohrpaares zu verwenden
A utiliser à la place de la paire de tubes
Para usar en lugar del par de tubos

F70BSF07 Coppia di tubi D20 per libreria L470mm
Pair of tubes D20 for bookcase W470 mm
Rohrpaar D20 für Bücherregal L470 mm
Paire de tubes D20 pour bibliothèque L470 mm
Par de tubos D20 para librería A470 mm

D cm Finish Kg m3 pcs
47 6E 2 0.005 1

F70BSF03 Coppia di tubi D20 per libreria L800mm
Pair of tubes D20 for bookcase W800 mm
Rohrpaar D20 für Bücherregal L800 mm
Paire de tubes D20 pour bibliothèque L800 mm
Par de tubos D20 para librería A800 mm

D cm Finish Kg m3 pcs
80 6E 4 0.009 1

F70BSF05 Coppia di tubi D20 per libreria L1625mm
Pair of tubes D20 for bookcase W1625 mm
Rohrpaar D20 für Bücherregal L1625mm
Paire de tubes D20 pour bibliothèque L1625
Par de tubos D20 para librería A1625 mm

D cm Finish Kg m3 pcs
162,5 6E 7 0.017 1
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F70BSF17 Staffa per collegare la coppia tubi ad un frame più alto
Bracket to connect the pair of tubes to a higher frame
Halterung zur Verbindung des Rohrpaares mit einem höheren Rahmen
Étrier pour relier la paire de tubes à un cadre supérieur
Abrazadera para conectar el par de tubos a un bastidor más alto

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
46 x 3,3 x 2,8 6E 1 0.001 1

F70AC032 Cesto in rete metallica da appendere alla coppia di tubi sulla parte superiore delle librerie
Wire mesh basket for hanging onto the pair of tubes at the top of the bookcase
Drahtgeflechtkorb zum Aufhängen an den beiden Rohren auf der Oberseite der Bücherregale
Panier en treillis métallique à accrocher à la paire de tuyaux dans la partie supérieure de la bibliothèque
Bandeja de red metálica para colgar al par de tubos en la parte superior de las librerías

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
73 x 48,5 x 14 6E 6 0.180 1

Non compatibile con il modulo L47 cm. Carico Max 10 kg
Not suitable for use with L47 cm module. Max load 10 kg.
Nicht kompatibel mit dem Modul L47 cm. Maximale Belastung 10 kg
Non compatible avec le module L47 cm. Charge maximale 10 kg
No es compatible con el módulo A47 cm. Carga máxima 10 kg

300 CM MAX

F90AC091 Kit per il fissaggio al soffitto delle librerie (max 3 m)
Kit for ceiling attachment (max 3 m)
Kit zur Befestigung von Bücherschränken an der Decke (max. 3 m)
Le Jeu de fixation des bibliothèques au plafond (max 3 m)
Kit para fijar las librerías al techo (máx. 3 m)

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

Il kit include golfare, kit cavo e tassello fisher con uncino.
Kit includes eyebolt, cable kit and fisher plug with hook.
Der Bausatz enthält Ösenschraube, Kabelsatz und Fischerstecker mit Haken
Le kit comprend un œillet, un kit de câbles et une cheville avec crochet
El kit incluye un cáncamo, un cable y un un taco fischer con gancho

F70AC025 Carter in lamiera metallica con reggipiano
Metal sheet carter with shelf support
Carter aus Stahlblech mit Regalauflage
Carter en tôle avec support pour étagère
Carter de chapa con soporte para estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
76 x 10 x 66 6E 11 0.062 1
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La parte di struttura sovrastante il 
contenimento chiuso, ospita ripiani 
metallici riposizionabili.
Questi ultimi possono essere 
accessoriati con lampade a LED 
con accessione a contatto a bassa 
tensione.
In questo caso la struttura tubolare 
della libreria funge sia da salita 
cavi sia da trasmettitore di corrente 
elettrica a basso voltaggio (24Volt).
La struttura metallica è disponibile in 
finitura nera.
Tutti i pannelli sono sempre realizzati 
in melaminico nero, bordati neri, 
eccezion fatta per il cappello 
del contenitore che può essere 
configurato in varie finiture ma 
sempre bordato nero in continuità con 
la struttura.
Multiprese non incluse.

The part of structure above the closed 
cabinets, instead, is composed of 
repositionable metal shelves. The 
latter can be fitted with LED lighting 
with a low-voltage dry contact switch 
system. 
 In this case, the tubular structure of 
the bookcase acts both as a cable 
riser and as a low-voltage electrical 
conductor (24 Volt). 
 The metal structure is available in a 
black finish. 
 All the panels are finished with 
black melamine-impregnated paper 
and black ABS edging, except for the 
cabinet top, which comes in a choice 
of finishes, but always edged in black 
to match the structure. 
 Multisockets not included.

Der Teil der Struktur oberhalb der 
geschlossenen Schrankelemente ist 
mit verstellbaren Metallfachböden 
ausgestattet. 
Diese können mit Niederspannungs-
LED-Lampen ausgerüstet werden, die 
durch Berührung einschaltbar sind. 
In diesem Fall dient die rohrförmige 
Struktur des Bücherregals sowohl 
der Kabelführung nach oben als auch 
zur Übertragung der elektrischen 
Niederspannung (24Volt).
Die Metallstruktur ist in schwarzer 
Farbe erhältlich. 
Die Platten sind immer schwarz, 
melaminharzbeschichtet, mit 
schwarzen Kanten, ausgenommen 
die Abdeckung der Schränke, die 
verschiedene Oberflächen haben 
kann, jedoch stets mit schwarzen 
Kanten für die Kontinuität mit der 
Struktur. 
Mehrfachsteckdosen sind nicht 
inbegriffen.

La partie de la structure 
située au dessus l’Meuble est 
composée d’étagères métalliques 
repositionnables qui peuvent 
être équipées de lampes LED qui 
s’actionnent par contact.
Dans ce cas, la structure tubulaire 
de la bibliothèque sert à la fois pour 
la remontée des câbles et aussi à 
transmettre le courant électrique de 
basse tension (24 volts).
La structure métallique est disponible 
en finition noire.
Tous les panneaux sont en mélaminé 
noir, avec chants noirs à l’exception 
du dessus de l’Meuble qui peut être 
en finitions différentes mais toujours 
avec des chants noirs suivant donc la 
finition de la structure.
Multiprises non comprises.

La parte de la estructura por encima 
del armario cerrado instala estantes 
metálicos reposicionables.
Estos pueden estar equipados con 
lámparas de led con encendido de 
contacto a baja tensión.
En este caso, la estructura tubular 
de la librería actúa como subida 
de cables que como transmisor de 
corriente eléctrica a baja tensión 
(24 V).
La estructura metálica está disponible 
en acabado negro.
Todos los paneles están hechos 
siempre con melaminado negro, 
rebordeados del mismo color, 
excepto para la tapa del armario que 
puede presentar distintos acabados, 
pero siempre rebordeados de 
negro, creando continuidad con la 
estructura.
No se incluyen las regletas de 
enchufes.
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F70BLC01 Modulo di partenza da 47 cm con 3 ripiani in metallo con LED
Starting module W47 cm with 3 metal shelves with LED lamp
Startmodul 47 cm mit 3 Metallablagen mit LED-Leuchte
Unité de départ 47 cm avec 3 étagères en métal avec LED
Módulo inicial de 47 cm con 3 estantes metálicos con led

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 47 x 240 GG GN QK 87 0.541 19

47 x 47 x 240 L1 L2 87 0.541 19

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
2. Con ante sul fronte e sul retro / With front and back doors / Mit Front- und Hintertüren / Avec portes à l’avant et à l’arrière / Con puertas delanteras y 

traseras 

3. Con ante sul fronte e la schiena sul retro / With doors on the front and the back on the other side / Mit Türen auf der Vorderseite und der Rückseite auf 

der anderen Seite / Avec portes et panneau arrière / Con puertas en la parte delantera y respaldo por detrás 

Kit per il fissaggio al soffitto è incluso
Kit for ceiling attachment included
Kit zur Befestigung von Bücherschränken an der Decke ist mit inbegriffen
Le Jeu de fixation des bibliothèques au plafond est inclus.
Kit para fijar las librerías al techo está incluido

F70BLC11 Modulo di partenza da 80 cm con 3 ripiani in metallo con LED
Starting module W80 cm with 3 metal shelves with LED lamp
Startmodul 80 cm mit 3 Metallablagen mit LED-Leuchte
Unité de départ 80 cm avec 3 étagères en métal avec LED
Módulo inicial de 80 cm con 3 estantes metálicos con led

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 47 x 240 GG GN QK 85 0.883 14

80 x 47 x 240 L1 L2 85 0.883 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

2. Con ante sul fronte e sul retro / With front and back doors / Mit Front- und Hintertüren / Avec portes à l’avant et à l’arrière / Con puertas delanteras y 

traseras 

3. Con ante sul fronte e la schiena sul retro / With doors on the front and the back on the other side / Mit Türen auf der Vorderseite und der Rückseite auf 

der anderen Seite / Avec portes et panneau arrière / Con puertas en la parte delantera y respaldo por detrás 

F70BLC21 Modulo di partenza da 162,5 cm con 3 ripiani in metallo con LED
Starting module W162.5 cm with 3 metal shelves with LED lamp
Startmodul 162,5 cm mit 3 Metallablagen mit LED-Leuchte
Unité de départ 162,5 cm avec 3 étagères en métal avec LED
Módulo inicial de 162,5 cm con 3 estantes metálicos con led

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
162,5 x 47 x 240 GG GN QK 147 1.083 18

162,5 x 47 x 240 L1 L2 147 1.083 18

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

2. Con ante sul fronte e sul retro / With front and back doors / Mit Front- und Hintertüren / Avec portes à l’avant et à l’arrière / Con puertas delanteras y 

traseras 

3. Con ante sul fronte e la schiena sul retro / With doors on the front and the back on the other side / Mit Türen auf der Vorderseite und der Rückseite auf 

der anderen Seite / Avec portes et panneau arrière / Con puertas en la parte delantera y respaldo por detrás 

F70BLI01 Modulo intermedio da 47 cm con 3 ripiani in metallo con LED
Intermediate module W47 cm with 3 metal shelves with LED lamp
Mittelteil 47 cm mit 3 Metallablagen mit LED-Leuchte
Module central 47 cm avec 3 étagères en métal avec LED
Módulo intermedio de 47 cm con 3 estantes metálicos con led

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 47 x 240 GG GN QK 87 0.541 16

47 x 47 x 240 L1 L2 87 0.541 16

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

2. Con ante sul fronte e sul retro / With front and back doors / Mit Front- und Hintertüren / Avec portes à l’avant et à l’arrière / Con puertas delanteras y 

traseras 

3. Con ante sul fronte e la schiena sul retro / With doors on the front and the back on the other side / Mit Türen auf der Vorderseite und der Rückseite auf 

der anderen Seite / Avec portes et panneau arrière / Con puertas en la parte delantera y respaldo por detrás 

Kit per il fissaggio al soffitto è incluso
Kit for ceiling attachment included
Kit zur Befestigung von Bücherschränken an der Decke ist mit inbegriffen
Le Jeu de fixation des bibliothèques au plafond est inclus.
Kit para fijar las librerías al techo está incluido
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F70BLI11 Modulo intermedio da 80 cm con 3 ripiani in metallo con LED
Intermediate module W80 cm with 3 metal shelves with LED lamp
Mittelteil 80 cm mit 3 Metallablagen mit LED-Leuchte
Module central 80 cm avec 3 étagères en métal avec LED
Módulo intermedio de 80 cm con 3 estantes metálicos con led

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 47 x 240 GG GN QK 69 0.883 12

80 x 47 x 240 L1 L2 69 0.883 12

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

2. Con ante sul fronte e sul retro / With front and back doors / Mit Front- und Hintertüren / Avec portes à l’avant et à l’arrière / Con puertas delanteras y 

traseras 

3. Con ante sul fronte e la schiena sul retro / With doors on the front and the back on the other side / Mit Türen auf der Vorderseite und der Rückseite auf 

der anderen Seite / Avec portes et panneau arrière / Con puertas en la parte delantera y respaldo por detrás 

F70BLI21 Modulo intermedio da 162,5 cm con 3 ripiani in metallo con LED
Intermediate module W162.5 cm with 3 metal shelves with LED lamp
Mittelteil 162,5 cm mit 3 Metallablagen mit LED-Leuchte
Module central L162,5 cm avec 3 étagères en métal avec LED
Módulo intermedio de 162,5 cm con 3 estantes metálicos con led

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
162,5 x 47 x 240 GG GN QK 131 1.083 16

162,5 x 47 x 240 L1 L2 131 1.083 16

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

2. Con ante sul fronte e sul retro / With front and back doors / Mit Front- und Hintertüren / Avec portes à l’avant et à l’arrière / Con puertas delanteras y 

traseras 

3. Con ante sul fronte e la schiena sul retro / With doors on the front and the back on the other side / Mit Türen auf der Vorderseite und der Rückseite auf 

der anderen Seite / Avec portes et panneau arrière / Con puertas en la parte delantera y respaldo por detrás 
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Sistema 28

Il Sistema 28 è caratterizzato 
da tavoli e scrivanie prodotti 
con pannelli nobilitati da 28mm, 
offrendo soluzioni per ogni 
necessità, grazie ad una vasta 
gamma di scrivanie pannellate 
(basic,extralong e con push-o-
pen) facilmente assemblabili, 
che combinano perfettamente 
forma e funzione. Tutte le 
postazioni sono ad altezza 75 cm 
con piedini regolabili, possono 
avere diverse configurazioni 
ed eventualmente adotta-
re schermi in diversi materiali e 
finiture. I tavoli extralong hanno 
piani di grandi dimensioni e sono 
caratterizzati da una struttura 
metallica portante assembla-
bile che presenta dei carter 
per la salita cavi sui fianchi. 
Le scrivanie dotate di doppia 
ribaltina con apertura push-open, 
nascondono un capiente vano 
sottopiano portacavi. Adottano 
inoltre fianchi con salitacavi 
integrata e un sistema di giunti 
speciali per un rapido montaggio. 
Possono essere abbinate ad un 
pannello frontale H75 cm a cui 
agganciare eventualmente uno 
schermo in legno, in plexiglas, 
in tessuto o in Nanofor, o ad 
un pannello frontale H120 cm 
dotato di binario in alluminio per 
l’aggancio di schermi in plexiglas 
o di vaschette portadocumenti. 
I tavoli di servizio sono formati 
da una serie di tavoli sagomati, 
in pannello nobilitato e da una 
struttura metallica tubolare 
verniciata. La collezione di mobili 
comprende anche cassettiere 
autonome o portanti, pannelli 
schermo ed accessori per il 
completamento del posto di 
lavoro e per l’archiviazione dei 
documenti. I contenitori, confe-
zionati assemblati, ad esclusione 
di quelli ad ante scorrevoli, 
sono disponibili a giorno, con 
ante in legno, ante in Nanofor o 
con ante in cristallo temperato. 
Hanno maniglie invisibili e 
piedini regolabili in plastica 
cromata. Possono avere schiena 
di finitura. 

Peculiarità

• Pannelli in truciolare 100% 
riciclato e nobilitati da 18, 22, 
28 mm 

• Scrivania con push-to-open
• Scrivania regolabile in altezza
• Noce Canaletto presenta una 

finitura superficiale 3D che ri-
produce al tatto la profondità 
della venatura.

System 28 is a series of tables 
and desks produced using faced 
28-mm panels. It offers solutions 
for every need, thanks to a wide 
range of easy-to-assemble 
panelled desks (basic, extralong 
and push-open), which provide 
a perfect combination of form 
and function. All workstations 
are 75 cm high, with adjustable 
feet, can be arranged in different 
configurations, and if desired, 
can be fitted with screens in a 
number of materials and finishes. 
The extralong tables feature 
large tops and a load-bearing 
metalstructure for assembly, 
with casing panels covering 
cable risers on the sides. The 
desks are fitted with double 
push-open flaps, which reveal a 
spacious cable space under the 
top. They also feature built-in 
cable risers on the sides, and 
a special connector system for 
quick and easy assembly. They 
can be combined with an H75-cm 
front panel, which can in turn 
be fitted with a screen in wood, 
plexiglas, fabric or Nanofor, or 
alternatively, an H120-cm front 
panel with aluminium rail, to be 
fitted with a plexiglas screen or 
with document trays. The side 
tables are a series of curved 
tables with faced-panel tops 
and a tubular metal structure, 
painted. The furniture collection 
also includes independent or 
load-bearing drawer pedestals, 
screen panels and accessories to 
complete the office and to provi-
de archiving for documents. The 
storage cabinets come ready-as-
sembled, with the exception of 
the version with sliding doors. 
They are available open-fronted, 
with wooden doors, Nanofor 
doors or tempered glass doors, 
and feature invisible handles and 
adjustable feet in chrome-effect 
plastic. They are also available 
with a finished back. 

Special features

• 18, 22 and 28 mm thick me-
lamine-faced 100% recycled 
chipboard panels 

• Workstations with push-to-o-
pen tray

• Height-adjustable desk
• Canaletto Walnut has a 

three-dimensional finish that 
reproduces the feel of a deep 
walnut grain.

Sistema 28 besteht aus 
Tischen und Schreibtischen 
aus hochwertig melaminharz-
beschichteten, 28 mm dicken 
Platten, die Lösungen für jeden 
Bedarf ermöglichen und dank 
eines umfangreichen Sortiments 
von leicht zusammenbaubaren 
Schreibtischen mit Verblen-
dungen („basic“, „extralong“ 
und mit Push-Öffnung) eine 
perfekte Kombination von Form 
und Funktion ergeben. Alle 
Arbeitsplätze sind 75 cm hoch, 
mit verstellbaren Füßen, können 
unterschiedlich zusammengestel-
lt und auf Wunsch mit Schirmen 
in diversen Materialien und Au-
sführungen ausgestattet werden. 
Tische „extralong“ haben große 
Tischplatten und eine anbaufähig 
tragende Metallstruktur, die 
mit Schutzabdeckungen für 
eine seitliche Kabelführung 
ausgestattet sind. Die Schreibti-
sche mit doppelter Klappe und 
Push-Öffnung verbergen einen 
großzügigen Stauraum für Kabel 
unter der Platte. Außerdem 
können Seitenteile mit inte-
grierter Kabelführung und ein 
besonderes Verbindungssystem 
für Schnellmontage angewendet 
werden. Sie können mit einer 
Sichtblende, H75 cm, versehen 
werden, in die ein eventueller 
Schirm aus Holz, Plexiglas, Stoff 
oder Nanofor einhängbar ist, 
oder mit einer Sichtblende H120 
cm, ausgestattet mit Aluminiu-
mschiene zum Einhängen von 
Schirmen aus Plexiglas oder 
Ablagen für Dokumente. Die 
Beistelltische bestehen aus einer 
Reihe von Tischen in besonderen 
Formen aus beschichteten Plat-
ten und einem Metallrohrgestell, 
lackiert. Zur Möbelkollektion 
gehören auch freistehende und 
tragende Schubladenelemente, 
Abschirmpaneele und Zubehör 
zur Komplettierung der Arbeit-
splätze und für die Archivierung 
von Unterlagen. Die Schränke, 
zusammengebaut geliefert, 
außer bei Schiebetüren, sind 
in offener Ausführung, mit 
Türen aus Holz, Nanofor oder 
vorgespanntem Glas erhältl-
ich. Unsichtbare Griffe, Füße 
aus Kunststoff verchromt und 
verstellbar. Sie können mit Ab-
schlussrückwänden ausgestattet 
werden. 

Besonderheiten 

• Spanplatten aus 100% 
Recycling-Material, mit Mela-
minharz-Dekorbeschichtung, 
18, 22 oder 28 mm stark

• Arbeitsplätze mit Push to 
Open

• Höhenverstellbarer Schrei-
btisch

• Nussbaum Canaletto weist 
eine 3D-Oberfläche auf, die 
bei der Berührung die Tiefe 
der Maserung fühlbar macht.

Le Système 28 est caractérisé 
par des tables et des bureaux 
produits avec des panneaux 
mélaminés de 28 mm d’épaiss-
eur, offrant des solutions à 
toutes les exigences grâce à 
une vaste gamme de bureaux 
avec pieds-panneaux (« basic », 
« extralong » et avec ouvertu-
res push-to-open) facilement 
assemblables, qui combinent 
parfaitement la forme et la 
fonction. Tous les postes ont une 
hauteur de 75 cm avec vérins 
de réglage. Ils peuvent avoir 
différentes configurations et 
être complétés éventuellement 
par des écrans en différents 
matériaux et finitions. Les tables 
« extralong » ont des plateaux 
de grandes dimensions et sont 
caractérisées par une structure 
métallique portante assem-
blable munie de carters pour la 
remontée des câbles dans les 
piètements. Les bureaux munis 
de trappe à double volet avec 
ouverture push-open cachent un 
logement sous le plateau pour 
y regrouper les câbles. Ils sont 
équipés également de piètem-
ents avec goulotte intégrée et 
d’un système de joints spéciaux 
pour un montage rapide. Ils 
peuvent être associés à un voile 
de fond H75 cm auquel accrocher 
éventuellement un écran en 
bois, en plexiglas, en tissu ou 
en Nanofor, ou à un panneau 
frontal H120 cm muni de rail en 
aluminium pour l’accrochage 
d’écrans en plexiglas ou de bacs 
porte-documents. Les tables 
de service sont formées d’une 
série de plans non rectilignes, 
en panneau mélaminé et d’une 
structure métallique tubulaire 
laquée. La collection de meubles 
comprend aussi des caissons à 
tiroirs indépendants ou porteurs 
ainsi que des panneaux écran et 
des accessoires pour compléter 
le poste de travail et pour 
l’archivage des documents. 
Les meubles, emballés déjà 
assemblés à l’exclusion de ceux 
à portes coulissantes, sont 
disponibles sans portes ou bien 
avec portes en bois, en Nanofor 
ou en verre trempé. Ils ont des 
poignées invisibles et des vérins 
de réglage en plastique chromé. 
Ils peuvent être complétés par un 
panneau arrière de finition. 

Caractéristiques spéciales

• Panneaux en aggloméré
100 % recyclé et surfacés de 
18, 22, 28 mm d’épaisseur. 

• Bureau avec push-to-open
• Bureau réglable en hauteur.
• Le Noyer Canaletto présente 

une finition superficielle en 
3D qui reproduit au toucher 
la profondeur des veines du 
bois.

El Sistema 28 se caracteriza por 
mesas y escritorios fabricados 
con tableros melaminados de 
28 mm, que ofrecen soluciones 
para cada actividad, gracias a 
una amplia gama de escritorios 
panelados («basic», «extralong» 
y con sistema push-open) fáciles 
de ensamblar y que conjugan a 
la perfección forma y función. 
Todos los puestos de trabajo 
tienen una altura de 75 cm, 
con patas regulables; pueden 
presentar varias configuraciones 
e incorporar separadores de 
distintos materiales y acabados. 
Los tableros de las mesas 
extralargas son de grandes 
dimensiones y se caracterizan 
por una estructura metálica 
de soporte ensamblable, con 
protectores para la subida de los 
cables en los costados. Los escri-
torios equipados con doble tapa 
abatible con apertura push-open 
ocultan un espacioso canal 
portacables debajo del tablero. 
Adoptan también costados para 
la subida de cables integrada y 
un sistema de juntas especiales 
para un montaje rápido. Pueden 
combinarse con un tablero 
frontal de 75 cm de altura 
donde enganchar, en su caso, un 
separador de madera, plexiglás, 
tela o Nanofor, o con un tablero 
frontal de 120 cm de altura, com-
pleto con riel de aluminio para 
enganchar los separadores de 
plexiglás o la bandeja portado-
cumentos. Las mesas auxiliares 
están formadas por una serie de 
mesas perfiladas, construidas 
con tablero melaminado y con 
una estructura metálica tubular 
pintada. La colección de muebles 
abarca también cajoneras autón-
omas o portantes, separadores 
y accesorios para completar el  
puesto de trabajo y facilitar el ar-
chivo de documentos. Los arma-
rios, embalados ya ensamblados, 
excepto aquellos con puertas 
correderas, están disponibles sin 
puertas, con puertas de madera, 
Nanofor o cristal templado. Los 
tiradores son invisibles y las 
patas de plástico cromado son 
regulables. Pueden tener una 
trasera de acabado. 

Peculiaridades

• Paneles de aglomerado 100% 
reciclado con revestimiento 
melamínico de 18, 22 y 28 mm

• Escritorio con push-to-open
• Escritorio de altura regulable
• El Nogal Canaletto presenta 

un acabado superficial 3D 
que reproduce al tacto la 
profundidad del veteado
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Melaminico Noce Canaletto 3D
3D Canaletto Walnut Melamine
Melamin Nussbaum Canaletto 3D
Mélaminé Noyer Canaletto 3D
Melamínico Nogal Canaletto 3D

Melaminico Argento
Silver Melamine
Melamin Silber
Mélaminé Argent
Melamínico Plata

Melaminico Bianco Niveo 
Snow White Melamine
Melamin Schneeweiß  
Mélaminé Blanc Neige
Melamínico Blanco Nieve

Melaminico Grigio Nebbia
Misty Grey Melamine
Melamin Nebelgrau
Mélaminé Gris Brouillard
Melamínico o Gris Niebla

Melaminico Rovere Galles
Galles Oak Melamine
Melamin Eiche Galles
Mélaminé Chêne Galles
Melamínico a Roble Galles

Rivestimento in tessuto 100% Trevira
100% Trevira fabric coverings
Bezug aus Trevira 100%
Revêtement en tissu Trévira 100%
Tapizado en tela Trevira 100%

Rivestimento in tessuto lana vergine
Pure wool covering
Revêtement en pure laine vierge
Bezug aus reiner Wolle
Tapizado en pura lana virgen

Sistema 28
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28mm

Finiture disponibli / Available finishes / Finitions disponibles / Erhältliche Ausführungen / Acabados disponibles

3N

AR

BN*

GN*

RL*

Cat. A

Cat. C

Conforme ai requisiti minimi, relativamente al piano di lavoro, richiesti dalla legge italiana (D.Lgs. 81/2008)
Compliant with the minimum standards for worktops required by Italian law (Legislative Decree 81/2008)
Entspricht in Bezug auf die Arbeitsplatte den Mindesterfordernissen, die im italienischen Recht vorgeschrieben sind (ReVo 81/2008)
Conforme aux conditions minimales requises par la loi italienne (décret législatif 81/2008), en ce qui concerne le plan de travail
De conformidad con los requisitos mínimos referidos al tablero de trabajo y requeridos por la ley italiana (Decreto legislativo 81/2008).

*
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Scrivania basic / Schreibtische „basic“ / Bureau « basic » / Escritorio «basic»

F90DW002 SX

F64DPS56

F64DK110F64DK110

F64DPS54

F64DPS52

F64DPS28

F90CR002

6W

6K

2,
8

1

Le scrivanie basic sono caratterizzate 
da fianchi pannellati semplici e 
modesty panel integrato con due fori 
passacavi. Sottopiano sono dotate 
di una monorotaia metallica. Sono 
facilmente assemblabili e utilizzano 
piedini regolabili in plastica cromata. 
Possono essere completate con 
varie tipologie di schermi frontali e 
bifrontali in diversi materiali, oppure 
con un piano dattilo.

Basic desks feature simple side 
panels and built-in modesty panels 
with two openings for cables. The 
underside of the desk is fitted with 
a metal monorail. They are easy to 
assemble and feature adjustable feet 
in chrome-effect plastic. They can be 
completed with various types of front 
and double-front panels in a range of 
materials, or with a typing table.

Schreibtische „basic“ sind mit 
einfacher seitlicher Verblendung 
und integrierter Sichtblende mit 
zwei Kabeldurchgangsöffnungen 
ausgestattet. Unter der Platte ist 
eine metallische Einfachschiene 
angebracht. Sie können leicht 
zusammengebaut werden und 
sind mit verstellbaren Füßen aus 
Kunststoff verchromt ausgestattet. 
Ausstattung mit ein- oder 
zweiseitigen Schirmen in diversen 
Materialien oder mit Schreibplatte 
möglich.

Les bureaux « basic » sont 
caractérisés par des pieds-panneaux 
simples et un voile de fond intégré 
avec deux trous pour le passage 
des câbles. Ils sont équipés sous le 
plateau d’un monorail métallique. 
Ils sont facilement assemblables et 
sont munis de vérins de réglage en 
plastique chromé.
Ils peuvent être complétés avec 
différents types d’écrans frontaux et 
bifaces en différents matériaux, ou 
bien avec un retour.

Los escritorios «basic» se caracterizan 
por laterales hechos con paneles 
simples y panel frontal integrado con 
dos agujeros pasacables. Debajo del 
tablero se instala un riel metálico. Se 
ensamblan fácilmente y se utilizan 
patas regulables de plástico cromado. 
Se pueden completar con varios tipos 
de separadores delanteros de doble 
cara en distintos materiales, o con 
una mesa auxiliar.
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F64DK110 Scrivania singola
Single desk
Einzelschreibtisch
Bureau individuel
Escritorio individual

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 80 x 75 BN 42 0.168 3

140 x 80 x 75 BN 45 0.186 3

160 x 80 x 75 BN 49 0.204 3

180 x 80 x 75 BN 53 0.222 3

120 x 80 x 75 3N GN RL 42 0.168 3

140 x 80 x 75 3N GN RL 45 0.186 3

160 x 80 x 75 3N GN RL 49 0.204 3

180 x 80 x 75 3N GN RL 53 0.222 3

F64DK112 Scrivania singola con schermo in legno
Single desk with wooden screen
Einzelschreibtisch mit Holzschirm
Bureau individuel avec écran en bois
Escritorio individual con separador de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 80 x 75 BN 53 0.203 4

140 x 80 x 75 BN 58 0.226 4

160 x 80 x 75 BN 64 0.249 4

180 x 80 x 75 BN 70 0.277 4

120 x 80 x 75 3N GN RL 53 0.203 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 58 0.226 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 64 0.249 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 70 0.277 4

F64DK113 Scrivania singola con schermo in Nanofor
Single desk with Nanofor screen
Einzelschreibtisch mit Nanofor-Schirm
Bureau individuel avec écran en Nanofor
Escritorio individual con separador de Nanofor

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 80 x 75 BN 53 0.203 4

140 x 80 x 75 BN 58 0.266 4

160 x 80 x 75 BN 64 0.249 4

180 x 80 x 75 BN 70 0.277 4

120 x 80 x 75 3N GN RL 53 0.203 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 58 0.266 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 64 0.249 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 70 0.277 4

F64DK111 Scrivania singola con schermo in plexiglas
Single desk with Plexiglas screen
Einzelschreibtisch mit Plexiglas-Schirm
Bureau individuel avec écran en plexiglas
Escritorio individual con separador de plexiglás

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 80 x 75 BN 52 0.203 4

140 x 80 x 75 BN 56 0.226 4

160 x 80 x 75 BN 62 0.249 4

180 x 80 x 75 BN 67 0.277 4

120 x 80 x 75 3N GN RL 52 0.203 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 56 0.226 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 62 0.249 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 67 0.277 4
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F64DK212 Scrivania doppia con schermo in legno
Double desk with wooden screen
Doppelschreibtisch mit Holzschirm
Bureau double avec écran en bois
Escritorio doble con separador de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 164,8 x 75 BN 96 0.371 7

140 x 164,8 x 75 BN 104 0.412 7

160 x 164,8 x 75 BN 114 0.453 7

180 x 164,8 x 75 BN 124 0.494 7

120 x 164,8 x 75 3N GN RL 96 0.371 7

140 x 164,8 x 75 3N GN RL 104 0.412 7

160 x 164,8 x 75 3N GN RL 114 0.453 7

180 x 164,8 x 75 3N GN RL 124 0.494 7

F64DK213 Scrivania doppia con schermo in Nanofor
Double desk with Nanofor screen
Doppelschreibtisch mit Nanofor-Schirm
Bureau double avec écran en Nanofor
Escritorio doble con separador de Nanofor

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 164,8 x 75 BN 96 0.371 7

140 x 164,8 x 75 BN 104 0.412 7

160 x 164,8 x 75 BN 114 0.453 7

180 x 164,8 x 75 BN 124 0.494 7

120 x 164,8 x 75 3N GN RL 96 0.371 7

140 x 164,8 x 75 3N GN RL 104 0.412 7

160 x 164,8 x 75 3N GN RL 114 0.453 7

180 x 164,8 x 75 3N GN RL 124 0.494 7

F64DK211 Scrivania doppia con schermo in plexiglas
Double desk with Plexiglas screen
Doppelschreibtisch mit Plexiglas-Schirm
Bureau double avec écran en plexiglas
Escritorio doble con separador de plexiglás

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 163 x 75 BN 95 0.371 7

140 x 163 x 75 BN 102 0.412 7

160 x 163 x 75 BN 112 0.453 7

180 x 163 x 75 BN 121 0.494 7

120 x 163 x 75 3N GN RL 95 0.371 7

140 x 163 x 75 3N GN RL 102 0.412 7

160 x 163 x 75 3N GN RL 112 0.453 7

180 x 163 x 75 3N GN RL 121 0.494 7
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76,4

L

42
,9

F64AC042

F64AC042

F64AC019

F64BSC05

CONSIGLIATO SE L˜280CM
RECOMMENDED IF L˜280CM
EMPFOHLEN FÜR L˜280CM
RECOMMANDÉ POUR L˜280CM
RECOMENDADO SE L˜280CM

F64AC020

F64AC020

Le scrivanie extralong sono dotate di 
una coppia di monorotaie sottopiano 
e lungo i fianchi, verniciate colore 
Grigio Nebbia, come tutte le parti 
metalliche. Sui fianchi, è possibile 
applicare degli appositi carter di 
copertura e passaggio cavi, in ABS, 
ordinabili separatamente. Una 
coppia di piedini regolabili, con 
terminale cromato, inseriti nei fianchi, 
garantiscono un perfetto livellamento 
dei tavoli.

Extralong desks are fitted with a 
pair of monorails on the underside 
of the top and along the sides, and 
are painted Misty Grey, as are all 
metal parts. The sides can be fitted 
with specific ABS casing panels with 
provision for cable management, 
which must be ordered separately. A 
pair of adjustable feet with chrome 
plated end-pieces is inserted in the 
sides, ensuring that the tables are 
perfectly levelled.

Schreibtische „extralong“ sind 
mit einem Paar Einfachschienen 
unter der Platte und entlang der 
Schmalseiten ausgestattet, lackiert 
in Nebelgrau wie auch alle anderen 
Metallteile. An den Seiten können 
eigene Schutzabdeckungen und 
Kabelführungen aus ABS montiert 
werden, die separat zu bestellen 
sind. Zwei verstellbare Füße mit 
verchromten Abschlüssen, die in 
den Seitenteilen eingesetzt sind, 
garantieren eine perfekte Ebenheit 
der Tische.

Les bureaux « extralong » sont 
équipés d’une paire de monorails 
sous le plateau et le long des côtés, 
laqués couleur Gris Brouillard, comme 
toutes les parties métalliques. 
Sur les piètements, il est possible 
d’appliquer des carters de couverture 
et de passage de câbles, en ABS, 
à commander séparément. Deux 
vérins de réglage, avec embout 
chromé, insérés dans les piètements, 
garantissent une mise de niveau 
parfaite des tables.

Los escritorios «extralong» instalan 
un par de rieles debajo del tablero y 
a lo largo de los costados, pintadas 
en color Gris Niebla, como las demás 
partes metálicas. En los costados 
es posible aplicar tapas protectoras 
de ABS para cubrir los cables, que 
se encargan por separado. Un par 
de patas regulables, con terminal 
cromado y aplicadas en los costados, 
garantizan una perfecta nivelación de 
los escritorios.
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F64DKX10 Scrivania extralong
Extralong desk
Schreibtisch „extralong“
Bureau « extralong »
Escritorio «extralong»

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 80 x 75 BN 73 0.340 3

240 x 80 x 75 BN 81 0.380 3

280 x 80 x 75 BN 90 0.420 3

320 x 80 x 75 BN 98 0.460 3

360 x 80 x 75 BN 107 0.500 3

200 x 80 x 75 3N GN RL 73 0.340 3

240 x 80 x 75 3N GN RL 81 0.380 3

280 x 80 x 75 3N GN RL 90 0.420 3

320 x 80 x 75 3N GN RL 98 0.460 3

360 x 80 x 75 3N GN RL 107 0.500 3

Carter non inclusi
Casing panels not included
Ohne Seitenabdeckung
Carters non inclus
Paneles protectores no incluidos

F64DKX12 Scrivania extralong a penisola
Extralong peninsula desk
Halbinsel-Schreibisch „extralong“
Bureau « extralong » en épi
Escritorio «extralong» tipo península

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 80 x 75 BN 57 0.270 3

240 x 80 x 75 BN 65 0.310 3

280 x 80 x 75 BN 74 0.350 3

200 x 80 x 75 3N GN RL 57 0.270 3

240 x 80 x 75 3N GN RL 65 0.310 3

280 x 80 x 75 3N GN RL 74 0.350 3

Ganci inclusi - Carter non inclusi
Hooks included - Casing panels not included
Mit Verbindungselementen - Ohne Seitenabdeckung
Crochets inclus - Carters non inclus
Ganchos incluidos - Paneles protectores no incluidos

F64TBS13 Tavolo di servizio
Side table
Beistelltisch
Table de service
Mesa auxiliar

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 40 x 65 BN 36 0.240 3

240 x 40 x 65 BN 39 0.280 3

280 x 40 x 65 BN 42 0.320 3

320 x 40 x 65 BN 45 0.360 3

360 x 40 x 65 BN 78 0.400 3

200 x 40 x 65 3N GN RL 36 0.240 3

240 x 40 x 65 3N GN RL 39 0.280 3

280 x 40 x 65 3N GN RL 42 0.320 3

320 x 40 x 65 3N GN RL 45 0.360 3

360 x 40 x 65 3N GN RL 78 0.400 3

Non compatibile con cassettiera - carter non incluso
Not suitable for use with drawer pedestal – casing panel not included
Nicht kompatibel mit Schubladenelement - ohne Seitenabdekung
Non compatible avec caisson à tiroirs - carter non inclus
No compatible con la cajonera - panel protector no incluido
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119 / 139 / 159 / 179 

120 / 140 / /160 / 180

199 

200 

119 / 1
39 / 1

59 / 1
79 

119 / 1
39 / 1

59 / 1
79 

240 / 2
80 / 3

20 / 3
60

Gli schermi per le scrivanie basic ed 
extralong sbordano dal piano di 46,7 
cm e possono essere in pannello 
nobilitato, in Nanofor (con laminato 
microforato su ambo i lati), rivestiti 
in tessuto (spessore 28 mm) oppure 
in plexiglas (spessore 10 mm). Questi 
schermi sono disponibili in versione 
frontale, cioè con una coppia di 
staffe, oppure in versione bifrontale, 
cioè con 2 coppie di staffe. Le staffe 
sono verniciate Grigio Nebbia.

The screens for basic and extralong 
desks measure 46.7 cm from the 
edge of the top, and are available 
in faced panel, Nanofor (with 
microperforated laminate on both 
sides), fabric-covered (thickness 28 
mm) or in plexiglas (thickness 10 
mm). These screens are available 
in a frontal version, i.e., with a pair 
of rods, or double-fronted, with two 
pairs of rods. The rods are painted 
Misty Grey.

Die Schirme für Schreibtische „basic“ 
und „extralong“ heben sich 46,7 
cm von der Platte ab und können 
aus dekorbeschichteten Platten, 
Nanofor (beidseitig mit Laminat in 
Mikrolochung), mit Stoffbezug (Stärke 
28 mm) oder aus Plexiglas (Stärke 
10 mm) sein. Die Schirme sind in 
einseitiger - mit einem Paar Bügeln 
- oder zweiseitiger Ausführung - mit 
2 Paar Bügeln - erhältlich. Die Bügel 
sind in der Farbe Nebelgrau lackiert.

Les écrans pour les bureaux « basic » 
et « extralong » dépassent du plateau 
de 46,7 cm et peuvent être en 
panneau surfacé, en Nanofor (avec 
stratifié microperforé des deux côtés), 
recouverts de tissu (épaisseur 28 
mm) ou bien en plexiglas (épaisseur 
10 mm). Ces écrans sont disponibles 
en version frontale, c’est-à-dire avec 
une paire d’étriers de fixation, ou bien 
en version biface, avec deux paires 
d’étriers. Les étriers de fixation sont 
laqués Gris Brouillard.

Los separadores para los 
escritorios «basic» y «extralong» 
sobresalen del tablero de 46,7 cm 
y pueden ser construidos con panel 
melaminado, Nanofor (con laminado 
microperforado en ambos lados), 
recubiertos en tela (28 mm de 
espesor) o de plexiglás (10 mm de 
espesor). Estos separadores están 
disponibles en versión frontal, o 
sea, con un par de abrazaderas o en 
versión de doble cara, con dos pares 
de abrazaderas. Las abrazaderas 
están pintadas de color Gris Niebla.
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F64DPS52 Schermo frontale in legno
Wooden screen panel
Frontseitiger Holzschirm
Panneau écran en bois
Panel frontal de madera

WxH cm Finish Kg m3 pcs
119 x 55 BN 11 0.035 1

139 x 55 BN 13 0.040 1

159 x 55 BN 15 0.045 1

179 x 55 BN 17 0.050 1

199 x 55 BN 19 0.055 1

119 x 55 3N GN RL 11 0.035 1

139 x 55 3N GN RL 13 0.040 1

159 x 55 3N GN RL 15 0.045 1

179 x 55 3N GN RL 17 0.050 1

199 x 55 3N GN RL 19 0.055 1

F64DPS28 Schermo in Nanofor
Nanofor screen panel
Abschirmpaneel aus Nanofor
Panneau écran en Nanofor
Panel frontal de Nanofor

WxH cm Finish Kg m3 pcs
119 x 55 BN 11 0.035 1

139 x 55 BN 13 0.040 1

159 x 55 BN 15 0.045 1

179 x 55 BN 17 0.050 1

199 x 55 BN 19 0.055 1

119 x 55 3N RL 11 0.035 1

139 x 55 3N RL 13 0.040 1

159 x 55 3N RL 15 0.045 1

179 x 55 3N RL 17 0.050 1

199 x 55 3N RL 19 0.055 1

F64DPS56 Schermo frontale in plexiglas
Plexiglas screen panel
Frontseitiger Plexiglas-Schirm
Panneau écran en plexiglas
Panel frontal de plexiglás

WxH cm Finish Kg m3 pcs
119 x 55 XB 10 0.035 1

139 x 55 XB 11 0.040 1

159 x 55 XB 13 0.045 1

179 x 55 XB 14 0.050 1

199 x 55 XB 15 0.055 1

F64DPS54 Schermo frontale rivestito in tessuto
Fabric-covered screen panel
Frontseitige stoffbezogene Abschirmung
Panneau écran revêtu en tissu
Panel frontal tapizado en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
119 x 55 Cat. A 11 0.035 1

139 x 55 Cat. A 13 0.040 1

159 x 55 Cat. A 15 0.045 1

179 x 55 Cat. A 17 0.050 1

199 x 55 Cat. A 19 0.055 1

119 x 55 Cat. C 11 0.035 1

139 x 55 Cat. C 13 0.040 1

159 x 55 Cat. C 15 0.045 1

179 x 55 Cat. C 17 0.050 1

199 x 55 Cat. C 19 0.055 1
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F64DPS51 Schermo bifrontale in legno
Two-way wooden screen
Beidseitiger Holzschirm
Écran biface en bois
Panel de doble cara de madera

WxH cm Finish Kg m3 pcs
119 x 55 BN 12 0.035 1

139 x 55 BN 14 0.040 1

159 x 55 BN 16 0.045 1

179 x 55 BN 18 0.050 1

199 x 55 BN 20 0.055 1

119 x 55 3N GN RL 12 0.035 1

139 x 55 3N GN RL 14 0.040 1

159 x 55 3N GN RL 16 0.045 1

179 x 55 3N GN RL 18 0.050 1

199 x 55 3N GN RL 20 0.055 1

F64DPS29 Schermo bifrontale in Nanofor
Two-way Nanofor screen panel
Beidseitiges Abschirmpaneel aus Nanofor
Écran biface en Nanofor
Panel de doble cara de Nanofor

WxH cm Finish Kg m3 pcs
119 x 55 BN 12 0.035 1

139 x 55 BN 14 0.040 1

159 x 55 BN 16 0.045 1

179 x 55 BN 18 0.050 1

199 x 55 BN 20 0.055 1

119 x 55 3N RL 12 0.035 1

139 x 55 3N RL 14 0.040 1

159 x 55 3N RL 16 0.045 1

179 x 55 3N RL 18 0.050 1

199 x 55 3N RL 20 0.055 1

F64DPS30 Schermo bifrontale in plexiglas
Two-way Plexiglas screen panel
Beidseitiges Abschirmpaneel aus Plexiglas
Écran biface en plexiglas
Panel de doble cara de plexiglas

WxH cm Finish Kg m3 pcs
119 x 55 XB 11 0.035 1

139 x 55 XB 12 0.040 1

159 x 55 XB 14 0.045 1

179 x 55 XB 15 0.050 1

199 x 55 XB 16 0.055 1

F64DPS31 Schermo bifrontale rivestito in tessuto
Two-way fabric-covered screen panel
Beidseitige stoffbezogene Abschirmung
Écran biface revêtu en tissu
Panel de doble cara tapizado en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
119 x 55 Cat. A 12 0.035 1

139 x 55 Cat. A 14 0.040 1

159 x 55 Cat. A 15 0.045 1

179 x 55 Cat. A 18 0.050 1

199 x 55 Cat. A 20 0.055 1

119 x 55 Cat. C 12 0.035 1

139 x 55 Cat. C 14 0.040 1

159 x 55 Cat. C 15 0.045 1

179 x 55 Cat. C 18 0.050 1

199 x 55 Cat. C 20 0.055 1



154

Si
st

em
a 

28Fittings for desks
Elementi per scrivania / Elemente für Schreibtische / Éléments pour bureaux / Elementos para escritorio

F64AC020 Carter fianco P80 (1 pz)
Side casing for D80 tables (1pc)
Seitenabdeckung für Tische T80 (1 Stck)
Carter piétement bureaux P80 (1 p)
Panel protector lateral P80 (1 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
74,1 x 5,1 x 64,7 9G 9W 4 0.030 1

F64AC022 Carter fianco P80 (2 pz)
Side casing for D80 tables (2pcs)
Seitenabdeckung für Tische T80 (2 Stck)
Carter piétement bureaux P80 (2 p)
Panel protector lateral P80 (2 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
74,1 x 5,1 x 64,7 9G 9W 4 0.030 1

F64AC019 Carter fianco P40 (1 pz)
Side casing for D40 tables (1pc)
Seitenabdeckung für Tische T40 (1 Stck)
Carter piétement bureaux P40 (1 p)
Panel protector lateral P40 (1 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
34 x 5 x 56 9G 9W 2 0.012 1

F64AC021 Carter fianco P40 (2 pz)
Side casing for D40 tables (2pcs)
Seitenabdeckung für Tische T40 (2 Stck)
Carter piétement bureaux P40 (2 p)
Panel protector lateral P40 (2 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
34 x 5 x 56 9G 9W 2 0.012 1

F64BSC04 Base cilindrica fissa Ø6 H75
Fixed cylindrical base Ø6 H75
Untergestell, fix, Ø6 H75
Piètement cylindrique fixe Ø6 H75
Base cilíndrica fija Ø6 H75

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 6 x 72,1 6G 5 0.036 1
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F64BSC05 Base cilindrica fissa Ø6 H65
Fixed cylindrical base Ø6 H65
Untergestell, fix, Ø6 H65
Piètement cylindrique fixe Ø6 H65
Base cilíndrica fija Ø6 H65

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 6 x 61,8 6G 5 0.036 1

Consigliata per tavoli extralong >280 cm
Recommended for extralong tables >280 cm
Empfohlen für Tische „extralong“ über 280 cm
Conseillée pour bureaux « extralong » >280 cm
Aconsejada para mesas «extralong» de más de 280 cm

F64AC042 Set di fissaggio tavoli extralong
Fastening set for extralong tables
Befestigungsteile Tische „extralong“
Jeu de fixation bureaux « extralong »
Set de fijación para mesas «extralong»

Finish Kg m3 pcs
9G 1 0.001 1

F64SCN13 Mobile sospeso monofronte
Suspended unit with single front panel
Hängeelement eine Front
Meuble suspendu 1 face
Armario suspendido frente único

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80,3 x 40 x 46,5 BN 16 0.190 1

80,3 x 40 x 46,5 3N AR GN RL 16 0.190 1

F64SCN07 Mobile a giorno monofronte
Open-fronted unit with single front panel
Offenes Element, eine Front
Meuble ouverte 1 face
Armario sin puertas, frente único

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80,3 x 40 x 46,5 BN 16 0.190 1

80,3 x 40 x 46,5 3N AR GN RL 16 0.190 1

F64SCN12 Mobile bifronte (divisorio plexiglas)
Unit with double front panel (Plexiglas partition)
Element mit zwei Fronten (Trennwand aus Plexiglas)
Meuble 2 faces (séparateur en plexiglas)
Armario doble frente (divisorio de plexiglás)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80,3 x 40 x 46,5 BN 15 0.190 1

80,3 x 40 x 46,5 3N AR GN RL 15 0.190 1
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Elementi per scrivania / Elemente für Schreibtische / Éléments pour bureaux / Elementos para escritorio

F64CBH02 Pensile a muro con anta scorrevole in plexiglas
Wall unit with Plexiglas sliding door
Hängeschrank mit Schiebetür aus Plexiglas
Meuble haut, porte coulissante en plexiglas
Mueble fijado en la pared con puerta corredera de plexiglás

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 34 x 41 BN 25 0.100 1

160 x 34 x 41 3N AR GN RL 25 0.100 1

F64BKC00 Libreria per tavoli penisola H75
Bookcase for peninsula tables H75
Bücherschrank für Halbinsel-Tische H75
Bibliothèque pour bureaux en épi H75
Librería para extensión de mesas H75

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,5 x 40 x 63,3 BN 75 0.255 3

240,5 x 40 x 63,3 3N GN RL 75 0.255 3

F64DKR02 Scrivania dattilo sospeso
Suspended typing table
Einhängbares Schreibpult
Retour suspendu
Mesa auxiliar suspendida para escritorio

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 40 x 75 BN 14 0.050 3

80 x 40 x 75 3N GN RL 14 0.050 3

Staffe di collegamento comprese (F90AC010)
Connecting rods included (F90AC010)
Einschließlich Verbindungsbügel (F90AC010)
Étriers de raccordement inclus (F90AC010)
Abrazaderas de conexión incluidas (F90AC010)

F90DW002 Cassetto sottopiano in metallo (DX/SX)
Under-desk metal drawer (RH/LH)
Untertisch-Metallschublade (RS/LS)
Tiroir sous le plateau en métal (D/G)
Cajón de metal debajo del tablero (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
35 x 23 x 4 6G 6K 6W 1 0.012 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura per cassetto / Drilling for the drawer / Bohrung für Schublade / Perçage pour le tiroir / Perforación para el cajón 

F90CR002 Cestello passacavi, sezione 90° con aggancio verticale su pannello
Cable tray with 90° section for vertical attachment to the panel
Kabelkorb mit Profil 90°, mit vertikaler Einhängung in der Frontplatte
Panier de logement câbles avec section à 90° et fixation verticale sur panneau
Bandeja pasacables, sección 90° con enganche vertical en el panel

W cm Finish Kg m3 pcs
40 6S 3 0.020 1

96 6S 3 0.020 1
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F58DTF51

F58DPS28
F58DPS54

F58DPS56
F58DPS28
F58DPS54

F58DPS56

2,8

F58DTF60F58DPS06

2,81 20

12
,5

Tutti i pannelli che compongono 
queste scrivanie sono uniti con 
speciali agganci che permettono 
un montaggio rapido ed intuitivo. 
Le scrivanie sono dotate, di serie, 
di salita cavi sul lato interno del 
fianco, un capiente vano sottopiano 
e due sportelli con apertura 
push-open. Sono inoltre dotati di 
piedini regolabili con terminale 
in plastica cromata. E’ possibile 
creare configurazioni e composizioni 
cromatiche sempre nuove, abbinando 
le scrivanie a pannelli frontali di 
finiture ed altezze differenti, per 
questo motivo il pannello frontale va 
ordinato separatamente.

All the panels in these desks are 
joined together using special 
connectors for quick, straight forward 
assembly. The desks comeas standard 
with a cable riser on the side, a large 
cable tray under the top, and two 
push-open flaps for access. They also 
come with adjustable feet, complete 
with chrome-effect plastic tips. 
They offer infinite possibilities for 
different arrangements and colour 
combinations, thanks to the different 
finishes and heights of front panels 
available, which must be ordered 
separately, precisely to allow for this 
variety of options.

Die Paneele dieser Schreibtische 
werden durch besondere 
Einhaksysteme verbunden, die 
rasch und intuitiv montiert werden 
können. Die Schreibtische sind 
serienmäßig mit Kabelführungen 
auf der Innenseite der Seitenteile, 
einem großen Raum unter der Platte 
und zwei Klappen mit Push-Öffnung 
ausgerüstet. Sie sind außerdem 
mit verstellbaren Füßen mit 
Abschlusselementen aus Kunststoff 
verchromt versehen. Es können immer 
neue Konfigurationen und farbliche 
Zusammenstellungen gebildet 
werden, wenn die Schreibtische mit 
Sichtblenden in unterschiedlichen 
Ausführungen und Höhen verwendet 
werden; daher sind die Sichtblenden 
immer separat zu bestellen.

Tous les panneaux qui composent 
ces bureaux sont assemblés avec des 
dispositifs d’accrochage spéciaux 
qui permettent un montage rapide 
et intuitif. Les bureaux sont équipés, 
de série, d’une goulotte de remontée 
des câbles sur le côté interne du pied-
panneau, d’un grand logement sous 
le plateau et d’une trappe à deux 
volets avec ouverture push-open. Ils 
sont par ailleurs munis de vérins de 
réglage avec embout en plastique 
chromé. Il est possible de créer des 
configurations et des compositions 
chromatiques toujours nouvelles, en 
associant les bureaux à des voiles 
de fond ou à des panneaux frontaux 
avec des finitions et des hauteurs 
différentes ; pour cette raison le voile 
de fond ou panneau frontal doit être 
commandé séparément.

Todos los tableros que componen 
estos escritorios están unidos con 
ganchos especiales que permiten 
un montaje rápido e intuitivo. Los 
escritorios disponen de serie de 
una subida para cables en la parte 
interna del costado, un espacioso 
canal debajo del tablero y dos puertas 
con apertura push-open. Disponen 
también de patas regulables con 
terminal de plástico cromado. Es 
posible crear configuraciones y 
composiciones cromáticas siempre 
nuevas, combinando los escritorios 
con paneles frontales de acabados 
y alturas diferentes, por este motivo 
el panel frontal se encarga por 
separado.
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Scrivanie push to open singole e doppie / Einzel- und Doppelschreibtische mit Push to Open / Bureaux individuels et doubles push-to-open / Escritorios simples y dobles con push to open

F58DK112 Scrivania singola con push to open, A
Single desk with push-to-open, A
Einzelschreibtisch mit Push to Open, A
Bureau individuel avec push-to-open, A
Escritorio individual con push to open, A

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 80 x 75 BN 43 0.193 4

140 x 80 x 75 BN 45 0.212 4

160 x 80 x 75 BN 51 0.234 4

180 x 80 x 75 BN 54 0.256 4

120 x 80 x 75 3N GN RL 43 0.193 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 45 0.212 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 51 0.234 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 54 0.256 4

Pannello frontale ordinabile separatamente
Front panel to be ordered separately
Frontpaneel separat bestellbar
Panneau frontal à commander séparément
Panel frontal encargado por separado

F58DK113 Scrivania singola con push to open, I
Single desk with push-to-open, I
Einzelschreibtisch mit Push to Open, I
Bureau individuel avec push-to-open, I
Escritorio individual con push to open, I

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 80 x 75 BN 37 0.171 4

140 x 80 x 75 BN 39 0.190 4

160 x 80 x 75 BN 45 0.212 4

180 x 80 x 75 BN 48 0.234 4

120 x 80 x 75 3N GN RL 37 0.171 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 39 0.190 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 45 0.212 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 48 0.234 4

Pannello frontale ordinabile separatamente
Front panel to be ordered separately
Frontpaneel separat bestellbar
Panneau frontal à commander séparément
Panel frontal encargado por separado

F58DK114 Scrivania singola con push to open, T
Single desk with push-to-open, T
Einzelschreibtisch mit Push to Open, T
Bureau individuel avec push-to-open, T
Escritorio individual con push to open, T

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 80 x 75 BN 40 0.193 4

140 x 80 x 75 BN 42 0.212 4

160 x 80 x 75 BN 48 0.234 4

180 x 80 x 75 BN 51 0.256 4

120 x 80 x 75 3N GN RL 40 0.193 4

140 x 80 x 75 3N GN RL 42 0.212 4

160 x 80 x 75 3N GN RL 48 0.234 4

180 x 80 x 75 3N GN RL 51 0.256 4

Pannello frontale ordinabile separatamente
Front panel to be ordered separately
Frontpaneel separat bestellbar
Panneau frontal à commander séparément
Panel frontal encargado por separado
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F58DK206 Scrivania doppia con push to open, A
Double desk with push-to-open, A
Doppelschreibtisch mit Push to Open, A
Bureau double avec push-to-open, A
Escritorio doble con push to open, A

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 164,8 x 75 BN 86 0.386 8

140 x 164,8 x 75 BN 90 0.424 8

160 x 164,8 x 75 BN 102 0.468 8

180 x 164,8 x 75 BN 108 0.512 8

120 x 164,8 x 75 3N GN RL 86 0.386 8

140 x 164,8 x 75 3N GN RL 90 0.424 8

160 x 164,8 x 75 3N GN RL 102 0.468 8

180 x 164,8 x 75 3N GN RL 108 0.512 8

Pannello frontale ordinabile separatamente
Front panel to be ordered separately
Frontpaneel separat bestellbar
Panneau frontal à commander séparément
Panel frontal encargado por separado

F58DK207 Scrivania doppia con push to open, I
Double desk with push-to-open, I
Doppelschreibtisch mit Push to Open, I
Bureau double avec push-to-open, I
Escritorio doble con push to open, I

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 164,8 x 75 BN 74 0.342 8

140 x 164,8 x 75 BN 78 0.380 8

160 x 164,8 x 75 BN 90 0.424 8

180 x 164,8 x 75 BN 96 0.468 8

120 x 164,8 x 75 3N GN RL 74 0.342 8

140 x 164,8 x 75 3N GN RL 78 0.380 8

160 x 164,8 x 75 3N GN RL 90 0.424 8

180 x 164,8 x 75 3N GN RL 96 0.468 8

Pannello frontale ordinabile separatamente
Front panel to be ordered separately
Frontpaneel separat bestellbar
Panneau frontal à commander séparément
Panel frontal encargado por separado

F58DK208 Scrivania doppia con push to open, T
Double desk with push-to-open, T
Doppelschreibtisch mit Push to Open, T
Bureau double avec push-to-open, T
Escritorio doble con push to open, T

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 164,8 x 75 BN 80 0.386 8

140 x 164,8 x 75 BN 84 0.424 8

160 x 164,8 x 75 BN 96 0.468 8

180 x 164,8 x 75 BN 102 0.512 8

120 x 164,8 x 75 3N GN RL 80 0.386 8

140 x 164,8 x 75 3N GN RL 84 0.424 8

160 x 164,8 x 75 3N GN RL 96 0.468 8

180 x 164,8 x 75 3N GN RL 102 0.512 8

Pannello frontale ordinabile separatamente
Front panel to be ordered separately
Frontpaneel separat bestellbar
Panneau frontal à commander séparément
Panel frontal encargado por separado
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Scrivanie con push to open multiple / Mehrfachschreibtische mit Push to Open / Bureaux multiples push-to-open / Escritorios múltiples con push to open

80

164,8

804,8

2,8

Tutti i pannelli che compongono 
queste scrivanie sono uniti con 
speciali agganci che permettono un 
montaggio rapido ed intuitivo.
Le scrivanie sono dotate, di serie, di 
salita cavi sul lato interno del fianco, 
un capiente vano sottopiano e due 
sportelli con apertura push-to-open 
per ogni postazione. E’ possibile 
creare configurazioni e composizioni 
cromatiche sempre nuove, abbinando 
le scrivanie a pannelli frontali di 
finiture ed altezze differenti, per 
questo motivo il pannello frontale 
va ordinato separatamente. I fianchi 
intermedi rientrati, presentano 
foro passacavi di serie, e come i 
fianchi laterali sono dotati di piedini 
regolabili con terminale in plastica 
cromata.

All the panels in these desks are 
joined together using special 
connectors for quick, straight 
forward assembly. The desks come 
as standard with a cable riser on 
the interior of the side panel, a large 
cable tray under the top, and two 
push-open access flaps for each 
workstation. With infinite possibilities 
for different arrangements and colour 
combinations, thanks to the different 
finishes and heights of front panels 
available, which must be ordered 
separately, precisely to allow for this 
variety of options. The reduced-depth 
intermediate side-panels include an 
opening for cables as standard, and 
like the outer side panels, they are 
fitted with adjustable feet, with a 
chrome effect tip.

Die Paneele dieser Schreibtische 
werden durch besondere 
Einhaksysteme verbunden, die rasch 
und intuitiv montiert werden können. 
Die Schreibtische sind serienmäßig 
mit Kabelführungen auf der 
Innenseite der Seitenteile, einem 
großen Raum unter der Platte und 
zwei Klappen mit Push Öffnung für 
jeden Arbeitsplatz ausgerüstet. Es 
können immer neue Konfigurationen 
und farbliche Zusammenstellungen 
gebildet werden, wenn die 
Schreibtische mit Sichtblenden in 
unterschiedlichen Ausführungen und 
Höhen verwendet werden; daher 
sind die Sichtblenden immer separat 
zu bestellen. Die zurückspringenden 
Zwischenwände sind serienmäßig 
mit Kabeldurchgangsöffnungen und, 
wie die Seitenteile, mit verstellbaren 
Füßen mit Abschlusselementen aus 
Kunststoff verchromt versehen.

Tous les panneaux qui composent 
ces bureaux sont assemblés avec des 
dispositifs d’accrochage spéciaux 
qui permettent un montage rapide 
et intuitif.
Les bureaux sont équipés, de série, 
d’une goulotte de remontée des 
câbles sur le côté interne du pied-
panneau, d’un grand logement sous le 
plateau et d’une trappe à deux volets 
avec ouverture push-open. Il est 
possible de créer des configurations 
et des compositions chromatiques 
toujours nouvelles, en associant 
les bureaux à des voiles de fond ou 
à des panneaux frontaux avec des 
finitions et des hauteurs différentes ; 
pour cette raison le voile de fond ou 
panneau frontal doit être commandé 
séparément. Les pieds-panneaux 
intermédiaires, en retrait par rapport 
au bord du plateau, présentent 
des trous passe-câbles de série, et 
comme les pieds-panneaux latéraux, 
ils sont munis de vérins de réglage 
avec embout en plastique chromé.

Todos los paneles que componen 
estos escritorios están unidos con 
ganchos especiales que permiten un 
montaje rápido e intuitivo.
Los escritorios disponen de serie de 
una subida para cables en la parte 
interna del costado, un espacioso 
canal debajo del tablero y dos 
puertas con apertura push-open 
para cada puesto de trabajo. Es 
posible crear configuraciones y 
composiciones cromáticas siempre 
nuevas, combinando los escritorios 
con paneles frontales de distintos 
acabados y alturas, por este motivo 
el panel frontal se encarga por 
separado. Los lados intermedios 
entrantes presentan agujeros 
pasacables de serie y, así como los 
costados laterales, disponen de patas 
regulables con terminal de plástico 
cromado.
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F58DK224 Scrivania multipla con push to open, 2P
Multiple desk with push-to-open, 2P
Mehrfachschreibtisch mit Push to Open, 2P
Bureau multiple avec push-to-open, 2P
Escritorio múltiple con push to open, 2P

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 80 x 75 BN 67 0.286 5

280 x 80 x 75 BN 76 0.318 5

320 x 80 x 75 BN 84 0.360 5

360 x 80 x 75 BN 91 0.390 5

240 x 80 x 75 3N GN RL 67 0.286 5

280 x 80 x 75 3N GN RL 76 0.318 5

320 x 80 x 75 3N GN RL 84 0.360 5

360 x 80 x 75 3N GN RL 91 0.390 5

Pannello frontale ordinabile separatamente
Front panel to be ordered separately
Frontpaneel separat bestellbar
Panneau frontal à commander séparément
Panel frontal encargado por separado

F58DKX08 Scrivania multipla con push to open, 4p
Multiple desk with push-to-open, 4P
Mehrfachschreibtisch mit Push to Open, 4P
Bureau multiple avec push-to-open, 4P
Escritorio múltiple con push to open, 4P

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 164,8 x 75 BN 134 0.572 10

280 x 164,8 x 75 BN 152 0.636 10

320 x 164,8 x 75 BN 168 0.720 10

360 x 164,8 x 75 BN 182 0.780 10

240 x 164,8 x 75 3N GN RL 134 0.572 10

280 x 164,8 x 75 3N GN RL 152 0.636 10

320 x 164,8 x 75 3N GN RL 168 0.720 10

360 x 164,8 x 75 3N GN RL 182 0.780 10

Pannello frontale ordinabile separatamente
Front panel to be ordered separately
Frontpaneel separat bestellbar
Panneau frontal à commander séparément
Panel frontal encargado por separado
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Pannelli frontali / Sichtblenden / Voiles de fond / Paneles frontales

F58DTF56

F58DPS28
F58DPS54
F58DPS56

F58DPS28
F58DPS54
F58DPS56

F58DTF55

F58DTF52

F58DTF51

121,7

75

I pannelli frontali in pannello 
melaminico spessore 28 mm, sono 
disponibili in due altezze. I pannelli 
H75 cm hanno la possibilità di essere 
abbinati, grazie a dei morsetti in 
metallo verniciato Grigio Nebbia, 
uno schermo removibile in legno, 
in Nanofor o rivestito in tessuto, 
che misura H 46,7 dalla superficie 
del piano. I pannelli H120 sono 
dotati di uno speciale binario in 
alluminio inserito sul bordo superiore, 
adatto all’inserimento di particolari 
accessori. Entrambi i pannelli 
sono disponibili anche in versione 
bifrontale e prevedono perciò in 
questo caso 2 fori passacavi.

The 28-mm-thick melamine front 
panels are available in two different 
heights. Using clips painted Misty 
Grey, the H 75-cm panels can be 
completed with a removable screen 
made of wood or Nanofor, or covered 
in fabric, with a height of H 46.7 
cm above the level of the desk top. 
The H 120-cm panels are fitted with 
a special aluminium track in the 
upper edge, into which a range of 
accessories can be inserted. Both 
panels are available in a two-way 
version, in which case they include 
two openings for cables.

Sichtblenden aus 
melaminharzbeschichteten Platten, 
Stärke 28 mm, sind in zwei Höhen 
erhältlich. Blenden H75 cm können 
mittels Metallklammern, lackiert 
Nebelgrau, mit einem abnehmbaren 
Schirm verbunden werden, Höhe 
ab Plattenoberfläche 46,7 cm, 
hergestellt aus Holz, Nanofor 
oder mit Stoffbezug. Sichtblenden 
H120 sind mit einer besonderen, 
in der Oberkante integrierten 
Aluminiumschiene versehen, in die 
verschiedene Zubehöre einhängbar 
sind. Beide Blenden sind auch in 
zweiseitiger Ausführung erhältlich, 
die daher mit 2 Kabeldurchgängen 
ausgestattet sind.

Les voiles de fond en panneau 
mélaminé, de 28 mm d’épaisseur, 
sont disponibles en deux hauteurs. 
Les panneaux H75 cm peuvent être 
associés à l’aide d’étriers en métal 
laqué Gris Brouillard, à un écran 
amovible en bois, en Nanofor ou 
revêtu en tissu, d’une hauteur de 
46,7 cm par rapport à la surface 
du plateau. Les panneaux H120 
sont équipés d’un rail spécial 
en aluminium monté surle bord 
supérieur, servant à l’accorchage 
d’accessoires. Les deux panneaux 
sont disponibles aussi dans la version 
biface et prévoient dans ce cas 2 
trous passe-câbles.

Los paneles frontales melaminados 
de 28 mm de espesor están 
disponibles en dos alturas. Los 
paneles H75 cm pueden combinarse 
mediante mordazas de metal 
pintado en color Gris Niebla, con un 
separador extraíble de madera, de 
Nanofor o recubierto en tela, que 
mide 46,7 cm desde la superficie del 
tablero. Los paneles H120 cm están 
equipados con un riel especial de 
aluminio incorporado en el borde 
superior, apto para insertar accesorios 
particulares. Ambos paneles están 
disponibles también en la versión de 
dos caras y, en este caso, tienen 2 
agujeros pasacables.
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F58DTF51 Pannello frontale H75 senza binario in alluminio
Front panel H75 without aluminium rail
Frontpaneel H75 ohne Aluminiumschiene
Panneau écran H75 sans rail en aluminium
Panel frontal H75 sin guía de aluminio

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 75 BN 17 0.058 1

140 x 75 BN 20 0.068 1

160 x 75 BN 24 0.078 1

180 x 75 BN 26 0.086 1

120 x 75 3N AR GN RL 17 0.058 1

140 x 75 3N AR GN RL 20 0.068 1

160 x 75 3N AR GN RL 24 0.078 1

180 x 75 3N AR GN RL 26 0.086 1

F58DTF55 Pannello frontale H120 con binario in alluminio
Front panel H120 with aluminium rail
Frontpaneel H120 mit Aluminiumschiene
Panneau écran H120 avec rail en aluminium
Panel frontal H120 con guía de aluminio

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 121,7 BN 30 0.096 1

140 x 121,7 BN 33 0.110 1

160 x 121,7 BN 38 0.126 1

180 x 121,7 BN 43 0.140 1

120 x 121,7 3N AR GN RL 30 0.096 1

140 x 121,7 3N AR GN RL 33 0.110 1

160 x 121,7 3N AR GN RL 38 0.126 1

180 x 121,7 3N AR GN RL 43 0.140 1

F58DTF52 Pannello bifrontale H75 senza binario in alluminio
Two-way panel H75 without aluminium rail
Beidseitiges Paneel H75 ohne Aluminiumschiene
Panneau biface H75 sans rail en aluminium
Panel de doble cara H75 sin guía de aluminio

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 75 BN 17 0.058 1

140 x 75 BN 20 0.068 1

160 x 75 BN 24 0.078 1

180 x 75 BN 26 0.086 1

120 x 75 3N AR GN RL 17 0.058 1

140 x 75 3N AR GN RL 20 0.068 1

160 x 75 3N AR GN RL 24 0.078 1

180 x 75 3N AR GN RL 26 0.086 1

F58DTF56 Pannello bifrontale H120 con binario in alluminio
Two-way panel H120 with aluminium rail
Beidseitiges Paneel H120 mit Aluminiumschiene
Panneau biface H120 avec rail en aluminium
Panel de doble cara H120 con guía de aluminio

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 121,7 BN 30 0.096 1

140 x 121,7 BN 33 0.110 1

160 x 121,7 BN 38 0.126 1

180 x 121,7 BN 43 0.140 1

120 x 121,7 3N AR GN RL 30 0.096 1

140 x 121,7 3N AR GN RL 33 0.110 1

160 x 121,7 3N AR GN RL 38 0.126 1

180 x 121,7 3N AR GN RL 43 0.140 1
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F58DTF57 Pannello frontale extralong H75 senza binario in alluminio
Extralong front panel H75 without aluminium rail
Frontpaneel „extralong“ H75 ohne Aluminiumschiene
Panneau écran « extralong » H75 sans rail en aluminium
Panel frontal «extralong» H75 sin guía de aluminio

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 75 BN 33 0.114 1

280 x 75 BN 39 0.132 1

320 x 75 BN 45 0.152 1

360 x 75 BN 50 0.170 1

240 x 75 3N AR GN RL 33 0.114 1

280 x 75 3N AR GN RL 39 0.132 1

320 x 75 3N AR GN RL 45 0.152 1

360 x 75 3N AR GN RL 50 0.170 1

F58DTF58 Pannello frontale extralong H120 con binario in alluminio
Extralong front panel H120 with aluminium rail
Frontpaneel „extralong“ H120 mit Aluminiumschiene
Panneau écran « extralong » H120 avec rail en aluminium
Panel frontal «extralong» H120 con guía de aluminio

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 121,7 BN 57 0.186 1

280 x 121,7 BN 66 0.216 1

320 x 121,7 BN 76 0.246 1

360 x 121,7 BN 85 0.276 1

240 x 121,7 3N AR GN RL 57 0.186 1

280 x 121,7 3N AR GN RL 66 0.216 1

320 x 121,7 3N AR GN RL 76 0.246 1

360 x 121,7 3N AR GN RL 85 0.276 1

F58DTF59 Pannello bifrontale extralong H75 senza binario in alluminio
Extralong two-way panel H75 without aluminium rail
Beidseitiges Paneel „extralong“ H75 ohne Aluminiumschiene
Panneau biface « extralong » H75 sans rail en aluminium
Panel de doble cara «extralong» H75 sin guía de aluminio

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 75 BN 33 0.114 1

280 x 75 BN 39 0.132 1

320 x 75 BN 45 0.152 1

360 x 75 BN 50 0.170 1

240 x 75 3N AR GN RL 33 0.114 1

280 x 75 3N AR GN RL 39 0.132 1

320 x 75 3N AR GN RL 45 0.152 1

360 x 75 3N AR GN RL 50 0.170 1

F58DTF60 Pannello bifrontale extralong H120 con binario in alluminio
Extralong two-way panel H120 with aluminium rail
Beidseitiges Paneel „extralong“ H120 mit Aluminiumschiene
Panneau biface « extralong » H120 avec rail en aluminium
Panel de doble cara «extralong» H120 con guía de aluminio

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 121,7 BN 57 0.186 1

280 x 121,7 BN 66 0.216 1

320 x 121,7 BN 76 0.246 1

360 x 121,7 BN 85 0.276 1

240 x 121,7 3N AR GN RL 57 0.186 1

280 x 121,7 3N AR GN RL 66 0.216 1

320 x 121,7 3N AR GN RL 76 0.246 1

360 x 121,7 3N AR GN RL 85 0.276 1
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F58DPS28 Schermo frontale in Nanofor
Nanofor screen panel
Abschirmpaneel aus Nanofor, frontseitig
Panneau écran en Nanofor
Panel frontal de Nanofor

WxH cm Finish Kg m3 pcs
119 x 46,7 BN 11 0.035 1

139 x 46,7 BN 13 0.040 1

159 x 46,7 BN 15 0.045 1

179 x 46,7 BN 17 0.050 1

119 x 46,7 3N RL 11 0.035 1

139 x 46,7 3N RL 13 0.040 1

159 x 46,7 3N RL 15 0.045 1

179 x 46,7 3N RL 17 0.050 1

F58DPS56 Schermo frontale in plexglas
Plexiglas screen panel
Schirm aus Plexiglas
Panneau écran en plexiglas
Panel frontal de plexiglás

WxH cm Finish Kg m3 pcs
119 x 46,7 XB 10 0.035 1

139 x 46,7 XB 11 0.040 1

159 x 46,7 XB 13 0.045 1

179 x 46,7 XB 14 0.050 1

F58DPS54 Schermo frontale rivestito in tessuto
Fabric-covered screen panel
Frontseitige stoffbezogene Abschirmung
Panneau écran revêtu en tissu
Panel frontal tapizado en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
119 x 46,7 Cat. A 11 0.035 1

139 x 46,7 Cat. A 13 0.040 1

159 x 46,7 Cat. A 15 0.045 1

179 x 46,7 Cat. A 17 0.050 1

119 x 46,7 Cat. C 11 0.035 1

139 x 46,7 Cat. C 13 0.040 1

159 x 46,7 Cat. C 15 0.045 1

179 x 46,7 Cat. C 17 0.050 1

F58DPS06 Schermo in plexiglas
Plexiglas screen panel
Abschirmpaneel aus Plexiglas
Écran en plexiglas
Separador de plexiglás

WxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 30 XB 1 0.001 1

70 x 30 XB 1 0.002 1

90 x 30 XB 1 0.003 1

110 x 30 XB 1 0.003 1

130 x 30 XB 1 0.004 1

150 x 30 XB 1 0.004 1

170 x 30 XB 1 0.005 1



166

Si
st

em
a 

28Front panels
Pannelli frontali / Sichtblenden / Voiles de fond / Paneles frontales

F58DPS32 Schermo separatore in legno
Wooden divider panel
Trennwand aus Holz
Panneau de séparation en bois
Separador de madera

DxH cm Finish Kg m3 pcs
68,8 x 46,7 BN 6 0.030 1

68,8 x 46,7 3N AR GN RL 6 0.030 1

F58DPS33 Pannello separatore in Nanofor
Nanofor divider panel
Trennwand aus Nanofor
Panneau de séparation en Nanofor
Separador de Nanofor

DxH cm Finish Kg m3 pcs
68,8 x 46,7 BN 6 0.030 1

68,8 x 46,7 3N RL 6 0.030 1

F58DPS52 Schermo separatore in plexiglas
Plexiglas divider panel
Trennwand aus Plexiglas
Panneau de séparation en plexiglas
Separador de plexiglás

DxH cm Finish Kg m3 pcs
68,8 x 46,7 XB 2 0.030 1

F58DPS34 Divisorio rivestito in tessuto
Fabric-covered divider panel
Stoffbezogenes Trennelement
Séparateur revêtu en tissu
Separador tapizado en tela

DxH cm Finish Kg m3 pcs
68,8 x 46,7 Cat. A 6 0.030 1

68,8 x 46,7 Cat. C 6 0.030 1

F90AC005 Coppia di supporti per piani
Pair of top supports
2 Stützen für Platten
2 supports pour plateaux
Par de soportes para tableros

W cm Finish Kg m3 pcs
24,4 6S 1 0.001 1
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F58TPA02 Supporto porta cpu
Bracket for raised installation of PC
Halterung für Computer
Support pour unité centrale
Soporte para ordenador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 22 x 10 BN 5 0.012 1

60 x 22 x 10 3N AR GN RL 5 0.012 1

F58TYM06 Vaschetta portacancelleria in alluminio
Aluminium stationery tray
Schale für Büroutensilien aus Aluminium
Organiseur bureau en aluminium
Bandeja de aluminio para papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 22 x 8 7Z 1 0.008 1

66 x 22 x 8 7Z 1 0.018 1

22 x 31 x 8 7Z 1 0.008 1

44 x 31 x 8 7Z 1 0.018 1

F58TYX06 Vaschetta in plexiglas
Plexiglas stationery tray
Schale für Büroutensilien aus Plexiglas
Bac en plexiglas
Bandeja de plexiglás

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 22 x 8 XB 1 0.008 1

22 x 31 x 8 XB 1 0.008 1
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Le scrivanie regolabili elettricamente 
sono caratterizzate da un piano 
in truciolare nobilitato da 28 mm 
di spessore con bordi a 90° in 
ABS in tinta. Sono dotate di un 
basamento regolabile a 3 stadi 
in metallo verniciato in grado di 
garantire un’escursione che va da 
650 ± 5 mm a 1300 ± 5 mm (spessore 
del piano incluso). La versione 
singola è caratterizzata da basi a T 
collegate sotto il piano ad un telaio 
appositamente studiato. Le basi 
della versione doppia garantiscono 
le stesse performance della singola 
anche se non sono predisposte con 
un profilo a terra, sostituito da un 
traverso che unisce le due colonne 
e ne garantisce la stabilità. Ogni 
piano, può essere alzato o abbassato 
facilmente utilizzando il tastierino 
fissato sotto piano, che è collegato ad 
una centralina che aziona e coordina 
il movimento delle due colonne.

•  Escursione: 650 mm.

•  La velocità di esercizio: 40 mm/s 
ca.

•  Livello sonoro: <50 dB.

• Consumo durante l’uso: 132 W.

•  Consumo in stand by: 0,3 W.

 IMPORTANTE: consultare il manuale 
di istruzioni prima del montaggio!

These electrically-adjustable desks 
feature a 28-mm-thick melamine-
faced chipboard top with matching 
90° edging in ABS. Their three-level 
adjustable base is in painted metal, 
and guarantees a height range 
from 650 ± 5 mm to 1300 ± 5 mm 
(including the top). The single version 
features T-shaped base attached to 
a specially-designed frame under the 
desk top. The bases on the double 
version offer the same performance 
as the single, but rather than a floor 
-standing profile, they use a cross-bar 
to connect the two columns together 
and ensure stability. Each top can be 
easily raised or lowered using the 
keypad attached to the underside of 
the top, which is linked to a control 
unit that controls and coordinates the 
movement of the two columns.

•  Range: 650 mm.

•  Speed: approx. 40 mm/s.

•  Sound level: <50 dB.

•  Energy consumption during use: 
132 W.

•  Energy consumption on stand-by: 
0.3 W.

IMPORTANT: consult the instruction 
manual before assembly!

Die elektrisch höhenverstellbaren 
Schreibtische sind mit 
melaminbeschichteter Platte, 
28 mm dick, Kanten auf 90° aus 
farbigem ABS, ausgestattet. Sie 
sind ausgeführt mit einem dreistufig 
verstellbaren Untergestell aus 
lackiertem Metall, das einen 
Verstellbereich von 650 ± 5 mm 
bis 1300 ± 5 mm (einschließlich 
Plattenstärke) ermöglicht. Die 
Ausführung als Einzeltisch ist mit 
einem T-Untergestell versehen, 
das unter der Platte über einen 
speziellen Rahmen verbunden ist. Die 
Untergestelle der Doppelschreibtische 
garantieren die gleiche Performance 
der Einzelausführung, wenn auch 
ohne Profil am Boden, das durch 
eine Querstrebe zur Verbindung der 
beiden Säulen ersetzt wird und die 
Standfestigkeit garantiert. Jede 
Platte kann ganz einfach höher oder 
tiefer gestellt werden, wenn eine 
kleine Tastatur unter der Tischplatte 
betätigt wird; diese ist mit einem 
Aggregat verbunden, das die 
Bewegung der beiden Säulen antreibt 
und koordiniert.

•  Verstellbereich: 650 mm.

•  Verstellgeschwindigkeit: 40 mm/s.

•  Schallpegel: <50 dB.

• Verbrauch während der 
Betätigung: 132 W.

•  Verbrauch in Standby: 0,3 W.

ACHTUNG! Vor der Montage die 
Gebrauchsanleitung zu Rate ziehen!

Les bureaux réglables électriquement 
sont caractérisés par un plateau 
en aggloméré surfacé de 28 mm 
d’épaisseur avec chants à 90° en 
ABS de la même couleur. Ils sont 
munis d’un piètement réglable sur 3 
niveaux, en métal laqué, en mesure 
de garantir une course allant de 650 
± 5 mm à 1300 ± 5 mm (épaisseur 
du plateau comprise). La version 
individuelle est caractérisée par des 
piètements en T raccordés sous le 
plateau à un châssis spécialement 
conçu. Les piètements de la version 
double garantissent les mêmes 
performances que le bureau 
individuel même s’ils ne présentent 
pas de profilé au sol, remplacé 
par une traverse qui unit les deux 
colonnes et en garantit la stabilité. 
Chaque plateau peut être haussé ou 
abaissé facilement en utilisant le 
clavier fixé sous le plateau, raccordé 
à un boîtier de contrôle qui actionne 
et coordonne le mouvement des deux 
colonnes.

•  Course : 650 mm.

•  Vitesse : 40 mm/s.

•  Niveau sonore : <50 dB.

• Consommation durant 
l’utilisation : 132 W.

•  Consommation en veille : 0,3 W.

IMPORTANT : consulter la notice 
d’instructions avant le montage !

Los escritorios regulables 
eléctricamente se caracterizan por un 
tablero de aglomerado melaminado 
de 28 mm de espesor, con bordes de 
ABS a 90° del mismo color. Están 
equipados con una base regulable 
en 3 niveles de metal pintado que 
garantizan una amplitud que va 
desde 650 mm (± 5 mm) hasta 1290 
mm (± 5 mm) (espesor del tablero 
incluido). La versión simple se 
caracteriza por bases en T unidas 
debajo del tablero a un armazón de 
diseño específico. Las bases de la 
versión doble garantizan las mismas 
prestaciones del escritorio simple aún 
si no disponen de un perfil apoyado 
en el suelo, sino de un travesaño que 
une las dos columnas y garantiza 
la estabilidad. Cada tablero puede 
levantarse y bajarse fácilmente 
usando una pequeña botonera fijada 
debajo del tablero, conectada a una 
centralita que acciona y coordina el 
movimiento de las dos columnas.

•  Amplitud: 650 mm

•  La velocidad de servicio: 40 mm/s 
aprox.

•  Nivel sonoro: <50 dB.

•  Consumo durante el uso: 132 W

•  Consumo en stand by: 0,3 W

IMPORTANTE: ¡leer el manual de 
instrucciones antes del montaje!



169

Si
st

em
a 

28 Electrically-adjustable desks
Scrivanie regolabili elettricamente / Elektrisch höhenverstellbare Schreibtische / Bureaux réglables électriquement / Escritorios regulables eléctricamente

Si
st

em
a 

28

F64TBL11 Tavolo regolabile elettricamente con piano 28 mm, bordo 90°
Electrically-adjustable table, 28 mm panel, 90° edge
Elektrisch höhenverstellbarer Schreibtisch, 28 mm Platte, Kante 90°
Bureau réglable électriquement, plateau 28 mm, chant 90°
Mesa regulable eléctricamente, tablero de 28 mm, borde 90°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 65,3-130,3 BN 63 0.411 3

160 x 80 x 65,3-130,3 BN 67 0.461 3

180 x 80 x 65,3-130,3 BN 71 0.511 3

200 x 80 x 65,3-130,3 BN 75 0.561 3

140 x 80 x 65,3-130,3 3N GN RL 63 0.411 3

160 x 80 x 65,3-130,3 3N GN RL 67 0.461 3

180 x 80 x 65,3-130,3 3N GN RL 71 0.511 3

200 x 80 x 65,3-130,3 3N GN RL 75 0.561 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Cavo con presa EU / Cable with EU plug / Kabel mit EU-Stecker / Câble avec prise UE / Cable con enchufe UE 

3. Cavo con presa CH o UK / Cable with CH or UK plug / Kabel mit CH oder UK-Stecker / Câble avec prise CH ou UK / Cable con enchufe CH o UK 

F64TBL21 Tavolo doppio regolabile elettricamente con piano 28 mm, bordo 90°
Electrically-adjustable double table, 28 mm panel, 90° edge
Elektrisch höhenverstellbarer Doppelschreibtisch, 28 mm Platte, Kante 90°
Bureau double réglable électriquement, plateau 28 mm, chant 90°
Mesa doble regulable eléctricamente, tablero de 28 mm, borde 90°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 169 x 65,3-130,3 BN 126 0.822 7

160 x 169 x 65,3-130,3 BN 134 0.922 7

180 x 169 x 65,3-130,3 BN 142 1.022 7

200 x 169 x 65,3-130,3 BN 150 1.122 7

140 x 169 x 65,3-130,3 3N GN RL 126 0.822 7

160 x 169 x 65,3-130,3 3N GN RL 134 0.922 7

180 x 169 x 65,3-130,3 3N GN RL 142 1.022 7

200 x 169 x 65,3-130,3 3N GN RL 150 1.122 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 
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6W 6S 6K

9K 9W

7K 7Z

I Tavoli riunione poggiano su basi 
metalliche a disco o su fianchi 
pannellati rientrati. Tutti i piani dei 
tavoli sono realizzati con pannelli in 
truciolare nobilitato di spessore 28 
mm, bordati in ABS in tinta. Le basi 
metalliche a disco sono verniciate a 
polveri epossidiche. Il tavolo riunione 
con fianchi pannellati è disponibile 
anche in versione attrezzata, che 
prevede salitacavi integrata sui 
fianchi, due top access integrati sul 
piano e un modesty panel, sagomato 
in corrispondenza dei topaccess 
e dotato di due cestelli portacavi. 
I fianchi pannellati hanno piedini 
regolabili.

The meeting tables stand on circular 
metal bases, or on reduced-depth 
side panels. All table tops are 
in 28-mm-thick faced chipboard, 
with matching ABS edging. The 
circular metal bases are epoxy 
powder-coated. The meeting table 
with side panels is also available 
in an accessorized version, which 
includes built-in cable risers on the 
side panels, two built-in top access 
slots, two cable trays and a modesty 
panel, curved to accommodate the 
topaccess slots. The panelled sides 
have adjustable feet.

Konferenztische stützen sich auf 
Metallgestelle mit Standscheiben 
oder auf zurückspringende 
Seitenwände. Die Tischplatten 
bestehen aus hochwertig 
beschichteten, 28 mm dicken 
Spanplatten, mit gleichfarbigen 
Kanten aus ABS. Die Metallgestelle 
mit Standscheiben sind 
pulverbeschichtet. Konferenztische 
mit seitlicher Verblendung können 
auch verschiedentlich ausgestattet 
werden, mit Kabelführungen in 
den Seitenteilen, zwei in der Platte 
integrierten Top Access und einer 
Sichtblende, die an den Top Access 
entsprechend geformt und mit zwei 
Kabelgestellen ausgerüstet ist. Die 
seitlichen Verblendungen sind mit 
verstellbaren Füßen ausgestattet.

Les tables de réunion ont des 
piètements métalliques avec base 
circulaire ou bien des pieds-panneaux 
en retrait par rapport au bord du 
plateau. Tous les plateaux des tables 
sont réalisés avec des panneaux 
en aggloméré surfacé de 28 mm 
d’épaisseur, avec chants en ABS de la 
même couleur. Les bases métalliques 
circulaires sont laquées par poudrage 
époxy. La table de réunion avec pieds-
panneaux est disponible également 
en version accessoirisée qui prévoit 
une goulotte pour la remontée des 
câbles intégrée dans les piètements, 
deux trappes top access intégrées 
dans le plateau, un voile de fond 
évidé au niveau des trappes et deux 
paniers porte-câbles. Les pieds-
panneaux ont des vérins de réglage.

Las mesas de reunión se apoyan 
sobre bases metálicas de disco o 
sobre costados panelados entrantes. 
Todos los tableros de las mesas 
están realizados con paneles de 
aglomerado melaminados de 28 
mm de espesor, rebordeados con 
ABS del mismo color. Las bases 
metálicas de disco están pintadas 
con pintura epoxídica en polvo. 
La mesa de reunión con costados 
panelados está disponible también en 
versión equipada, que incorpora una 
subida para cables integrada en los 
costados, dos top access integrados 
en el tablero y un panel frontal 
perfilado, en correspondencia de los 
top access completo con bandejas 
portacables. Los costados panelados 
tienen patas regulables.



171

Si
st

em
a 

28 Meeting tables
Tavoli riunione / Konferenztische / Tables de réunion / Mesas de reunión

Si
st

em
a 

28

ø 6

ø 57

F64TBM03 Tavolo quadrato
Square table
Quadratischer Tisch
Table carrée
Mesa cuadrada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 80 x 75 BN 38 0.144 2

80 x 80 x 75 3N GN RL 38 0.144 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

ø 6

ø 57

F64TBM04 Tavolo rettangolare
Rectangular table
Rechteckiger Tisch
Table rectangulaire
Mesa rectangular

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 80 x 75 BN 80 0.284 3

160 x 80 x 75 3N GN RL 80 0.284 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

ø 6

ø 57

F64TBM15 Tavolo tondo Ø90
Round table Ø90
Runder Tisch Ø90
Table ronde Ø90
Mesa redonda Ø90

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 90 x 75 BN 36 0.164 2

Ø 90 x 75 3N GN RL 36 0.164 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

ø 8

ø 57

F64TBM17 Tavolo tondo D120
Round table Ø120
Runder Tisch Ø120
Table ronde Ø120
Mesa redonda Ø120

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 120 x 75 BN 48 0.232 2

Ø 120 x 75 3N GN RL 48 0.232 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 
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ø 6

ø 57

F64TBM05 Tavolo ovale
Oval table
Ovaler Tisch
Table ovale
Mesa ovalada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
180 x 90 x 75 BN 76 0.336 3

200 x 100 x 75 BN 81 0.370 3

180 x 90 x 75 3N GN RL 76 0.336 3

200 x 100 x 75 3N GN RL 81 0.370 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

F64TBM11 Tavolo riunioni
Meeting table
Konferenztisch
Table de réunion
Mesa de reuniones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 120 x 75 BN 78 0.369 3

300 x 120 x 75 BN 93 0.440 3

240 x 120 x 75 3N GN RL 78 0.369 3

300 x 120 x 75 3N GN RL 93 0.440 3

F64TBM10 Tavolo riunioni attrezzato
Equipped meeting table
Konferenztisch mit Zubehör
Table de réunion avec accessoires
Mesa de reuniones equipada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 120 x 75 BN 84 0.380 7

300 x 120 x 75 BN 99 0.455 7

240 x 120 x 75 3N GN RL 84 0.380 7

300 x 120 x 75 3N GN RL 99 0.455 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

2. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

3. Top access in 7V / Top access in 7V / Top Access aus 7V / Trappe top access 7V / Top access en 7V 

ø 6 ø 45

F64TBM25 Tavolo tondo basso Ø60
Low round table Ø60
Niedriger runder Tisch Ø60
Table basse ronde Ø60
Mesa redonda baja Ø60

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 60 x 45 BN 36 0.164 2

Ø 60 x 45 3N GN RL 36 0.164 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 
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ø 6 ø 45

F64TBM26 Tavolo quadrato basso
Low square table
Niedriger Tisch, quadratisch
Table basse carrée
Mesa cuadrada baja

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 60 x 45 BN 36 0.164 2

60 x 60 x 45 3N GN RL 36 0.164 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 
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Mobili di servizio e cassettiere / Beistellmöbel und Schubladenelemente / Meubles de service et caissons à tiroirs / Muebles auxiliares y cajoneras

F64PSN03

x 4 / x 4 /

F64PSS41

57,1

42

x 4 

6G

Le cassettiere prevedono cassetti 
e guide telescopiche in metallo con 
serratura a blocco simultaneo e 
dispositivo antiribaltamento. Sono 
dotate di cassettino portacancelleria 
interno, di ruote invisibili. Su richiesta 
sono disponibili ruote alte o piedini 
fissi. La chiusura ammortizzata dei 
cassetti è di serie.

The drawer pedestals feature 
drawers and telescopic metal runners 
with central locking and an anti-tilt 
mechanism. They also come with an 
inner stationery drawer and invisible 
wheels. On request, high wheels 
or fixed feet can also be supplied. 
Drawers come with dampered closure 
as standard.

Schubladenelemente sind mit 
metallischen Schubladen und 
Teleskopschienen, einschließlich 
Zentralsperre und Kippsicherung 
ausgerüstet. Ausgestattet mit einer 
Bleistiftlade und verdeckt montierten 
Rollen. Auf Wunsch sind hohe Rollen 
oder fixe Füße erhältlich. Serienmäßig 
der Mechanismus für sanftes 
Schließen der Schubladen.

Les caissons à tiroirs prévoient des 
tiroirs et des glissières télescopiques 
en métal avec une serrure à 
verrouillage simultané et un dispositif 
antibasculement. Ils sont équipés 
de plumier interne et de roulettes 
invisibles. Sur demande, ils sont 
disponibles avec roues hautes ou 
pieds fixes. La fermeture amortie des 
tiroirs est de série.

Las cajoneras están formadas por 
cajones y guías telescópicas de 
metal con cerradura de bloqueo 
simultáneo y dispositivo antivuelco. 
Están provistas de Bandeja papelería 
interno y ruedas invisibles. Bajo 
pedido, se pueden equipar con ruedas 
altas o niveladores fijos. El cierre 
amortiguado de los cajones es de 
serie.
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F64PSN01 Cassettiera 1 cassetto / 1 classificatore
Pedestal 1 drawer / 1 filing drawer
Schubladenelement 1 Schublade / 1 Auszug
Caisson 1 tiroir / 1 classeur
Cajonera 1 cajón / 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 57,1 x 56,4 BN 25 0.190 1

42 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 25 0.190 1

F64PSS41 Cassettiera portante, 1 cassetto / 1 classificatore
Supporting pedestal, 1 drawer/1 filing drawer
Tragendes Schubladenelement, 1 Lade /1 Karteiauszug
Caisson porteur, 1 tiroir/1 classeur
Cajonera portante, 1 cajón/ 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 57,1 x 56,4 BN 29 0.220 1

42 x 57,1 x 56,4 3N GN RL 29 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6G / Supporting bracket 6G / Stützkonsole 6G / Console de support 6G / Consola de soporte 6G 

Solo per scrivanie extralong
Only for extralong desks
Nur für Schreibtische „extralong“
Seulement pour bureaux « extralong »
Solo para mesas «extralong»

F64PSN03 Cassettiera 3 cassetti
3-drawer pedestal
Schubladenelement 3 Schubladen
Caisson 3 tiroirs
Cajonera 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 57,1 x 56,4 BN 25 0.190 1

42 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 25 0.190 1

F64PSS43 Cassettiera portante con portacancelleria e 3 cassetti
Supporting 3-drawer pedestal, with stationery drawer
Tragendes Schubladenelement mit Bleistiftlade und 3 Schubladen
Caisson porteur avec tiroir-plumier et 3 tiroirs
Cajonera portante con Bandeja papelería y 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 57,1 x 56,4 BN 29 0.220 1

42 x 57,1 x 56,4 3N GN RL 29 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6G / Supporting bracket 6G / Stützkonsole 6G / Console de support 6G / Consola de soporte 6G 

Solo per scrivanie extralong
Only for extralong desks
Nur für Schreibtische „extralong“
Seulement pour bureaux « extralong »
Solo para mesas «extralong»
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Mobili di servizio e cassettiere / Beistellmöbel und Schubladenelemente / Meubles de service et caissons à tiroirs / Muebles auxiliares y cajoneras

F90AC001 Set di 4 piedini fissi
Set of 4 fixed feet
Garnitur 4 fixe Füße
Jeu de 4 pieds fixes
Set de 4 patas fijas de metal

H cm Finish Kg m3 pcs
1,7 1 0.001 1

Inseribili nelle cassettiere e mobili di servizio L80 o L90
Can be inserted into W80 or W90 drawer pedestals and side cabinets
Einsetzbar für Schubladen- und Beistellmöbel L80 oder L90
À monter sur les caissons et meubles de service L80 ou L90
Insertables en las cajoneras y los muebles auxiliares A80 o A90

F54AC002 Set di 4 ruote per cassettiere
Set of 4 casters for drawer pedestals
Garnitur 4 Rollen für Schubladenelemente
Jeu de 4 roulettes pour caissons à tiroirs
Set de 4 ruedas para cajoneras

H cm Finish Kg m3 pcs
6 1 0.001 1
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H201,7

H161,7

H121,7

H81,7

8081
,7

49,2
F58SHW11

F58FB001/
F58FB003/
F58FB004

H > 161,7 CM: RACCOMANDATO FISSAGGIO A MURO E CONSIGLIATO IL FISSAGGIO LATERALE
H > 161,7 CM: WALL ANCHORING AND FIXING ONE CABINET TO THE NEXT ONE, RECOMMENDED
H > 161,7 CM: WANDBEFESTIGUNG UND SEITLICHE BEFESTIGUNG EMPFOHLEN 
H > 161,7 CM: FIXATION AU MUR  ET SUR LE CÔTÉ RECOMMANDÉE
H > 161,7 CM: RECOMENDADA FIJACIÓN EN PARED Y LA FIJACIÓN LATERAL

47,2

I contenitori, vengono confezionati 
già assemblati, ad eccezione dei 
contenitori ad ante scorrevoli. Sono 
dotati di piedini regolabili e sono 
disponibili in versione a giorno, 
con ante in legno, ante in Nanofor 
o ante in cristallo temperato. Le ante 
in legno e in Nanofor possono avere 
maniglia e serratura ad altezza 
allineata a quella dei contenitori 
H81,7 oppure H121,7.
Per composizioni multiple di 
contenitori, è consigliato l’uso del 
top di finitura, disponibile in più 
misure. Tutti i contenitori esistono 
con L80 o L90 e in versione 
predisposta per schiena di finitura. Il 
prezzo dei contenitori non comprende 
i ripiani e le schiene di finitura, che 
vanno ordinati a parte.

Storage cabinets come already 
assembled, with the exception of 
those with sliding doors. They are 
fitted with adjustable feet, and are 
available open-fronted, with wooden 
doors, Nanofor doors or tempered 
glass doors. The wooden and Nanofor 
doors can be fitted with handles and 
locks, height-aligned with those of 
the H 81.7-cm or H121.7-cm storage 
cabinets. For multiple compositions of 
cabinets, we recommend the use of a 
finishing top, available in a range of 
sizes. All storage cabinets can be W 
80 or W 90, and are also available in 
a version with a finished back panel. 
The prices of storage cabinets do not 
include shelves and finished back 
panels, which must be ordered 
separately.

Schränke werden bereits 
zusammengebaut geliefert, außer in 
der Ausführung mit Schiebetüren. 
Sie sind mit verstellbaren Füßen 
versehen und offen, mit Türen aus 
Holz, Nanofor oder vorgespanntem 
Glas erhältlich. Türen aus Holz 
und Nanofor können Griffe und 
Sperrungen auf der gleichen Höhe der 
Schrankelemente H81,7 oder H121,7 
haben. Werden mehrere 
Schrankelemente verbunden, 
empfiehlt sich die Montage einer 
oberen Abschlussplatte, die in 
verschiedenen Maßen erhältlich ist. 
Alle Schrankelemente sind mit L80 
und L90 und in der Ausführung für die 
Montage einer Abschlussrückwand 
erhältlich. Im Preis der Schränke sind 
Fachböden und Abschlussrückwände 
nicht enthalten, die separat zu 
bestellen sind.

Les meubles sont emballés déjà 
assemblés à l’exception de ceux 
avec portes coulissantes. Ils sont 
équipés de vérins de réglage et sont 
disponibles dans la version sans 
portes ou avec portes en bois, en 
Nanofor ou en verre trempé. Les 
portes en bois et en Nanofor peuvent 
avoir la poignée et la serrure à 
une hauteur alignée avec celle des 
meubles H81,7 ou bien H121,7. 
Pour les compositions multiples 
d’armoires, il est conseillé d’utiliser 
un dessus de finition, disponible en 
plusieurs mesures. Tous les meubles 
existent dans les mesures L80 ou 
L90 et dans la version prévue pour 
panneau arrière de finition. Le prix 
des meubles ne comprend pas les 
étagères internes et les panneaux 
arrière de finition qui doivent être 
commandés à part.

Los armarios se embalan ya 
ensamblados, excepto aquellos con 
puertas correderas. Tienen patas 
regulables y están disponibles en 
versión sin puertas, con puertas 
de madera, de Nanofor o cristal 
templado. Las puertas de madera 
y Nanofor pueden tener tirador y 
cerradura de altura alineada con la 
de los armarios de H81,7 o H121,7 
cm. Para las composiciones múltiples 
de armarios se aconseja el uso de 
una encimera de acabado, disponible 
en varias medidas. Todos los 
armarios se fabrican con A80 o A90 y 
en la versión predispuesta con 
trasera de acabado. El precio de los 
armarios no incluye los estantes y las 
traseras de acabado, que se encargan 
a parte.
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Contenitori / Schränke / Armoires / Armarios

F58CBN01 Contenitore a giorno (montato)
Open cabinet (assembled)
Offenes Schrankelement (montiert)
Meuble sans portes (monté)
Armario sin puerta (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 47,2 x 80 BN 28 0.450 1

90 x 47,2 x 80 BN 31 0.495 1

80 x 47,2 x 120 BN 34 0.620 1

90 x 47,2 x 120 BN 37 0.682 1

80 x 47,2 x 160 BN 40 0.810 1

90 x 47,2 x 160 BN 44 0.890 1

80 x 47,2 x 200 BN 47 1.000 1

90 x 47,2 x 200 BN 52 1.100 1

80 x 47,2 x 80 3N AR GN RL 28 0.450 1

90 x 47,2 x 80 3N AR GN RL 31 0.495 1

80 x 47,2 x 120 3N AR GN RL 34 0.620 1

90 x 47,2 x 120 3N AR GN RL 37 0.682 1

80 x 47,2 x 160 3N AR GN RL 40 0.810 1

90 x 47,2 x 160 3N AR GN RL 44 0.890 1

80 x 47,2 x 200 3N AR GN RL 47 1.000 1

90 x 47,2 x 200 3N AR GN RL 52 1.100 1

Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7
Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Wandbefestigung empfohlen für H>161,7 cm
Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm

F58CBN61 Contenitore a giorno predisposto per schiena di finitura (montato)
Open cabinet matchable with finish back (assembled)
Offenes Schrankelement vorgerüstet für Sicht-Rückwand (montiert)
Meuble sans portes, prévu pour panneau arrière de finition (monté)
Armario sin puertas, preparado para trasera de acabado (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 49,2 x 80 BN 28 0.450 1

90 x 49,2 x 80 BN 31 0.495 1

80 x 49,2 x 120 BN 34 0.620 1

90 x 49,2 x 120 BN 37 0.682 1

80 x 49,2 x 160 BN 40 0.810 1

90 x 49,2 x 160 BN 44 0.890 1

80 x 49,2 x 200 BN 47 1.000 1

90 x 49,2 x 200 BN 52 1.100 1

80 x 49,2 x 80 3N AR GN RL 28 0.450 1

90 x 49,2 x 80 3N AR GN RL 31 0.495 1

80 x 49,2 x 120 3N AR GN RL 34 0.620 1

90 x 49,2 x 120 3N AR GN RL 37 0.682 1

80 x 49,2 x 160 3N AR GN RL 40 0.810 1

90 x 49,2 x 160 3N AR GN RL 44 0.890 1

80 x 49,2 x 200 3N AR GN RL 47 1.000 1

90 x 49,2 x 200 3N AR GN RL 52 1.100 1

Raccomandato fissaggio ad un altro contenitore per H>161,7
Anchoring to an other cabinet recommended for H>161.7 cm
Verankerung an einem anderen Schrank empfohlen für H>161,7 cm
Fixation à une autre Meuble recommandée pour H>161,7 cm
Recomendada fijación a otro armario para H>161,7 cm
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F58CBN02 Contenitore con ante legno e serratura (montato)
Cabinet with wooden doors with lock (assembled)
Schrank mit Holztüren und Sperrung (montiert)
Meuble avec portes en bois avec serrure (monté)
Armario con puertas de madera y cerradura (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 47,2 x 80 BN 36 0.450 1

90 x 47,2 x 80 BN 40 0.495 1

80 x 47,2 x 120 BN 45 0.620 1

90 x 47,2 x 120 BN 50 0.682 1

80 x 47,2 x 160 BN 55 0.810 1

90 x 47,2 x 160 BN 61 0.890 1

80 x 47,2 x 200 BN 58 1.000 1

90 x 47,2 x 200 BN 64 1.100 1

80 x 47,2 x 80 3N AR GN RL 36 0.450 1

90 x 47,2 x 80 3N AR GN RL 40 0.495 1

80 x 47,2 x 120 3N AR GN RL 45 0.620 1

90 x 47,2 x 120 3N AR GN RL 50 0.682 1

80 x 47,2 x 160 3N AR GN RL 55 0.810 1

90 x 47,2 x 160 3N AR GN RL 61 0.890 1

80 x 47,2 x 200 3N AR GN RL 58 1.000 1

90 x 47,2 x 200 3N AR GN RL 64 1.100 1

Con disponibilità maniglia a H 121,70 cm - Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7
Available with handle aligned to the one of the H120 cm cabinet - Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Erhältlich mit Griff auf H 121,70 cm - Wandbefestigung wird empfohlen für H>161,7 cm
Disponibilité poignée à H 121,70 cm - Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Con disponibilidad de tirador alineado a tirador del armario de H120 cm - Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm

F58CBN62 Contenitore ante legno predisposto per schiena di finitura  (montato)
Wooden door cabinet matchable with finished back (assembled)
Schrankelement mit Holztür vorgerüstet für Sicht-Rückwand (montiert)
Meuble avec portes en bois, prévu pour panneau arrière de finition (monté)
Armario con puertas de madera, preparado para trasera de acabado (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 49,2 x 80 BN 36 0.450 1

90 x 49,2 x 80 BN 40 0.495 1

80 x 49,2 x 120 BN 45 0.620 1

90 x 49,2 x 120 BN 50 0.682 1

80 x 49,2 x 160 BN 55 0.810 1

90 x 49,2 x 160 BN 61 0.890 1

80 x 49,2 x 200 BN 58 1.000 1

90 x 49,2 x 200 BN 64 1.100 1

80 x 49,2 x 80 3N AR GN RL 36 0.450 1

90 x 49,2 x 80 3N AR GN RL 40 0.495 1

80 x 49,2 x 120 3N AR GN RL 45 0.620 1

90 x 49,2 x 120 3N AR GN RL 50 0.682 1

80 x 49,2 x 160 3N AR GN RL 55 0.810 1

90 x 49,2 x 160 3N AR GN RL 61 0.890 1

80 x 49,2 x 200 3N AR GN RL 58 1.000 1

90 x 49,2 x 200 3N AR GN RL 64 1.100 1

Con disponibilità maniglia a H 121,70 cm - Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7
Available with handle aligned to the one of the H120 cm cabinet - Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Erhältlich mit Griff auf H 121,70 cm - Wandbefestigung wird empfohlen für H>161,7 cm
Disponibilité poignée à H 121,70 cm - Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Con disponibilidad de tirador alineado a tirador del armario de H120 cm - Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm
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F58CBN06 Contenitore con ante in Nanofor (montato)
Cabinet with Nanofor doors (assembled)
Schrankelement mit Türen aus Nanofor (montiert)
Meuble avec portes en Nanofor (monté)
Armario con puertas de Nanofor (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 47,2 x 80 BN 36 0.450 1

90 x 47,2 x 80 BN 40 0.495 1

80 x 47,2 x 120 BN 45 0.620 1

90 x 47,2 x 120 BN 50 0.682 1

80 x 47,2 x 160 BN 55 0.810 1

90 x 47,2 x 160 BN 61 0.890 1

80 x 47,2 x 80 3N RL 36 0.450 1

90 x 47,2 x 80 3N RL 40 0.495 1

80 x 47,2 x 120 3N RL 45 0.620 1

90 x 47,2 x 120 3N RL 50 0.682 1

80 x 47,2 x 160 3N RL 55 0.810 1

90 x 47,2 x 160 3N RL 61 0.890 1

Con disponibilità maniglia a H 121,70 cm - Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7
Available with handle aligned to the one of the H120 cm cabinet - Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Erhältlich mit Griff auf H 121,70 cm - Wandbefestigung wird empfohlen für H>161,7 cm
Disponibilité poignée à H 121,70 cm - Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Con disponibilidad de tirador alineado a tirador del armario de H120 cm - Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm

F58CBN66 Contenitore ante in Nanofor predisposto per schiena di finitura (montato)
Nanofor door cabinet, matchable with finished back (assembled)
Schrankelement mit Türen aus Nanofor, vorgerüstet für Sicht-Rückwand (montiert)
Meuble avec portes en Nanofor, prévu pour panneau arrière de finition (monté)
Armario con puertas de Nanofor, preparado para trasera de acabado (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 49,2 x 80 BN 36 0.450 1

90 x 49,2 x 80 BN 40 0.495 1

80 x 49,2 x 120 BN 45 0.620 1

90 x 49,2 x 120 BN 50 0.682 1

80 x 49,2 x 160 BN 55 0.810 1

90 x 49,2 x 160 BN 61 0.890 1

80 x 49,2 x 80 3N RL 36 0.450 1

90 x 49,2 x 80 3N RL 40 0.495 1

80 x 49,2 x 120 3N RL 45 0.620 1

90 x 49,2 x 120 3N RL 50 0.682 1

80 x 49,2 x 160 3N RL 55 0.810 1

90 x 49,2 x 160 3N RL 61 0.890 1

Con disponibilità maniglia a H 121,70 cm - Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7
Available with handle aligned to the one of the H120 cm cabinet - Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Erhältlich mit Griff auf H 121,70 cm - Wandbefestigung wird empfohlen für H>161,7 cm
Disponibilité poignée à H 121,70 cm - Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Con disponibilidad de tirador alineado a tirador del armario de H120 cm - Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm



181

Si
st

em
a 

28 Storage cabinets
Contenitori / Schränke / Armoires / Armarios

Si
st

em
a 

28

F58CBN03 Contenitore con ante in cristallo (montato) senza serratura
Cabinet with glass doors (assembled) without lock
Schrankelement mit Glastüren (montiert) ohne Sperrung
Meuble avec portes en verre (monté) sans serrure
Armario con puertas de vidrio (armado) sin cerradura

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 47,2 x 80 BN 36 0.450 1

90 x 47,2 x 80 BN 40 0.495 1

80 x 47,2 x 120 BN 45 0.620 1

90 x 47,2 x 120 BN 50 0.682 1

80 x 47,2 x 160 BN 55 0.810 1

90 x 47,2 x 160 BN 61 0.890 1

80 x 47,2 x 80 3N AR GN RL 36 0.450 1

90 x 47,2 x 80 3N AR GN RL 40 0.495 1

80 x 47,2 x 120 3N AR GN RL 45 0.620 1

90 x 47,2 x 120 3N AR GN RL 50 0.682 1

80 x 47,2 x 160 3N AR GN RL 55 0.810 1

90 x 47,2 x 160 3N AR GN RL 61 0.890 1

Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7
Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Wandbefestigung empfohlen für H>161,7 cm
Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm

F58CBN63 Contenitore con ante in cristallo, predisposto per schiena di finitura (montato), senza serratura
Cabinet with glass doors, matchable with finished back (assembled) without lock
Schrankelement mit Glastüren, vorgerüstet für Sicht-Rückwand (montiert), ohne Sperrung
Meuble avec portes en verre, prévu pour panneau arrière de finition (monté), sans serrure
Armario con puertas de vidrio, preparado para trasera de acabado (armado), sin cerradura

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 49,2 x 80 BN 36 0.450 1

90 x 49,2 x 80 BN 40 0.495 1

80 x 49,2 x 120 BN 45 0.620 1

90 x 49,2 x 120 BN 50 0.682 1

80 x 49,2 x 160 BN 55 0.810 1

90 x 49,2 x 160 BN 61 0.890 1

80 x 49,2 x 80 3N AR GN RL 36 0.450 1

90 x 49,2 x 80 3N AR GN RL 40 0.495 1

80 x 49,2 x 120 3N AR GN RL 45 0.620 1

90 x 49,2 x 120 3N AR GN RL 50 0.682 1

80 x 49,2 x 160 3N AR GN RL 55 0.810 1

90 x 49,2 x 160 3N AR GN RL 61 0.890 1

Raccomandato fissaggio ad un altro contenitore per H>161,7
Attachment to another cabinet recommended for H>161.7 cm
Verankerung an einem anderen Schrank empfohlen für H>161,7 cm
Fixation à une autre Meuble recommandée pour H>161,7 cm
Recomendada fijación a otro armario para H>161,7 cm

F58CBN09 Contenitore con ante scorrevoli (smontato)
Cabinet with sliding doors (disassembled)
Schrank mit Schiebetüren (unmontiert)
Meuble avec portes coulissantes (démonté)
Armario con puertas correderas (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120,8 x 47,2 x 80 BN 55 0.306 4

159,4 x 47,2 x 80 BN 69 0.380 4

120,8 x 47,2 x 120 BN 72 0.380 4

159,4 x 47,2 x 120 BN 90 0.464 4

120,8 x 47,2 x 160 BN 90 0.448 4

159,4 x 47,2 x 160 BN 110 0.548 4

120,8 x 47,2 x 80 3N AR GN RL 55 0.306 4

159,4 x 47,2 x 80 3N AR GN RL 69 0.380 4

120,8 x 47,2 x 120 3N AR GN RL 72 0.380 4

159,4 x 47,2 x 120 3N AR GN RL 90 0.464 4

120,8 x 47,2 x 160 3N AR GN RL 90 0.448 4

159,4 x 47,2 x 160 3N AR GN RL 110 0.548 4
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F58CBN69 Contenitore ad ante scorrevoli, predisposto per schiena di finitura (smontato)
Cabinet with sliding doors, matchable with finished back (disassembled)
Schrank mit Schiebetüren, vorgerüstet für Sicht-Rückwand (unmontiert)
Meuble avec portes coulissantes, prévu pour panneau arrière de finition (démonté)
Armario con puertas correderas, preparado para trasera de acabado (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120,8 x 49,2 x 80 BN 55 0.306 4

159,4 x 49,2 x 80 BN 69 0.380 4

120,8 x 49,2 x 120 BN 72 0.380 4

159,4 x 49,2 x 120 BN 90 0.464 4

120,8 x 49,2 x 80 3N GN RL 55 0.306 4

159,4 x 49,2 x 80 3N GN RL 69 0.380 4

120,8 x 49,2 x 120 3N GN RL 72 0.380 4

159,4 x 49,2 x 120 3N GN RL 90 0.464 4

F58CBN19 Contenitore con ante in Nanofor scorrevoli (smontato)
Cabinet with Nanofor sliding doors (disassembled)
Schrank mit Schiebetüren aus Nanofor (unmontiert)
Meuble avec portes coulissantes en Nanofor (démonté)
Armario con puertas correderas de Nanofor (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120,8 x 47,2 x 80 BN 55 0.306 4

159,4 x 47,2 x 80 BN 69 0.380 4

120,8 x 47,2 x 120 BN 72 0.380 4

159,4 x 47,2 x 120 BN 90 0.464 4

120,8 x 47,2 x 80 3N RL 55 0.306 4

159,4 x 47,2 x 80 3N RL 69 0.380 4

120,8 x 47,2 x 120 3N RL 72 0.380 4

159,4 x 47,2 x 120 3N RL 90 0.464 4

F58CBN79 Contenitore con ante in Nanofor scorrevoli, predisposto per schiena di finitura (smontato)
Cabinet with Nanofor sliding doors, matchable with finished back (disassembled)
Schrank mit Schiebetüren aus Nanofor, vorgerüstet für Sicht-Rückwand (unmontiert)
Meuble avec portes coulissantes en Nanofor, prévu pour panneau arrière de finition (démonté)
Armario con puertas correderas de Nanofor, preparado para trasera de acabado (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120,8 x 49,2 x 80 BN 55 0.306 4

159,4 x 49,2 x 80 BN 69 0.380 4

120,8 x 49,2 x 120 BN 72 0.380 4

159,4 x 49,2 x 120 BN 90 0.464 4

120,8 x 49,2 x 80 3N RL 55 0.306 4

159,4 x 49,2 x 80 3N RL 69 0.380 4

120,8 x 49,2 x 120 3N RL 72 0.380 4

159,4 x 49,2 x 120 3N RL 90 0.464 4

F58CBN29 Contenitore con ante fresate 13/3 scorrevoli (smontato)
Cabinet with milled 13/3 sliding doors (disassembled)
Schrank mit Schiebetüren mit Ausfräsungen 13/3 (unmontiert)
Meuble avec portes coulissantes avec fraisages 13/3 (démonté)
Armario con puertas correderas con fresados 13/3 (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120,8 x 47,2 x 80 BN 55 0.306 4

159,4 x 47,2 x 80 BN 69 0.380 4

120,8 x 47,2 x 120 BN 72 0.380 4

159,4 x 47,2 x 120 BN 90 0.464 4
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F58CBN89 Contenitore con ante fresate 13/3 scorrevoli, predisposto per schiena di finitura (smontato)
Cabinet with milled 13/3 sliding doors, matchable with finished back (disassembled)
Schrank mit Schiebetüren mit Ausfräsungen 13/3, vorgerüstet für Sicht- Rückwand (unmontiert)
Meuble avec portes coulissantes avec fraisages 13/3, prévu pour panneau arrière de finition (démonté)
Armario con puertas correderas con fresados 13/3, preparado para trasera de acabado (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120,8 x 49,2 x 80 BN 55 0.306 4

159,4 x 49,2 x 80 BN 69 0.380 4

120,8 x 49,2 x 120 BN 72 0.380 4

159,4 x 49,2 x 120 BN 90 0.464 4

F58CBF02 Classificatore 2 Cassetti / 1 Classificatore (montato)
Filing cabinet, 2 drawers / 1 filing drawer (assembled)
Aktenschrank, 2 Laden / 1 Auszug (montiert)
Meuble 2 tiroirs / 1 classeur (monté)
Clasificador 2 cajones / 1 clasificador (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 47,2 x 80 BN 49 0.450 1

90 x 47,2 x 80 BN 51 0.450 1

80 x 47,2 x 80 3N AR GN RL 49 0.450 1

90 x 47,2 x 80 3N AR GN RL 51 0.450 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con telaio P33 cm / With frame D33 cm / Mit Karteiauszug T33 cm / Avec châssis P33 cm / Con bastidor P33 cm 

2. Con telaio P38 cm (solo per L80 cm) / With frame D38 cm (W80 cm only) / Mit Karteiauszug T38 cm (nur für B80 cm) / Avec châssis P38 cm (pour L80 cm 

uniquement) / Con bastidor P38 cm (Sólo para A80 cm) 

F58CBF03 Classificatore 2 cassetti (montato)
Filing cabinet, 2 drawers (assembled)
Aktenschrank, 2 Laden (montiert)
Classeur à 2 tiroirs (monté)
Clasificador 2 cajones (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 47,2 x 80 BN 43 0.450 1

80 x 47,2 x 80 3N AR GN RL 43 0.450 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con telaio P33 cm / With frame D33 cm / Mit Karteiauszug T33 cm / Avec châssis P33 cm / Con bastidor P33 cm 

2. Con telaio P38 cm (solo per L80 cm) / With frame D38 cm (W80 cm only) / Mit Karteiauszug T38 cm (nur für B80 cm) / Avec châssis P38 cm (pour L80 cm 

uniquement) / Con bastidor P38 cm (Sólo para A80 cm) 
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F58SHW11 Ripiano in legno (pz 1)
Wooden shelf (1 pc)
Fachboden aus Holz (1 Stk)
Étagère en bois (1 p)
Estante de madera (1 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
57 x 38 BN 4 0.010 1

76,3 x 38 BN 5 0.010 1

86,3 x 38 BN 5 0.010 1

57 x 38 3N AR GN RL 4 0.010 1

76,3 x 38 3N AR GN RL 5 0.010 1

86,3 x 38 3N AR GN RL 5 0.010 1

F58SHW21 Ripiano in legno (pz 2)
Wooden shelf (2 pcs)
Fachboden aus Holz (2 Stk)
Étagère en bois (2 p)
Estante de madera (2 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
57 x 38 BN 7 0.016 1

76,3 x 38 BN 9 0.022 1

86,3 x 38 BN 9 0.022 1

57 x 38 3N AR GN RL 7 0.016 1

76,3 x 38 3N AR GN RL 9 0.022 1

86,3 x 38 3N AR GN RL 9 0.022 1

F58SHW31 Ripiano in legno (pz 3)
Wooden shelf (3 pcs)
Fachboden aus Holz (3 Stk)
Étagère en bois (3 p)
Estante de madera (3 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
57 x 38 BN 10 0.022 1

76,3 x 38 BN 13 0.030 1

86,3 x 38 BN 13 0.030 1

57 x 38 3N AR GN RL 10 0.022 1

76,3 x 38 3N AR GN RL 13 0.030 1

86,3 x 38 3N AR GN RL 13 0.030 1

F58SHW41 Ripiano in legno (pz 4)
Wooden shelf (4 pcs)
Fachboden aus Holz (4 Stk)
Étagère en bois (4 p)
Estante de madera (4 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
57 x 38 BN 13 0.028 1

76,3 x 38 BN 17 0.036 1

86,3 x 38 BN 17 0.036 1

57 x 38 3N AR GN RL 13 0.028 1

76,3 x 38 3N AR GN RL 17 0.036 1

86,3 x 38 3N AR GN RL 17 0.036 1

F90SHM01 Ripiano metallo (pz 1)
Metal shelf (1 pc)
Fachboden aus Metall (1 Stk)
Étagère en métal (1 p)
Estante de metal (1 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
76,1 x 40,8 x 2,5 6K 6S 6W 4 0.014 1

86,1 x 40,8 x 2,5 6K 6S 6W 5 0.015 1

Compatibile con cartelle L38 (F90AC037 o F90ACO39)
Suitable for use with hanging files W38 (F90AC037 or F90ACO39)
Kompatibel mit Hängemappen L38 (F90AC037 oder F90ACO39)
Compatible avec dossiers L38 (F90AC037 ou F90ACO39)
Compatible con carpetas A38 (F90AC037 o F90ACO39)
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F90SHM03 Ripiano metallo (pz 1) per contenitori ad ante scorrevoli
Metal shelf for sliding door cabinet (1 pc)
Fachboden aus Metall für Möbel mit Schiebetüren (1 Stk)
Étagère en métal (1 p) pour meuble avec portes coulissantes
Estante de metal para armarios con puertas correderas (1 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56,8 x 36,6 x 2,5 6S 3 0.008 1

76,1 x 36,6 x 2,5 6S 4 0.014 1

F58FB001 Schiena di finitura
Finished back
Sicht-Rückwand
Panneau arrière de finition
Trasera de acabado

WxH cm Finish Kg m3 pcs
79,7 x 76,8 BN 9 0.036 1

89,7 x 76,8 BN 10 0.040 1

120,4 x 76,8 BN 13 0.052 1

159 x 76,8 BN 17 0.068 1

79,7 x 116,8 BN 13 0.052 1

89,7 x 116,8 BN 15 0.059 1

120,4 x 116,8 BN 21 0.080 1

159 x 116,8 BN 29 0.018 1

79,7 x 156,8 BN 18 0.070 1

89,7 x 156,8 BN 20 0.078 1

79,7 x 196,8 BN 21 0.087 1

89,7 x 196,8 BN 24 0.096 1

79,7 x 76,8 3N AR GN RL 9 0.036 1

89,7 x 76,8 3N AR GN RL 10 0.040 1

120,4 x 76,8 3N AR GN RL 13 0.052 1

159 x 76,8 3N AR GN RL 17 0.068 1

79,7 x 116,8 3N AR GN RL 13 0.052 1

89,7 x 116,8 3N AR GN RL 15 0.059 1

120,4 x 116,8 3N AR GN RL 21 0.080 1

159 x 116,8 3N AR GN RL 29 0.018 1

79,7 x 156,8 3N AR GN RL 18 0.070 1

89,7 x 156,8 3N AR GN RL 20 0.078 1

79,7 x 196,8 3N AR GN RL 21 0.087 1

89,7 x 196,8 3N AR GN RL 24 0.096 1
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F58FB004 Schiena di finitura rivestita in tessuto
Fabric-covered back panel
Sicht-Rückwand mit Stoffbezug
Panneau arrière de finition revêtu en tissu
Trasera de acabado tapizada en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
79,7 x 76,8 Cat. A 9 0.036 1

89,7 x 76,8 Cat. A 10 0.040 1

120,4 x 76,8 Cat. A 13 0.052 1

159 x 76,8 Cat. A 17 0.068 1

79,7 x 116,8 Cat. A 13 0.052 1

89,7 x 116,8 Cat. A 15 0.059 1

120,4 x 116,8 Cat. A 21 0.080 1

159 x 116,8 Cat. A 29 0.018 1

79,7 x 156,8 Cat. A 18 0.070 1

89,7 x 156,8 Cat. A 20 0.078 1

79,7 x 196,8 Cat. A 21 0.087 1

89,7 x 196,8 Cat. A 24 0.096 1

79,7 x 76,8 Cat. C 9 0.036 1

89,7 x 76,8 Cat. C 10 0.040 1

120,4 x 76,8 Cat. C 13 0.052 1

159 x 76,8 Cat. C 17 0.068 1

79,7 x 116,8 Cat. C 13 0.052 1

89,7 x 116,8 Cat. C 15 0.059 1

120,4 x 116,8 Cat. C 21 0.080 1

159 x 116,8 Cat. C 29 0.018 1

79,7 x 156,8 Cat. C 18 0.070 1

89,7 x 156,8 Cat. C 20 0.078 1

79,7 x 196,8 Cat. C 21 0.087 1

89,7 x 196,8 Cat. C 24 0.096 1

F58FB003 Schiena di finitura in Nanofor
Nanofor back panel
Sicht-Rückwand aus Nanofor
Panneau arrière de finition en Nanofor
Trasera de acabado de Nanofor

WxH cm Finish Kg m3 pcs
79,7 x 76,8 BN 9 0.036 1

89,7 x 76,8 BN 10 0.040 1

120,4 x 76,8 BN 13 0.052 1

159 x 76,8 BN 17 0.068 1

79,7 x 116,8 BN 13 0.052 1

89,7 x 116,8 BN 15 0.059 1

120,4 x 116,8 BN 21 0.080 1

159 x 116,8 BN 29 0.018 1

79,7 x 156,8 BN 18 0.070 1

89,7 x 156,8 BN 20 0.078 1

79,7 x 196,8 BN 21 0.087 1

89,7 x 196,8 BN 24 0.096 1

79,7 x 76,8 3N RL 9 0.036 1

89,7 x 76,8 3N RL 10 0.040 1

120,4 x 76,8 3N RL 13 0.052 1

159 x 76,8 3N RL 17 0.068 1

79,7 x 116,8 3N RL 13 0.052 1

89,7 x 116,8 3N RL 15 0.059 1

120,4 x 116,8 3N RL 21 0.080 1

159 x 116,8 3N RL 29 0.018 1

79,7 x 156,8 3N RL 18 0.070 1

89,7 x 156,8 3N RL 20 0.078 1

79,7 x 196,8 3N RL 21 0.087 1

89,7 x 196,8 3N RL 24 0.096 1
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F90AC094 Kit appendiabiti estraibile per contenitore P47
Pull-out coat hanger kit for D47 cabinet
Kleiderbügelgarnitur, ausziehbar für Schränke T47
Kit tringle à vêtements extractible pour armoires P47
Kit percheros extraíbles para armario P47

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

Portata max 10 kg
Max load 10 kg
Max. Tragfähigkeit 10 kg
Charge max. 10 kg
Capacidad de carga máxima 10 kg
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La Collezione 40/70 è composta da 
tavoli, scrittoi e panche facilmente 
assemblabili. Tutti questi elementi 
sono composti da pannelli in 
truciolare in finitura Bianco Niveo 
(BN). I tavoli e gli scrittoi hanno 
profondità 50cm e sono disponibili 
nella versione con pannello 
divisorio rivestito in tessuto e con 
contenitore sospeso a giorno con 
ripiano regolabile interno. Le panche 
hanno profondità 40 cm e sono 
accessoriabili con cuscini sagomati 
imbottiti rivestiti in tessuto che si 
fissano alla seduta della panca. Ogni 
elemento è dotato di piedini metallici 
regolabili.

The 40/70 Collection includes tables, 
writing desks and benches designed 
for easy assembly. All these elements 
are made using chipboard panels 
in Snow White (BN). The tables 
and writing desks are 50 cm deep, 
and are available in versions with 
fabric-covered divider screens and 
with wall-mounted, open-fronted 
storage units with adjustable shelf. 
The benches are 40 cm deep, and can 
be accessorised with shaped, fabric-
covered cushions that are fixed to the 
bench seat. Each element is fitted 
with adjustable metal feet.

Zur Kollektion 40/70 gehören Tische, 
Schreibtische und Sitzbänke, die 
einfach zusammengebaut werden 
können. Alle diese Elemente werden 
aus Spanplatten hergestellt in 
Melamin Schneeweiß (BN). Tische 
und Schreibpulte haben eine Tiefe 
von 50 cm und können auch in 
der Ausführung mit Trennpaneel 
mit Stoffbezug und mit offenem 
Wandbord mit verstellbarem 
Innenfach ausgestattet werden. 
Die Sitzbänke sind 40 cm tief 
und können mit entsprechend 
geformten Sitzkissen mit Stoffbezug 
ausgestattet werden, die sich auf 
der Sitzfläche befestigen lassen. 
Jedes Element ist mit verstellbaren 
Metallfüßen versehen.

La collection 40/70 est composée 
de tables, bureaux et bancs faciles 
à assembler. Tous ces éléments sont 
composés de panneaux en aggloméré 
en finition Blanc Neige. Les tables et 
les bureaux ont une profondeur de 50 
cm et sont disponibles dans la version 
avec panneau de séparation revêtu en 
tissu et avec caisson suspendu sans 
porte avec étagère interne réglable. 
Les bancs ont une profondeur de 
40 cm et peuvent être équipées de 
coussins profilés, rembourrés et 
revêtus de tissu qui se fixent sur 
l’assise du banc. Chaque élément est 
muni de vérins de réglage en métal.

La colección 40/70 está compuesta 
por mesas, escritorios y bancos 
fáciles de montar. Todos estos 
elementos están compuestos por 
paneles de aglomerado en acabado 
Blanco Níveo (BN). Las mesas y 
los escritorios operativos tienen 
una profundidad de 50 cm y están 
disponibles en la versión con panel 
divisorio recubierto en tela y con 
armario suspendido sin puertas con 
estante interno regulable. Los bancos 
tienen una profundidad de 40 cm y 
se completan con cojines perfilados 
acolchados, tapizados en tela, que 
se fijan en el asiento del banco. Cada 
elemento está provisto de patas 
metálicas regulables.
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F84TBS00 Tavolo
Table
Tisch
Table
Mesa

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 50 x 75 BN 30 0.135 2

F84TBS02 Scrittoio
Writing table
Schreibpult
Écritoire
Escritorio

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 50 x 105 BN 43 0.156 3

F84TBS03 Scrittoio con contenitore
Writing desk with storage unit
Schreibpult mit Schrankelement
Écritoire avec meuble
Escritorio con armario

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 50 x 105 BN Cat. A 69 0.492 5

F84BE000 Panca per tavolo
Bench for table
Sitzbank für Tisch
Banc pour table
Banco para mesa

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 40 x 45 BN 15 0.007 2

F84BE001 Panca per scrittoio
Bench for writing desk
Sitzbank für Schreibpult
Banc pour écritoire
Banco para escritorio

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 40 x 75 BN 20 0.120 2
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2840-70
40-70 / 40-70 / 40-70 / 40-70

F84AC000 Cuscino per panca
Cushion for bench
Kissen für Sitzbank
Coussin pour banc
Cojín para banco

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
48 x 40 x 5 Cat. A 5 0.030 1
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XL Wall system

Il sistema XL WALL SYSTEM, 
comprende una serie di 
pannellature componibili, 
ottenute mediante l’impiego 
di pannelli nobilitati,associati 
ad appositi telai di supporto 
in alluminio. Le strutture sono 
composte da profili di alluminio 
facilmente assemblabili, 
disponibili in finitura alluminio 
anodizzato o alluminio 
verniciato color bianco. Tutti i 
pannelli nobilitati hanno i bordi 
arrotondati e sono facilmente 
agganciabili ai telai di 
supporto, mediante un sistema 
adesivo di rapido impiego. La 
vasta tipologia di pannellature 
dispone di elementi ciechi, di 
elementi con telaio in vetro, 
di elementi attrezzabili, di 
elementi rivestiti in tessuto 
e di elementi in 4akustik. I 
tavoli scrivania disponibili, 
possono essere aggregati 
alle paretine mediante l’uso 
deipannelli a loro dedicati, 
formando delle postazioni 
di lavoro particolarmente 
funzionali. I tavoli adottano 
un sistema di giunti speciali 
per un rapido montaggio, 
sono provvisti di canalette 
sottopiano per l’alloggiamento 
e la distribuzione dei cavi. 
Il piano di lavoro ha una 
tavoletta ribaltabile che 
facilita la manovra e la 
fuoriuscita dei conduttori. Il 
contenimento è assicurato da 
particolari accessori quali, 
ripiani, vaschette agganciabili 
in alluminio, o contenitori 
pensili in metallo, con antina 
scorrevole a scomparsa.

The XL WALL SYSTEM 
consists of a series of modular 
panelling components, made 
of melamine-faced panels, 
combined with special metal 
support frames made in 
aluminium. Structures are 
made with aluminium profiles 
to be easily mounted, available 
both in anodized aluminium or 
white varnished aluminium. 
All the melamine-faced panels 
have rounded edges and 
are easily attached to the 
support frames by means of a 
quick-drying adhesive system. 
The wide range of panelling 
components includes solid 
units, units with glass frame, 
units that can be equipped with 
accessories, fabric-covered 
units and units in 4akustik. 
The desk tables available 
can be incorporated in the 
panelling system by means of 
specifically designed panels, to 
form extremely functional work 
stations. The tables feature 
a system of special joints for 
fast assembly and are fitted 
with cable racks under the top 
for cable routing. The work 
top includes a hinged cover 
for easy access to and exit of 
cables. Storage is provided by 
special accessories, such as 
shelves, hook-on aluminium 
trays or suspended cabinets in 
metal, with sliding concealed 
door.

Das System XL WALL 
SYSTEM besteht aus einer 
Reihe zusammensetzbarer 
Vertäfelungen, die aus 
melaminharzbeschichteten 
Platten in Verbindung mit 
tragenden Aluminiumrahmen 
hergestellt sind. Die 
Strukturen bestehen aus 
einfach zusammenbaubaren 
Aluminiumprofilen, die in 
der Ausführung Aluminium 
eloxiert oder Aluminium weiß 
lackiert erhältlich sind. Alle 
melaminharzbeschichteten 
Platten haben gerundete 
Kanten und sind über ein 
Schnellhaftsystem einfach 
in den Stützrahmen zu 
befestigen. Das umfangreiche 
Plattensortiment enthält 
volle Elemente, Elemente 
mit Rahmen und Verglasung, 
unterschiedlich auszustattende 
Elemente, Elemente mit 
Stoffbezug und Elemente in 
4akustik. Die angebotenen 
Schreibtische können in den 
Wänden dank eigener Platten 
eingehängt werden und 
ergeben äußerst funktionelle 
Arbeitsplätze. Die Tische 
sind mit einem besonderen 
Verbindungssystem für schnelle 
Montage versehen und weisen 
auf der Unterseite eigene 
Kanäle für Unterbringung 
und Verteilung der Kabel auf. 
Die Arbeitsplatte hat ein 
klappbares Brett, um Verlegung 
und Austritt der Stromkabel zu 
erleichtern. Stauraum erhält 
man durch besonderes Zubehör 
wie Ablagen, einhängbare 
Aluminiumbehälter oder 
Hängeschränke aus Metall, mit 
verdeckter Schiebetür.

Le système XL WALL SYSTEM 
comprend une série de cloisons 
modulaires, réalisées en 
panneaux surfacés, associés 
à des châssis métalliques de 
support en aluminium. Les 
structures sont composées 
par des profils en aluminium 
(assemblage facile) disponibles 
en finition aluminium anodisé 
ou en aluminium laqué en 
blanc. Tous les panneaux 
surfacés ont les bords 
arrondis et sont facilement 
accrochables aux châssis de 
support, avec un système 
adhésif simple et rapide à 
utiliser. La vaste gamme 
de parements disponibles 
comprend des éléments pleins, 
des éléments vitrés avec cadre, 
des éléments accessoirisables, 
des éléments recouverts de 
tissu et des éléments en 
4akustik. Les tables bureau 
disponibles peuvent être 
associées aux cloisons grâce 
aux panneaux spécifiques, en 
formant des postes de travail 
particulièrement fonctionnels. 
Les tables sont équipées d’un 
système de joints spéciaux 
pour un montage rapide, et de 
goulottes sous le plan pour le 
logement et la distribution des 
câbles. Le plan de travail a une 
tablette basculante qui facilite 
la manoeuvre et la sortie des 
câbles. Le rangement est 
assuré par des accessoires 
tels que les étagères, les bacs 
accrochables en aluminium, 
ou des éléments suspendus en 
métal, avec porte coulissante 
escamotable.

El sistema XL WALL SYSTEM 
está formado por una serie de 
paneles modulares, obtenidos 
mediante el uso de paneles 
melaminados, asociados 
con armazones de soporte 
de aluminio. Las estructuras 
se componen de perfiles de 
aluminio de fácil montaje, 
disponibles en acabado de 
aluminio anodizado o aluminio 
pintado de color blanco. Todos 
los paneles melaminados 
tienen bordes redondeados 
y pueden engancharse 
fácilmente a los armazones de 
soporte mediante un sistema 
adhesivo de uso rápido. La 
amplia gama de paneles 
dispone de elementos ciegos, 
elementos con armazón de 
vidrio, elementos equipables, 
elementos tapizados en tela y 
elementos 4akustik.  Las mesas 
escritorio disponibles pueden 
ser adosadas a los tabiques 
usando paneles específicos, 
formando puestos de trabajo 
particularmente funcionales. 
En las mesas se aplica un 
sistema de juntas especiales 
para facilitar el montaje e 
incorporan canaletas debajo 
del tablero para alojar y 
distribuir los cables. El tablero 
incorpora una tapa abatible 
que facilita la maniobra y la 
salida de los conductores. 
El almacenamiento está 
asegurado por accesorios 
especiales como: estantes, 
bandejas de aluminio que se 
enganchan o contenedores 
colgantes de metal, con puerta 
corredera ocultable.
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Melaminico Bianco Niveo 
Snow White Melamine
Mélaminé Blanc Neige
Melamin Schneeweiß 
Melamínico Blanco Nieve

Melaminico Grigio Nebbia
Misty Grey Melamine
Melamin Nebelgrau
Mélaminé Gris Brouillard
Melamínico Gris Niebla

Finiture disponibli / Available finishes / Finitions disponibles / Erhältliche Ausführungen / Acabados disponibles

BN*

GN*

Conforme ai requisiti minimi, relativamente al piano di lavoro, richiesti dalla legge italiana (D.Lgs. 81/2008)
Compliant with the minimum standards for worktops required by Italian law (Legislative Decree 81/2008)
Entspricht in Bezug auf die Arbeitsplatte den Mindesterfordernissen, die im italienischen Recht vorgeschrieben sind (ReVo 81/2008)
Conforme aux conditions minimales requises par la loi italienne (décret législatif 81/2008), en ce qui concerne le plan de travail
De conformidad con los requisitos mínimos referidos al tablero de trabajo y requeridos por la ley italiana (Decreto legislativo 81/2008).

*
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Telai / Tragrahmen / Châssis de support / Perfiles de soporte

I telai di supporto per i pannelli sono 
disponibili in due altezze standard: 
H120 e 160cm, e predisposti per 
accogliere gli elementi su entrambe 
i lati. I telai di supporto “Terminali” 
sono ambidestri e possono essere 
usati specularmente.

The panel support frames are 
available in two standard heights: 
H 120 and H 160 cm, and are pre-
equipped to take units on both sides. 
End support frames are suitable for 
both RH and LH installation.

Die Tragrahmen für Platten sind 
in zwei Standardhöhen erhältlich: 
H120 und 160 cm, entsprechend für 
beidseitige Aufnahme von Elementen 
vorbereitet. Tragrahmen-Endelemente 
sind beidseitig und können 
spiegelbildlich eingesetzt werden.

Les châssis de support pour les 
panneaux sont disponibles en deux 
hauteurs standard : H120 et 160 
cm, et sont prévus pour recevoir les 
éléments sur les deux faces. Les 
châssis de support « terminaux » 
sont droit ou gauche et peuvent être 
utilisés indifféremment dans l’une ou 
l’autre position.

La perfilería de soporte para los 
paneles está disponible en dos 
alturas estándar: 120 y 160 cm, y está 
preparada para acoger los elementos 
sobre ambas caras. La perfilería 
de soporte de los “Terminales” es 
ambidextra y puede ser utilizada 
indiferentemente en una posición o 
en la otra.
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F58FRT01 Telaio di supporto, terminale
Support frame, end
Tragrahmen, Endelement
Châssis de support, terminal
Perfilería de soporte, terminal

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120,5 x 8 x 122,2 7V 7Z 28 0.170 1

140,5 x 8 x 122,2 7V 7Z 30 0.195 1

160,5 x 8 x 122,2 7V 7Z 32 0.220 1

180,5 x 8 x 122,2 7V 7Z 34 0.245 1

120,5 x 8 x 162,2 7V 7Z 32 0.220 1

140,5 x 8 x 162,2 7V 7Z 34 0.255 1

160,5 x 8 x 162,2 7V 7Z 36 0.290 1

180,5 x 8 x 162,2 7V 7Z 38 0.325 1

F58FRI01 Telaio di supporto, intermedio
Support frame, intermediate
Tragrahmen, Zwischenelement
Châssis de support, intermédiaire
Perfilería de soporte, intermedia

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 8 x 122,2 7V 7Z 22 0.170 1

140 x 8 x 122,2 7V 7Z 24 0.195 1

160 x 8 x 122,2 7V 7Z 26 0.220 1

180 x 8 x 122,2 7V 7Z 28 0.245 1

120 x 8 x 162,2 7V 7Z 26 0.220 1

140 x 8 x 162,2 7V 7Z 28 0.255 1

160 x 8 x 162,2 7V 7Z 30 0.290 1

180 x 8 x 162,2 7V 7Z 32 0.325 1

F58FRT02 Telaio di supporto con vetro, terminale
Support frame with glazing unit, end
Tragrahmen mit Glas, Endelement
Châssis de support avec verre, terminal
Perfilería de soporte con vidrio, terminal

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120,5 x 8 x 122,2 7V 7Z 42 0.200 2

140,5 x 8 x 122,2 7V 7Z 46 0.230 2

160,5 x 8 x 122,2 7V 7Z 50 0.260 2

180,5 x 8 x 122,2 7V 7Z 54 0.290 2

120,5 x 8 x 162,2 7V 7Z 46 0.250 2

140,5 x 8 x 162,2 7V 7Z 50 0.290 2

160,5 x 8 x 162,2 7V 7Z 54 0.330 2

180,5 x 8 x 162,2 7V 7Z 58 0.370 2

F58FRI02 Telaio di supporto con vetro, intermedio
Support frame with glazing unit, intermediate
Tragrahmen mit Glas, Zwischenelement
Châssis de support avec verre, intermédiaire
Perfilería de soporte con vidrio, intermedia

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 8 x 122,2 7V 7Z 36 0.200 2

140 x 8 x 122,2 7V 7Z 40 0.230 2

160 x 8 x 122,2 7V 7Z 44 0.260 2

180 x 8 x 122,2 7V 7Z 48 0.290 2

120 x 8 x 162,2 7V 7Z 40 0.250 2

140 x 8 x 162,2 7V 7Z 44 0.290 2

160 x 8 x 162,2 7V 7Z 48 0.330 2

180 x 8 x 162,2 7V 7Z 52 0.370 2
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F58FRC02 Angolo 2 vie
2 directions corner
2 Weg Winkel
Angle 2 directions
Ángulo 2 direcciones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
8 x 8 x 122,2 6G 6W 6 0.022 1

8 x 8 x 162,2 6G 6W 8 0.029 1

F58FRC03 Angolo 3 vie
3 directions corner
3 Weg Winkel
Angle 3 directions
Ángulo 3 direcciones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
8 x 8 x 122,2 6G 6W 6 0.022 1

8 x 8 x 162,2 6G 6W 8 0.029 1

F58FRC04 Angolo 4 vie
4 directions corner
4 Weg Winkel
Angle 4 directions
Ángulo 4 direcciones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
8 x 8 x 122,2 6G 6W 6 0.022 1

8 x 8 x 162,2 6G 6W 8 0.029 1
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H120

H160

I pannelli da associare ai telai 
sono modulari, in un’unica altezza 
(H39,5cm) e facilmente agganciabili 
ad essi. Tutti i pannelli “Terminali” 
sono ambidestri e possono essere 
usati specularmente. Il sistema di 
pareti dispone di una vasta gamma di 
pannellature, in nobilitato, in pannello 
rivestito in tessuto o in Topakustik.

The panels to be used with the 
frames are modular, in a single height 
(H 39.5 cm) and are easily attached 
to the frames. All end panels 
are suitable for both RH and LH 
installation. The wall system offers a 
wide range of panelling components: 
melamine-faced, fabric-covered or 
in 4akustik.

Die zu den Rahmen gehörigen 
Platten sind modular, in einer 
einzigen Höhe (H39,5 cm) und können 
einfach eingehängt werden. Alle 
Plattenendelemente sind beidseitig 
und können spiegelbildlich eingesetzt 
werden. Für das Wandsystem ist 
ein umfangreiches Plattensortiment 
erhältlich, melaminharzbeschichtet, 
bezogen mit Stoff oder in 4akustik.

Les panneaux à associer aux châssis 
sont modulaires, en une seule hauteur 
(H39,5 cm) et s’accrochent facilement 
à ces derniers. Tous les panneaux « 
terminaux » sont droit ou gauche et 
peuvent être utilisés indifféremment 
dans l’une ou l’autre position. Le 
système de cloisons dispose d’une 
vaste gamme de parements : surfacés 
mélaminés, panneaux recouverts de 
tissus ou 4akustik.

Los paneles que se asocian a 
la perfilería son modulares, de 
altura única (H39,5 cm) a la que 
se pueden enganchar fácilmente. 
Todos los paneles “Terminales” son 
ambidextros y pueden ser utilizados 
indiferentemente en una posición 
o en la otra. El sistema de paredes 
dispone de una amplia gama de 
particiones formadas por paneles 
melaminados, paneles tapizados o 
4akustik.
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Pannelli per telai / Paneele für Tragrahmen / Panneaux pour châssis / Paneles para perfiles

F58FPI01 Pannello intermedio/terminale, melaminico
Melamine intermediate/end panel
Zwischen-/Endelement, Melamin
Panneau intermédiaire/terminal, en mélaminé
Panel intermedio/terminal, melamínico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
119,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 8 0.028 1

139,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 9 0.033 1

159,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 10 0.037 1

179,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 11 0.042 1

F58FPI02 Pannello intermedio/terminale melaminico con profilo in alluminio
Melamine intermediate/end panel with aluminium profile
Zwischen-/Endelement, Melamin mit Aluminiumschiene
Panneau intermédiaire/terminal mélaminé avec profil de aluminium
Panel intermedio/terminal melaminico con perfile de aluminio

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
119,5 x 1,6 x 39,7 GN 8 0.028 1

139,5 x 1,6 x 39,7 GN 9 0.033 1

159,5 x 1,6 x 39,7 GN 10 0.037 1

179,5 x 1,6 x 39,7 GN 11 0.042 1

F58FPI03 Pannello intermedio/terminale in tessuto
Fabric covered intermediate/end panel
Zwischenpaneel / Endelement aus Stoffe
Panneau intermédiaire/terminal en tissu
Panel intermedio/terminal, tejido

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
119,3 x 1,6 x 39,7 Cat. A 8 0.028 1

139,3 x 1,6 x 39,7 Cat. A 9 0.033 1

159,3 x 1,6 x 39,7 Cat. A 10 0.037 1

179,3 x 1,6 x 39,7 Cat. A 11 0.042 1

F58FPI04 Pannello intermedio/terminale fonoassorbente con fresate 13/3
13/3 milled, sound-absorbent, intermedaite/end panel
Zwischen-/Endelement, schalldämpfend, mit Ausfräsungen 13/3
Panneau intermédiaire/terminal avec fraisages 13/3
Panel intermedio/terminal con fresados 13/3

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
119,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 8 0.028 1

139,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 9 0.033 1

159,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 10 0.037 1

179,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 11 0.042 1

F58FPI05 Pannello intermedio/terminale con fresate 13/3 con profilo in alluminio
13/3 milled, sound-absorbent, intermedaite/end panel with aluminium profile
Zwischen-/Endelement mit Ausfräsungen 13/3 mit Aluminiumschiene
Panneau intermédiaire/terminal avec fraisages 13/3 avec profil de aluminium
Panel intermedio/terminal con fresados 13/3 con perfile de aluminio

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
119,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 8 0.028 1

139,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 9 0.033 1

159,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 10 0.037 1

179,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 11 0.042 1
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F58FPI06 Coppia pannelli intermedi/terminali in melaminico
Pair of melamine intermediate/end panels
Zwischen-/Endelement, Paar, Melamin
Paire de panneaux intermédiaires/terminales, mélaminé
Par de paneles intermedios/terminales, melaminado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
119,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 15 0.040 1

139,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 17 0.046 1

159,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 19 0.052 1

179,5 x 1,6 x 39,7 BN GN 21 0.058 1

Per piani aggregabili
For connectable tops
Nur für Anbau-Platten
Pour plateaux juxtaposables
Para tableros adosables
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Scrivanie aggregabili / Verbindbare Schreibtische / Bureaux accrochables / Escritorios enganchables

H120

H160

I tavoli scrivania sono facilmente 
agganciabili alle paretine essendo 
predisposti e dotati di apposite 
staffe. La loro posizione deve essere 
stabilita a priori, utilizzando i pannelli 
a loro dedicati (vedi pag.29). Sono 
disponibili anche tavoli nelle versioni 
terminali (destri e sinistri) e tavoli 
intermedi.

Desk tables are easy to attach to the 
panel system components as they 
are pre-equipped and fitted with 
special brackets. Their position must 
be established in advance, using the 
panels specifically designed for them 
(see page 29). Desk tables are also 
available in end versions (RH and LH) 
and intermediate versions.

Schreibtische können leicht an 
den Wänden befestigt werden, da 
sie entsprechend ausgeführt und 
mit Bügeln ausgestattet sind. Ihre 
Position muss vorher festgelegt 
werden, da die dazu vorgesehenen 
Platten einzusetzen sind (siehe 
Seite 29). Es sind auch Tische in der 
Ausführung als Abschlusselement 
(rechts und links) und Zwischentische 
erhältlich.

Les bureaux sont munis d’étriers de 
fixation spéciaux et peuvent être 
facilement accrochés aux cloisons. 
Leur position doit être établie a priori, 
en utilisant les panneaux spécifiques 
(voir page 29). Il existe aussi des 
tables dans les versions terminales 
(droite et gauche) et des tables 
intermédiaires.

Las mesas escritorio se pueden 
enganchar fácilmente en los tabiques 
ya que están preparadas y equipadas 
con abrazaderas apropiadas. Su 
posición debe ser elegida a priori, 
utilizando los paneles específicos 
(ver pág. 29). Se dispone también de 
mesas en versión terminal (derechas 
e izquierdas) y mesas intermedias.
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F58DK115 Scrivania singola A
Free-standing desk A
Autonomer Schreibtisch A
Bureau autonome A
Escritorio autónomo A

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 76,2 x 72 BN GN 43 0.173 4

140 x 76,2 x 72 BN GN 45 0.212 4

160 x 76,2 x 72 BN GN 51 0.234 4

180 x 76,2 x 72 BN GN 54 0.256 4

F58DK116 Scrivania terminale T (DX/SX)
End desk T (RH/LH)
Endschreibtisch T (RS/LS)
Bureau terminal T (D/G)
Escritorio terminal T (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 76,2 x 72 BN GN 40 0.193 4

140 x 76,2 x 72 BN GN 42 0.212 4

160 x 76,2 x 72 BN GN 48 0.234 4

180 x 76,2 x 72 BN GN 51 0.256 4

F58DK117 Scrivania intermedia I
Intermediate desk I
Zwischenschreibtisch I
Bureau intermédiaire I
Escritorio intermedio I

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 76,2 x 72 BN GN 37 0.171 4

140 x 76,2 x 72 BN GN 39 0.190 4

160 x 76,2 x 72 BN GN 45 0.212 4

180 x 76,2 x 72 BN GN 48 0.234 4

F58DK118 Scrivania singola A
Free-standing desk A
Autonomer Schreibtisch A
Bureau autonome A
Escritorio autónomo A

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 76,2 x 72 BN GN 43 0.173 4

140 x 76,2 x 72 BN GN 45 0.212 4

160 x 76,2 x 72 BN GN 51 0.234 4

180 x 76,2 x 72 BN GN 54 0.256 4

F58DK119 Scrivania terminale T (DX/SX)
End desk T (RH/LH)
Endschreibtisch T (RS/LS)
Bureau terminal T (D/G)
Escritorio terminal T (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 76,2 x 72 BN GN 40 0.193 4

140 x 76,2 x 72 BN GN 42 0.212 4

160 x 76,2 x 72 BN GN 48 0.234 4

180 x 76,2 x 72 BN GN 51 0.256 4
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F58DK120 Scrivania intermedia I
Intermediate desk I
Zwischenschreibtisch I
Bureau intermédiaire I
Escritorio intermedio I

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 76,2 x 72 BN GN 37 0.171 4

140 x 76,2 x 72 BN GN 39 0.190 4

160 x 76,2 x 72 BN GN 45 0.212 4

180 x 76,2 x 72 BN GN 48 0.234 4
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Pannelli divisori / Raumteiler-Elemente / Panneaux de séparation / Paneles separadores
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I Pannelli divisori sono disponibili in 
nobilitato nelle finiture di serie e in 
due altezze standard, H122 e 162cm. 
Possono essere utilizzati alla fine o 
tra le composizioni, singolarmente o 
in coppia.

Divider panels are available with 
melamine facing in the standard 
finishes and in two standard heights, 
H 122 and H 162 cm. They can be 
used at the end or in the middle of 
configurations, individually or in pairs.

Raumteiler-Elemente sind 
melaminharzbeschichtet, erhältlich 
in den serienmäßigen Farben und 
in zwei Standardhöhen, H122 und 
H162 cm. Sie können am Ende oder 
zwischen den Kompositionen, einzeln 
oder doppelt eingesetzt werden.

Les panneaux de séparation sont 
disponibles en surfacé dans les 
finitions de série et en deux hauteurs 
standard, H122 et 162 cm. Ils peuvent 
être utilisés à la fin ou au milieu des 
compositions, simples ou doubles.

Los paneles divisorios están 
disponibles con revestimiento de 
melamina, en acabados de serie y 
en dos alturas estándar de 122 y162 
cm. Pueden utilizarse en la parte 
final o en la parte intermedia de las 
composiciones, de forma individual 
o de pares.
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Pannelli divisori / Raumteiler-Elemente / Panneaux de séparation / Paneles separadores

F58DPP40 Pannello terminale, singolo
Single end panel
Abschlusspaneel, einzeln
Panneau terminal, simple
Panel terminal, simple

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
2,8 x 120 x 122,2 GN 28 0.094 1

2,8 x 120 x 162,2 GN 37 0.124 1

F58DPP41 Pannello intermedio, singolo
Single intermediate panel
Zwischenpaneel, einzeln
Panneau intermédiaire, simple
Panel intermedio, simple

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
2,8 x 120 x 122,2 BN GN 28 0.094 1

2,8 x 120 x 162,2 BN GN 37 0.124 1

F58DPP42 Pannello terminale, doppio
Double end panel
Abschlusspaneel, doppelt
Panneau terminal, double
Panel terminal, doble

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
2,8 x 248 x 122,2 BN GN 55 0.156 1

2,8 x 248 x 162,2 BN GN 73 0.206 1

F58DPP43 Pannello intermedio, doppio
Double intermediate panel
Zwischenpaneel, doppelt
Panneau intermédiaire, double
Panel intermedio, doble

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
2,8 x 248 x 122,2 BN GN 55 0.156 1

2,8 x 248 x 162,2 BN GN 73 0.206 1
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F90AC005 Coppia di supporti per piani
Pair of top supports
2 Stützen für Platten
2 supports pour plateaux
Par de soportes para tableros

W cm Finish Kg m3 pcs
24,4 6S 1 0.001 1

F58CBH04 Contenitore overhead in metallo
Overhead metal cabinet
Hängeschrank aus Metall
Meuble haute en métal
Armario cubierta de metal

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 40 x 40,2 6G 6W 11 0.170 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 

Disponibile con serratura
Available with lock
Mit Sperrung verfügbar
Disponible avec serrure
Disponibile con cerradura

F53TYM00 Vaschetta portacancelleria in alluminio
Aluminium stationery tray
Schale für Büroutensilien aus Aluminium
Organiseur bureau en aluminium
Bandeja de aluminio para papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 22 x 8 7B 7Z 1 0.008 1

66 x 22 x 8 7B 7Z 1 0.018 1

22 x 31 x 8 7B 7Z 1 0.008 1

44 x 31 x 8 7B 7Z 1 0.016 1

Predisposto per aggancio su binario in alluminio
Can be attached to aluminium rail
Vorgerüstet zum Einhängen in Aluminiumschienen
Prévu pour accrochage au rail en aluminium
Predispuesto para enganchar en una guía de aluminio

F58CRI01 Supporto interno per cablaggi
Internal cable rack
Interne Halterung für Kabel
Support interne pour câbles
Soporte interno para cableados

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
30 x 45 x 2 6G 6W 1 0.001 1

40 x 45 x 2 6G 6W 1 0.001 1

60 x 45 x 2 6G 6W 1 0.001 1

70 x 45 x 2 6G 6W 1 0.001 1
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Woods

La collezione Woods offre un am-
pio range di tavoli caratterizzati 
da piani in mdf nobilitato o im-
piallacciato da 28 mm di spesso-
re e basi in legno inclinate (8°) ad 
altezza fissa (H75 cm o 105 cm) o 
regolabile (65 cm – 105 cm). 
Peculiarità del piano è la sagoma-
tura dei bordi, sulla cui superficie 
verticale viene applicato un bordo 
in ABS o impiallacciato da 2 mm, 
mentre la superficie fresata viene 
verniciata in tinta con le travi sot-
topiano. 
Le travi sono in acciaio verniciato 
a sezione omega e permettono 
l’inserimento dei set cestelli, la 
predisposizione delle multiprese 
USB e il passaggio cavi.
Le basi fisse sono realizzate in 
legno massello in essenza faggio 
o rovere verniciato, (diametro 65
mm), e si connettono alle travi
tramite un giunto in alluminio
pressofuso e verniciato, in tinta
con le travi stesse. Nascondono
dei piedini regolabili invisibili.
Nelle basi regolabili in altezza,
il giunto si connette ad incastro
con un estruso in alluminio tor-
nito verniciato in tinta, che a sua
volta termina con ulteriore estru-
so rivestito in impiallacciato fag-
gio o rovere. Gli estrusi vengono
assemblati attorno ad un mecca-
nismo elettrico e dotati di guarni-
zioni distanziali, e garantiscono,
una volta collegati alla centralina 
e al tastierino di comando, un’e-
scursione del piano di 400 mm.

Peculiarità

• Pannelli in mdf (28 mm) con
bordo sagomato 

• Flessibilità delle configura-
zioni 

• Abbinamenti trasversali con
altre collezioni

The Woods collection offers a 
wide range of tables featuring 
faced-MDF or veneer tops with a 
thickness of 28 mm, and sloped 
wooden legs (8°) with fixed (H75 
cm or 105 cm) or adjustable (65 
cm – 105 cm) height. 
The top features a distinctive 
shaped edge, with 2-mm-thick 
veneer or ABS edging applied to 
the vertical surface, while the 
milled surface is varnished to 
match the rails below. 
The rails are in painted steel with 
an omega cross-section, and are 
compatibe with the insertion of 
tray sets, as well as the instal-
lation of USB multisockets and 
cable runs.
The fixed legs are made of pain-
ted solid beech or oak (diameter 
65 mm), and are attached to the 
rails using a die-cast aluminium 
joint, painted to match the rails. 
They hide invisible adjustable 
feet.
The joint for the height-adju-
stable legs clicks onto an extru-
ded and turned aluminium bar, 
painted to match the rails, and 
this in turn runs into a further 
extruded bar, covered in beech 
or oak veneer. The extruded parts 
are assembled onto an electrical 
mechanism and fitted with spa-
cers. Once connected to the con-
trol unit and key pad, they give a 
height range of 400 mm.

Features

• MDF panels (28 mm) with sha-
ped edge 

• Flexible configurations 
• Suitable for mixing and ma-

tching with other collections

Die Kollektion Woods besteht aus 
einem umfangreichen Angebot 
bestehend aus Tischen mit Plat-
ten aus MDF dekorbeschichtet 
oder furniert, 28 mm dick, Holzge-
stelle schräg ausgeführt (8°), mit 
fixer Höhe (H75 cm oder 105 cm) 
oder verstellbar (65 cm – 105 cm). 
Die Besonderheit der Platte be-
steht in der Form der Kanten, mit 
einem Profil aus ABS oder furniert 
2 mm auf der senkrechten Fläche, 
während die gefräste Fläche in 
der Farbe der unter der Platte be-
findlichen Träger lackiert ist. 
Die Träger aus lackierten Ome-
ga-Stahlprofilen ermöglichen 
das Einhängen von Körben, die 
Anordnung von USB-Mehrfach-
steckdosen und den Durchgang 
von Kabeln.
Die fixen Untergestelle sind aus 
Massivholz Buche oder Eiche 
lackiert (Durchmesser 65 mm); 
sie werden mit den Trägern über 
ein druckgegossenes Aluminiu-
melement verbunden, das in der 
Farbe der Träger lackiert ist. Sie 
verdecken verstellbare Füße, die 
unsichtbar bleiben.
Bei den höhenverstellbaren Un-
tergestellen rastet das Verbin-
dungselement in ein strangge-
presstes, gedrehtes, gleichfarbig 
lackiertes Aluminiumprofil ein, 
das wiederum durch ein weiteres 
stranggepresstes Profil, furniert 
in Buche oder Eiche, abgeschlos-
sen wird. Die stranggepressten 
Profile sind rund um einen mit 
einer Distanzdichtung versehe-
nen, elektrischen Mechanismus 
zusammengebaut, der nach 
Anschluss an Steuerung und Be-
dienungstastatur einen Verstel-
lbereich der Platte von 400 mm 
garantiert.

Besonderheiten

• MDF-Platten (28 mm) mit pro-
filierter Kante 

• Flexibilität der Zusammenstel-
lung 

• Kann auch mit anderen Kol-
lektionen kombiniert werden

La collection Woods offre une va-
ste gamme de tables caractérisée 
par des plateaux en MDF surfacé 
mélaminé ou plaqué de 28 mm 
d’épaisseur et des piètements en 
bois inclinés (8°) à hauteur fixe 
(H75 cm ou 105 cm) ou réglable 
(65 cm – 105 cm). 
La particularité du plateau est le 
profil des chants, sur la surface 
verticale desquels est appliqué 
une finition en ABS ou plaquée 
de 2 mm, tandis que la surface 
oblique est laquée dans la même 
teinte que les poutres sous le 
plateau. 
Les poutres sont en acier laqué 
avec section en oméga et per-
mettent d’insérer les bacs, les 
multiprises USB et les chemins 
de câbles.
Les pieds fixes sont réalisés en 
bois massif en hêtre ou en chêne 
verni (diamètre 65 mm), et sont 
raccordés aux poutres par un 
joint en aluminium moulé sous 
pression et laqué dans la même 
teinte que les poutres. Ils con-
tiennent des vérins de réglage 
invisibles.
Dans les piètements réglables en 
hauteur, le joint se raccorde par 
encastrement avec une pièce en 
aluminium extrudée et façonnée 
au tour puis laquée dans la même 
teinte, qui se termine à son tour 
par une autre pièce extrudée re-
vêtue d’un placage en hêtre ou 
en chêne. Les éléments extru-
dés sont assemblés autour d’un 
mécanisme électrique et munis 
de garnitures entretoises. Ils ga-
rantissent, une fois connectés à 
la centrale et au clavier de com-
mande, un réglage en hauteur du 
plateau de 400 mm.

Caractéristiques

• Panneaux en MDF (28 mm)
avec chant profilé 

• Flexibilité des configurations 
• Combinaisons transversales

avec les autres collections

La colección Woods ofrece una 
amplia gama de mesas caracte-
rizadas por tableros de MDF re-
cubiertos o rechapados de 28 mm 
de espesor y bases de madera 
inclinadas (8°) de altura fija (75 
o 105 cm) o regulable (65 o 105
cm). 
Una característica peculiar del
tablero es el perfilado de los
cantos sobre cuya superficie ver-
tical se aplica un borde de ABS
o rechapado de 2 mm, mientras
que la superficie fresada se pinta 
a juego con las vigas debajo del
tablero. 
Las vigas son de acero pintado
con sección a forma de omega y
facilitan la instalación de un jue-
go de bandejas, la disposición de 
tomas múltiples USB y el pasaje
de cables.
Las bases fijas están realizadas
en madera maciza de haya o ro-
ble pintado (diámetro 65 mm) y se 
ensamblan con las vigas median-
te una junta de aluminio fundida
a presión y pintada del mismo co-
lor de las vigas. Ocultan las patas 
regulables invisibles.
En las bases de altura regulable,
la junta se encastra con un ele-
mento extruido de aluminio tor-
neado pintado del mismo color,
que a su vez termina con otro
elemento extruido rechapado en
haya o roble. Las partes extruidas 
se ensamblan alrededor de un
mecanismo eléctrico y disponen
de juntas distanciadoras. Una
vez conectados a la centralita y al 
teclado de mando, garantizan una 
amplitud del tablero de 400 mm.

Características

• Paneles de MDF (28 mm) con
canto perfilado

• Flexibilidad de las configura-
ciones

• Combinaciones transversales
con otras colecciones
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Melaminico Bianco Niveo 
Snow White Melamine
Melamin Schneeweiß 
Mélaminé Blanc Neige
Melamínico Blanco Nieve

Laminato Fenix bianco
White Fenix laminate
Laminat Fenix Weiss
Stratifié Fenix blanc
Laminado Fenix blanco 

Melaminico Grigio Nebbia
Misty Grey Melamine
Melamin Nebelgrau
Mélaminé Gris Brouillard
Melamínico Gris Niebla

Melaminico Faggio Marinelli 
Marinelli Beech Melamine 
Melamin Buche Marinelli  
Mélaminé Hêtre Marinelli
Melamínico Haya Marinelli

Impiallacciato Noce Ebanizzato
Ebony Walnut veneer 
Furniert Nussbaum ebonisiert 
Plaqué Noyer ébonisé
Chapado Nogal ebanizado

Impiallacciato Noce Canaletto
Canaletto Walnut veneer
Furniert Nussbaum Canaletto
Placage Noyer Canaletto
Enchapado Nogal

Laminato Fenix nero
Black Fenix laminate
Laminat Fenix Schwarz
Stratifié Fenix noir
Laminado Fenix negro

Impiallacciato Rovere chiaro 
Light oak veneer 
Furniert Eiche Hell 
Placage Chêne clair 
Enchapado Roble claro

Faggio massiccio verniciato in tinta Noce ebanizzato
Solid beech varnished in an ebony walnut colour
Buche massiv gebeizt in Nussbaum ebonisiert
Hêtre massif verni dans la teinte Noyer ébonisé
Haya maciza pintada en color Nogal ebanizado

Faggio massiccio verniciato trasparente
Transparent overpainted solid beech
Transparent-Decklackierung Buche massiv
Hêtre massif verni transparent
Haya maciza pintada transparente

Faggio massiccio verniciato Nero RAL9005 
Matt Black-painted solid beech RAL9005 
Buche massiv Mattschwarz RAL9005 lackiert
Hêtre massif laqué Noir Mat RAL9005
Haya maciza pintada negro Mate RAL9005

Faggio massiccio verniciato in tinta Noce 
Solid birch varnished in walnut colour
Buche massiv gebeizt in Nussbaum 
Hêtre massif verni dans la teinte Noyer
Haya maciza pintada en color Nogal

Rovere massiccio verniciato trasparente
Transparent overpainted solid oak
Transparent-Decklackierung Eiche massiv
Chêne massif verni transparent
Abedul maciza pintada transparente

Faggio massiccio verniciato Bianco RAL9016 
Matt White-painted solid beech RAL 9016
Buche massiv Mattweiß RAL9016 lackiert
Hêtre massif laqué Blanc Mat RAL9016
Haya maciza pintada blanco Mate RAL9016

Finiture disponibli / Available finishes / Erhältliche Ausführungen / Finitions disponibles / Acabados disponibles

28
 m

m

12
 m

m

Woods

Conforme ai requisiti minimi, relativamente al piano di lavoro, richiesti dalla legge italiana (D.Lgs. 81/2008)
Compliant with the minimum standards for worktops required by Italian law (Legislative Decree 81/2008)
Entspricht in Bezug auf die Arbeitsplatte den Mindesterfordernissen, die im italienischen Recht vorgeschrieben sind (ReVo 81/2008)
Conforme aux conditions minimales requises par la loi italienne (décret législatif 81/2008), en ce qui concerne le plan de travail
De conformidad con los requisitos mínimos referidos al tablero de trabajo y requeridos por la ley italiana (Decreto legislativo 81/2008).

*

BN*

BX

GN*

FM*

5E

5F

5K

5N

5R

5W

NE

NT

QX

RC
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F68CR000

5E 5F 5K

5W

6K 6W

7K 7V

F68CR010

NE

5N

NT

5R

GN

RC

FMBN BX

QX

I tavoli della collezione Woods sono 
estremamente facile e veloci da 
montare in quanto i piani vengono 
spediti con le travi sottopiano già 
avvitate. La peculiarità dei tavoli 
operativi, è la forma ortogonale delle 
travi, che permette, una volta montate 
le gambe, di avere sufficiente 
spazio sottopiano per l’operatore 
e per l’eventuale posizionamento 
di una cassettiera. Si consiglia di 
accessoriare i tavoli con il relativo set 
di cestelli sottopiano per completarli 
esteticamente e funzionalmente. I 
tavoli singoli autonomi e a penisola 
sono predisposti con dei fori 
sottopiano per il fissaggio di uno 
schermo o di un modesty panel.  Le 
travi sottopiano sono predisposte 
con delle asole per accessioriare il 
tavolo con delle prese usb o per un 
eventuale passaggio cavi.

The tables in the Woods collection 
are extremely easy and quick to 
assemble, because the beams under 
the tops are shipped ready-mounted. 
The distinguishing feature of the 
office tables is the right-angled shape 
of the beams, which means that 
once the legs are mounted, there is 
plenty of room under the top both 
for the occupant and for a drawer 
pedestal if required. We recommend 
accessorizing the tables with the set 
of under-desk trays so as to complete 
them in terms of both aesthetics and 
function. The underside of the tops on 
the single autonomous and peninsula 
tables is pre-drilled ready for the 
attachment of a screen or modesty 
panel. The beams under the top are 
pre-fitted with slots so that the table 
can be accessorized with USB sockets 
or cable runs.

Die Tische der Kollektion Woods 
können sehr einfach und rasch 
montiert werden, da die Träger 
bereits werkseitig auf der 
Plattenunterseite verschraubt 
werden. Die Besonderheit der 
Bürotische ist die rechtwinkelige 
Form der Träger, sodass nach 
Montage der Beine unter der Platte 
genügend Platz für den Benutzer und 
einen etwaigen Schubladenkasten 
besteht. Es wird empfohlen, die 
Tische mit Körben unter der Platte 
auszustatten, um sie ästhetisch und 
zweckdienlich zu komplettieren. 
Einzeltische freistehend oder als 
Halbinsel sind unter der Platte mit 
Bohrlöchern versehen, um einen 
Bildschirm oder eine Sichtblende 
befestigen zu können. Die Träger 
unter der Platte sind mit Langlöchern 
versehen, um den Tisch mit Steckdose 
für USB oder einen Kabeldurchgang 
ausrüsten zu können.

Les tables de la collection Woods 
sont extrêmement simples et 
rapides à monter car les plateaux 
sont expédiés avec les poutres 
déjà vissées sous le plateau. 
La caractéristique des bureaux 
opérateurs est la forme des poutres 
à angle droit, qui permet, une fois 
que les pieds sont montés, d’avoir 
suffisamment de place sous le 
plateau pour l’opérateur et pour 
le positionnement éventuel d’un 
caisson. Il est conseillé d’équiper 
les tables avec le jeu de bacs sous 
plateau pour les compléter du point 
de vue esthétique et fonctionnel. Les 
tables individuelles indépendantes 
et suspendues sont prévues avec des 
trous sous le plateau pour la fixation 
d’un écran ou d’un voile de fond. Les 
poutres sous le plateau sont prévues 
avec des fentes pour équiper la table 
de prises USB ou pour un éventuel 
passage de câbles.

El montaje de las mesas de la 
colección Woods es fácil y rápido, 
ya que los tableros se despachan 
con las vigas ya atornilladas en la 
parte inferior. La peculiaridad de 
las mesas operativas es la forma 
ortogonal de las vigas que permite, 
una vez montadas las patas, tener el 
espacio suficiente debajo del tablero 
para el operador y para colocar 
una cajonera. Se aconseja equipar 
las mesas con el set de bandejas 
correspondientes debajo del tablero 
que las complementan desde el 
punto de vista estético y funcional. 
Las mesas simples autónomas y de 
tipo península disponen de agujeros 
debajo del tablero para la fijación 
de un separador o de un panel 
frontal. Las vigas debajo del tablero 
presentan ranuras que facilitan el 
equipamiento de la mesa con tomas 
USB y el tendido de los cables.
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F68DK110 Scrivania singola (bordo 90°)
Single desk (90° edge)
Einzelschreibtisch (90° Kante)
Bureau individuel (bord à 90°)
Escritorio individual (borde de 90°)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 80 x 75 BN 54 0.248 2

180 x 80 x 75 BN 59 0.274 2

200 x 80 x 75 BN 63 0.298 2

160 x 80 x 75 GN 54 0.248 2

180 x 80 x 75 GN 59 0.274 2

200 x 80 x 75 GN 63 0.298 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR001 non inclusi
Under-desk tray set F68CR001 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR001
Bacs sous plateau F68CR001 non inclus
Set de bandejas debajo del tablero F68CR001 no incluido

28

F68DK100 Scrivania singola (bordo sagomato)
Single desk (shaped edge)
Einzelschreibtisch (profilierte Kante)
Bureau individuel (bord profilé)
Escritorio individual (borde perfilado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 80 x 75 BN 52 0.248 2

180 x 80 x 75 BN 57 0.274 2

200 x 80 x 75 BN 61 0.298 2

160 x 80 x 75 FM GN 52 0.248 2

180 x 80 x 75 FM GN 57 0.274 2

200 x 80 x 75 FM GN 61 0.298 2

160 x 80 x 75 NE NT RC 52 0.248 2

180 x 80 x 75 NE NT RC 57 0.274 2

200 x 80 x 75 NE NT RC 61 0.298 2

160 x 80 x 75 BX QX 52 0.248 2

180 x 80 x 75 BX QX 57 0.274 2

200 x 80 x 75 BX QX 61 0.298 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR001 non inclusi
Under-desk tray set F68CR001 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR001
Bacs sous plateau F68CR001 non inclus
Set de bandejas debajo del tablero F68CR001 no incluido
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F68DK103 Scrivania singola (bordo sagomato) con top access centrale e F68CR010
Single desk (shaped edge) with central top access and F68CR010
Einzelschreibtisch (profilierte Kante) mit zentralem Top Access und F68CR010
Bureau individuel (bord profilé) avec trappe top access centrale et F68CR010
Escritorio individual (borde perfilado) con top access central y F68CR010

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 80 x 75 BN 52 0.248 3

180 x 80 x 75 BN 57 0.274 3

200 x 80 x 75 BN 61 0.298 3

160 x 80 x 75 FM GN 52 0.248 3

180 x 80 x 75 FM GN 57 0.274 3

200 x 80 x 75 FM GN 61 0.298 3

160 x 80 x 75 NE NT RC 52 0.248 3

180 x 80 x 75 NE NT RC 57 0.274 3

200 x 80 x 75 NE NT RC 61 0.298 3

160 x 80 x 75 BX QX 52 0.248 3

180 x 80 x 75 BX QX 57 0.274 3

200 x 80 x 75 BX QX 61 0.298 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

5. Top access standard 7K/7Z / Standard top access 7K/7Z / Top Access standard 7K/7Z / Trappe top access standard 7K/7Z / Top access estándar 7K/7Z 

6. Top access 7K/7Z rivestito / Top access 7K/7Z, coated / Top Access 7K/7Z beschichtet / Trappe top access 7K/7Z avec revêtement / Top access 7K/7Z, 

revestido 

Set cestelli sottopiano F68CR001 non inclusi - Non compatibile con schermi F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01
Under-desk tray set F68CR001 not included - Not suitable for use with F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01
Ohne Körbe unter der Platte F68CR001 - Nicht kompatibel mit F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01
Bacs sous plateau F68CR001 non inclus - Non compatible avec F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01
Set de bandejas debajo del tablero F68CR001 no incluido - No compatible con F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01

28

F68DK104 Scrivania singola (bordo sagomato) con top access laterale e F68CR010 (DX/SX)
Single desk (shaped edge) with lateral top access and F68CR010 (RH/LH)
Einzelschreibtisch (profilierte Kante) mit seitlichem Top Access und F68CR010 (RS/LS)
Bureau individuel (bord profilé) avec trappe top access latérale et F68CR010 (D/G)
Escritorio individual (borde perfilado) con top access lateral y F68CR010 (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 80 x 75 BN 52 0.248 3

180 x 80 x 75 BN 57 0.274 3

200 x 80 x 75 BN 61 0.298 3

160 x 80 x 75 FM GN 52 0.248 3

180 x 80 x 75 FM GN 57 0.274 3

200 x 80 x 75 FM GN 61 0.298 3

160 x 80 x 75 NE NT RC 52 0.248 3

180 x 80 x 75 NE NT RC 57 0.274 3

200 x 80 x 75 NE NT RC 61 0.298 3

160 x 80 x 75 BX QX 52 0.248 3

180 x 80 x 75 BX QX 57 0.274 3

200 x 80 x 75 BX QX 61 0.298 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

5. Top access standard 7K/7Z / Standard top access 7K/7Z / Top Access standard 7K/7Z / Trappe top access standard 7K/7Z / Top access estándar 7K/7Z 

6. Top access 7K/7Z rivestito / Top access 7K/7Z, coated / Top Access 7K/7Z beschichtet / Trappe top access 7K/7Z avec revêtement / Top access 7K/7Z, 

revestido 

Set cestelli sottopiano F68CR001 non inclusi
Under-desk tray set F68CR001 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR001
Bacs sous plateau F68CR001 non inclus
Set de bandejas debajo del tablero F68CR001 no incluido
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F68DK111 Scrivania singola a penisola (DX/SX) (bordo 90°)

Single peninsula desk (RH/LH) (90° edge)
Halbinsel-Einzeltisch (RS/LS) (90° Kante)
Bureau individuel en épi (D/G) (bord à 90°)
Escritorio individual tipo península (dcho./izdo.) (borde de 90°)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 80 x 75 BN 46 0.228 3

180 x 80 x 75 BN 51 0.254 3

200 x 80 x 75 BN 55 0.278 3

160 x 80 x 75 GN 46 0.228 3

180 x 80 x 75 GN 51 0.254 3

200 x 80 x 75 GN 55 0.278 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR007 non inclusi
Under-desk tray set F68CR007 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR007
Bacs sous plateau F68CR007 non inclus
Sin bandejas debajo del tablero F68CR007

28

F68DK101 Scrivania singola a penisola (DX/SX) (bordo sagomato)
Single peninsula desk (shaped edge) (RH/LH)
Halbinsel-Einzeltisch (profilierte Kante) (RS/LS)
Bureau individuel en épi (D/G) (bord profilé)
Escritorio individual tipo península (dcho./izdo.) (borde perfilado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 80 x 75 BN 46 0.228 3

180 x 80 x 75 BN 51 0.254 3

200 x 80 x 75 BN 55 0.278 3

160 x 80 x 75 FM GN 46 0.228 3

180 x 80 x 75 FM GN 51 0.254 3

200 x 80 x 75 FM GN 55 0.278 3

160 x 80 x 75 NE NT RC 46 0.228 3

180 x 80 x 75 NE NT RC 51 0.254 3

200 x 80 x 75 NE NT RC 55 0.278 3

160 x 80 x 75 BX QX 46 0.228 3

180 x 80 x 75 BX QX 51 0.254 3

200 x 80 x 75 BX QX 55 0.278 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR007 non inclusi
Under-desk tray set F68CR007 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR007
Bacs sous plateau F68CR007 non inclus
Sin bandejas debajo del tablero F68CR007
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F68DK105 Scrivania singola a penisola (bordo sagomato) con top access laterale e F68CR010 (DX/SX)

Single peninsula desk (shaped edge) with lateral top access and F68CR010 (RH/LH)
Halbinsel-Einzeltisch (profilierte Kante) mit seitlichem Top Access und F68CR010 (RS/LS)
Bureau individuel en épi (bord profilé) avec trappe top access latérale et F68CR010 (D/G)
Escritorio individual tipo península (borde perfilado) con top access lateral y F68CR010 (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 80 x 75 BN 46 0.228 4

180 x 80 x 75 BN 51 0.254 4

200 x 80 x 75 BN 55 0.278 4

160 x 80 x 75 FM GN 46 0.228 4

180 x 80 x 75 FM GN 51 0.254 4

200 x 80 x 75 FM GN 55 0.278 4

160 x 80 x 75 NE NT RC 46 0.228 4

180 x 80 x 75 NE NT RC 51 0.254 4

200 x 80 x 75 NE NT RC 55 0.278 4

160 x 80 x 75 BX QX 46 0.228 4

180 x 80 x 75 BX QX 51 0.254 4

200 x 80 x 75 BX QX 55 0.278 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

5. Top access standard 7K/7Z / Standard top access 7K/7Z / Top Access standard 7K/7Z / Trappe top access standard 7K/7Z / Top access estándar 7K/7Z 

Set cestelli sottopiano F68CR007 non inclusi
Under-desk tray set F68CR007 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR007
Bacs sous plateau F68CR007 non inclus
Sin bandejas debajo del tablero F68CR007

28

F68DK210 Scrivania doppia (bordo 90°)
Double desk (90° edge)
Doppelschreibtisch (90° Kante)
Bureau double (bord à 90°)
Escritorio doble (borde de 90°)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 160 x 75 BN 78 0.202 2

180 x 160 x 75 BN 87 0.237 2

200 x 160 x 75 BN 95 0.260 2

160 x 160 x 75 GN 78 0.202 2

180 x 160 x 75 GN 87 0.237 2

200 x 160 x 75 GN 95 0.260 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR012 non inclusi
Under-desk tray set F68CR012 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR012
Bacs sous plateau F68CR012 non inclus
Sin bandejas debajo del tablero F68CR012
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F68DK200 Scrivania doppia (bordo sagomato)
Double desk (shaped edge)
Doppelschreibtisch (profilierte Kante)
Bureau double (bord profilé)
Escritorio doble (borde perfilado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 160 x 75 BN 78 0.202 2

180 x 160 x 75 BN 87 0.237 2

200 x 160 x 75 BN 95 0.260 2

160 x 160 x 75 FM GN 78 0.202 2

180 x 160 x 75 FM GN 87 0.237 2

200 x 160 x 75 FM GN 95 0.260 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR012 non inclusi
Under-desk tray set F68CR012 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR012
Bacs sous plateau F68CR012 non inclus
Sin bandejas debajo del tablero F68CR012

28

150 - 1
70 - 1

90

F68DK202 Scrivania doppia (bordo sagomato) predisposta per schermo F68DPS04 
Screen-ready double desk  (shaped edge)
Doppelschreibtisch vorgerüstet für Schirm F68DPS04 (profilierte Kante) 
Bureau double (bord profilé) prévu pour écran F68DPS04, avec trappe top access 
Escritorio doble (borde perfilado) preparado para separador F68DPS04

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 160 x 75 BN 78 0.202 2

180 x 160 x 75 BN 87 0.237 2

200 x 160 x 75 BN 95 0.260 2

160 x 160 x 75 FM GN 78 0.202 2

180 x 160 x 75 FM GN 87 0.237 2

200 x 160 x 75 FM GN 95 0.260 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR012 non inclusi
Without under-desk trays F68CR012
Ohne Körbe unter der Platte F68CR012
Sans bacs sous plateau F68CR012
Sin bandejas debajo del tablero F68CR012
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150 - 1
70 - 1

90

F68DK203 Scrivania doppia (bordo sagomato) predisposta per schermo F68DPS04, con top access 
Screen-ready double desk  (shaped edge) with top access
Doppelschreibtisch vorgerüstet für Schirm F68DPS04 (profilierte Kante) mit Top Access 
Bureau double (bord profilé) prévu pour écran F68DPS04, avec trappe top access 
Escritorio doble (borde perfilado) preparado para separador F68DPS04, con top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 160 x 75 BN 78 0.202 2

180 x 160 x 75 BN 87 0.237 2

200 x 160 x 75 BN 95 0.260 2

160 x 160 x 75 FM GN 78 0.202 2

180 x 160 x 75 FM GN 87 0.237 2

200 x 160 x 75 FM GN 95 0.260 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

5. Top access standard 7K/7Z / Standard top access 7K/7Z / Top Access standard 7K/7Z / Trappe top access standard 7K/7Z / Top access estándar 7K/7Z 

6. Top access 7K/7Z rivestito / Top access 7K/7Z, coated / Top Access 7K/7Z beschichtet / Trappe top access 7K/7Z avec revêtement / Top access 7K/7Z, 

revestido 

Set cestelli sottopiano F68CR012 non inclusi
Under-desk tray set F68CR012 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR012
Bacs sous plateau F68CR012 non inclus
Sin bandejas debajo del tablero F68CR012
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7V

7V

7K

7K

5F 5R

6W 6K

Cat. CCat. A

18

28

18

28

50-164

NE NT

GN

RC

FMBN BX

QX

I tavoli regolabili in altezza 
presentano lo stesso piano del 
tavolo ad altezza fissa, con la stessa 
predisposizione per gli schermi 
e i modesty panel, ma adottano 
gambe regolabili in altezza dal 
design innovativo. Le gambe sono 
realizzate a partire dallo stesso giunto 
pressofuso, con cui sono realizzate 
le gambe fisse, ma proseguono con 
due tubi telescopici in alluminio. Il 
superiore, verniciato in tinta con il 
giunto, ha diametro 65 mm, come 
il giunto e la gamba in massello, 
mentre il tubo inferiore ha un 
diametro ridotto ed è rivestito con 
del tranciato verniciato. Queste 
elementi nascondono un motore 
elettrico che permette al tavolo di 
avere un’escursione di 400 mm in 
altezza, portando il tavolo ad elevarsi 
da 65cm a 105 cm ca. Essendo che 
le gambe sono inclinate di 8°, il 
movimento di regolazione comporta 
uno spostamento delle gambe, 
come illustrato sopra. Per favorire 
un movimento fluido, le due gambe 
posizionate verso l’utilizzatore sono 
dotate di ruote nascoste, mentre 
quelle opposte all’utilizzatore, sono 
dotate di piedini di regolazione e uno 
speciale adesivo antiscivolo.

The height-adjustable tables feature 
the same top as the fixed-height 
model, and are again ready for the 
attachment of screens and modesty 
panels, but they use height-
adjustable legs with an innovative 
design. The adjustable legs are made 
using the same die-cast joints as 
the fixed legs, with the addition of 
two telescopic aluminium tubes. The 
upper tube is painted to match the 
joint, and like the joint and the solid 
wood leg, it has a diameter of 65 mm, 
while the lower tube has a smaller 
diameter and is covered in varnished 
veneer. Hidden inside these elements 
is an electric motor that gives the 
table a height range of 400 mm, from 
65 cm to 105 cm approx. The 8° slope 
of the legs means that the operation 
of height adjustment implies a 
movement of the legs,as shown 
above. To ensure smooth movement, 
the two legs closest to the user are 
fitted with hidden wheels, while 
the two further away from the user 
are fitted with adjustable feet and a 
special adhesive slip-proof layer.

Die höhenverstellbaren Tische 
haben die gleiche Platte wie Tische 
mit fixer Höhe und sind ebenso für 
die Befestigung von Bildschirm 
oder Sichtblende geeignet, aber 
mit höhenverstellbaren Beinen im 
innovativen Design ausgestattet. 
Die Beine gehen vom gleichen, 
druckgegossenen Verbindungsstück 
aus wie die Beine für fixe Tische, 
sie setzen sich jedoch mit zwei 
Teleskoprohren aus Aluminium 
fort. Das obere, lackiert in der 
Farbe des Verbindungsstücks, 
hat einen Durchmesser von 65 
mm, wie das Verbindungsstück 
und die einteiligen Beine, das 
untere, mit einem reduzierten 
Durchmesser, ist mit lackiertem 
Furnier überzogen. Diese Elemente 
verdecken einen Elektromotor, mit 
dem ein Verstellbereich von 400 
mm ermöglicht wird, das bedeutet 
eine Tischhöhe von 65 cm bis ca.105 
cm. Da die Beine eine Neigung 
von 8° aufweisen, bewirkt die 
Verstellbewegung eine Verschiebung 
der Beine nach obiger Abbildung. 
Um eine flüssige Bewegung zu 
gewährleisten, sind die beiden dem 
Benutzer zugewendeten Beine mit 
verdeckten Rollen ausgestattet, 
die beiden gegenüberliegenden mit 
Stellfüßen und einem speziellen, 
rutschfesten Aufkleber.

Les tables réglables en hauteur 
présentent le même plateau que la 
table à hauteur fixe, avec les mêmes 
accessoires pour le montage des 
écrans et voiles de fond, mais elles 
sont munies de pieds réglables en 
hauteur de design innovant. Les pieds 
sont réalisés à partir du même joint 
moulé sous pression avec lequel 
sont réalisés les pieds fixes, mais 
ils sont complétés par deux tubes 
télescopiques en aluminium. Le tube 
supérieur, laqué de la même couleur 
que le joint, a un diamètre de 65 mm, 
comme le joint et le pied en bois 
massif, tandis que le tube inférieur 
a un diamètre réduit et est revêtu 
de bois tranché verni. Ces éléments 
cachent un moteur électrique 
assurant une course de 400 mm, qui 
permet à la table de passer d’une 
hauteur de 65 cm à 105 cm environ. 
Les pieds étant inclinés de 8°, le 
mouvement de réglage comporte 
un déplacement des pieds, comme 
illustré ci-dessus. Pour favoriser 
un mouvement fluide, les deux 
pieds positionnés vers l’utilisateur 
sont munis de roulettes invisibles, 
tandis que celles du côté opposé à 
l’utilisateur sont munies de vérins de 
réglage et d’un patin adhésif spécial 
antiglisse.

Las mesas de altura regulable tienen 
el mismo tablero de trabajo de las 
mesas de altura fija, con la misma 
predisposición para los separadores y 
los paneles frontales, aunque instalan 
patas de altura regulable de diseño 
innovador. Las patas están realizadas 
partiendo de la misma junta fundida 
a presión con la que se realizan las 
patas fijas, pero prosiguen con dos 
tubos telescópicos de aluminio. El 
tubo superior está pintado del mismo 
color y tiene un diámetro de 65 
mm, como la junta y la pata maciza, 
mientras que el tubo inferior tiene 
un diámetro menor y está revestido 
con madera chapada pintada. Estos 
elementos ocultan un motor eléctrico 
que permite el desplazamiento de la 
mesa de 400 mm, con una elevación 
de 65 a 105 cm aproximadamente. 
Visto que las patas están inclinadas 
de 8°, el movimiento de regulación 
implica un desplazamiento de las 
patas como se ilustra en precedencia. 
Para favorecer un movimiento fluido, 
las dos patas situadas hacia el 
usuario disponen de ruedas ocultas, 
mientras que las opuestas respecto 
a la posición del usuario están 
equipadas con reguladores y un 
adhesivo antirresbalamiento especial.
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F68DK102 Tavolo regolabile elettricamente (bordo sagomato)
Electrically-adjustable table (shaped edge)
Elektrisch höhenverstellbarer Schreibtisch (profilierte Kante)
Bureau réglable électriquement (bord profilé)
Mesa regulable eléctricamente (borde perfilado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 80 x 65,0-105,0 BN 62 0.248 4

180 x 80 x 65,0-105,0 BN 65 0.274 4

200 x 80 x 65,0-105,0 BN 69 0.298 4

160 x 80 x 65,0-105,0 FM GN 62 0.248 4

180 x 80 x 65,0-105,0 FM GN 65 0.274 4

200 x 80 x 65,0-105,0 FM GN 69 0.298 4

160 x 80 x 65,0-105,0 RC 62 0.248 4

180 x 80 x 65,0-105,0 RC 65 0.274 4

200 x 80 x 65,0-105,0 RC 69 0.298 4

160 x 80 x 65,0-105,0 BX QX 62 0.248 4

180 x 80 x 65,0-105,0 BX QX 65 0.274 4

200 x 80 x 65,0-105,0 BX QX 69 0.298 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5F / Beech legs 5F / Beine aus Buche 5F / Pieds en hêtre 5F / Patas de haya 5F 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR001 non inclusi - Portata max: 50 kg
Under-desk tray set F68CR001 not included - Max load: 50 kg
Ohne Körbe unter der Platte F68CR001 - Maximale Belastung: 50 kg
Bacs sous plateau F68CR001 non inclus - Charge maximale : 50 kg
Set de bandejas debajo del tablero F68CR001 no incluido - Carga máxima: 50 kg

28

F68DK107 Tavolo regolabile elettricamente (bordo sagomato) con top access centrale e F68CR010
Electrically-adjustable table (shaped edge) with central top access and F68CR010
Elektrisch höhenverstellbarer Schreibtisch (profilierte Kante) mit zentralem Top Access und F68CR010
Bureau réglable électriquement en hauteur (bord profilé) avec trappe top access centrale et F68CR010
Escritorio regulable eléctricamente (borde perfilado) con top access central y F68CR010

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 80 x 65,0-105,0 BN 62 0.248 4

180 x 80 x 65,0-105,0 BN 65 0.274 4

200 x 80 x 65,0-105,0 BN 69 0.298 4

160 x 80 x 65,0-105,0 FM GN 62 0.248 4

180 x 80 x 65,0-105,0 FM GN 65 0.274 4

200 x 80 x 65,0-105,0 FM GN 69 0.298 4

160 x 80 x 65,0-105,0 RC 62 0.248 4

180 x 80 x 65,0-105,0 RC 65 0.274 4

200 x 80 x 65,0-105,0 RC 69 0.298 4

160 x 80 x 65,0-105,0 BX QX 62 0.248 4

180 x 80 x 65,0-105,0 BX QX 65 0.274 4

200 x 80 x 65,0-105,0 BX QX 69 0.298 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5F / Beech legs 5F / Beine aus Buche 5F / Pieds en hêtre 5F / Patas de haya 5F 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

5. Top access standard 7K/7Z / Standard top access 7K/7Z / Top Access standard 7K/7Z / Trappe top access standard 7K/7Z / Top access estándar 7K/7Z 

6. Top access 7K/7Z rivestito / Top access 7K/7Z, coated / Top Access 7K/7Z beschichtet / Trappe top access 7K/7Z avec revêtement / Top access 7K/7Z, 

revestido 

Set cestelli sottopiano F68CR001 non inclusi - Non compatibile con schermi F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01
Under-desk tray set F68CR001 not included - Not suitable for use with F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01
Ohne Körbe unter der Platte F68CR001 - Nicht kompatibel mit F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01
Bacs sous plateau F68CR001 non inclus - Non compatible avec F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01
Set de bandejas debajo del tablero F68CR001 no incluido - No compatible con F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01



219

W
oo

ds Electrically-adjustable desks
Scrivanie regolabili elettricamente / Elektrisch höhenverstellbare Schreibtische / Bureaux réglables électriquement / Escritorios regulables eléctricamente W

oo
ds

28

F68DK201 Tavolo doppio regolabile elettricamente (bordo sagomato)
Electrically-adjustable double table (shaped edge)
Elektrisch höhenverstellbarer Doppelschreibtisch (profilierte Kante)
Bureau double réglable électriquement (bord profilé)
Mesa doble regulable eléctricamente (borde perfilado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 172,8 x 65,0-105,0 BN 122 0.496 2

180 x 172,8 x 65,0-105,0 BN 132 0.548 2

200 x 172,8 x 65,0-105,0 BN 140 0.596 2

160 x 172,8 x 65,0-105,0 FM GN 122 0.496 2

180 x 172,8 x 65,0-105,0 FM GN 132 0.548 2

200 x 172,8 x 65,0-105,0 FM GN 140 0.596 2

160 x 172,8 x 65,0-105,0 RC 122 0.496 2

180 x 172,8 x 65,0-105,0 RC 132 0.548 2

200 x 172,8 x 65,0-105,0 RC 140 0.596 2

160 x 172,8 x 65,0-105,0 BX QX 122 0.496 2

180 x 172,8 x 65,0-105,0 BX QX 132 0.548 2

200 x 172,8 x 65,0-105,0 BX QX 140 0.596 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5F / Beech legs 5F / Beine aus Buche 5F / Pieds en hêtre 5F / Patas de haya 5F 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR001 non inclusi - Portata max: 50 kg
Under-desk tray set F68CR001 not included - Max load: 50 kg
Ohne Körbe unter der Platte F68CR001 - Maximale Belastung: 50 kg
Bacs sous plateau F68CR001 non inclus - Charge maximale : 50 kg
Set de bandejas debajo del tablero F68CR001 no incluido - Carga máxima: 50 kg

28

F68DK207 Tavolo doppio regolabile elettricamente (bordo sagomato) con top access centrale e F68CR010
Electrically-adjustable double table (shaped edge) with central top access and F68CR010
Elektrisch höhenverstellbarer Doppelschreibtisch (profilierte Kante) mit zentralem Top Access und F68CR010
Bureau double réglable électriquement en hauteur (bord profilé) avec trappe top access centrale et F68CR010
Escritorio doble ajustable en altura eléctrico (borde perfilado) con top access central y F68CR010

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 172,8 x 65,0-105,0 BN 122 0.496 2

180 x 172,8 x 65,0-105,0 BN 132 0.548 2

200 x 172,8 x 65,0-105,0 BN 140 0.596 2

160 x 172,8 x 65,0-105,0 FM GN 122 0.496 2

180 x 172,8 x 65,0-105,0 FM GN 132 0.548 2

200 x 172,8 x 65,0-105,0 FM GN 140 0.596 2

160 x 172,8 x 65,0-105,0 RC 122 0.496 2

180 x 172,8 x 65,0-105,0 RC 132 0.548 2

200 x 172,8 x 65,0-105,0 RC 140 0.596 2

160 x 172,8 x 65,0-105,0 BX QX 122 0.496 2

180 x 172,8 x 65,0-105,0 BX QX 132 0.548 2

200 x 172,8 x 65,0-105,0 BX QX 140 0.596 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5F / Beech legs 5F / Beine aus Buche 5F / Pieds en hêtre 5F / Patas de haya 5F 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

5. Top access standard 7K/7Z / Standard top access 7K/7Z / Top Access standard 7K/7Z / Trappe top access standard 7K/7Z / Top access estándar 7K/7Z 

6. Top access 7K/7Z rivestito / Top access 7K/7Z, coated / Top Access 7K/7Z beschichtet / Trappe top access 7K/7Z avec revêtement / Top access 7K/7Z, 

revestido 

Set cestelli sottopiano F68CR001 non inclusi - Non compatibile con schermi F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01
Under-desk tray set F68CR001 not included - Not suitable for use with F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01
Ohne Körbe unter der Platte F68CR001 - Nicht kompatibel mit F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01
Bacs sous plateau F68CR001 non inclus - Non compatible avec F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01
Set de bandejas debajo del tablero F68CR001 no incluido - No compatible con F68DPS01/F68DPS02/F68DPM01
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F68TBM22 Tavolo regolabile elettricamente Ø120
Electrically-adjustable table Ø120
Elektrisch höhenverstellbarer Schreibtisch Ø120
Bureau réglable électriquement Ø120
Mesa regulable eléctricamente Ø120

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 120 x 65,0-105,0 BN 50 0.254 4

Ø 120 x 65,0-105,0 FM GN 50 0.254 4

Ø 120 x 65,0-105,0 RC 50 0.254 4

Ø 120 x 65,0-105,0 BX QX 50 0.254 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5F / Beech legs 5F / Beine aus Buche 5F / Pieds en hêtre 5F / Patas de haya 5F 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 
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Le scrivanie direzionali sono 
disponibili sia in versione 
indipendente sia a penisola. 
Si distinguono dalle scrivanie 
operative, non solo per la profondità 
di 100 cm, ma anche per la forma 
delle travi avvitate sottopiano, 
che in questo caso permetto di 
montare le gambe oreintate a 45 ° 
rispetto all’utilizzatore, slanciando 
maggiormente l’estetica complessiva 
del tavolo. Le scrivanie direzionali 
non sono predisposte con i fori per 
gli schermi ei modesty panel ma 
possono essere configurate con 
sportello passacavi sul lato dx o sx. 
Lo sportello si trova in corrispondenza 
della mezzeria del piano e se 
utilizzato in combinazione al set 
cestelli sottopiano adatto (da ordinare 
separatamente), offre una soluzione 
particolarmente spaziosa per la 
gestione cavi e contemporaneamente 
pulita.  La vaschetta ha un sistema 
di chiusura ammortizzato. E’ 
realizzata in alluminio anodizzato e 
può essere configurata in versione 
standard (completamente realizzata 
in alluminio) oppure in versione 
rivestita. In questo caso, lo sportello 
della vaschetta ha una forma 
leggermente differente e presenta 
uno scasso che ospita un elemento 
rivestito in continuità di finitura con 
il piano.  Le scrivanie a penisola 
presentano delle travi ridotte che 
permettono l’aggancio a cassettiere 
e mobili di servizio, appositamente 
configurate per piani con profondità 
100 cm. Le scrivanie senza topaccess 
sono ambidestre.

The executive desks are available 
in both independent and peninsula 
versions. They differ from the office 
desks not only in their 100-cm depth, 
but also in the shape of the beams 
under the top, which allow the legs 
to be set at a 45° angle to the user, 
giving the table a more streamlined 
overall aesthetic. The executive desks 
are not pre-drilled for the installation 
of screens and modesty panels, but 
can be configured with a cable access 
flap on the left or right side. The 
flap is positioned on the mid-line of 
the top, and if used in combination 
with the correct set of under-desk 
trays (to be ordered separately), it 
offers a particularly spacious cable 
management solution with a very 
clean look. The tray features a soft-
close system. It is made of anodized 
aluminium, and comes in a standard 
version (100% aluminium) or covered. 
In the latter case, the tray access flap 
has a slightly different shape, with 
an indentation containing an element 
covered to match the finish of the top. 
The peninsula desks feature smaller 
beams so that they can be attached 
to drawer pedestals and side cabinets 
specifically designed for 100-cm-deep 
tops. Desks without top access are 
ambidextrous.

Direktionsschreibtische sind 
in der Ausführung freistehend 
oder als Halbinsel erhältlich. 
Sie unterscheiden sich von 
Büroschreibtischen nicht nur in der 
Tiefe von 100 cm, sondern auch 
durch die Form der unter der Platte 
verschraubten Träger, die in diesem 
Fall Beine auf 45° gegenüber dem 
Benutzer ermöglichen und dem 
Tisch eine noch schlankere Optik 
verleihen. Direktionsschreibtische 
sind nicht mit Bohrlöchern für 
Schirme oder Sichtblenden 
ausgestattet, können aber mit einer 
Kabeldurchgangsklappe auf der re 
oder li Seite ausgeführt werden. 
Die Klappe ist auf der Halbachse 
der Platte angeordnet und bei ihrer 
Nutzung in Verbindung mit den 
Körben unter der Platte (separat 
zu bestellen), ergibt sich eine 
großzügige und gleichzeitig saubere 
Lösung der Kabelführung.  Die 
Schale ist mit einem gedämpften 
Verschlussmechanismus ausgestattet. 
Sie ist aus eloxiertem Aluminium 
und in den Ausführungen Standard 
(komplett aus Aluminium) oder 
beschichtet erhältlich. In diesem 
Fall hat die Klappe der Schale 
eine etwas andere Form und weist 
eine Vertiefung auf, in die ein 
unterbrechungslos in der Ausführung 
der Platte beschichtetes Element 
eingesetzt ist. Die Halbinseltische 
haben reduzierte Träger, in die 
Schubladen- und Beistellmöbel 
einzuhängen sind, die speziell für 100 
cm tiefe Tischplatten ausgeführt sind. 
Die Schreibtische ohne Zugang von 
oben sind beidhändig einsetzbar.

Les bureaux de direction sont 
disponibles aussi bien dans la version 
indépendante que dans la version en 
épi. Ils se distinguent des bureaux 
opérateurs non seulement pour la 
profondeur de 100 cm, mais aussi 
pour la forme des poutres vissées 
sous le plateau, qui permet dans 
ce cas de monter les pieds orientés 
à 45° par rapport à l’utilisateur, en 
rendant l’esthétique globale de la 
table plus élancée. Les bureaux de 
direction ne sont pas prévus avec 
trous pour les écrans et les voiles de 
fond mais peuvent être configurés 
avec une trappe passe-câbles sur le 
côté droit ou gauche. La trappe se 
trouve au niveau du milieu du plateau 
et si elle est utilisée en combinaison 
avec le jeu de bacs approprié 
sous le plateau (à commander 
séparément), elle offre une solution 
particulièrement spacieuse et bien 
ordonnée pour la gestion des câbles. 
Le bac a un système de fermeture 
amorti. Il est réalisé en aluminium 
anodisé et peut être configuré dans 
la version standard (entièrement en 
aluminium) ou bien dans la version 
revêtue. Dans ce cas, la trappe du bac 
a une forme légèrement différente 
et présente un enfoncement qui 
accueille un élément revêtu dans la 
même finition que le plateau. Les 
bureaux suspendus présentent des 
poutres réduites qui permettent 
l’accrochage aux caissons et aux 
meubles de service, spécialement 
configurés pour des plateaux de 100 
cm de profondeur. Les bureaux sans 
trappe top access sont ambidextres.

Los escritorios de dirección están 
disponibles en versión independiente 
y de tipo península. Se distinguen 
de los escritorios operativos por la 
profundidad (100 cm) y por la forma 
de las vigas atornilladas debajo del 
tablero que, en este caso, permiten 
montar las patas orientadas a 45° 
respecto al usuario, otorgando un 
aspecto estético más esbelto. Los 
escritorios de dirección no disponen 
de agujeros para los separadores 
y los paneles frontales sino que 
pueden ser configurados con ranuras 
pasacables sobre el lado derecho o 
izquierdo. La ranura se encuentra en 
la zona central del tablero y se utiliza 
combinada con el set de bandejas 
debajo del tablero (que se encarga 
por separado), ofrece una solución 
particularmente espaciosa para la 
gestión facilitada de los cables. 
La bandeja tiene un sistema de 
cierre amortiguado. Es de aluminio 
anodizado y puede ser en versión 
estándar (completamente realizada 
en aluminio) o en versión revestida. 
En este caso, la ranura tiene una 
forma algo diferente y presenta una 
hendidura que aloja un elemento 
revestido del mismo acabado del 
tablero. Las vigas de los escritorios 
tipo península son más pequeñas y 
permiten enganchar las cajoneras y 
los muebles auxiliares, estudiados 
específicamente para tableros de 100 
cm de profundidad. Los escritorios sin 
top access son ambidextros.
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F68DK120 Scrivania direzionale (bordo sagomato)
Executive desk (shaped edge)
Direktionsschreibtisch (profilierte Kante)
Bureau de direction (bord profilé)
Escritorio de dirección (borde perfilado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 100 x 75 BN 67 0.176 2

220 x 100 x 75 BN 72 0.190 2

240 x 100 x 75 BN 79 0.204 2

200 x 100 x 75 FM GN 67 0.176 2

220 x 100 x 75 FM GN 72 0.190 2

240 x 100 x 75 FM GN 79 0.204 2

200 x 100 x 75 NE NT RC 67 0.176 2

220 x 100 x 75 NE NT RC 72 0.190 2

240 x 100 x 75 NE NT RC 79 0.204 2

200 x 100 x 75 BX QX 67 0.176 2

220 x 100 x 75 BX QX 72 0.190 2

240 x 100 x 75 BX QX 79 0.204 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR004 non inclusi
Under-desk tray set F68CR004 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR004
Bacs sous plateau F68CR004 non inclus
Set de bandejas debajo del tablero F68CR004 no incluido

F68DK121 Scrivania direzionale con top acces (DX/SX) (bordo sagomato)
Executive desk with top access (RH/LH) (shaped edge)
Direktionsschreibtisch mit Top Access (RS/LS) (profilierte Kante)
Bureau de direction avec trappe top access (D/G) (bord profilé)
Escritorio de dirección con top access (dcho./izdo.) (borde perfilado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 100 x 75 BN 67 0.176 2

220 x 100 x 75 BN 72 0.190 2

240 x 100 x 75 BN 79 0.204 2

200 x 100 x 75 FM GN 67 0.176 2

220 x 100 x 75 FM GN 72 0.190 2

240 x 100 x 75 FM GN 79 0.204 2

200 x 100 x 75 NE NT RC 67 0.176 2

220 x 100 x 75 NE NT RC 72 0.190 2

240 x 100 x 75 NE NT RC 79 0.204 2

200 x 100 x 75 BX QX 67 0.176 2

220 x 100 x 75 BX QX 72 0.190 2

240 x 100 x 75 BX QX 79 0.204 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

5. Top access standard 7K/7Z / Standard top access 7K/7Z / Top Access standard 7K/7Z / Trappe top access standard 7K/7Z / Top access estándar 7K/7Z 

6. Top access 7K/7Z rivestito / Top access 7K/7Z, coated / Top Access 7K/7Z beschichtet / Trappe top access 7K/7Z avec revêtement / Top access 7K/7Z, 

revestido 

Set cestelli sottopiano F68CR009 non inclusi
Under-desk tray set F68CR009 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR009
Bacs sous plateau F68CR009 non inclus
Sin bandejas debajo del tablero F68CR009
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F68DK122 Scrivania direzionale a penisola (bordo sagomato)
Executive peninsula desk (shaped edge)
Direktionsschreibtisch mit Halbinsel (profilierte Kante)
Bureau de direction en épi (bord profilé)
Escritorio de dirección a península (borde perfilado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 100 x 75 BN 61 0.174 3

220 x 100 x 75 BN 66 0.187 3

240 x 100 x 75 BN 73 0.202 3

200 x 100 x 75 FM GN 61 0.174 3

220 x 100 x 75 FM GN 66 0.187 3

240 x 100 x 75 FM GN 73 0.202 3

200 x 100 x 75 NE NT RC 61 0.174 3

220 x 100 x 75 NE NT RC 66 0.187 3

240 x 100 x 75 NE NT RC 73 0.202 3

200 x 100 x 75 BX QX 61 0.174 3

220 x 100 x 75 BX QX 66 0.187 3

240 x 100 x 75 BX QX 73 0.202 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR008 non inclusi
Under-desk tray set F68CR008 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR008
Bacs sous plateau F68CR008 non inclus
Sin bandejas debajo del tablero F68CR008

F68DK123 Scrivania direzionale con top acces (DX/SX) (bordo sagomato)
Executive desk with top access (RH/LH) (shaped edge)
Direktionsschreibtisch mit Top Access (RS/LS) (profilierte Kante)
Bureau de direction avec trappe top access (D/G) (bord profilé)
Escritorio de dirección con top access (dcho./izdo.) (borde perfilado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 100 x 75 BN 61 0.174 3

220 x 100 x 75 BN 66 0.187 3

240 x 100 x 75 BN 73 0.202 3

200 x 100 x 75 FM GN 61 0.174 3

220 x 100 x 75 FM GN 66 0.187 3

240 x 100 x 75 FM GN 73 0.202 3

200 x 100 x 75 NE NT RC 61 0.174 3

220 x 100 x 75 NE NT RC 66 0.187 3

240 x 100 x 75 NE NT RC 73 0.202 3

200 x 100 x 75 BX QX 61 0.174 3

220 x 100 x 75 BX QX 66 0.187 3

240 x 100 x 75 BX QX 73 0.202 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

5. Top access standard 7K/7Z / Standard top access 7K/7Z / Top Access standard 7K/7Z / Trappe top access standard 7K/7Z / Top access estándar 7K/7Z 

6. Top access 7K/7Z rivestito / Top access 7K/7Z, coated / Top Access 7K/7Z beschichtet / Trappe top access 7K/7Z avec revêtement / Top access 7K/7Z, 

revestido 

Set cestelli sottopiano F68CR008 non inclusi
Under-desk tray set F68CR008 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR008
Bacs sous plateau F68CR008 non inclus
Sin bandejas debajo del tablero F68CR008
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F68DK124 Scrivania direzionale con top access per mobili OUTLINE (bordo sagomato)
Executive peninsula desk with top access for OUTLINE units (shaped edge)
Halbinsel-Direktionsschreibtisch mit Top Access für Möbel OUTLINE (profilierte Kante)
Bureau de direction en épi avec trappe top access pour meubles OUTLINE (bord profilé)
Escritorio de dirección con top access para muebles OUTLINE (borde perfilado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 100 x 75 BN 61 0.174 3

220 x 100 x 75 BN 66 0.187 3

240 x 100 x 75 BN 73 0.202 3

200 x 100 x 75 FM GN 61 0.174 3

220 x 100 x 75 FM GN 66 0.187 3

240 x 100 x 75 FM GN 73 0.202 3

200 x 100 x 75 NE NT RC 61 0.174 3

220 x 100 x 75 NE NT RC 66 0.187 3

240 x 100 x 75 NE NT RC 73 0.202 3

200 x 100 x 75 BX QX 61 0.174 3

220 x 100 x 75 BX QX 66 0.187 3

240 x 100 x 75 BX QX 73 0.202 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

5. Top access standard 7K/7Z / Standard top access 7K/7Z / Top Access standard 7K/7Z / Trappe top access standard 7K/7Z / Top access estándar 7K/7Z 

6. Top access 7K/7Z rivestito / Top access 7K/7Z, coated / Top Access 7K/7Z beschichtet / Trappe top access 7K/7Z avec revêtement / Top access 7K/7Z, 

revestido 

Scrivania ambidestra. Set cestelli sottopiano F68CR014 non inclusi. 
Ambidextrous desk. Under-desk tray set F68CR014 not included 
Beidhändiger Schreibtisch. Ohne Körbe unter der Platte F68CR014 
Bureau ambidextre. Bacs sous plateau F68CR014 non inclus 
Escritorio ambidextro. Sin bandejas debajo del tablero F68CR014
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F68DPS03

Le scrivanie extralong hanno le stesse 
caratteristiche delle scrivanie singole, 
tuttavia possono essere configurate, 
grazie al design delle travi sottopiano, 
in dimensioni importanti. La 
lunghezza massima del piano arriva a 
360 cm, utilizzando solo 4 gambe. Le 
scrivanie multiple invece, sono dotate 
di 6 gambe e hanno P160. Date le 
dimensioni di queste scrivanie, non è 
possibile realizzarle in impiallacciato.

The extralong desks have the same 
characteristics as the single desks, 
but thanks to the design of the under-
desk beams, they can be configured 
to reach considerable dimensions: 
the top reaches a maximum length 
of 360 cm, using just four legs. The 
multiple desks are equipped with 6 
legs and are 160 cm deep. Given the 
size of these desks, they cannot be 
veneered.

Schreibtische „extralong“ haben die 
gleichen Merkmale wie Einzeltische, 
können aber dank der besonderen 
Form der Träger unter der Platte 
in erheblichen Größen ausgeführt 
werden. Die max. Länge der Platte 
beträgt 360 cm mit nur vier Beinen. 
Die Mehrfach-Tische sind mit 6 
Beinen ausgestattet und haben eine 
Tiefe von 160 cm. Wegen der Größe 
dieser Tische können sie nicht furniert 
ausgeführt werden.

Les bureaux « extralong » ont les 
mêmes caractéristiques que les 
bureaux individuels. Toutefois, 
grâce au design des poutres sous le 
plateau, ils peuvent être configurés 
avec des dimensions importantes. La 
longueur maximale du plateau arrive 
à 360 cm, en utilisant uniquement 
4 pieds. Les bureaux multiples 
sont équipés de 6 pieds et ont 
une profondeur de 160 cm. Vu les 
dimensions de ces bureaux, ils ne 
sont pas disponibles en plaqué.

Los escritorios «extralong» tienen 
las mismas características de 
los escritorios simples, y pueden 
ser configurados en dimensiones 
importantes gracias al diseño de las 
vigas debajo del tablero. La longitud 
máxima del tablero llega a 360 cm, 
usando solo 4 patas. En cambio, los 
escritorios múltiples están equipados 
con 6 patas y tienen una profundidad 
de 160 cm. Visto las dimensiones 
de estos escritorios, no es posible 
realizarlos en madera chapada.
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F68DKX00 Scrivania extralong (bordo sagomato)
Extralong desk (shaped edge)
Schreibtisch „extralong“ (profilierte Kante)
Bureau « extralong » (bord profilé)
Escritorio «extralong» (borde perfilado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
320 x 80 x 75 BN 99 0.251 2

360 x 80 x 75 BN 108 0.274 2

320 x 80 x 75 FM GN 99 0.251 2

360 x 80 x 75 FM GN 108 0.274 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR005 non inclusi
Under-desk tray set F68CR005 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR005
Bacs sous plateau F68CR005 non inclus
Sin bandejas debajo del tablero F68CR005

F68DKX10 Scrivania multipla P160 (bordo sagomato)
Multiple desk D160 (shaped edge)
Mehrfachschreibtisch T160 (profilierte Kante)
Bureau multiple P160 (bord profilé)
Escritorio múltiple P160 (borde perfilado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 160 x 75 BN 110 0.527 7

280 x 160 x 75 BN 124 0.595 7

240 x 160 x 75 FM GN 110 0.527 7

280 x 160 x 75 FM GN 124 0.595 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR013 non inclusi
Under-desk tray set F68CR013 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR013
Bacs sous plateau F68CR013 non inclus
Sin bandejas debajo del tablero F68CR013

110 - 1
30

110 - 1
30

F68DKX11 Scrivania multipla P160 predisposta per schermi (bordo sagomato)
Screen-ready multiple desk D160 (shaped edge)
Mehrfachschreibtisch T160 (profilierte Kante) vorgerüstet für Schirme
Bureau multiple P160 (bord profilé) prévu pour panneau écran
Escritorio múltiple P160 preparado para paneles separadores (borde perfilado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 160 x 75 BN 110 0.527 7

280 x 160 x 75 BN 124 0.595 7

240 x 160 x 75 FM GN 110 0.527 7

280 x 160 x 75 FM GN 124 0.595 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

Set cestelli sottopiano F68CR013 non inclusi
Under-desk tray set F68CR013 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR013
Bacs sous plateau F68CR013 non inclus
Sin bandejas debajo del tablero F68CR013
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F68DKX12 Scrivania multipla P160 predisposta per schermi (bordo sagomato) con top access
Screen-ready multiple desk D160 (shaped edge)  with top access
Mehrfachschreibtisch T160 (profilierte Kante) vorgerüstet für Schirme, mit Top Access
Bureau multiple P160 (bord profilé) prévu pour panneau écran,  avec trappe top access
Escritorio múltiple P160 preparado para paneles separadores (borde perfilado)  con top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 160 x 75 BN 110 0.527 7

280 x 160 x 75 BN 124 0.595 7

240 x 160 x 75 FM GN 110 0.527 7

280 x 160 x 75 FM GN 124 0.595 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

5. Top access standard 7K/7Z / Standard top access 7K/7Z / Top Access standard 7K/7Z / Trappe top access standard 7K/7Z / Top access estándar 7K/7Z 

Set cestelli sottopiano F68CR013 non inclusi
Under-desk tray set F68CR013 not included
Ohne Körbe unter der Platte F68CR013
Bacs sous plateau F68CR013 non inclus
Sin bandejas debajo del tablero F68CR013
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Cat. CCat. A

6W6K

18

Gli schermi e i modesty panel 
possono essere realizzati con 
un’anima in mdf oppure con del 
multistrato in modo tale da rendere il 
pannello pinnabile, rivestita in tessuto 
A o C. I pannelli sono predisposti 
con dei fori a cui si avvitano delle 
speciali staffe in acciaio verniciato e 
possono essere anche configurati con 
una speciale asola/sede sulla DX o 
SX dell’operatore, dove posizionare 
una presa con doppia entrata USB. 
Le staffe presentano dei fori asolati, 
sia per il passaggio dell’eventuale 
cavo della multipresa USB integrata 
al pannelli, sia per offrire la massima 
libertà in fase di montaggio, 
permettendo di addossare il pannello 
più o meno al bordo del piano.

The screens and modesty panels can 
be made with an MDF core, or with 
plywood covered in fabric A or C if 
a pinnable panel is required. The 
panels come pre-drilled ready for 
the attachment of the specific 6W 
painted steel brackets, and can also 
be configured with a special slot/
housing to the right or left of the user, 
for the positioning of a two-way USB 
socket. The brackets are slotted, both 
for the passage of the cable for the 
built-in USB multisocket, if present, 
and to offer maximum freedom at the 
time of assembly, making it possible 
to set the panel more or less against 
the edge of the top.

Schirme und Sichtblenden 
können mit einem Kern aus MDF 
hergestellt werden, aber auch aus 
Mehrschichtholz, die nach dem 
Bezug mit Stoff A oder C auch 
als Pinnwand verwendbar sind. 
Die Platten sind mit Bohrlöchern 
versehen, wo die Spezialbügel 
aus lackiertem Stahl 6W befestigt 
werden; sie können auch mit einem 
besonderen Langloch/Sitz RS oder 
LS vom Benutzer versehen werden, 
wo eine Steckdose mit doppeltem 
USB-Eingang eingesetzt werden kann. 
Die Bügel haben Langlöcher, sowohl 
für den Durchgang eines eventuellen 
Kabels für in den Platten integrierte 
USB-Multisteckdosen, als auch für 
größte Freiheit bei der Montage, um 
die Platte mehr oder weniger nahe 
an der Tischplattenkante anordnen 
zu können.

Les écrans et les voiles de fond 
peuvent être réalisés avec une âme 
en MDF mais aussi en multiplis 
de manière à rendre le panneau 
punaisable, une fois revêtu de tissu A 
ou C. Les panneaux sont prévus avec 
des trous sur lesquels sont vissés 
des étriers spéciaux en acier laqué et 
peuvent être configurés également 
avec une fente spéciale sur la droite 
ou la gauche de l’utilisateur pour 
positionner une prise avec double 
entrée USB. Les étriers présentent 
des trous, tant pour le passage 
éventuel du câble de la multiprise 
USB intégrée au panneau, que pour 
offrir le maximum de liberté en phase 
de montage, en permettant d’adosser 
le panneau plus ou moins au bord 
du plateau.

Los separadores y los paneles 
frontales pueden realizarse con alma 
de MDF y también en estratificado 
para obtener una superficie 
pinchable, una vez tapizados en tela 
de cat. A o C. Los paneles disponen 
de agujeros en los que se atornillan 
abrazaderas especiales de acero 
pintado 6W y pueden predisponerse 
también con una ranura o alojamiento 
especial sobre la derecha o la 
izquierda del operador, donde colocar 
una toma USB de doble entrada. 
Las abrazaderas presentan agujeros 
ranurados para hacer pasar el cable 
de la regleta de enchufes USB 
integrada en los paneles y para 
ofrecer también la máxima libertad 
durante el montaje, permitiendo 
adosar el panel más o menos al borde 
del tablero.
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F68DPS01 Schermo frontale rivestito in tessuto
Fabric-covered screen panel
Frontseitige stoffbezogene Abschirmung
Panneau écran revêtu en tissu
Panel frontal tapizado en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
158 x 52,8 Cat. A 20 0.024 4

178 x 52,8 Cat. A 22 0.027 4

198 x 52,8 Cat. A 23 0.030 4

158 x 52,8 Cat. C 20 0.024 4

178 x 52,8 Cat. C 22 0.027 4

198 x 52,8 Cat. C 23 0.030 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto in multistrato pinnabile / Pinnable plywood panel / Pinnbare Sperrholzplatte / Panneau en multiplis punaisable / Panel de madera contracha-

pada pinchable 

Non compatibile con F68DK103/F68DK107/F68DK207
Not suitable for use with F68DK103/F68DK107/F68DK207
Nicht kompatibel mit F68DK103/F68DK107/F68DK207
Non compatible avec F68DK103/F68DK107/F68DK207
No compatible con F68DK103/F68DK107/F68DK207

F68DPS02 Schermo frontale rivestito in tessuto con presa con 2 USB 5V (DX/SX)
Fabric-covered screen panel with double USB 5V socket (RH/LH)
Frontseitige stoffbezogene Abschirmung mit Steckdose für 2 USB5V (RS/LS)
Panneau écran revêtu en tissu avec prise avec 2 USB 5V (D/G)
Panel frontal tapizado en tela con toma de 2 USB 5V (dcho./izdo.)

WxH cm Finish Kg m3 pcs
158 x 52,8 Cat. A 20 0.024 4

178 x 52,8 Cat. A 22 0.027 4

198 x 52,8 Cat. A 23 0.030 4

158 x 52,8 Cat. C 20 0.024 4

178 x 52,8 Cat. C 22 0.027 4

198 x 52,8 Cat. C 23 0.030 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto in multistrato pinnabile / Pinnable plywood panel / Pinnbare Sperrholzplatte / Panneau en multiplis punaisable / Panel de madera contracha-

pada pinchable 

Non compatibile con F68DK103/F68DK107/F68DK207
Not suitable for use with F68DK103/F68DK107/F68DK207
Nicht kompatibel mit F68DK103/F68DK107/F68DK207
Non compatible avec F68DK103/F68DK107/F68DK207
No compatible con F68DK103/F68DK107/F68DK207

F68DPM01 Modesty/schermo frontale rivestito in tessuto
Fabric-covered modesty/screen panel
Frontseitige stoffbezogene Abschirmung
Voile de fond/Panneau écran revêtu en tissu
Panel frontal tapizado en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
158 x 52,8 Cat. A 20 0.024 4

178 x 52,8 Cat. A 22 0.027 4

198 x 52,8 Cat. A 23 0.030 4

158 x 52,8 Cat. C 20 0.024 4

178 x 52,8 Cat. C 22 0.027 4

198 x 52,8 Cat. C 23 0.030 4

Non compatibile con F68DK103/F68DK107/F68DK207
Not suitable for use with F68DK103/F68DK107/F68DK207
Nicht kompatibel mit F68DK103/F68DK107/F68DK207
Non compatible avec F68DK103/F68DK107/F68DK207
No compatible con F68DK103/F68DK107/F68DK207
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F68DPS03 Schermo frontale rivestito in tessuto
Fabric-covered screen panel
Frontseitige stoffbezogene Abschirmung
Panneau écran revêtu en tissu
Panel frontal tapizado en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
110 x 39 Cat. A 5 0.015 1

130 x 39 Cat. A 6 0.020 1

110 x 39 Cat. C 5 0.015 1

130 x 39 Cat. C 6 0.020 1

Compatibile con F68DKX11/F68DKX12
Suitable for use with F68DKX11/F68DKX12
Kompatibel mit F68DKX11/F68DKX12
Compatible avec F68DKX11/F68DKX12
Compatible con F68DKX11/F68DKX12

F68DPS04 Schermo frontale rivestito in tessuto
Fabric-covered screen panel
Frontseitige stoffbezogene Abschirmung
Panneau écran revêtu en tissu
Panel frontal tapizado en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 39 Cat. A 7 0.025 1

170 x 39 Cat. A 8 0.030 1

190 x 39 Cat. A 9 0.035 1

150 x 39 Cat. C 7 0.025 1

170 x 39 Cat. C 8 0.030 1

190 x 39 Cat. C 9 0.035 1

Compatibile con F68DK202/F68DK203
Suitable for use with F68DK202/F68DK203
Kompatibel mit F68DK202/F68DK203
Compatible avec F68DK202/F68DK203
Compatible con F68DK202/F68DK203
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F90AC071

I Tavoli riunione quadrati, rettangolari 
e sagomati, presentano un sistema 
di travi sottopiano orientate a 
45°, esattamente come nei tavoli 
direzionali, e come questi ultimi, 
possono essere accessoriati con i 
relativi set di cestelli sottopiano.  I 
tavoli tondi prevedono l’uso di sole 
3 gambe. Il tavolo scrittoio alto 
appositamente pensato per le aree 
break e per le riunioni in piedi, si 
completa con le gambe in massello 
fisse, alte quanto basta a portare 
la superificie del piano a 105 cm da 
terra. Anche in questo caso le travi 
sono predisposte con delle asole per 
permettere l’integrazione di prese con 
doppia porta USB.

The square, rectangular and shaped 
meeting tables feature a system of 
under-top beams set at a 45° angle, 
the same as the executive tables, 
and like them, they can also be fitted 
with a special set of under-top trays. 
The round tables have just three legs. 
The high writing table is specifically 
designed for break out areas and 
stand-up meetings, and features fixed 
solid wood legs that make for a top 
height of 105 cm. Again, the beams 
are pre-slotted ready to be fitted with 
double USB sockets.

Viereckige, rechteckige und 
bogenförmige Konferenztische 
sind mit Trägern unter der Platte 
auf 45° ausgestattet, genauso wie 
Direktionsschreibtische, und wie 
diese können sie mit Körben unter der 
Platte ausgerüstet werden. Für runde 
Tische sind nur 3 Beine vorgesehen. 
Das hohe Schreibpult, speziell 
bestimmt für kleine Pausen oder 
stehende Meetings, wird mit fixen 
Beinen aus Massivholz komplettiert, 
die entsprechend hoch sind, um eine 
Bodenhöhe der Plattenoberfläche 
von 105 cm zu ergeben. Auch in 
diesem Fall sind die Träger mit 
Langlöchern versehen, um eine USB-
Doppelsteckdose unterzubringen.

Les tables de réunion carrées, 
rectangulaires et courbes présentent 
un système de poutres sous le 
plateau orientées à 45°, exactement 
comme dans les tables de direction, 
et comme ces dernières elles peuvent 
être équipées d’un jeu de bacs sous 
plateau. Les tables rondes prévoient 
3 pieds seulement. L’écritoire haut, 
spécialement conçu pour les zones 
break et pour les réunions debout, est 
complété par des pieds fixes en bois 
massif d’une hauteur suffisante pour 
que la surface du plateau se trouve à 
105 cm du sol. Dans ce cas aussi, les 
poutres sont munies de fentes pour 
permettre l’intégration de prises avec 
double port USB.

Las mesas de reunión cuadradas, 
rectangulares y redondeadas 
incorporan un sistema de vigas 
debajo del tablero orientadas a 45°, 
exactamente como en las mesas 
de dirección y, como éstas, pueden 
equiparse con los respectivos set 
de bandejas debajo del tablero. Las 
mesas redondas usan solamente 
tres patas. Las mesas escritorio 
altas, estudiadas específicamente 
para las áreas de descanso y para 
las reuniones de pie, se completan 
con patas de madera macizas fijas, 
lo suficientemente altas para que el 
tablero llegue a una altura de 105 
cm desde el suelo. También en este 
caso las vigas presentan ranuras que 
facilitan la integración de tomas con 
doble puerto USB.
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F68TBM00 Tavolo quadrato
Square table
Quadratischer Tisch
Table carrée
Mesa cuadrada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 120 x 75 BN 56 0.137 2

160 x 160 x 75 BN 84 0.215 2

120 x 120 x 75 FM GN 56 0.137 2

160 x 160 x 75 FM GN 84 0.215 2

120 x 120 x 75 NE NT 56 0.137 2

120 x 120 x 75 BX QX 56 0.137 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

F68TBM01 Tavolo riunioni
Meeting table
Konferenztisch
Table de réunion
Mesa de reuniones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 120 x 75 BN 90 0.238 2

300 x 120 x 75 BN 109 0.288 2

240 x 120 x 75 FM GN 90 0.238 2

300 x 120 x 75 FM GN 109 0.288 2

240 x 120 x 75 NE NT RC 90 0.238 2

300 x 120 x 75 NE NT RC 109 0.288 2

240 x 120 x 75 BX QX 90 0.238 2

300 x 120 x 75 BX QX 109 0.288 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

F68TBM02 Tavolo tondo
Round table
Runder Tisch
Table ronde
Mesa redonda

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 90 x 75 BN 27 0.173 2

Ø 120 x 75 BN 38 0.254 2

Ø 90 x 75 FM GN 27 0.173 2

Ø 120 x 75 FM GN 38 0.254 2

Ø 90 x 75 NE NT RC 27 0.173 2

Ø 120 x 75 NE NT RC 38 0.254 2

Ø 90 x 75 BX QX 27 0.173 2

Ø 120 x 75 BX QX 38 0.254 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 
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F68TBM03 Tavolo scrittoio alto
High writing table
Hohes Schreibpult
Écritoire haut
Mesa escritorio alta

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 80 x 105 BN 57 0.175 2

180 x 80 x 105 BN 61 0.186 2

200 x 80 x 105 BN 66 0.198 2

160 x 80 x 105 FM GN 57 0.175 2

180 x 80 x 105 FM GN 61 0.186 2

200 x 80 x 105 FM GN 66 0.198 2

160 x 80 x 105 RC 57 0.175 2

180 x 80 x 105 RC 61 0.186 2

200 x 80 x 105 RC 66 0.198 2

160 x 80 x 105 BX QX 57 0.175 2

180 x 80 x 105 BX QX 61 0.186 2

200 x 80 x 105 BX QX 66 0.198 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in faggio 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beech legs 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Beine aus Buche 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Pieds en hêtre 5E, 5F, 5K, 5N, 5W / Patas 

de haya 5E, 5F, 5K, 5N, 5W 

2. Gambe in rovere 5R / Oak legs 5R / Beine aus Eiche 5R / Pieds en chêne 5R / Patas de roble 5R 

3. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

4. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 
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Supporto per tavoli Woods P80
Braket for D80 Woods tables 

Stützkonsole für Woods Tische T80
Support pour bureau Woods P80
Soporte para mesas Woods P80

F67PSS83 
+ 

Supporto per tavoli Woods P100
Braket for D100 Woods tables 

Stützkonsole für Woods Tische T100
Support pour bureau Woods P100
Soporte para mesas Woods P100

I tavoli a penisola Woods (eccetto 
F68DK124) sono compatibili con 
cassettiere e mobili di servizio 
delle collezioni Framework 2.0, 
Sistema28 e Meta. In particolare 
i tavoli P80 sono compatibili con 
le sole cassettiere, mentre i piani 
con P100 possono essere abbinati 
a tuttii modelli. I mobili di servizio 
e le cassettiere possono essere 
di conseguenza configurati con 
uno specifico supporto portante,a 
seconda della tipologia di tavolo 
a cui andranno agganciati. I piani 
con monorotaie della collezione 
Framework, Sistema 28 e Meta 
avranno un supporto adatto 
all’aggangio a monorotaie, mentre 
i piani Woods con relative travi, 
andranno abbinati al supporto P80 
per Woods nel caso in cui il piano sia 
profondo 80 cm e andranno abbianti 
al supporto P100 per Woods nel caso 
in cui il piano sia profondo 100 cm. 
Nelle cassettiere non è presente un 
foro per il passaggio cavi, mentre sul 
cappello dei mobili di servizio si.

Woods peninsula tables (excluding 
F68DK124) are suitable for use with 
drawer pedestals and side cabinets 
from the Framework 2.0, Sistema 28 
and Meta collections. The D80 tables 
in particular are only suitable for use 
with the drawer pedestals, while the 
D100 tops can be combined with all 
models. Side cabinets and drawer 
pedestals can consequently be 
configured with a special supporting 
bracket, according to the type of table 
to which they are to be attached. 
Tops from the Framework, Sistema 28 
and Meta collections with monorails 
will need a bracket suitable for 
attachment to a monorail, while 
the Woods tops with their beams 
should be paired with the P80 Woods 
support for 80-cm-deep tops, or the 
D100 Woods support for 100-cm-deep 
tops. The drawer pedestals do not 
come with a hole for cables, while 
the tops of the side cabinets do.

Halbinseltische Woods 
(ausgenommen F68DK124) sind mit 
Schubladen- und Beistellmöbeln 
der Kollektionen Framework 2.0, 
Sistema 28 und Meta kompatibel. 
Im speziellen sind Tische T80 nur 
mit den Schubladenelementen 
kompatibel, während Tische mit T100 
mit allen Modellen kombinierbar sind. 
Beistell- und Schubladenelemente 
können daher mit einem speziellen 
Halterungselement je nach Tisch, 
in den sie eingehängt werden, 
ausgeführt sein. Die Tischplatten 
mit Einfachschiene der Kollektionen 
Framework, Sistema 28 und Meta 
haben daher eine geeignete 
Halterung zum Einhängen in 
Einfachschienen, während Platten 
Woods mit entsprechenden Trägern 
mit der Halterung T80 für Woods 
bei 80 cm tiefen Platten bzw. mit 
Halterung T100 für Woods bei Platten 
mit 100 cm Tiefe versehen sind. Bei 
den Schubladenelementen ist eine 
Öffnung für den Kabeldurchgang nicht 
vorgesehen, bei der Deckplatte der 
Beistellmöbel ist sie vorgesehen.

Les tables suspendues Woods 
(à l’exclusion de F69DK124) sont 
compatibles avec les caissons et les 
meubles de service des collections 
Framework 2.0, Sistema28 et Meta. 
En particulier, les tables P80 sont 
compatibles uniquement avec les 
caissons, tandis que les plateaux 
P100 peuvent être associés à tous les 
modèles. Les meubles de service et 
les caissons peuvent être configurés 
par conséquent avec un support 
spécifique, suivant la typologie de 
table à laquelle ils seront accrochés. 
Les plateaux avec monorails de la 
collection Framework, Système 28 
et Meta auront un support adapté 
à l’accrochage aux monorails, 
tandis que les plateaux Woods avec 
poutres seront associés au support 
P80 pour Woods si le plateau est de 
80 cm de profondeur et au support 
P100 pour Woods s’il est de 100 cm 
de profondeur. Les caissons sont 
dépourvus de trou pour le passage 
des câbles tandis que le dessus des 
meubles de service en a un.

Las mesas tipo península Woods 
(excepto F68DK124) son compatibles 
con las cajoneras y los muebles 
auxiliares de las colecciones 
Framework 2.0, Sistema 28 y Meta. 
En especial, las mesas P80 son 
compatibles solo con las cajoneras, 
mientras que los tableros P100 
pueden ser combinados con todos los 
modelos. Los muebles auxiliares y las 
cajoneras pueden ser configurados 
con un soporte portante específico, 
según el tipo de mesa al que se 
engancharán. Los tableros con rieles 
de la colección Framework, Sistema 
28 y Meta tendrán un soporte apto 
para el enganche en los rieles, 
mientras que los tableros Woods 
y las vigas correspondientes se 
combinarán con los soportes para la 
línea Woods: P80 para el tablero de 
80 cm de profundidad y P100 para el 
tablero de 100 cm de profundidad. 
Las cajoneras no disponen de un 
agujero para hacer pasar los cables, 
mientras que este agujero está 
presente en la parte superior de los 
muebles auxiliares.
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F67PSS61 Cassettiera portante 1 cassetto / 1 classificatore con supporto per Woods P80
Supporting pedestal 1 drawer / 1 filing drawer with bracket for D80 Woods tables
Tragendes Schubladenelement, 1 Schublade / 1 Auszug mit Stützkonsole für Woods Tische T80
Caisson porteur 1 tiroir / 1 classeur avec support pour Woods P80
Cajonera portante 1 cajón / 1 clasificador con soporte para Woods P80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
39,8 x 57,1 x 56,4 BN 30 0.220 1

39,8 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 30 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F67PSS81 Cassettiera portante 1 cassetto / 1 classificatore, con supporto per Woods P100
Supporting pedestal 1 drawer / 1 filing drawer with bracket for D100 Woods tables
Tragendes Schubladenelement, 1 Schublade / 1 Auszug mit Stützkonsole für Woods Tische T100
Caisson porteur 1 tiroir / 1 classeur avec support pour Woods P100
Cajonera portante 1 cajón / 1 clasificador con soporte para Woods P100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
39,8 x 57,1 x 56,4 BN 30 0.220 1

39,8 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 30 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F67PSS63 Cassettiera portante con portacancelleria e 3 cassetti, con supporto per Woods P80
Supporting 3-drawer pedestal, with stationery drawer and bracket for D80 Woods tables
Tragendes Schubladenelement mit Bleistiftlade und 3 Laden mit Stützkonsole für Woods Tische T80
Caisson porteur avec tiroir plumier et 3 tiroirs avec support pour Woods P80
Cajonera portante con Bandeja papelería y 3 cajones con soporte para Woods P80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
39,8 x 57,1 x 56,4 BN 30 0.220 1

39,8 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 30 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F67PSS83 Cassettiera portante con portacancelleria e 3 cassetti, con supporto per Woods P100
Supporting 3-drawer pedestal, with stationery drawer, with bracket for D100 Woods tables
Tragendes Schubladenelement mit Bleistiftlade und 3 Laden, mit Stützkonsole für Woods Tische T100
Caisson porteur avec tiroir plumier et 3 tiroirs avec support pour Woods P100
Cajonera portante con Bandeja papelería y 3 cajones con soporte para Woods P100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
39,8 x 57,1 x 56,4 BN 30 0.220 1

39,8 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 30 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F64PSS51 Cassettiera portante, 1 cassetto / 1 classificatore con supporto Woods P80
Supporting pedestal, 1 drawer/1 filing drawer with bracket for D80 Woods tables
Tragendes Schubladenelement, 1 Schublade /1 Auszug mit Stützkonsole für Woods Tische T80
Caisson porteur, 1 tiroir/1 classeur avec support pour Woods P80
Cajonera portante, 1 cajón / 1 clasificador con soporte para Woods P80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 57,1 x 56,4 BN 29 0.220 1

42 x 57,1 x 56,4 3N GN RL 29 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 
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F64PSS52 Cassettiera portante 1 cassetto / 1 classificatore con supporto per Woods P100
Supporting pedestal, 1 drawer/1 filing drawer with bracket for D100 Woods tables
Tragendes Schubladenelement, 1 Schublade / 1 Auszug mit Stützkonsole für Woods Tische T100
Caisson porteur, 1 tiroir/1 classeur avec support pour Woods P100
Cajonera portante, 1 cajón / 1 clasificador con soporte para Woods P100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 57,1 x 56,4 BN 29 0.220 1

42 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 29 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F64PSS53 Cassettiera portante con portacancelleria e 3 cassetti, con supporto per Woods P80
Supporting 3-drawer pedestal, with stationery drawer, with bracket for D80 Woods tables
Tragendes Schubladenelement mit Bleistiftlade und 3 Laden, mit Stützkonsole für Woods Tische T80
Caisson porteur avec tiroir plumier et 3 tiroirs, avec support pour Woods P80
Cajonera portante con Bandeja papelería y 3 cajones, con soporte para Woods P80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 57,1 x 56,4 BN 29 0.220 1

42 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 29 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F64PSS54 Cassettiera portante con portacancelleria e 3 cassetti, con supporto per Woods P100
Supporting 3-drawer pedestal, with stationery drawer, with bracket for D100 Woods tables
Tragendes Schubladenelement mit Bleistiftlade und 3 Laden, mit Stützkonsole für Woods Tische T100
Caisson porteur avec tiroir plumier et 3 tiroirs, avec support pour Woods P100
Cajonera portante con Bandeja papelería y 3 cajones, con soporte para Woods P100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 57,1 x 56,4 BN 29 0.220 1

42 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 29 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F53PSS21 Cassettiera portante con portacancelleria / 1 cassetto / 1 classificatore, con supporto per Woods P80
Supporting pedestal stationery drawer / 1 drawer / 1 filing drawer for D80 Woods
Tragendes Schubladenelement mit Bleistiftlade / 1 Schublade / 1 Auszug, mit Stützkonsole für Woods Tische T80
Caisson portant, plumier/1 tiroir/1 classeur L80
Cajón portante con Bandeja papelería / 1 cajón / 1 clasificador con soporte para Woods P80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 39 0.200 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 39 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Guide ad estrazione totale / Fully-extractable runners / Führungen mit Vollauszug / Glissières à extension totale / Guías de extracción total 

2. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

3. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F53PSS41 Cassettiera portante con portacancelleria / 1 cassetto / 1 classificatore, con supporto per Woods P100
Supporting pedestal stationery drawer / 1 drawer / 1 filing drawer for D100 Woods
Tragendes Schubladenelement mit Bleistiftlade / 1 Schublade / 1 Auszug, mit Stützkonsole für Woods Tische T100
Caisson portant, plumier/1 tiroir/1 classeur L100
Cajón portante con jamón plumier / 1 cajón / 1 clasificador con soporte para Woods P100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 39 0.200 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 39 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Guide ad estrazione totale / Fully-extractable runners / Führungen mit Vollauszug / Glissières à extension totale / Guías de extracción total 

2. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

3. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 
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F53PSS23 Cassettiera portante con portacancelleria e 3 cassetti, con supporto per Woods P80
Supporting 3-drawer pedestal, with stationery drawer, with bracket for D80 Woods tables
Tragendes Schubladenelement mit Bleistiftlade und 3 Schubladen, mit Stützkonsole für Woods Tische T80
Caisson porteur avec tiroir-plumier et 3 tiroirs, avec support pour table Woods P80
Cajonera portante con Bandeja papelería y 3 cajones, con soporte para mesa Woods P80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 39 0.200 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 39 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Guide ad estrazione totale / Fully-extractable runners / Führungen mit Vollauszug / Glissières à extension totale / Guías de extracción total 

2. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

3. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F53PSS43 Cassettiera portante con portacancelleria e 3 cassetti, con supporto per Woods P100
Supporting 3-drawer pedestal, with stationery drawer, with bracket for D100 Woods tables
Tragendes Schubladenelement mit Bleistiftlade und 3 Schubladen, mit Stützkonsole für Woods Tische T100
Caisson porteur avec tiroir-plumier et 3 tiroirs, avec support pour table Woods P100
Cajonera portante con Bandeja papelería y 3 cajones, con soporte para mesa Woods P100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 39 0.200 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 39 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Guide ad estrazione totale / Fully-extractable runners / Führungen mit Vollauszug / Glissières à extension totale / Guías de extracción total 

2. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

3. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F67SCS63 Mobile portante a 1 vano a giorno, con supporto per Woods P80
Supporting unit, 1 open-fronted compartment, with bracket for D80 Woods tables
Tragendes Möbel 1 offenes Abteil, mit Stützkonsole für Woods Tische T80
Meuble porteur à 1 niche ouverte, avec support pour Woods P80
Mueble portante con 1 compartimento abierto, con soporte para Woods P80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 57,1 x 56,4 BN 34 0.380 1

80 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 34 0.380 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F67SCS68 Mobile portante a 1 vano a giorno e 3 cassetti, con supporto per Woods P80
Supporting unit, 1 open-fronted compartment and 3 drawers, with bracket for D80 Woods tables
Tragendes Möbel 1 offenes Abteil, 3 Schubladen, mit Stützkonsole für Woods Tische T80
Meuble porteur à 1 niche ouverte et 3 tiroirs, avec support pour Woods P80
Mueble portante con 1 compartimento abierto y 3 cajones, con soporte para Woods P80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 57,1 x 56,4 BN 55 0.538 1

120 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 55 0.538 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F67SCS69 Mobile portante a 1 vano a giorno e 1 cassetto /1 classificatore, con supporto per Woods P80
Supporting unit, 1 open-fronted compartment, 1 drawer/1 filing drawer, with bracket for D80 Woods tables
Möbel 1 offenes Abteil, 1 Schublade /1 Auszug, mit Stützkonsole für Woods Tische T80
Meuble porteur à 1 niche ouverte et 1 tiroir/1 classeur, avec support pour Woods P80
Mueble portante con 1 compartimento abierto y 1 cajón / 1 clasificador, con soporte para Woods P80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 57,1 x 56,4 BN 55 0.538 1

120 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 55 0.538 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 
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F67SCS70 Mobile portante a 2 vani a giorno e 3 cassetti, con supporto per Woods P80
Supporting unit, 2 open-fronted compartment and 3 drawers, with bracket for D80 Woods tables
Tragendes Möbel 2 offene Abteile, 3 Schubladen, mit Stützkonsole für Woods Tische T80
Meuble porteur à 2 niches et 3 tiroirs, avec support pour Woods P80
Mueble portante con 2 compartimentos abiertos y 3 cajones, con soporte para Woods P80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 57,1 x 56,4 BN 65 0.700 1

160 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 65 0.700 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F67SCS71 Mobile portante a 2 vani a giorno e 1 cassetto /1 classificatore, con supporto per Woods P80
Supporting unit, 2 open-fronted compartments and 1 drawer/1 filing drawer, with braket for D80 Woods tables
Tragendes Möbel 2 offene Abteile, 1 Schublade / 1 Auszug, mit Stützkonsole für Woods Tische T80
Meuble porteur à 2 niches et 1 tiroir /1 classeur, avec support pour Woods P80
Mueble portante con 2 compartimentos abiertos y 1 cajón / 1 clasificador, con soporte para Woods P80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 57,1 x 56,4 BN 65 0.700 1

160 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 65 0.700 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F67SCS83 Mobile portante a 1 vano a giorno, con supporto per Woods P100
Supporting unit, 1 open-fronted compartment, with bracket for D100 Woods tables
Tragendes Möbel 1 offenes Abteil, mit Stützkonsole für Woods Tische T100
Meuble porteur à 1 niche ouverte, avec support pour Woods P100
Mueble portante con 1 compartimento abierto, con soporte para Woods P100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 57,1 x 56,4 BN 34 0.380 1

80 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 34 0.380 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F67SCS88 Mobile portante a 1 vano a giorno e 3 cassetti, con supporto per Woods P100
Supporting unit, 1 open-fronted compartment and 3 drawers, with bracket for D100 Woods tables
Tragendes Möbel 1 offenes Abteil, 3 Schubladen, mit Stützkonsole für Woods Tische T100
Meuble porteur à 1 niche ouverte et 3 tiroirs, avec support pour Woods P100
Mueble portante con 1 compartimento abierto y 3 cajones, con soporte para Woods P100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 57,1 x 56,4 BN 55 0.538 1

120 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 55 0.538 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F67SCS89 Mobile portante a 1 vano a giorno e 1 cassetto /1 classificatore, con supporto per Woods P100
Supporting unit, 1 open-fronted compartment, 1 drawer/1 filing drawer, with bracket for D100 Woods tables
Möbel 1 offenes Abteil, 1 Schublade /1 Auszug, mit Stützkonsole für Woods Tische T100
Meuble porteur à 1 niche ouverte et 1 tiroir/1 classeur, avec support pour Woods P100
Mueble portante con 1 compartimento abierto y 1 cajón / 1 clasificador, con soporte para Woods P100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 57,1 x 56,4 BN 55 0.538 1

120 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 55 0.538 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 
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F67SCS90 Mobile portante a 2 vani a giorno e 3 cassetti, con supporto per Woods P100
Supporting unit, 2 open-fronted compartment and 3 drawers, with bracket for D100 Woods tables
Tragendes Möbel 2 offene Abteile, 3 Schubladen, mit Stützkonsole für Woods Tische T100
Meuble porteur à 2 niches ouvertes et 3 tiroirs, avec support pour Woods P100
Mueble portante con 2 compartimentos abiertos y 3 cajones, con soporte para Woods P100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 57,1 x 56,4 BN 65 0.700 1

160 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 65 0.700 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F67SCS91 Mobile portante a 2 vani a giorno e 1 cassetto /1 classificatore, con supporto per Woods P100
Supporting unit, 2 open-fronted compartments and 1 drawer/1 filing drawer, with bracket for D100 Woods tables
Tragendes Möbel 2 offene Abteile, 1 Schublade / 1 Auszug, mit Stützkonsole für Woods Tische T100
Meuble porteur à 2 niches ouvertes et 1 tiroir /1 classeur, avec support pour Woods P100
Mueble portante con 2 compartimentos abiertos y 1 cajón / 1 clasificador, con soporte para mesas Woods P100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 57,1 x 56,4 BN 65 0.700 1

160 x 57,1 x 56,4 3N AR GN RL 65 0.700 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

F53SCS77 Mobile portante con ante in legno con supporto per scrivania Woods P80, senza fori passacavi sui fianchi
Supporting unit with wooden doors with bracket for D80 Woods desk, without grommet on both sides
Tragendes Möbel mit Holztüren und Stützkonsole für Woods Tische T80, ohne Kabeldurchlass auf den Seitenwangen
Meuble porteur avec portes en bois avec support pour bureau Woods P80, sans trous passe-câbles sur les côtés
Mueble portante con puertas de madera y soporte para escritorio Woods P80, sin agujeros pasacables en los costados

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 56,3 x 56,4 BN 35 0.346 2

75 x 56,3 x 56,4 GG GN QK 35 0.346 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

4. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 

F53SCS78 Mobile portante con ante in legno con supporto per scrivania Woods P100, senza foro passacavi sui fianchi
Supporting unit with wooden doors with bracket for D100 Woods desk, without grommet on both sides
Tragendes Möbel mit Holztüren und Stützkonsole für Woods Tische T100, ohne Kabeldurchlass auf den Seitenwangen
Meuble porteur avec portes en bois avec support pour bureau Woods P100, sans trous passe-câbles sur les côtés
Mueble portante con puertas de madera y soporte para escritorio Woods P100, sin agujeros pasacables en los costados

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 56,3 x 56,4 BN 35 0.346 2

75 x 56,3 x 56,4 GG GN QK 35 0.346 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

4. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 
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F53SCS79 Mobile portante con ante in legno con supporto per scrivania Woods P80, con foro passacavi su un fianco (DX/SX)
Supporting unit with wooden doors with bracket for D80 Woods desk, with grommet on one side (RH/LH)
Tragendes Möbel mit Holztüren und Stützkonsole für Woods Tische T80, mit Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (RS/LS)
Meuble porteur avec portes en bois avec support pour bureau Woods P80, avec trou passe-câbles sur un côté (D/G)
Mueble portante con puertas de madera y soporte para escritorio Woods P80, con agujeros pasacables en un costado (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 56,3 x 56,4 BN 35 0.346 2

75 x 56,3 x 56,4 GG GN QK 35 0.346 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

4. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 

F53SCS80 Mobile portante con ante in legno con supporto per scrivania Woods P100, con foro passacavi su un fianco (DX/SX)
Supporting cabinet with wooden doors with desk support Woods D100, with grommet on one side (DX/SX)
Tragendes Möbel mit Holztüren und Stützkonsole für Woods Tische T100, mit Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (RS/LS)
Meuble porteur avec portes en bois avec support pour bureau Woods P100, avec trou passe-câbles sur un côté (D/G)
Mueble portante con puertas de madera y soporte para escritorio Woods P100, con agujeros pasacables en un costado (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 56,3 x 56,4 BN 35 0.346 2

75 x 56,3 x 56,4 GG GN QK 35 0.346 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

4. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 
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I set di cestelli della serie Woods 
sono imprescindibili per ottenere una 
composizione esteticamente pulita, 
completa e funzionale. Realizzati in 
lamiera piegata e verniciata, sono 
appositamente studiati per poter 
poggiare direttamente sul bordo delle 
travi sottopiano ed essere inseriti 
per scorrimento. Sono componibili e 
riposizionabili secondo le esigenze 
dell’utilizzatore e permettono di 
posizionare centralmente sottopiano 
una multipresa a vista e di 
agganciare le salite cavi in tessuto 
in corrispondenza dell’apertura 
a semicerchio. Alcuni modelli di 
set cestelli presentano dei vassoi 
ribassati e capienti in corrispondenza 
di topaccess o multiprese. I terminali 
dei set cestelli vanno avvitati al 
piano. Il cestello F68CR010 è stato 
appositamente studiato nel caso in 
cui si desiderasse predisporre un 
cestello sottopiano, posizionato tra 
una trave e il bordo del piano. In 
questo caso il cestello va posizionato 
con un bordo in appoggio sul bordo 
della trave e avvitato sottopiano con 
delle viti da legno. Il pad in tessuto 
e la salitacavi con chiusura a zip, 
offrono una soluzione completa per la 
gestione dei cavi e la massima libertà 
diposizionamento, grazie al fissaggio 
con striscia di Velcro adesivo.

The set of trays from the Woods 
series is essential in order to 
achieve a complete and functional 
composition with a clean aesthetic. 
Made of folded and painted sheet 
metal, they are specially designed to 
sit directly on the edge of the beams 
under the table top, and to slide in 
and out. They are modular and can 
be repositioned according to user 
requirements; they provide for the 
installation of a visible multi-socket 
in a central position, and for the 
attachment of the fabric cable 
riser ducts to correspond with the 
semi-circular opening. Some tray sets 
offer large, low-edged trays for use 
in combination with the top access 
or multi-sockets. The end pieces in 
the tray sets should be screwed to 
the top. Tray F68CR010 is specifically 
designed to fit under the table, 
between the beam and the edge of 
the top. In this case the tray should be 
positioned with one edge resting on 
the edge of the beam, and screwed 
under the top using wood screws. The 
fabric pad and zip-up cable riser can 
be attached using adhesive Velcro 
strips, offering a complete solution 
to cable management and maximum 
freedom in terms of positioning.

Die Garnitur Körbe der Serie 
Woods sind unentbehrlich, um eine 
ästhetisch saubere, komplette und 
zweckdienliche Zusammenstellung zu 
erhalten. Hergestellt aus gebogenem 
und lackiertem Blech, sind sie 
entsprechend ausgeführt, um direkt 
auf der Kante der Träger unter der 
Platte aufzuliegen und werden 
eingeschoben. Sie sind beliebig 
zusammenstellbar und können 
bedürfnisgerecht für den Benutzer 
wieder neu angeordnet werden. 
Sie ermöglichen die Montage einer 
Mehrfachsteckdose auf Sicht zentral 
unter der Platte und das Einhängen 
von textilen Kabelführungen im 
Bereich der halbrunden Öffnung. 
Einige Modelle der Korbgarnituren 
haben vertiefte, aufnahmefähige 
Tabletts im Bereich des Zugangs von 
oben oder der Mehrfachsteckdosen. 
Die Endelemente der Korbgarnituren 
werden an der Platte verschraubt. 
Der Korb F68CR010 ist geeignet 
ausgeführt, wenn ein Korb unter der 
Platte zwischen einem Träger und 
der Plattenkante angeordnet werden 
soll. In diesem Fall wird der Korb mit 
einer Kante auf der Kante des Trägers 
aufgelegt und mit Holzschrauben 
unter der Platte festgeschraubt. 
Textiles Pad und Kabelführung mit 
Reißverschluss sind eine komplette 
Lösung für die Verwaltung der 
Kabel, die dank Befestigung mit 
Klettbandklebestreifen beliebig 
angeordnet werden können.

Les jeux de bacs de la série Woods 
sont indispensables pour obtenir 
une composition esthétiquement 
ordonnée, complète et fonctionnelle. 
Réalisés en tôle pliée et laquée, 
ils sont conçus pour pouvoir être 
appuyés directement contre le bord 
des poutres sous le plateau et pour 
pouvoir être insérés par coulissement. 
Ils peuvent être composés et 
repositionnés suivant les exigences 
de l’utilisateur et permettent de 
mettre en position centrale, sous le 
plateau, une multiprise apparente et 
d’accrocher les remontées de câbles 
en tissu au niveau de l’ouverture en 
demi-cercle. Certains jeux de bacs 
présentent des plateaux de hauteur 
réduite et de grande contenance au 
niveau des trappes top access ou des 
multiprises. Les extrémités des bacs 
doivent être vissées au plateau. Le 
bac F68CR010 a été spécialement 
conçu si l’on veut disposer d’un bac 
sous le plateau qui soit positionné 
entre une poutre et le bord du 
plateau. Dans ce cas, le bac doit être 
positionné avec un bord en appui 
contre le bord de la poutre et vissé 
sous le plateau avec des vis à bois. 
Le pad en tissu et la goulotte de 
remontée des câbles avec fermeture 
par zip offrent une solution complète 
pour la gestion des câbles et la plus 
grande liberté de positionnement, 
grâce à la fixation par bande Velcro 
adhésive.

Los set de bandejas de la serie 
Woods son imprescindibles 
para obtener una composición 
estéticamente esencial, completa 
y funcional. Construidas en chapa 
doblada y pintada, están diseñadas 
específicamente para apoyarlas 
directamente en el borde de las vigas 
debajo del tablero, insertándolas 
por deslizamiento. Son componibles 
y reposicionables según las 
necesidades del usuario y permiten 
colocar centralmente debajo del 
tablero una regleta de enchufes 
visible y enganchar las subidas de los 
cables en tela, en correspondencia de 
la apertura en semicírculo. Algunos 
modelos de bandejas presentan 
niveles rebajados y espaciosos, en 
correspondencia de los top access 
o de las regletas de enchufes. Los 
terminales de los set de bandejas 
se atornillan al tablero. La bandeja 
F68CR010 ha sido diseñada 
específicamente para colocar debajo 
del tablero, entre una viga y el borde 
del tablero. En este caso un borde de 
la bandeja se apoya sobre el borde 
de la viga y se atornilla debajo del 
tablero con tornillos de madera. El 
pad en tela y la subida de los cables 
con cierre de cremallera ofrecen una 
solución completa para la gestión de 
los cables y la máxima libertad de 
colocación, gracias a la fijación con 
tira de velcro adhesivo.
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F68CR101 Carter singolo di chiusura laterale per tavoli P80
Single end casing for tables D80
Seitenabdeckschutz, einzeln, für Tische T80
Carter simple de fermeture latérale pour tables P80
Protector simple de cierre lateral para mesas P80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
22 x 4,6 x 4,4 6K 6W 0.8 0.001 1

F68CR102 Carter singolo di chiusura laterale per tavoli F68TBM03
Single end casing for tables F68TBM03
Seitenabdeckschutz, einzeln, für Tische F68TBM03
Carter simple de fermeture latérale pour tables F68TBM03
Protector simple de cierre lateral para mesas F68TBM03

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
20,2 x 4,6 x 4,4 6K 6W 0.8 0.001 1

F68CR103 Carter singolo di chiusura laterale per tavoli P100
Single end casing for tables D100
Seitenabdeckschutz, einzeln, für Tische T100
Carter simple de fermeture latérale pour tables P100
Protector simple de cierre lateral para mesas P100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42,5 x 8,1 x 4,4 6K 6W 1.3 0.001 1

F68CR104 Coppia di carter di chiusura laterale per tavoli P80
Pair of end casings for tables D80
Seitenabdeckschutz, doppelt, für Tische T80
Jeu de deux carters de fermeture latérale pour tables P80
Par de piezas de cierre lateral para mesas P80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
22 x 4,6 x 4,4 6K 6W 1.3 0.001 1

F68CR105 Coppia di carter di chiusura laterale per tavoli F68TBM03
Pair of end casings for tables F68TBM03
Seitenabdeckschutz, doppelt, für Tische F68TBM03
Jeu de deux carters de fermeture latérale pour tables F68TBM03
Par de piezas de cierre lateral para mesas F68TBM03

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
20,2 x 4,6 x 4,4 6K 6W 1.3 0.001 1
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F68CR106 Coppia di carter di chiusura laterale per tavoli P100
Pair of end casings for tables D100
Seitenabdeckschutz, doppelt, für Tische T100
Jeu de deux carters de fermeture latérale pour tables P100
Par de piezas de cierre lateral para mesas P100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42,5 x 8,1 x 4,4 6K 6W 1.3 0.001 1

F68CR001 Set di cestelli sottopiano per tavoli F68DK100
Set of Under-desk trays for office tables F68DK100
Garnitur Körbe unter der Platte für Schreibtische F68DK100
Jeu de bacs sous plateau pour bureaux F68DK100
Set de bandejas debajo del tablero para mesas operativas F68DK100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140,6 x 22 x 4,4 6K 6W 3 0.018 1

160,6 x 22 x 4,4 6K 6W 4 0.022 1

180,6 x 22 x 4,4 6K 6W 5 0.026 1

F68CR002 Set di cestelli sottopiano per F68TBM01
Set of Under-desk trays for F68TBM01
Garnitur Körbe unter der Platte für F68TBM01
Jeu de bacs sous plateau pour F68TBM01
Set de bandejas debajo del tablero para F68TBM01

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
176,5 x 42,5 x 12,3 6K 6W 5 0.060 1

241,3 x 42,5 x 12,3 6K 6W 6 0.090 1

F68CR003 Set di cestelli sottopiano per F68TBM00
Set of Under-desk trays for F68TBM00
Garnitur Körbe unter der Platte für F68TBM00
Jeu de bacs sous plateau pour F68TBM00
Set de bandejas debajo del tablero para F68TBM00

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 46,6 x 12,3 6K 6W 4 0.037 1

93,1 x 46,6 x 12,3 6K 6W 5 0.045 1

F68CR004 Set di cestelli sottopiano per F68DK120
Set of Under-desk trays for F68DK120
Garnitur Körbe unter der Platte für F68DK120
Jeu de bacs sous plateau pour F68DK120
Set de bandejas debajo del tablero para F68DK120

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
152,3 x 42,5 x 4,4 6K 6W 4 0.022 1

172,3 x 42,5 x 4,4 6K 6W 5 0.026 1

192,3 x 42,5 x 4,4 6K 6W 6 0.032 1
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F68CR006 Set di cestelli sottopiano per F68TBM03
Set of Under-desk trays for F68TBM03
Garnitur Körbe unter der Platte für F68TBM03
Jeu de bacs sous plateau pour F68TBM03
Set de bandejas debajo del tablero para F68TBM03

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
110 x 20,2 x 4,4 6K 6W 3 0.018 1

130 x 20,2 x 4,4 6K 6W 4 0.022 1

150 x 20,2 x 4,4 6K 6W 5 0.026 1

F68CR007 Set di cestelli sottopiano per F68DK101
Set of under-desk trays for F68DK101
Garnitur Körbe unter Platte für F68DK101
Jeu de bacs sous plateau pour F68DK101
Set de bandejas debajo del tablero para F68DK101

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
116,8 x 22 x 4,4 6K 6W 3 0.018 1

136,8 x 22 x 4,4 6K 6W 4 0.022 1

156,8 x 22 x 4,4 6K 6W 5 0.026 1

F68CR008 Set di cestelli sottopiano per F68DK122,F68DK123
Set of Under-desk trays for F68DK122, F68DK123
Garnitur Körbe unter der Platte für F68DK122, F68DK123
Jeu de bacs sous plateau pour F68DK122, F68DK123
Set de bandejas debajo del tablero para F68DK122, F68DK123

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
141,4 x 42,7 x 12,3 6K 6W 4 0.022 1

161,4 x 42,7 x 12,3 6K 6W 5 0.026 1

181,4 x 42,7 x 12,3 6K 6W 6 0.032 1

F68CR009 Set di cestelli sottopiano per F68DK121
Set of Under-desk trays for F68DK121
Garnitur Körbe unter der Platte für F68DK121
Jeu de bacs sous plateau pour F68DK121
Set de bandejas debajo del tablero para F68DK121

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
152,4 x 42,7 x 12,3 6K 6W 4 0.022 1

172,4 x 42,7 x 12,3 6K 6W 5 0.026 1

192,4 x 42,7 x 12,3 6K 6W 6 0.032 1

F68CR005 Set di cestelli sottopiano per F68DKX00
Set of under-desk trays for F68DKX00
Garnitur Körbe unter Platte für F68DKX00
Jeu de bacs sous plateau pour F68DKX00
Juego de bandejas debajo del F68DKX00

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
295 x 22 x 4,4 6K 6W 8 0,044 1

355 x 22 x 4,4 6K 6W 10 0,052 1



245

W
oo

ds Accessories
Accessori / Zubehör / Accessoires / Accesorios W

oo
ds

F68CR012 Set di cestelli sottopiano per F68DK200
Set of Under-desk trays for F68DK200
Garnitur Körbe unter der Platte für F68DK200
Jeu de bacs sous plateau pour F68DK200
Set de bandejas debajo del tablero para F68DK200

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140,6 x 102 x 12,3 6K 6W 17 0.072 1

160,6 x 102 x 12,3 6K 6W 18 0.072 1

180,6 x 102 x 12,3 6K 6W 19 0.072 1

F68CR013 Set di cestelli sottopiano per F68DKX10
Set of Under-desk trays for F68DKX10
Garnitur Körbe unter der Platte für F68DKX10
Jeu de bacs sous plateau pour F68DKX10
Set de bandejas debajo del tablero para F68DKX10

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
220,6 x 102 x 12,3 6K 6W 22 0.072 1

260,6 x 102 x 12,3 6K 6W 24 0.072 1

F68CR010 Cestello portacavi con aggancio sottopiano
Cable tray for under-desk attachment
Kabelkorb, Befestigung unter der Tischplatte
Panier de logement câbles avec fixation sous le bureau
Bandeja portacables con enganche debajo del tablero

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 20,7 x 7,5 6K 6W 1 0.012 1

F68AC001 Pad portacavi in tessuto, con aggancio in Velcro
Fabric cable pad, with Velcro fastening
Kabelunterlage, mit Klettbandbefestigung
Pad porte-câbles en tissu, avec accrochage en Velcro
Pad portacables en tela, con enganche de Velcro

WxD cm Finish Kg m3 pcs
30 x 21 Cat. C 1 0.001 1

F68CR014 Set di cestelli sottopiano per tavoli direzionali F68DK124
Set of Under-desk trays for executive tables F68DK124
Garnitur Körbe unter der Platte für Direktionstische F68DK124
Jeu de bacs sous plateau pour bureaux de direction F68DK124
Set de bandejas debajo del tablero para mesas de dirección F68DK124

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
135,8 x 46,5 x 4,4 6K 6W 8 0.072 1

155,8 x 46,5 x 4,4 6K 6W 8 0.072 1

175,8 x 46,5 x 4,4 6K 6W 9 0.072 1
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F68AC002 Porta computer a cinghie
Belted computer holder
Gurtenhalterung für Computer
Courroies porte-ordinateur
Porta ordenador con correas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 8 x 5 6K 6W 1 0.001 1

F68AC005 Mensola in metallo
Metal shelf
Regalboden aus Metall
Étagère en metal
Estante de metal

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 21,4 x 20,2 6K 6W 1 0.021 1

F68AC003 Portaoggetti
Storage tray
Korb für diverse Gegenstände
Porte-objets
Portaobjetos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
12 x 15,3 x 20,2 6K 6W 1 0.004 1

F68AC004 Portacancelleria
Stationery tray
Bleistiftständer
Bac plumier
Bandeja papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
25 x 15,3 x 20,2 6K 6W 1 0.008 1

F68CD001 Canalina salitacavi in tessuto
Fabric cable riser duct
Kabelkanal aus Textil
Goulotte de remontée de câbles en tissu
Conducto de subida cables de tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 4 x 120 Cat. C 1 0.001 1
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F68AC006 Multipresa 3 Schuko + 2 RJ45 Cat. 6
Multisocket with 3 Schuko + 2 RJ45 Cat.6
Mehrfachsteckdose 3 Schuko + 2 RJ45 Cat.6
Multiprise avec 3 Schuko + 2 RJ45 Cat. 6
Regleta de enchufes 3 Schuko + 2 RJ45 cat.6

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
21,2 x 5,4 x 4,1 9W 1 0.001 1

F90AC063 Multipresa quadrata con una presa Schuko e 2 USB
Square multisocket with 1 Schuko and 2 USB sockets
Mehrfachsteckdose, quadratisch, für 1 Schukostecker und 2 USB
Multiprise carrée avec une prise Schuko et 2 USB
Regleta de enchufes cuadrada con un enchufe Schuko y 2 USB

Finish Kg m3 pcs
6K 6W 1 0.010 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

F68AC007 Presa con 2 frutti USB
Output with 2 USB socket
Steckdose für 2 USB
Prise avec 2 USB
Toma con 2 USB

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 3,7 x 3 9W 0.2 0.001 1

F90AC075 Adattatore Bluetooth per regolazione in altezza via app
Bluetooth adapter for height adjustment via app
Bluetooth-Adapter zur Höhenverstellung über App
Adaptateur Bluetooth pour le réglage en hauteur à travers l’application
Adaptador Bluetooth para el ajuste de altura mediante aplicación

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

Compatibile con F83DK105, F83DK205, F83DK206, F68DK102 E F68DK201
Suitable for use with F83DK105, F83DK205, F83DK206, F68DK102 and F68DK201
Kompatibel mit F83DK105, F83DK205, F83DK206, F68DK102 und F68DK201
Compatible avec F83DK105, F83DK205, F83DK206, F68DK102 et F68DK201
Compatible con F83DK105, F83DK205, F83DK206, F68DK102 y F68DK201

200 CM

F90AC071 Punto di elettrificazione - 1 Schuko + 1 USB per ricarica + 1 RJ45
Power hub - 1 Schuko socket + 1 USB for recharging electronic devices + 1 RJ45
Stromversorgung - 1 Schuko + 1 USB zum Aufladen + 1 RJ45
Point d’électrification - 1 prise Schuko + 1 USB pour recharge + 1 RJ45
Punto de electrificación - 1 enchufe Schuko + 1 USB para recarga + 1 RJ45

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 8,3 x 8,9 9K 9W 1 0.001 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 
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Outline

La collezione Outline è caratteriz-
zata da un nuova idea di conte-
nimento, declinata in 4 principali 
prodotti: le librerie a muro, le ma-
die, i moduli sospesi e i moduli di 
servizio. 
Questo sistema si distingue dagli 
altri per i fianchi in lamiera me-
tallica da 3 mm che riprendono 
le linee orizzontali delle mensole, 
anch’esse in acciaio. Parte inte-
grante del frame sono il cappello 
e il fondo realizzati in MDF mela-
minico con il solo bordo frontale 
sagomato a 45°. 
Peculiarità del sistema è la 
modularità delle fasce di tam-
ponamento che suddividono 
orizzontalmente il contenitore 
e delimitano le posizioni delle 
mensole e dei pensili. Fianchi, 
cappelli, fondi e mensole sono 
sempre coordinati, mentre i pan-
nelli di tamponamento e i frontali 
dei pensili sono tutti nellastessa 
finitura impiallacciata o in Fenix. 
La maniglia di pensili è ricavata 
da uno scasso verniciato in tinta 
con il corpo dello stesso ed posi-
zionata sulla parte superiore o in-
feriore del contenitore a seconda 
della modalità di apertura. 
I pensili possono essere di varie 
tipologie: ad anta battente, con 
anta a ribalta verso l’altro o verso 
il basso e a scorrimento frontale. 
Il modulo libreria, madia e quello 
sospeso a muro devono essere 
sempre fissati a muro con le ap-
posite ferramente. 

Peculiarità

• Fianchi e mensole in metallo
spessore 3 mm 

• Contenitori pensili
• Pannelli di tamponamento in

finitura legno
• Maniglia integrata

The Outline collection features 
a new storage concept, ex-
pressed in four main products: 
wallstanding bookcases, sidebo-
ards, wall-hanging modules and 
weight-bearing service modules.
This system stands out from the 
crowd with its 3-mm-thick sheet 
metal sides, which echo the ho-
rizontal lines of the steel shelves. 
The melamine-covered MDF top 
and base are integral parts of the 
frame, with its 45° bevelled front 
edge. 
The system features distinctive 
modular rear panels that divide 
the unit horizontally and outline 
the positions of the shelves and 
wall-hanging units. Sides, tops, 
bases and shelves are all coordi-
nated, while the rear panels and 
wall-hanging unit doors are all in 
the same wood finish or in Fenix. 
The handles of the wall-hanging 
modules take the form of a groo-
ve cut in the top or bottom of the 
door, depending onthe manner 
of opening, and are varnished to 
match the door itself. 
The wall-hanging cabinets come 
in several types: with wing doors, 
with flap-up or flap-down tilting 
doors, and with doors that slide 
across the front. The bookcase 
module, sideboard and wall-
hanging module must always be 
attached to the wall using the 
appropriate hardware. 

Features

• Sides and shelves in 3-mm-
thick metal 

• Wall-hanging cabinets
• Wood-finish rear panels 
• Integrated handle

Charakteristisch für die Kol-
lektion Outline ist ein neues Sy-
stem für Stauräume, das sich in 4 
Hauptprodukte gliedert: Wandre-
gale, Sideboards, Hängeschränke 
und Beistellmöbel. 
Das System unterscheidet sich 
von anderen durch die Seitenteile 
aus 3 mm starkem Stahlblech, die 
die horizontalen Linien der eben-
falls aus Stahlblech bestehenden 
Regale aufgreifen. 
Ergänzt wird der Rahmen durch 
Deckplatte und Boden aus MDF 
melaminharzbeschichtet, nur die 
Stirnseiten haben Kanten auf 
45°. 
Eine Besonderheit des Systems 
sind die modularen Blenden, 
die einen Stauraum horizontal 
unterteilen und die Position der 
Regale und Hängeelemente be-
grenzen. Seitenteile, Deckplat-
ten, Böden und Regale sind au-
feinander abgestimmt, während 
die Füllpaneele und Fronten der 
Hängeschränke alle im glei-
chen Holzdekor oder in Fenix 
ausgeführt sind. Der eingeschnit-
tene Griff der Hängeschränke ist 
in der Farbe des Korpus lackiert 
und je nach Art der Öffnung im 
oberen oder unteren Teil der Mo-
dule angeordnet. 
Hängeschränke sind in verschie-
denen Ausführungen erhältlich: 
mit Flügeltüren, Kipptüren nach 
oben oder unten, Schiebetüren. 
Bücherregal, Sideboard und Hän-
geschrank müssen stets mit den 
dazugehörigen Beschlägen an der 
Wand befestigt werden. 

Besonderheiten

• Seitenteile und Regale aus
Stahlblech 3 mm 

• Hängeschränke
• Füllpaneele in Holzdekor
• Integrierter Griff

La collection Outline est ca-
ractérisée par une nouvelle idée 
de rangement, déclinée en 4 pro-
duits : les bibliothèques murales, 
les buffets, les modules suspen-
dus et les modules de service 
porteurs. 
Ce système se distingue des au-
tres par les côtés en tôle métal-
lique de 3 mm qui reprennent les 
lignes horizontales des étagères, 
elles aussi en acier. 
Partie intégrante du cadre, le des-
sus et le dessous sont réalisés en 
MDF mélaminé avec uniquement 
le chant en façade profilé à 45°. 
La particularité du système est la 
modularité des panneaux de pa-
rement qui subdivisent horizon-
talement le meuble et délimitent 
les positions des étagères et des 
modules suspendus. 
Les côtés, dessus, dessous et 
étagères sont toujours de la 
même teinte, tandis que les pan-
neaux de parement et les façades 
des modules suspendus sont tous 
dans la même finition en contre-
plaqué ou en Fenix. La poignée 
des modules suspendus est en 
creux dans l’épaisseur, laquée 
dans la teinte du corps du meu-
ble et positionnée sur la partie 
supérieure ou inférieure du mo-
dule suivant le mode d’ouverture. 
Les modules suspendus sont 
disponibles en plusieurs typolo-
gies  : avec porte battante, avec 
porte basculante vers le haut ou 
vers le bas et avec porte cou-
lissante.Le module bibliothèque, 
le buffet et le module suspendu 
doivent toujours être fixés au mur 
avec les accessoires spécifiques. 

Caractéristiques

• Côtés et étagères en métal
épaisseur 3 mm 

• Modules suspendus
• Panneaux de parement finition 

bois
• Poignée integrée

La colección Outline se caracteri-
za por una nueva idea de almace-
namiento, declinada en 4 produc-
tos principales: las librerías de 
pared, los aparadores, los módu-
los suspendidos y los módulos de 
servicio. 
Este sistema se distingue por los 
costados de chapa metálica de 3 
mm que retoman las líneas hori-
zontales de los estantes, también 
de acero. 
La cubierta y el fondo son parte 
integrante de la estructura, están 
realizados en MDF melaminado 
solo con el borde delantero per-
filado a 45°. Una peculiaridad del 
sistema es la modularidad de las 
franjas de remate que subdivi-
den horizontalmente el armario 
y delimitan las posiciones de los 
estantes y elementos suspendi-
dos. 
Los costados, las cubiertas, los 
fondos y los estantes siempre 
son coordinados, mientras que 
los paneles de remate y las par-
tes delanteras de los elementos 
suspendidos presentan los mi-
smos acabados de madera cha-
pada o en Fenix. El tirador de los 
muebles suspendidos es ahueca-
do, pintado a juego con el cuerpo 
del mueble y colocado en la parte 
superior o inferior del armario, 
según el tipo de apertura. 
Los elementos suspendidos pue-
den ser de distintos tipos: con 
puerta batiente, puerta abatible 
hacia arriba o abajo y de corre-
dera frontal. El módulo librería, 
los aparadores y los elementos 
suspendidos de pared siempre 
deben fijarse al muro con herra-
jes apropiados. 

Peculiaridades

• Costados y estantes metálicos 
de 3 mm de espesor 

• Armarios suspendidos
• Paneles de recubrimiento en

acabado madera
• Tirador integrado

250
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Melaminico Bianco Niveo 
Snow White Melamine
Melamin Schneeweiß 
Mélaminé Blanc Neige
Melamínico Blanco Nieve

Laminato Fenix bianco
White Fenix laminate
Laminat Fenix Weiss
Stratifié Fenix blanc
Laminado Fenix blanco 

Impiallacciato Noce Ebanizzato
Ebony Walnut veneer 
Furniert Nussbaum ebonisiert 
Plaqué Noyer ébonisé
Chapado Nogal ebanizado

Impiallacciato Noce Canaletto
Canaletto Walnut veneer
Furniert Nussbaum Canaletto
Placage Noyer Canaletto 
Enchapado Nogal

Melaminico Nero
Black Melamine
Melamin Schwarz
Mélaminé Noir
Melamínico Negro 

Laminato Fenix nero
Black Fenix laminate
Laminat Fenix Schwarz
Stratifié Fenix noir
Laminado Fenix negro

Impiallacciato Rovere chiaro 
Light oak veneer 
Furniert Eiche Hell 
Placage Chêne clair 
Enchapado Roble claro

Metallo verniciato Nero RAL 9005 
Matt Black-painted metal RAL9005 
Metall Schwarz RAL9005 lackiert 
Métal laqué Noir Mat RAL9005 
Metal pintado Negro Mate RAL9005

Metallo verniciato Bianco RAL9016 
Matt White-painted metal RAL 9016 
Metall Mattweiß RAL9016 lackiert 
Métal laqué Blanc Mat RAL9016 
Metal pintado blanco Mate RAL9016

Finiture disponibli / Available finishes / Erhältliche Ausführungen/ Finitions disponibles / Acabados disponibles

Outline

BN

BX

NE

NT

QK 

QX

6K

6W

RC
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Moduli libreria / Bücherregale / Modules bibliothèques / Módulos librería

6W

BN

6K

QK

6K

QK

6W

BN

NE NT QX

BN BX QK

RC

Le librerie sono disponibili in varie 
lunghezze ma sono caratterizzate 
da un’unica altezza, derivante dalla 
somma delle fasce di tamponamento. 
Ogni composizione ha una 
configurazione ben definita che 
crea il giusto equilibrio tra lo spazio 
espositivo aperto e lo spazio chiuso 
dedicato al contenimento. Le fasce 
di tamponamento sono realizzate in 
pannelli da 18 mm impiallacciati e 
verniciati (oppure laminati in Fenix) 
e bordati. Il cappello della libreria 
presenta degli inviti che permettono 
di incassare a filo delle staffe a L 
verniciate in tinta. Queste staffe 
servono ad ancorare la libreria al 
muro e permettere l’appoggio di 
oggetti leggeri anche al di sopra del 
cappello stesso. Tutti i moduli pensili 
chiusi sono dotati di sistema soft 
closing. Il modulo a cassetto L80 
cm può essere accessoriato con un 
cestello reggi-cartelle in filo saldato, 
compatibile con le cartelle L33 cm. I 
moduli libreria vanno sempre fissati 
a muro con le apposite ferramente. Il 
fondo della libreria nasconde piedini 
regolabili in metallo.

Utile da sapere

Questi mobili devono essere fissati 
alla parete. Pareti di materiali diversi 
richiedono tipi diversi di accessori di 
fissaggio. Usare accessori di fissaggio 
adatti alle pareti a cui si desidera 
ancorarsi.

The bookcases are available in 
various lengths, but come in a single 
height, imposed by the sum of the 
back panels. Each composition 
has a clearly defined configuration 
creating the right balance between 
open display spaces and closed 
storage spaces. The back panels 
are 18 mm thick, veneered, coated 
and edged. The top of the bookcase 
features pilot holes into which the 
matching L-brackets can be sunk. 
These brackets serve to anchor 
the bookcase to the wall, and to 
bear the weight of light objects, 
including on the top itself. All closed 
wall-hanging modules feature a 
soft-closing system. The W 80-cm 
drawer module can be accessorized 
with a welded wire cable rack for 
hanging files (Suitable for use with W 
33-cm files). The bookcase modules 
must always be attached to the wall 
using the appropriate hardware. The 
base of the bookcase contains hidden 
adjustable metal feet.

Good to know

This furniture must be anchored to 
the wall. Walls made in different 
materials require different types of 
fastening accessories. Use fastening 
accessories that are suitable for the 
walls to which you wish to anchor 
the product.

Die Wandregale sind in 
verschiedenen Längen erhältlich, 
aber in einer einzigen Höhe, die 
sich aus der Summe der Blenden 
ableitet. Jede Komposition hat eine 
genau definierte Zusammenstellung, 
die eine richtige Ausgewogenheit 
zwischen offenen Ausstellungs- und 
geschlossenen Stauräumen entstehen 
lässt. Die Blenden bestehen aus 
18 mm starken Paneelen, furniert, 
lackiert (oder aus Fenix-Laminat) 
und mit bearbeiteten Kanten. Die 
Deckplatte der Wandregale ist mit 
Ausnehmungen versehen, sodass 
die gleichfarbig lackierten L-Bügel 
bündig einsetzbar sind. Die Bügel 
dienen zur Befestigung der Regale an 
der Wand und erlauben die Ablage 
leichter Gegenstände auch auf der 
Deckplatte selbst. Alle geschlossenen 
Hängeelemente sind mit Soft-Closing-
System ausgestattet. Elemente 
mit Schubladen L80 cm können mit 
einem Gestell zum Einhängen von 
Hängeordnern der Größe L33 cm 
ausgerüstet werden. Die Module der 
Wandregale müssen stets mit den 
dazugehörigen Beschlägen an der 
Wand befestigt werden. Der Boden 
der Regale verdeckt verstellbare 
Metallfüße.

Wissenswertes

Dieses Möbelstück unbedingt mit 
dem richtig Beschlag an der Wand 
befestigen. Die Befestigungsart 
ist abhängig vom Wandmaterial. 
Verwenden Sie Befestigungsmaterial, 
das für die Wände geeignet ist, an 
denen Sie das Produkt befestigen 
möchten.

Les bibliothèques sont disponibles 
en différentes longueurs mais 
en une seule hauteur, découlant 
de la somme des panneaux de 
parement. Chaque composition a 
une configuration bien définie qui 
crée le juste équilibre entre l’espace 
d’exposition ouvert et l’espace 
fermé dédié au rangement. Les 
panneaux de parement sont réalisées 
en panneaux de 18 mm plaqués, 
vernis (ou bien laminés Fenix) et 
bordés. Le dessus de la bibliothèque 
présente des parties évidées qui 
permettent l’encastrement affleurant 
des étriers en L laqués de la même 
couleur. Ces étriers servent à fixer la 
bibliothèque au mur et permettent 
de poser des objets légers aussi sur 
le dessus de la bibliothèque. Tous 
les modules suspendus fermés sont 
munis de système de fermeture 
amortie. Le module tiroir L80 cm 
peut être équipé d’un châssis pour 
dossiers suspendus en fil soudé, 
compatible avec les dossiers L33 cm. 
Les modules bibliothèque doivent 
toujours être fixés au mur avec les 
accessoires spécifiques. Le dessous 
de la bibliothèque cache des vérins 
de réglage en métal.

Bon à savoir

Pour éviter tout risque de 
basculement, ce meuble doit être 
accroché au mur. Le type de fixation 
dépend du matériau du support. 
Utilisez des accessoires de fixation 
adaptés aux murs sur lesquels vous 
souhaitez ancrer le produit.

Las librerías están disponibles 
en distintas longitudes pero se 
caracterizan por una altura única, 
resultado de la suma de los paneles 
de revestimiento. Cada composición 
presenta una configuración bien 
definida que crea el equilibrio 
perfecto entre el espacio de 
exposición abierto y el espacio 
cerrado dedicado al almacenamiento. 
Los paneles de revestimiento son 
elementos chapados de 18 mm, 
pintados (o laminados en Fenix) 
y rebordeados. La parte superior 
de la librería presenta muescas 
que permiten empotrar al ras las 
abrazaderas en L, pintadas del mismo 
color. Estas abrazaderas sirven para 
fijar la librería a la pared y permitir 
el apoyo de objetos livianos, también 
arriba de la parte superior. Todos 
los módulos suspendidos cerrados 
disponen de sistema de cierre suave. 
El módulo con cajón A80 cm puede 
estar equipado con un cesto de 
soporte para carpetas de alambre 
soldado, compatible con las carpetas 
A33. Los módulos de la librería 
siempre deben fijarse a la pared con 
los herrajes apropiados. El fondo de 
la librería oculta las patas metálicas 
regulables.

Es bueno saber

Estos muebles deben estar anclados 
a la pared. Las paredes pueden ser 
de diferentes materiales y requieren 
diferentes tipos de accesorios de 
fijación. Utilizar accesorios de fijación 
adecuados para las paredes a las que 
se desea anclar el producto.
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F69BKW00 Libreria L240 con mensole
Bookcase W240 with shelves
Bücherregal L240 mit Regalböden
Bibliothèque L240 avec étagères
Librería A240 con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,6 x 37,5 x 203,6 BN QK 240 0.615 15

240,6 x 37,5 x 203,6 NE NT RC 240 0.615 15

240,6 x 37,5 x 203,6 BX QX 240 0.615 15

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

F69BKW01 Libreria L240 con mensole, predisposta per pensili (composizione A)
Bookcase W240 with shelves, designed for hanging units (composition A)
Bücherregal L240 mit Regalböden, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung A)
Bibliothèque L240 avec étagères, prévue pour meubles suspendus (composition A)
Librería A240 con estantes, preparada para muebles suspendidos (composición A)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,6 x 37,5 x 203,6 BN QK 302 0.856 22

240,6 x 37,5 x 203,6 NE NT RC 302 0.856 22

240,6 x 37,5 x 203,6 BX QX 302 0.856 22

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

Contenitori pensili da ordinare separatamente
Wall-hanging cabinets to be ordered separately
Hängeschränke müssen separat bestellt werden
Les meubles suspendus doivent être commandés séparément
Los armarios suspendidos se encargan por separado

F69BKW02 Libreria L240 con mensole, predisposta per pensili (composizione B)
Bookcase L240 with shelves, designed for hanging units (composition B)
Bücherregal L240 mit Regalböden, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung B)
Bibliothèque L240 avec étagères, prévue pour meubles suspendus (composition B)
Librería A240 con estantes, preparada para muebles suspendidos (composición B)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,6 x 37,5 x 203,6 BN QK 248 0.670 16

240,6 x 37,5 x 203,6 NE NT RC 248 0.670 16

240,6 x 37,5 x 203,6 BX QX 248 0.670 16

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

Contenitori pensili da ordinare separatamente
Wall-hanging cabinets to be ordered separately
Hängeschränke müssen separat bestellt werden
Les meubles suspendus doivent être commandés séparément
Los armarios suspendidos se encargan por separado

F69BKW10 Libreria L300 con mensole
Bookcase W300 with shelves
Bücherregal L300 mit Regalböden
Bibliothèque L300 avec étagères
Librería A300 con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300,6 x 37,5 x 203,6 BN QK 281 0.875 16

300,6 x 37,5 x 203,6 NE NT RC 281 0.875 16

300,6 x 37,5 x 203,6 BX QX 281 0.875 16

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 
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F69BKW11 Libreria L300 con mensole, predisposta per pensili (composizione A)
Bookcase W300 with shelves, designed for hanging units (composition A)
Bücherregal L300 mit Regalböden, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung A)
Bibliothèque L300 avec étagères, prévue pour meubles suspendus (composition A)
Librería A300 con estantes, preparada para muebles suspendidos (composición A)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300,6 x 37,5 x 203,6 BN QK 332 1.068 21

300,6 x 37,5 x 203,6 NE NT RC 332 1.068 21

300,6 x 37,5 x 203,6 BX QX 332 1.068 21

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

Contenitori pensili da ordinare separatamente
Wall-hanging cabinets to be ordered separately
Hängeschränke müssen separat bestellt werden
Les meubles suspendus doivent être commandés séparément
Los armarios suspendidos se encargan por separado

F69BKW12 Libreria L300 con mensole, predisposta per pensili (composizione B)
Bookcase L300 with shelves, designed for hanging units (composition B)
Bücherregal L300 mit Regalböden, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung B)
Bibliothèque L300 avec étagères, prévue pour meubles suspendus (composition B)
Librería A300 con estantes, preparada para muebles suspendidos (composición B)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300,6 x 37,5 x 203,6 BN QK 281 0.730 17

300,6 x 37,5 x 203,6 NE NT RC 281 0.730 17

300,6 x 37,5 x 203,6 BX QX 281 0.730 17

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

Contenitori pensili da ordinare separatamente
Wall-hanging cabinets to be ordered separately
Hängeschränke müssen separat bestellt werden
Les meubles suspendus doivent être commandés séparément
Los armarios suspendidos se encargan por separado
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Le madie (o librerie medie) a muro, 
come le librerie alte sono disponibili 
in varie lunghezze ma in un’unica 
altezza. Ogni composizione ha una 
configurazione ben definita che 
crea il giusto equilibrio tra lo spazio 
espositivo aperto e lo spazio chiuso 
dedicato al contenimento. Le fasce 
di tamponamento sono realizzate 
in pannelli da 18 mm impiallacciati, 
verniciati e bordati. Il cappello 
della madia presenta degli inviti 
sul lato inferiore che permettono 
di incassare a filo delle staffe a “L” 
verniciate in tinta. Queste staffe 
servono ad ancorare la madia al muro 
e permettere l’appoggio di oggetti 
leggeri anche al di sopra del cappello 
stesso. Tutti i moduli pensili chiusi 
sono dotati di sistema soft closing. Il 
modulo a cassetto L80 cm può essere 
accessoriato con un cestello reggi-
cartelle in filo saldato, compatibile 
con le cartelle L33cm. I moduli madia, 
come le librerie, vanno sempre fissati 
a muro con le apposite ferramente. Il 
fondo della madia nasconde piedini 
regolabili in metallo.

Utile da sapere

Questi mobili devono essere fissati 
alla parete. Pareti di materiali diversi 
richiedono tipi diversi di accessori di 
fissaggio. Usare accessori di fissaggio 
adatti alle pareti a cui si desidera 
ancorarsi.

Like the bookcases, the wall-standing 
sideboards are available in various 
lengths, but in a single height. Each 
composition has a clearly defined 
configuration creating the right 
balance between open display spaces 
and closed spaces for storage. 
The back panels are 18 mm thick, 
veneered, coated and edged. The 
underside of the top of the sideboard 
features pilot holes into which the 
matching L-brackets can be sunk. 
These brackets serve to anchor the 
sideboard to the wall, and to bear the 
weight of light objects, including on 
the top itself. All closed wall-hanging 
modules feature a soft-closing 
system. The W 80-cm drawer module 
can be accessorized with a welded 
wire cable rack for hanging files 
(Suitable for use with W 33-cm files). 
Like the bookcases, the sideboard 
modules must always be attached 
to the wall using the appropriate 
hardware. The base of the sideboard 
contains hidden adjustable metal 
feet.

Good to know

This furniture must be anchored to 
the wall. Walls made in different 
materials require different types of 
fastening accessories. Use fastening 
accessories that are suitable for the 
walls to which you wish to anchor 
the product.

Wie die Wandregale sind auch 
Sideboards in verschiedenen Längen 
und in einer einzigen Höhe erhältlich. 
Jede Komposition hat eine genau 
definierte Zusammenstellung, die 
eine richtige Ausgewogenheit 
zwischen offenen Ausstellungs- und 
geschlossenen Stauräumen entstehen 
lässt. Die Blenden bestehen aus 
18 mm starken Paneelen, furniert, 
lackiert und mit bearbeiteten Kanten. 
Die Deckplatte der Sideboards ist an 
der Unterseite mit Ausnehmungen 
versehen, damit die gleichfarbig 
lackierten L-Bügel bündig eingesetzt 
werden können. Die Bügel dienen 
zur Befestigung der Sideboards 
an der Wand und erlauben die 
Ablage leichter Gegenstände auch 
auf der Deckplatte selbst. Alle 
geschlossenen Hängeelemente sind 
mit Soft-Closing-System ausgestattet. 
Elemente mit Schubladen L80 cm 
können mit einem Gestell zum 
Einhängen von Hängeordnern der 
Größe L33 cm ausgerüstet werden. 
Wie die Wandregale, müssen auch 
die Sideboard-Module stets mit den 
dazugehörigen Beschlägen an der 
Wand befestigt werden. Der Boden 
der Sideboards verdeckt verstellbare 
Metallfüße.

Wissenswertes

Diese Möbel sind an der Wand zu 
befestigen. Die Befestigungsart 
ist abhängig vom Wandmaterial. 
Verwenden Sie Befestigungsmaterial, 
das für die Wände geeignet ist, an 
denen Sie das Produkt befestigen 
möchten.

Les buffets muraux, comme les 
bibliothèques, sont disponibles en 
différentes longueurs mais en une 
seule hauteur. Chaque composition 
a une configuration bien définie qui 
crée le juste équilibre entre l’espace 
d’exposition ouvert et l’espace fermé 
dédié au rangement. Les panneaux de 
parement sont réalisées en panneaux 
de 18 mm plaqués, vernis et bordés. 
Le dessus du buffet présente des 
parties évidées sur la face inférieure 
qui permettent l’encastrement 
affleurant des étriers en L laqués de 
la même couleur. Ces étriers servent 
à fixer le buffet au mur et permettent 
de poser des objets légers aussi 
sur le dessus. Tous les modules 
suspendus fermés sont munis de 
système de fermeture amortie. Le 
module tiroir L80 cm peut être équipé 
d’un châssis pour dossiers suspendus 
en fil soudé, compatible avec les 
dossiers L33 cm. Les modules buffet, 
comme les bibliothèques, doivent 
toujours être fixés au mur avec les 
accessoires spécifiques. Le dessous 
du buffet cache des vérins de réglage 
en métal.

Bon à savoir

Pour éviter tout risque de 
basculement, ce meuble doit être 
accroché au mur. Le type de fixation 
dépend du matériau du support. 
Utilisez des accessoires de fixation 
adaptés aux murs sur lesquels vous 
souhaitez ancrer le produit.

Los aparadores de pared y las 
librerías están disponibles en 
distintas longitudes, pero en una 
altura única. Cada composición 
presenta una configuración bien 
definida que crea el equilibrio 
perfecto entre el espacio de 
exposición abierto y el espacio 
cerrado dedicado al almacenamiento. 
Los paneles de revestimiento son 
elementos chapados de 18 mm, 
pintados y rebordeados. La parte 
superior del aparador presenta 
muescas en el lado inferior que 
permiten empotrar al ras las 
abrazaderas en L, pintadas del mismo 
color. Estas abrazaderas sirven para 
fijar el aparador a la pared y permitir 
el apoyo de objetos livianos, también 
arriba de la parte superior. Todos 
los módulos suspendidos cerrados 
disponen de sistema de cierre suave. 
El módulo con cajón A80 cm puede 
estar equipado con una bandeja de 
soporte para carpetas de alambre 
soldado, compatible con las carpetas 
A33. Los módulos del aparador y de 
las librerías siempre deben fijarse a 
la pared con los herrajes apropiados. 
El fondo del aparador oculta las patas 
metálicas regulables.

Es bueno saber

Estos muebles deben estar anclados 
a la pared. Las paredes pueden ser 
de diferentes materiales y requieren 
diferentes tipos de accesorios de 
fijación. Utilizar accesorios de fijación 
adecuados para las paredes a las que 
se desea anclar el producto.
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F69BKC00 Libreria media L240 con mensole
Medium size bookcase W240 with shelves
Mittelgroßes Bücherregal L240 mit Regalböden
Bibliothèque moyenne L240 avec étagères
Librería mediana A240 con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,6 x 37,5 x 125,4 BN QK 200 0.585 13

240,6 x 37,5 x 125,4 NE NT RC 200 0.585 13

240,6 x 37,5 x 125,4 BX QX 200 0.585 13

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

F69BKC01 Libreria media L240 con mensole, predisposta per pensili (composizione A)
Medium size bookcase W240 with shelves, designed for hanging units (composition A)
Mittelgroßes Bücherregal L240 mit Regalböden, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung A)
Bibliothèque moyenne L240 avec étagères, prévue pour meubles suspendus (composition A)
Librería mediana A240 con estantes, preparada para muebles suspendidos (composición A)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,6 x 37,5 x 125,4 BN QK 226 0.674 14

240,6 x 37,5 x 125,4 NE NT RC 226 0.674 14

240,6 x 37,5 x 125,4 BX QX 226 0.674 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

Contenitori pensili da ordinare separatamente
Wall-hanging cabinets to be ordered separately
Hängeschränke müssen separat bestellt werden
Les meubles suspendus doivent être commandés séparément
Los armarios suspendidos se encargan por separado

F69BKC02 Libreria media L240 con mensole, predisposta per pensili (composizione B)
Medium size bookcase W240 with shelves, designed for hanging units (composition B)
Mittelgroßes Bücherregal L240 mit Regalböden, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung B)
Bibliothèque moyenne L240 avec étagères, prévue pour meubles suspendus (composition B)
Librería mediana A240 con estantes, preparada para muebles suspendidos (composición B)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,6 x 37,5 x 125,4 BN QK 246 0.754 15

240,6 x 37,5 x 125,4 NE NT RC 246 0.754 15

240,6 x 37,5 x 125,4 BX QX 246 0.754 15

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

Contenitori pensili da ordinare separatamente
Wall-hanging cabinets to be ordered separately
Hängeschränke müssen separat bestellt werden
Les meubles suspendus doivent être commandés séparément
Los armarios suspendidos se encargan por separado

F69BKC10 Libreria media L300 con mensole
Medium size bookcase W300 with shelves
Mittelgroßes Bücherregal L300 mit Regalböden
Bibliothèque moyenne L300 avec étagères
Librería mediana A300 con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300,6 x 37,5 x 125,4 BN QK 195 0.606 11

300,6 x 37,5 x 125,4 NE NT RC 195 0.606 11

300,6 x 37,5 x 125,4 BX QX 195 0.606 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 
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F69BKC11 Libreria media L300 con mensole, predisposta per pensili (composizione A)
Medium size bookcase W300 with shelves, designed for hanging units (composition A)
Mittelgroßes Bücherregal L300 mit Regalböden, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung A)
Bibliothèque moyenne L300 avec étagères, prévue pour meubles suspendus (composition A)
Librería mediana A300 con estantes, preparada para muebles suspendidos (composición A)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300,6 x 37,5 x 125,4 BN QK 218 0.687 13

300,6 x 37,5 x 125,4 NE NT RC 218 0.687 13

300,6 x 37,5 x 125,4 BX QX 218 0.687 13

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

Contenitori pensili da ordinare separatamente
Hanging cabinets must be ordered separately
Hängeschränke müssen separat bestellt werden
Les armoires suspendus doivent être commandeés séparément
Los armarios suspendidos se encargan por separado

F69BKC12 Libreria media con mensole L300, predisposta per pensili (composizione B)
Medium size bookcase with shelves W300, designed for hanging units (composition B)
Mittelgroßes Bücherregal mit Regalböden L300, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung B)
Bibliothèque moyenne avec étagères L300, prévue pour meubles suspendus (composition B)
Librería mediana A300 con estantes, preparada para muebles suspendidos (composición B)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300,6 x 37,5 x 125,4 BN QK 224 0.711 14

300,6 x 37,5 x 125,4 NE NT RC 224 0.711 14

300,6 x 37,5 x 125,4 BX QX 224 0.711 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

Contenitori pensili da ordinare separatamente
Hanging cabinets must be ordered separately
Hängeschränke müssen separat bestellt werden
Les armoires suspendus doivent être commandeés séparément
Los armarios suspendidos se encargan por separado
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I moduli sospesi sono disponibili 
in varie lunghezze ma in un’unica 
altezza. Questo elemento viene 
fissato al muro grazie ad una dima 
nascosta sul retro e alla presenza di 
staffe a “L” annegate sia nel cappello 
che nel fondo del contenitore. Queste 
staffe permettono l’appoggio di 
oggetti leggeri anche al di sopra 
del cappello e del fondo stesso. 
Sui moduli sospesi sono previsti 
solo pensili con ante battenti e/o a 
ribalta, dotati di sistema soft closing. 
Il fissaggio a parete va sempre 
realizzato con le apposite ferramente 
a seconda della tipologia di muro.

Utile da sapere

Questi mobili devono essere fissati 
alla parete. Pareti di materiali diversi 
richiedono tipi diversi di accessori di 
fissaggio. Usare accessori di fissaggio 
adatti alle pareti a cui si desidera 
ancorarsi.

The wall-hanging modules are 
available in various lengths but 
in a single height. This element is 
attached to the wall using a hidden 
template on the back and L-brackets 
sunk into both the top and the base 
of the cabinet. These brackets will 
bear the weight of light objects on 
the top and base of the cabinet. The 
wall-hanging modules only come 
with wing doors and/or a flap doors, 
fitted with a soft-closing system. 
Wall attachment must always be 
performed using the proper hardware, 
according to the type of wall.

Good to know

This furniture must be anchored to 
the wall. Walls made in different 
materials require different types of 
fastening accessories. Use fastening 
accessories that are suitable for the 
walls to which you wish to anchor 
the product.

Hängeschränke sind in verschiedenen 
Längen aber in einer einzigen Höhe 
erhältlich. Diese Elemente werden 
an der Wand mittels einer auf der 
Rückwand versteckten Schablone 
und L-Bügeln befestigt, die sowohl 
in der Abdeckung als auch im Boden 
der Elemente integriert sind. Die 
Bügel erlauben die Ablage leichter 
Gegenstände auch auf der Deckplatte 
und am Boden. Auf Hängeschränken 
sind nur Flügeltüren und/oder 
Kipptüren vorgesehen, die mit 
Soft-Closing ausgestattet sind. Die 
Befestigung an der Wand ist stets 
mit den dazugehörigen Beschlägen je 
nach Art der Mauer auszuführen.

Wissenswertes

Diese Möbel sind an der Wand zu 
befestigen. Die Befestigungsart 
ist abhängig vom Wandmaterial. 
Verwenden Sie Befestigungsmaterial, 
das für die Wände geeignet ist, an 
denen Sie das Produkt befestigen 
möchten.

Les modules suspendus sont 
disponibles en différentes longueurs 
mais en une seule hauteur. Cet 
élément est fixé au mur grâce à 
un gabarit caché à l’arrière et à la 
présence d’étriers en L encastrés 
dans le dessus et dans le dessous 
du meuble. Ces étriers permettent 
de poser des objets légers tant sur 
le dessus que sur le dessous du 
meuble. Les modules suspendus 
sont prévus uniquement avec portes 
battantes et/ ou à abattant équipées 
de fermeture amortie. Le meuble doit 
toujours être fixé au mur en utilisant 
les accessoires spécifiques suivant le 
type de mur.

Bon à savoir

Pour éviter tout risque de 
basculement, ce meuble doit être 
accroché au mur. Le type de fixation 
dépend du matériau du support. 
Utilisez des accessoires de fixation 
adaptés aux murs sur lesquels vous 
souhaitez ancrer le produit.

Los módulos suspendidos están 
disponibles en distintas longitudes 
pero en una altura única. Este 
elemento se fija a la pared gracias a 
un calibre oculto en la parte de atrás 
y a la presencia de abrazaderas en 
L colocadas en la parte superior y el 
fondo del armario. Estas abrazaderas 
permiten el apoyo de objetos 
livianos también arriba de la parte 
superior y del mismo fondo. En los 
módulos suspendidos están previstos 
solo elementos altos con puertas 
batientes y/o abatibles, equipadas 
con sistema de cierre suave. La 
fijación a la pared se realiza siempre 
con los herrajes apropiados según el 
tipo de pared.

Es bueno saber

Estos muebles deben estar anclados 
a la pared. Las paredes pueden ser 
de diferentes materiales y requieren 
diferentes tipos de accesorios de 
fijación. Utilizar accesorios de fijación 
adecuados para las paredes a las que 
se desea anclar el producto.
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F69BKH00 Libreria pensile con mensole L200
Hanging bookcase with shelves W200
Hängendes Bücherregal mit Regalböden L200
Bibliothèque suspendue avec étagères L200
Librería suspendida con estantes A200

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200,6 x 37,5 x 63,6 BN QK 215 0.711 11

200,6 x 37,5 x 63,6 NE NT RC 215 0.711 11

200,6 x 37,5 x 63,6 BX QX 215 0.711 11

F69BKH01 Libreria pensile con mensole L200, predisposta per pensili (composizione A)
Hanging bookcase with shelves W200, designed for hanging units (composition A)
Hängendes Bücherregal mit Regalböden L200, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung A)
Bibliothèque suspendue avec étagères L200, prévue pour meubles suspendus (composition A)
Librería suspendida con estantes A200, preparada para muebles altos (composición A)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200,6 x 37,5 x 63,6 BN QK 218 0.712 12

200,6 x 37,5 x 63,6 NE NT RC 218 0.712 12

200,6 x 37,5 x 63,6 BX QX 218 0.712 12

Contenitori pensili da ordinare separatamente
Hanging cabinets must be ordered separately
Hängeschränke müssen separat bestellt werden
Les armoires suspendus doivent être commandeés séparément
Los armarios suspendidos se encargan por separado

F69BKH10 Libreria pensile con mensole L240
Hanging bookcase with shelves W240
Hängendes Bücherregal mit Regalböden L240
Bibliothèque suspendue avec étagères L240
Librería suspendida con estantes A240

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,6 x 37,5 x 63,6 BN QK 178 0.538 11

240,6 x 37,5 x 63,6 NE NT RC 178 0.538 11

240,6 x 37,5 x 63,6 BX QX 178 0.538 11

F69BKH11 Libreria pensile con mensole L240, predisposta per pensili (composizione A)
Hanging bookcase with shelves W240, designed for hanging units (composition A)
Hängendes Bücherregal mit Regalböden L240, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung A)
Bibliothèque suspendue avec étagères L240, prévue pour meubles suspendus (composition A)
Librería suspendida con estantes A240, preparada para muebles altos (composición A)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,6 x 37,5 x 63,6 BN QK 175 0.515 11

240,6 x 37,5 x 63,6 NE NT RC 175 0.515 11

240,6 x 37,5 x 63,6 BX QX 175 0.515 11

Contenitori pensili da ordinare separatamente
Hanging cabinets must be ordered separately
Hängeschränke müssen separat bestellt werden
Les armoires suspendus doivent être commandeés séparément
Los armarios suspendidos se encargan por separado

F69BKH20 Libreria pensile con mensole L300
Hanging bookcase with shelves W300
Hängendes Bücherregal mit Regalböden L300
Bibliothèque suspendue avec étagères L300
Librería suspendida con estantes A300

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300,6 x 37,5 x 63,6 BN QK 195 0.573 11

300,6 x 37,5 x 63,6 NE NT RC 195 0.573 11

300,6 x 37,5 x 63,6 BX QX 195 0.573 11
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F69BKH21 Libreria pensile con mensole L300, predisposta per pensili (composizione A)
Hanging bookcase with shelves W300, designed for hanging units (composition A)
Hängendes Bücherregal mit Regalböden L300, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung A)
Bibliothèque suspendue avec étagères L300, prévue pour meubles suspendus (composition A)
Librería suspendida con estantes A300, preparada para muebles altos (composición A)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300,6 x 37,5 x 63,6 BN QK 200 0.582 11

300,6 x 37,5 x 63,6 NE NT RC 200 0.582 11

300,6 x 37,5 x 63,6 BX QX 200 0.582 11

Contenitori pensili da ordinare separatamente
Hanging cabinets must be ordered separately
Hängeschränke müssen separat bestellt werden
Les armoires suspendus doivent être commandeés séparément
Los armarios suspendidos se encargan por separado
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F68DK124

I soli moduli di servizio del sistema 
sono indipendenti e possono essere 
posizionati liberamete nello spazio. 
Non necessitano del fissaggio a muro 
grazie ad una schiena di supporto 
interna.
Solo questa tipologia di contenitore 
è dotata di schiena di finitura 
removibile che facilita il montaggio e 
permette una efficacie gestione del 
cablaggio.
Nella versione portante, il cappello 
presenta un’asola per permettere la 
salita dei cavi in corrispondenza delle 
staffe di supporto per il fissaggio del 
tavolo a penisola.
Il fondo nasconde piedini regolabili 
in metallo.

Only the service modules are 
independent and can be freely 
positioned anywhere in the room. 
They do not require wall attachment, 
since they contain an internal support 
panel.
This is the only type of cabinet with 
a removable back panel for easy 
assembly and cable management.
In the weight-bearing version 
the top includes a cable slot in 
correspondence with the support 
brackets that fasten the top to the 
peninsula table.
The base of the service module 
contains hidden adjustable metal 
feet.

Nur die Beistellmöbel des Systems 
sind unabhängig und können frei im 
Raum aufgestellt werden. Sie müssen 
nicht an der Wand befestigt werden, 
da sie durch eine innere Rückwand 
gestützt sind.
Nur diese Möbel sind mit einer 
abnehmbaren Rückwand ausgeführt, 
um die Montage und Verkabelung zu 
vereinfachen. 
In der tragenden Ausführung ist 
die Deckplatte mit einem Langloch 
versehen, um die Kabelführung im 
Bereich der Bügel zur Befestigung 
von Halbinseltischen zu ermöglichen. 
Der Boden verdeckt verstellbare 
Metallfüße.

Seuls les modules de service du 
système sont indépendants et 
peuvent être positionnés librement 
dans l’espace. Ils n’ont pas besoin 
d’être fixés au mur du fait de la 
présence d’un panneau arrière interne 
de support.
Seule cette typologie de meuble est 
munie d’un panneau arrière de finition 
amovible qui facilite le montage 
et permet une gestion efficace du 
câblage.
Dans la version porteuse, le dessus 
du meuble présente une fente pour 
permettre la remontée
des câbles au niveau des étriers de 
support pour la fixation de la table en 
épi. Le dessous cache des vérins de 
réglage en métal.

Los módulos auxiliares del sistema 
son independientes y su colocación 
en el espacio es libre.
No necesitan fijación a la pared 
gracias a una trasera de soporte 
interna.
Solo este tipo de armario dispone 
de una trasera de acabado extraíble 
que facilita el montaje y permite una 
gestión eficaz del cableado.
En la versión portante, la parte 
superior presenta una hendidura 
por donde suben los cables, en 
correspondencia de las abrazaderas 
de soporte para la fijación de la mesa 
de tipo península.
El fondo oculta las patas metálicas 
regulables.
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F69SCN01 Mobile di servizio L200 con mensole
Side cabinet W200 with shelves
Beistellmöbel L200 mit Regalböden
Meuble de service L200 avec étagères
Mueble auxiliar A200 con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200,6 x 45 x 63,6 BN QK 215 0.711 11

200,6 x 45 x 63,6 NE NT RC 215 0.711 11

200,6 x 45 x 63,6 BX QX 215 0.711 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

F69SCN02 Mobile di servizio L200, predisposto per pensili (composizione A)
Side cabinet W200, designed for hanging units (composition A)
Beistellmöbel L200, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung A)
Meuble de service L200, prévue pour meubles suspendus (composition A)
Mueble auxiliar A200, preparado para muebles suspendidos (composición A)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200,6 x 45 x 63,6 BN QK 218 0.712 12

200,6 x 45 x 63,6 NE NT RC 218 0.712 12

200,6 x 45 x 63,6 BX QX 218 0.712 12

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

F69SCN11 Mobile di servizio L240 con mensole
Side cabinet W240 with shelves
Beistellmöbel L240 mit Regalböden
Meuble de service L240 avec étagères
Mueble auxiliar A240 con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,6 x 45 x 63,6 BN QK 178 0.538 11

240,6 x 45 x 63,6 NE NT RC 178 0.538 11

240,6 x 45 x 63,6 BX QX 178 0.538 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

F69SCN12 Mobile di servizio L240, predisposto per pensili (composizione A)
Side cabinet W240, designed for hanging units (composition A)
Beistellmöbel L240, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung A)
Meuble de service L240, prévu pour meubles suspendus (composition A)
Mueble auxiliar A240, preparado para muebles suspendidos (composición A)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,6 x 45 x 63,6 BN QK 175 0.515 11

240,6 x 45 x 63,6 NE NT RC 175 0.515 11

240,6 x 45 x 63,6 BX QX 175 0.515 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 
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F69SCN21 Mobile di servizio L300 con mensole
Side cabinet W300 with shelves
Beistellmöbel L300 mit Regalböden
Meuble de service L300 avec étagères
Mueble auxiliar A300 con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300,6 x 45 x 63,6 BN QK 195 0.573 11

300,6 x 45 x 63,6 NE NT RC 195 0.573 11

300,6 x 45 x 63,6 BX QX 195 0.573 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

F69SCN22 Mobile di servizio L300, predisposto per pensili (composizione A)
Side cabinet W300, designed for hanging units (composition A)
Beistellmöbel L300, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung A)
Meuble de service L300, prévu pour meubles suspendus (composition A)
Mueble auxiliar A300, preparado para muebles suspendidos (composición A)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300,6 x 45 x 63,6 BN QK 200 0.582 11

300,6 x 45 x 63,6 NE NT RC 200 0.582 11

300,6 x 45 x 63,6 BX QX 200 0.582 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

2. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

F69SCS01 Mobile di servizio L200 con mensole
Side cabinet W200 with shelves
Beistellmöbel L200 mit Regalböden
Meuble de service L200 avec étagères
Mueble auxiliar A200 con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200,6 x 45 x 63,6 BN QK 215 0.711 11

200,6 x 45 x 63,6 NE NT RC 215 0.711 11

200,6 x 45 x 63,6 BX QX 215 0.711 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

4. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

F69SCS02 Mobile di servizio L200 con mensole, predisposto per pensili (composizione A)
Supporting cabinet W200 with shelves, designed for hanging units (composition A)
Tragendes Möbel L200 mit Regalböden, vorbereitet für Hängemöbel (Zusammensetzung A)
Meuble de service L200 avec étagères, prévu pour meubles suspendus (composition A)
Mueble auxiliar A200 con estantes, preparado para muebles suspendidos (composición A)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200,6 x 45 x 63,6 BN QK 178 0.538 11

200,6 x 45 x 63,6 NE NT RC 178 0.538 11

200,6 x 45 x 63,6 BX QX 178 0.538 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

4. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 
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F69SCS11 Mobile di servizio L240 con mensole
Side cabinet W240 with shelves
Beistellmöbel L240 mit Regalböden
Meuble de service L240 avec étagères
Mueble auxiliar A240 con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,6 x 45 x 63,6 BN QK 175 0.515 11

240,6 x 45 x 63,6 NE NT RC 175 0.515 11

240,6 x 45 x 63,6 BX QX 175 0.515 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

4. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

F69SCS12 Mobile di servizio L240 con mensole
Side cabinet W240 with shelves
Beistellmöbel L240 mit Regalböden
Meuble de service L240 avec étagères
Mueble auxiliar A240 con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,6 x 45 x 63,6 BN QK 195 0.573 11

240,6 x 45 x 63,6 NE NT RC 195 0.573 11

240,6 x 45 x 63,6 BX QX 195 0.573 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

4. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

F69SCS21 Mobile di servizio L300 con mensole
Side cabinet W300 with shelves
Beistellmöbel L300 mit Regalböden
Meuble de service L300 avec étagères
Mueble auxiliar A300 con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300,6 x 45 x 63,6 BN QK 200 0.582 11

300,6 x 45 x 63,6 NE NT RC 200 0.582 11

300,6 x 45 x 63,6 BX QX 200 0.582 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

4. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 

F69SCS22 Mobile di servizio L300 con mensole
Side cabinet W300 with shelves
Beistellmöbel L300 mit Regalböden
Meuble de service L300 avec étagères
Mueble auxiliar A300 con estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300,6 x 45 x 63,6 BN QK 215 0.711 13

300,6 x 45 x 63,6 NE NT RC 215 0.711 13

300,6 x 45 x 63,6 BX QX 215 0.711 13

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

3. Frame e mensole 6K/QK / Top, bottom, sides and metal shelves 6K/QK / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6K/QK / Dessus, fond, côtés 

et étagères 6K/QK / Tapa, base, laterales y estantes 6K/QK 

4. Frame e mensole 6W/BN / Top, bottom, sides and metal shelves 6W/BN / Abdeckplatte, Boden, Seitenwangen und Regalböden 6W/BN / Dessus, fond, 

côtés et étagères 6W/BN / Tapa, base, laterales y estantes 6W/BN 
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6W

BN

6K

QK

BN BNQK QK

QXRCNE NT

QKBN BX

I pannelli di tamponamento delle 
librerie, dei mobili sospesi e dei 
mobili di serivizio, che presentano 
solo mensole in acciaio non 
possono essere accessoriati con dei 
contenitori sospesi.
Nelle altre composizioni, tali pannelli 
presentano dei prefori in posizioni 
definite, per poter fissare i contenitori 
da 40, 80 o 120 cm a seconda degli 
ingombri previsti .
I contenitori pensili sono ordinabili 
separatamente.
Per ogni ingombro di cui è specificata 
la larghezza 40, 80 o 120 cm è 
possibile selezionare un contenitore 
con la medesima lunghezza.
E’ preferibile prevedere e montare 
i moduli con cassetto o cassetti 
all’altezza inferiore per questioni di 
praticità, considerato che sono dotati 
di maniglia sul lato superiore, ma 
sopratutto di sicurezza.
Il contenitore L40 con cassetti, 
nasconde un cassettino interno per la 
cancelleria.
I contenitori ad anta battente sono 
disponibili con maniglia superiore o 
inferiore.
I contenitori con anta battente e con 
anta a ribalta verso l’alto o verso il 
basso, sono dotati di ammortizzatore 
integrato.

The back panels of bookcases, 
hanging cabinets and side cabinets 
that feature only metal shelves 
cannot be accessorised with other 
thanging cabinets.
In every other composition, these 
panels have visible holes to fix the 
40, 80 or 120 cm hanging cabinets, 
depending on the expected overall 
dimensions.
The hanging units must be ordered 
separately.
For each hanging unit whose width is 
specified 40, 80 or 120 cm, a different 
kind of container can be chosen.
It is preferable to provide and install 
the modules with drawers or drawers 
at the lower height possible for 
practical reasons, given that they 
have a handle on the upper side, but 
above all for safety reasons.
The W40 cm container with drawers 
hides an internal stationery drawer.
Hinged door containers are available 
with upper or lower handles.
Containers with hinged doors and 
upwards or downwards tilting doors 
are equipped with an integrated 
shock absorber.

Die Rückwände der Bücherregale, 
Hängeschränke und Seitenschränke, 
mit nur Metallregalen, können 
nicht mit anderen Hängeschränken 
ausgestattet werden.
In jeder beliebigen Zusammensetzung 
haben diese Paneele sichtbare Löcher 
zur Befestigung der 40, 80 oder 120 
cm Hängeschränke, je nach den zu 
erwartenden Gesamtabmessungen.
Die Hängeelemente müssen separat 
bestellt werden.
 Für jede Fläche, für die eine Breite 
von 40, 80 oder 120 cm angegeben 
ist, kann ein Schrankelement mit der 
gleichen Länge gewählt werden.
Es empfiehlt sich aus praktischen 
Gründen, Module mit Schubladen 
oder Schubladen auf der unteren 
Höhe zu wählen und zu montieren, 
da sie mit Griffen im oberen Bereich 
ausgestattet sind, und vor allem aus 
Sicherheitsgründen.
Schrankelemente L40 mit Schubladen 
haben im Innenraum eine kleine Lade 
für Büroutensilien.
Schrankelemente mit Flügeltüren 
sind mit dem Griff oben oder unten 
erhältlich.
Schrankelemente mit Flügeltür 
oder Klapptür nach oben oder 
unten sind mit integriertem 
Dämpfungsmechanismus 
ausgestattet.

Les panneaux arrière des 
bibliothèques, des armoires 
suspendues et des armoires de 
service, avec seulement des étagères 
en acier, ne peuvent pas être 
accessoirisés avec d’autres armoires 
suspendues.
Dans toutes les autres compositions, 
ces panneaux ont des trous visibles 
pour fixer les armoires suspendues 
de 40, 80 ou 120 cm, en fonction de 
l’encombrement prévu.
Les unités suspendues doivent être 
commandées séparément.
Pour des raisons pratiques, mais 
surtout de sécurité, il est préférable 
de prévoir et d’installer les modules 
avec des tiroirs à la hauteur la plus 
basse possible, étant donné qu’ils ont 
une poignée sur le côté supérieur.
Le meuble de 40 cm avec tiroirs cache 
un tiroir à l’intérieur pour ranger les 
articles de papeterie.
Les meuble à portes battantes sont 
disponibles avec des poignées 
supérieures ou inférieures.
Les meubles à portes battantes, 
relevables ou à abattant sont équipés 
d’un amortisseur intégré.

Los paneles revestimiento de las 
librerías, de los armarios suspendidos 
y armarios auxiliares que instalan 
solo estantes de acero no se 
pueden equipar con otros armarios 
suspendidos.
En las otras composiciones, estos 
paneles disponen de perforaciones 
en posiciones definidas para fijar 
los armarios de 40, 80 o 120 cm, en 
función de las dimensiones previstas.
Los armarios suspendidos se 
encargan por separado.
Para cada dimensión de la que se 
especifique el ancho de 40, 80 o 120 
cm, se puede elegir un armario de la 
misma longitud.
Es preferible, por razones prácticas, 
proporcionar e instalar los módulos 
con cajón o cajones a la altura más 
baja posible, considerando que tienen 
un tirador en la parte superior, pero 
sobre todo por razones de seguridad.
El armario A40 con cajones, oculta 
un Bandeja papelería para los útiles 
de la oficina.
Los armarios con puerta batiente 
están disponibles con tirador superior 
o inferior.
Los armarios con puerta batiente 
y puerta abatible hacia arriba o 
hacia abajo están equipados con un 
amortiguador integrado.
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F69CBH01 Mobile pensile con anta battente - Maniglia sul lato inferiore
Hanging cabinet with hinged door - Handle on the bottom
Hängeschrank mit Flügeltür - Griff an der Unterseite
Meuble suspendue à porte battante - Poignée en bas
Mueble suspendido con puerta batiente – Tirador en la parte inferior

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 33 x 40 BN QK 9 0.064 1

40 x 33 x 40 NE NT RC 9 0.064 1

40 x 33 x 40 BX QX 9 0.064 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Fascia del mobile QK / Cabinet frame QK / Schrankgestell QK / Châssis de meuble QK / Estructura del armario QK 

2. Fascia del mobile BN / Cabinet frame BN / Schrankgestell BN / Châssis de meuble BN / Estructura del armario BN 

F69CBH02 Mobile pensile con anta battente - Maniglia sul lato superiore
Hanging cabinet with hinged door - Handle on the top
Hängeschrank mit Flügeltür - Griff an der Oberseite
Meuble suspendue à porte battante - Poignée en haut
Mueble suspendido con puerta batiente – Tirador en la parte superior

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 33 x 40 BN QK 9 0.064 1

40 x 33 x 40 NE NT RC 9 0.064 1

40 x 33 x 40 BX QX 9 0.064 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Fascia del mobile QK / Cabinet frame QK / Schrankgestell QK / Châssis de meuble QK / Estructura del armario QK 

2. Fascia del mobile BN / Cabinet frame BN / Schrankgestell BN / Châssis de meuble BN / Estructura del armario BN 

F69CBH03 Mobile pensile con anta ribalta verso l’alto - Maniglia sul lato inferiore
Hanging cabinet with upward tilt door - Handle on the bottom
Hängeschrank mit nach oben schwenkbarer Tür - Griff an der Unterseite
Meuble suspendue avec porte relevable - Poignée en bas
Mueble suspendido con puerta abatible hacia arriba – Tirador en la parte inferior

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 33 x 40 BN QK 23 0.128 1

80 x 33 x 40 NE NT RC 23 0.128 1

80 x 33 x 40 BX QX 23 0.128 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Fascia del mobile QK / Cabinet frame QK / Schrankgestell QK / Châssis de meuble QK / Estructura del armario QK 

2. Fascia del mobile BN / Cabinet frame BN / Schrankgestell BN / Châssis de meuble BN / Estructura del armario BN 

F69CBH04 Mobile pensile con anta ribalta verso il basso - Maniglia sul lato superiore
Hanging cabinet with downward tilt door - Handle on the top
Hängeschrank mit nach unten schwenkbarer Tür - Griff an der Oberseite
Meuble suspendue avec porte à abattant - Poignée en haut
Mueble suspendido con puerta abatible hacia abajo – Tirador en la parte superior

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 33 x 40 BN QK 13 0.064 1

80 x 33 x 40 BN QK 23 0.128 1

120 x 33 x 40 BN QK 31 0.192 1

40 x 33 x 40 NE NT RC 13 0.064 1

80 x 33 x 40 NE NT RC 23 0.128 1

120 x 33 x 40 NE NT RC 31 0.192 1

40 x 33 x 40 BX QX 13 0.064 1

80 x 33 x 40 BX QX 23 0.128 1

120 x 33 x 40 BX QX 31 0.192 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Fascia del mobile QK / Cabinet frame QK / Schrankgestell QK / Châssis de meuble QK / Estructura del armario QK 

2. Fascia del mobile BN / Cabinet frame BN / Schrankgestell BN / Châssis de meuble BN / Estructura del armario BN 
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F69CBH05 Mobile pensile con cassetti - Maniglia sul lato superiore
Hanging cabinet with drawers - Handle on the top
Hängeschrank mit Schubladen - Griff an der Oberseite
Meuble suspendue à tiroirs - Poignée en haut
Mueble suspendido con cajones - Tirador en la parte superior

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 33 x 40 BN QK 18 0.064 1

40 x 33 x 40 NE NT RC 18 0.064 1

40 x 33 x 40 BX QX 18 0.064 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Fascia del mobile QK / Cabinet frame QK / Schrankgestell QK / Châssis de meuble QK / Estructura del armario QK 

2. Fascia del mobile BN / Cabinet frame BN / Schrankgestell BN / Châssis de meuble BN / Estructura del armario BN 

Non utilizzare questo elemento sulle librerie sospese
Do not use this unit on hanging bookcases
Verwenden Sie dieses Element nicht in einem hängenden Bücherregal.
Ne pas utiliser cet élément sur une étagère suspendue
No utilizar este elemento en las librerías suspendidas

F69CBH06 Mobile pensile con cassetti - Maniglia sul lato superiore
Hanging cabinet with drawers - Handle on the top
Hängeschrank mit Schubladen - Griff an der Oberseite
Meuble suspendue à tiroirs - Poignée en haut
Mueble suspendido con cajones - Tirador en la parte superior

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 33 x 40 BN QK 27 0.128 1

80 x 33 x 40 NE NT RC 27 0.128 1

80 x 33 x 40 BX QX 27 0.128 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Fascia del mobile QK / Cabinet frame QK / Schrankgestell QK / Châssis de meuble QK / Estructura del armario QK 

2. Fascia del mobile BN / Cabinet frame BN / Schrankgestell BN / Châssis de meuble BN / Estructura del armario BN 

Non utilizzare questo elemento sulle librerie sospese
Do not use this unit on hanging bookcases
Verwenden Sie dieses Element nicht in einem hängenden Bücherregal.
Ne pas utiliser cet élément sur une étagère suspendue
No utilizar este elemento en las librerías suspendidas

F69CBH07 Mobile pensile con ante battenti - Maniglia sul lato inferiore
Hanging cabinet with hinged doors - Handle on the bottom
Hängeschrank mit Flügeltüren - Griff an der Unterseite
Meuble suspendue avec portes battantes - Poignée en bas
Mueble suspendido con puertas abatibles Tirador en la parte inferior

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 33 x 40 BN QK 23 0.128 1

80 x 33 x 40 NE NT RC 23 0.128 1

80 x 33 x 40 BX QX 23 0.128 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Fascia del mobile QK / Cabinet frame QK / Schrankgestell QK / Châssis de meuble QK / Estructura del armario QK 

2. Fascia del mobile BN / Cabinet frame BN / Schrankgestell BN / Châssis de meuble BN / Estructura del armario BN 
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Quaranta5

Gli elementi della collezione 
“Quaranta5” sono prodotti 
principalmente con pannelli 
di mdf di spessore 18 mm e 
28 mm, nobilitati con carte 
decorative impregnate con resine 
melaminiche e bordi sagomati a 
45° con spigoli arrotondati. 
I piani e fianchi sono ricavati da 
barre postformate rivestite sul 
lato superiore e sui bordi dei "lati 
lunghi" con Microslim (solo BN). Il 
lato inferiore è rivestito con carta 
decorativa in tinta. I bordi e gli 
spigoli dei “lati corti” sono finiti 
con un film (bordo Kurz) continuo 
in tinta con la superficie del 
pannello. 
Tutti i lati delle scrivanie nelle 
altre finiture e in P90, P150 e dei 
tavoli riunione, nonché i lati corti 
delle scrivanie L240 e L300 hanno 
i bordi verniciati in tinta con la 
superficie del piano.
Tutte le scrivanie sono provviste 
di “modesty panel” con fori 
passacavi e salitacavi integrata 
nel fianco. 
I piani di lavoro delle postazioni 
multiple sono accessoriati 
con top-access passacavi a 
doppio asse, cestello portacavi 
sottopiano ed eventuale 
illuminazione integrata.
Tutte le postazioni sono ad altezza 
fissa (75 cm) con piedini metallici 
regolabili, per rispondere alle 
nuove indicazioni dimensionali 
della norma UNI-EN 527/1*.
La collezione "Quaranta5" 
comprende anche postazioni di 
lavoro regolabili in altezza, tavoli 
riunione, tavoli conferenze ed 
elementi reception.
I contenitori sono realizzati 
attraverso la tecnologia del 
folding avvolgendo un’unica 
fascia di mdf di spessore 18 mm 
con fresate a 45° attorno ad una 
schiena in truciolare da 8 mm. 
Passacavi, salite cavi integrate e 
coprifori sono in colore bianco per 
le finiture BN e RL, grigio scuro 
per la finitura GS e nero per le 
finiture QK.

* Con la profondità 75 cm (o 
inferiore) è consigliabile l’uso di 
schermi da 17” o inferiori. Inoltre 
è importante che la scrivania 
non venga addossata al muro o 
contrapposta ad un’altra. Per le 
scrivanie P120 cm è importante 
che due persone vi lavorino 
contemporaneamente uno in 
fronte all’altro, ma disassate.
I tavoli multipli, conferenze e 
reception non sono conformi alla 
norma UNI-EN 257-1 del 2011. 

Peculiarità

• Piano con taglio a 45° 
• Postazioni multiple con 

illuminazione integrata
• Scrivanie regolabili in altezza
• Tecnologia del folding 

The pieces in the “Quaranta5” 
collection are produced mainly 
using 18-mm and 28-mm MDF 
panels, faced with decorative 
paper impregnated with 
melamine resin, and featuring 
45° bevelled edges and rounded 
corners. 
The tops and sides are made of 
post-formed bars covered on the 
upper side and edges of the "long 
sides" with Microslim (only BN). 
The lower side is covered with 
matching decorative paper. The 
edges and corners of the “short 
sides” are finished in continuous 
film (Kurz edge) matching the 
surface of the panel. 
All sides of the desks in other 
finishes and/or D90 and D150 
desks and the meeting tables, and 
the short sides of the L240 and 
L300 desks, feature edges painted 
to match the surface of the top. 
All desks are equipped with a 
modesty panel, with openings for 
cables and riser ducts built into 
the side. 
The tops on the multiple 
workstations are accessorised 
with two-way top-access for 
cables, under-desk cable trays 
and optional built-in lighting.
All workstations are fixed-
height (75 cm) with adjustable 
metal feet, in line with the new 
instructions given in standard UNI 
EN 527/1*.
The "Quaranta5" collection 
also includes height-adjustable 
workstations, meeting tables, 
conference tables and reception 
furniture.
Storage cabinets are produced 
using a "folding" technique, in 
which a single strip of 18-mm 
MDF with 45° bevelled edges 
forms a ring around an 8-mm 
chipboard back. 
Cable access, built-in riser ducts 
and access covers come in white 
for finishes BN and RL, dark grey 
for finish GS and black for finishes 
QK.

* With a depth of 75 cm (or less) 
we recommend the use of screens 
no larger than 17”. In addition, it is 
important that the desk is not 
placed against the wall or against 
another. For the D120 cm desks it 
is important that two people work 
on them simultaneously in front of 
each other, but offset. The 
multiple, conference and reception 
tables do not comply with 2011 
standard UNI EN 257-1. 

Special features

• Top with 45° edges
• Multiple workstations with 

built-in lighting
• Height-adjustable desks
• "Folding" technology 

Die Elemente der Kollektion 
"Quaranta5" werden vorwiegend 
aus 18 und 28 mm dicken 
MDF-Platten, beschichtet mit 
Melaminharz-imprägniertem 
Dekorpapier hergestellt, Kanten 
abgeschrägt auf 45°, Ecken 
gerundet. 
Platten und Seitenteile erhält man 
aus Postforming-Platten, wobei 
die Oberseite und die Kanten der 
„langen Seiten“ mit Microslim 
beschichtet sind (nur BN). Die 
Unterseite ist mit Dekorpapier 
der gleichen Farbe beschichtet. 
Die Kanten der „kurzen Seiten“ 
sind mit einem durchgehenden 
Film (Kunstharzbeschichtung Kurz) 
in der Farbe der Plattenfläche 
beschichtet. 
Alle Seiten der Schreibtische 
in anderen Ausführungen 
und/oder T90, T150 und der 
Konferenztische sowie die kurzen 
Seiten der Schreibtische L240 
und L300 haben Kanten, die in der 
Farbe der Plattenfläche lackiert 
sind.
Alle Schreibtische sind mit 
Sichtblende mit Kabeldurchlässen 
und Kabelführung im Seitenteil 
ausgeführt. 
Arbeitsplatten der 
Mehrfacharbeitsplätze sind 
mit Kabelzugang von oben mit 
doppelter Öffnung, Kabelkorb 
unter der Arbeitsplatte und 
eventuell mit integrierter 
Beleuchtung ausgestattet.
Alle Arbeitsplätze haben eine fixe 
Höhe (75 cm) mit verstellbaren 
Metallfüßen, um den neuen 
Größenvorgaben nach UNI-EN 
527/1* zu entsprechen.
Zur Kollektion "Quaranta5" 
gehören auch höhenverstellbare 
Arbeitsplätze, Meeting-
Tische, Konferenztische und 
Empfangspult-Elemente.
Die Schränke werden in Folding-
Technologie hergestellt, wobei 
ein beschichtetes, 18mm dickes, 
durchgehendes MDF-Band, 
gefräst auf 45°, eine Rückwand 
aus 8 mm dicker Spanplatte 
umschließt. 
Kabeldurchlässe, Kabelführungen 
und Lochabdeckungen sind weiß 
für die Ausführungen BN und RL, 
dunkelgrau für die Ausführung GS 
und schwarz für die Ausführungen 
QK.

* Bei einer Tiefe von 75 cm (oder 
darunter) sollten 17"-Bildschirme 
oder kleiner verwendet werden. 
Es ist auch wichtig, dass der 
Schreibtisch nicht an die Wand 
oder an eine andere Wand 
gestellt wird. Bei Schreibtischen 
der Größe D120 cm ist es 
wichtig, dass zwei Personen 
gleichzeitig voreinander, aber 
versetzt an ihnen arbeiten.Die 
Mehrfachtische - Konferenztische 
und Rezeption - sind nicht 
konform der Norm UNI-EN 257-1 
von 2011. 

Besondere Eigenschaften

• Platte mit schrägem Profil auf 
45° 

• Mehrfacharbeitsplätze mit 
integrierter Beleuchtung

• In der Höhe verstellbare 
Schreibtische 

• Folding-Technologie

Les éléments de la Collection       
« Quaranta5 » sont réalisés avec 
des panneaux de MDF de 18 mm 
et 28 mm d’épaisseur, surfacés 
avec des papiers décor imprégnés 
de résines mélaminées et des 
chants profilés à 45° avec arêtes 
arrondies. 
Les plateaux et les piètements 
sont réalisés avec des panneaux 
postformés avec du Microslim sur 
le dessus et les bords des  
« cotés longs ». La face inférieure 
est surfacée avec un papier décor 
de la même couleur. Les chants et 
les arêtes des  
« côtés courts » sont finis avec 
un film continu (chant Kurz) de la 
même couleur que la surface du 
panneau. 
Tous les côtés des bureaux dans 
d’autres finitions et/ou D90, P150 
et des tables de réunion, les côtés 
courts des bureaux L240 et L300 
ont les chants laqués de la même 
couleur que la surface du plateau. 
Tous les bureaux sont équipés 
d’un voile de fond avec trous 
passe-câbles et de goulotte pour 
la remontée des câbles intégrée 
dans le piètement. 
Les plans de travail des postes 
multiples sont munis d’une trappe 
top-access passe-câble à double 
axe, d’un panier de logement 
des câbles sous le plan et d’un 
éventuel éclairage intégré.
Tous les postes sont à 
hauteur fixe (75 cm) avec 
vérins métalliques réglables, 
pour satisfaire les nouvelles 
indications dimensionnelles de la 
norme UNI-EN 527/1*.
La collection « Quaranta5 » 
comprend également des postes 
de travail réglables en hauteur, 
des tables de réunion, des tables 
de conférence et des éléments 
pour réception.
Les meubles sont réalisés avec 
la technique du folding en 
enveloppant une bande unique de 
MDF de 18 mm d’épaisseur avec 
profils à 45° autour d’un panneau 
arrière en aggloméré de 8 mm. 
Les passe-câbles, les goulottes 
de remontée de câbles intégrées 
et les couvercles sont de couleur 
blanche pour les finitions BN et 
RL, gris foncé pour la finition GS et 
noir pour les finitions QK.

* Avec la profondeur 75 cm 
(ou inférieure) il est conseillé 
d’utiliser des écrans de 17” 
ou inférieurs. Il est également 
important que le bureau ne soit 
pas placé contre le mur ou contre 
un autre bureau. Pour les bureaux 
P120 cm, il est important que 
deux personnes travaillent dessus 
simultanément, l’une en face de 
l’autre, mais de façon décalée. 
Les tables multiplis, conférence et 
réception ne sont pas conformes 
à la norme UNI-EN 257-1 de 2011.

Caractéristiques spéciales

• Plateau avec chant profilé à 
45° 

• Postes multiples avec 
éclairage intégré

• Bureaux réglables en hauteur
• Technique folding 

Los elementos de la Colección 
“Quaranta5” están fabricados 
principalmente con paneles 
de MDF de 18 y 28 mm de 
espesor, revestidos con papeles 
decorativos impregnados con 
resinas melamínicas y bordes 
curvados a 45° con aristas 
redondeadas. 
Los tableros y los laterales se 
obtienen de barras postformadas 
revestidas de Microslim en la 
parte superior y en los bordes de 
los lados largos (solo BN). El lado 
inferior está revestido con papel 
decorativo a juego. Los bordes 
y las aristas de los lados cortos 
están acabados con una película 
continua (borde Kurz) a juego con 
la superficie del panel. 
Todos los lados de los escritorios 
en otros acabados y/o D90, P150 
y de las mesas de reunión, así 
como los lados cortos de los 
escritorios A240 y A300, están 
pintados a juego con la superficie 
del tablero.
Todos los escritorios disponen 
de panel frontal con agujeros y 
canales pasacables integrados en 
el lateral. 
Los tableros de los puestos de 
trabajo múltiples se completan 
con sistema top-access 
pasacables de doble eje, bandeja 
portacables debajo del tablero 
y, si la hubiera, iluminación 
integrada.
La altura de todos los puestos 
de trabajo es fija (75 cm), con 
patas metálicas regulables, de 
conformidad con las nuevas 
indicaciones de dimensión 
contenidas en la norma UNI-EN 
527/1*.
La colección “Quaranta5” propone 
también puestos de trabajo 
de altura regulable, mesas de 
reunión de distintas dimensiones 
y elementos para módulos de 
recepción.
Los armarios están construidos 
con la tecnología folding o 
de plegado, envolviendo una 
lámina única de MDF de 18 mm 
de espesor con fresados a 45° 
alrededor de una trasera de 
aglomerado de 8 mm. 
Los pasacables, las subidas de 
cables integradas y las tapas para 
agujeros son de color blanco para 
los acabados BN y RL, gris oscuro 
para el acabado GS y negro para 
los acabados QK.

* Con la profundidad de 75 cm 
(o menor) se aconseja el uso 
de pantallas de 17” o menores. 
También es importante que 
el escritorio no se coloque 
contra la pared o contra otro. 
En los escritorios de 120 cm de 
diámetro, es importante que 
dos personas trabajen en ellos 
simultáneamente, uno frente al 
otro, pero de forma desplazada.
Las mesas múltiples, de reunión 
y de recepción no son conformes 
con la norma UNI-EN 257-1 de 
2011. 

Características especiales

• Tablero con corte a 45° 
• Puestos de trabajo múltiples 

con iluminación integrada
• Escritorios de altura regulable
• Tecnología folding 
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Melaminico Bianco Niveo 
Snow White Melamine 
Mélaminé Blanc Neige 
Melamin Schneeweiß 
Melamínico Blanco Nieve

Melaminico Grigio Grafite 
Graphite Grey Melamine 
Melamin Graphitgrau 
Mélaminé Gris Graphite 
Melamínico Gris Grafito

Melaminico Grigio Sasso 
Stone Grey Melamine 
Melamin Steingrau 
Mélamine Gris Pierre 
Melamínico Gris Piedra

Melaminico Nero
Black Melamine 
Melamin Schwarz 
Mélaminé Noir 
Melamínico Negro

Melaminico Rovere Galles 
Galles Oak Melamine 
Melamin Eiche Galles 
Mélaminé Chêne Galles 
Melamínico Roble Galles

Rivestimento in tessuto 100% Trevira
100% Trevira fabric coverings
Bezug aus Trevira 100%
Revêtement en tissu Trévira 100%
Tapizado en tela Trevira 100%

Rivestimento in tessuto lana vergine
Pure wool covering
Bezug aus reiner Wolle
Revêtement en pure laine vierge
Tapizado en pura lana virgen

Quaranta5
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Finiture disponibli / Available finishes / Erhältliche Ausführungen / Finitions disponibles / Acabados disponibles

BN*

GG

GS*

QK

RP*

Cat. A

Cat. C

Conforme ai requisiti minimi, relativamente al piano di lavoro, richiesti dalla legge italiana (D.Lgs. 81/2008)
Compliant with the minimum standards for worktops required by Italian law (Legislative Decree 81/2008)
Entspricht in Bezug auf die Arbeitsplatte den Mindesterfordernissen, die im italienischen Recht vorgeschrieben sind (ReVo 81/2008)
Conforme aux conditions minimales requises par la loi italienne (décret législatif 81/2008), en ce qui concerne le plan de travail
De conformidad con los requisitos mínimos referidos al tablero de trabajo y requeridos por la ley italiana (Decreto legislativo 81/2008).

*
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Scrivanie singole e doppie / Einzel- und Doppelschreibtische / Bureaux individuels et doubles / Escritorios simples y dobles

2x

1x

0x

F83DW002 SX

F83DW002 DX

Tutte le scrivanie sono provviste di 
“modesty panel” frontale in mdf 
nobilitato di spessore 18 mm con 
bordo inferiore in Abs in tinta. Il 
“modesty panel” garantisce una 
maggiore riservatezza dell’operatore 
e una maggiore stabilità del tavolo; 
inoltre, due fori passacavi posti 
alle estremità garantiscono la 
gestione dei cablaggi. I fianchi sono 
predisposti con un profilo coestruso in 
tinta per la salita cavi.
Tutte le scrivanie sono attrezzabili con 
il cassetto sottopiano portacancelleria 
con serratura e sono dotate di 
cestello portacavi sottopiano.
La scrivania per disabili presenta 
il pannello frontale in posizione 
centrale.

All desks are fitted with a modesty 
panel in 18-mm melamine-faced 
MDF with lower edging in matching 
ABS. The modesty panel ensures 
greater confidentiality for users, and 
greater stability for the table; there 
are also two openings for cables, 
located at either end, to ensure 
proper management of wires. The 
sides come complete with a matching 
coextruded profile for the cable riser.
All desks can be fitted with a locking 
under-desk stationery drawer, and 
come with an under-desk cable tray.
On the desk for people with 
disabilities, the modesty panel is 
centrally positioned.

Alle Schreibtische sind mit 
frontseitiger Sichtblende aus 
melaminbeschichtetem MDF 
versehen, 18 mm stark, mit der 
Unterkante aus gleichfarbigem 
ABS. Die Sichtblende sorgt für 
größere Privatsphäre des Personals 
und höhere Stabilität der Tische; 
außerdem ermöglichen zwei 
Kabeldurchlässe an den Enden eine 
geordnete Verwaltung der Kabel. 
Die Seitenteile sind mit einem 
ko-extrudierten Profil in gleicher 
Farbe für die Kabelführung nach oben 
ausgestattet.
Alle Schreibtische können mit 
sperrbaren Schubladen für 
Büroutensilien unter der Platte 
ausgestattet werden und sind mit 
einem Kabelkorb unter der Platte 
versehen.
Beim behindertengerechten 
Schreibtisch ist das Frontpaneel 
mittig angeordnet.

Tous les bureaux sont munis de voile 
de fond en MDF surfacé de 18 mm 
d’épaisseur avec chant inférieur en 
ABS de la même couleur. Le voile de 
fond garantit une plus grande intimité 
de l’opérateur et une meilleure 
stabilité du bureau ; deux trous 
passe-câbles situés aux extrémités 
garantissent la gestion des câblages. 
Les côtés présentent un profil en 
coextrusion, de la même couleur, pour 
la remontée des câbles.
Tous les bureaux peuvent être 
équipés sous le plateau d’un tiroir-
plumier avec serrure et d’un panier 
pour le logement des câbles.
Le bureau accessible PMR présente le 
panneau frontal en position centrale.

Todos los escritorios están 
equipados con panel frontal de MDF 
melaminado de 18 mm de espesor, 
con borde inferior de ABS del mismo 
color. El panel frontal ofrece mayor 
confidencialidad durante el trabajo 
del operador y una gran estabilidad 
de la mesa. Además, la gestión de 
los cables está garantizada por dos 
agujeros pasacables situados en 
los extremos. Los laterales están 
formados por un perfil coextruído a 
juego para la subida de los cables.
En todos los escritorios se puede 
añadir un cajón para los útiles de 
oficina debajo del tablero, completo 
con cerradura y con bandeja 
portacables colocada también debajo 
del tablero.
El panel frontal del escritorio para 
discapacitados ocupa la posición 
central.
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F83DK100 Scrivania singola
Single desk
Einzelschreibtisch
Bureau individuel
Escritorio individual

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 75 x 75 BN 53 0.258 4

180 x 75 x 75 BN 58 0.291 4

200 x 75 x 75 BN 63 0.313 4

150 x 75 x 75 GS QK RP 53 0.258 4

180 x 75 x 75 GS QK RP 58 0.291 4

200 x 75 x 75 GS QK RP 63 0.313 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

F83DK106 Scrivania singola con top access centrale
Single desk with central top access
Einzelschreibtisch mit zentralem Top Access
Bureau individuel avec trappe top access centrale
Escritorio individual con top access central

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 75 x 75 BN 53 0.258 4

180 x 75 x 75 BN 58 0.291 4

200 x 75 x 75 BN 63 0.313 4

150 x 75 x 75 GS QK RP 53 0.258 4

180 x 75 x 75 GS QK RP 58 0.291 4

200 x 75 x 75 GS QK RP 63 0.313 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

F83DK107 Scrivania singola con top access laterale (DX/SX)
Single desk with lateral top access (RH/LH)
Einzelschreibtisch mit seitlichem Top Access (RS/LS)
Bureau individuel avec trappe top access latérale (D/G)
Escritorio individual con top access lateral (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 75 x 75 BN 53 0.258 4

180 x 75 x 75 BN 58 0.291 4

200 x 75 x 75 BN 63 0.313 4

150 x 75 x 75 GS QK RP 53 0.258 4

180 x 75 x 75 GS QK RP 58 0.291 4

200 x 75 x 75 GS QK RP 63 0.313 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 



274

Q
ua

ra
nt

a5Single and double desks
Scrivanie singole e doppie / Einzel- und Doppelschreibtische / Bureaux individuels et doubles / Escritorios simples y dobles

F83DK104 Scrivania singola P90
Single desk D90
Einzelschreibtisch T90
Bureau individuel P90
Escritorio individual P90

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 90 x 75 BN 63 0.298 4

180 x 90 x 75 BN 69 0.336 4

200 x 90 x 75 BN 74 0.361 4

150 x 90 x 75 GS QK RP 63 0.298 4

180 x 90 x 75 GS QK RP 69 0.336 4

200 x 90 x 75 GS QK RP 74 0.361 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

GS, RP e QK con bordi verniciati
GS, RP and QK with painted edges
GS, RP und QK mit lackierten Kanten
GS, RP et QK avec chants laqués
GS, RP y QK con bordes pintados

F83DK102 Scrivania diversamente abili
Desk for the differently abled
Behindertengerechter Schreibtisch
Bureau accessible PMR
Escritorio para discapacitados

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 75 x 75 BN 51 0.245 3

180 x 75 x 75 BN 56 0.275 3

150 x 75 x 75 GS QK RP 51 0.245 3

180 x 75 x 75 GS QK RP 56 0.275 3
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120

70

F83DW003 SX

F83DW003 DX

XB XG XZ Cat. C

Le scrivanie regolabili in altezza 
sono disponibili in versione singola 
e doppia, in entrambi i casi sono 
composte da piani profondi 90 cm. 
La regolazione avviene tramite 
un meccanismo elettrico, che fa 
scorrere due ordini di fianchi, interni 
ed esterni. Nelle postazioni doppie i 
due piani sono regolabili in maniera 
indipendente. L’escursione in altezza 
varia tra 70 e 120 cm.

Height-adjustable desks are available 
in single and double versions, both 
with a 90-cm-deep top. The desk is 
adjusted electrically using a control 
panel to move the two pairs of sides, 
internal and external. In double desks 
the two tops are independently 
adjustable. Heights range from 70 
to 120 cm.

Höhenverstellbare Schreibtische 
sind als Einfach- oder Doppeltisch 
erhältlich, die Plattentiefe beträgt in 
beiden Fällen 90 cm. Die Verstellung 
erfolgt über einen metallischen 
Mechanismus, mit dem mittels zwei 
Systeme von Seitenteilen, die inneren 
und die äußeren, bewegt werden. 
Bei Doppelschreibtischen können 
die beiden Platten unabhängig 
voneinander eingestellt werden. Die 
Höhe kann zwischen 70 cm und 120 
cm verstellt werden.

Les bureaux réglables en hauteur 
sont disponibles en version simple 
et double, dans les deux cas le 
plateau est de 90 cm de profondeur. 
Le réglage s’effectue avec un 
mécanisme électrique, qui fait 
coulisser les deux piètements-
panneaux, internes et externes. 
Dans les bureaux doubles, les deux 
plateaux sont réglables de manière 
indépendante. La course en hauteur 
varie entre 70 et 120 cm.

Los escritorios de altura regulable 
pueden ser simples o dobles, en 
ambos casos disponen de tableros de 
90 cm de profundidad. La regulación 
se efectúa mediante un mecanismo 
eléctrico, para mover dos series de 
laterales, internos y externos. En 
los puestos de trabajo dobles los 
dos tableros se regulan de forma 
independiente. La amplitud de la 
altura va de 70 a 120 cm.
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F83DK105 Scrivania singola regolabile elettricamente
Electrically-adjustable single desk
Einzelschreibtisch, elektrisch höhenverstellbar
Bureau individuel réglable électriquement
Escritorio individual regulable eléctricamente

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 90 x 70,0-120,0 BN 86 0.394 11

180 x 90 x 70,0-120,0 BN 92 0.432 11

200 x 90 x 70,0-120,0 BN 97 0.457 11

150 x 90 x 70,0-120,0 GS QK RP 86 0.394 11

180 x 90 x 70,0-120,0 GS QK RP 92 0.432 11

200 x 90 x 70,0-120,0 GS QK RP 97 0.457 11

F83DK108 Scrivania singola regolabile elettricamente con top access centrale
Electrically-adjustable single desk with central top access
Einzelschreibtisch, elektrisch höhenverstellbar mit zentralem Top Access
Bureau individuel réglable électriquement avec trappe top access centrale
Escritorio individual regulable eléctricamente con top access central

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 90 x 70,0-120,0 BN 86 0.394 12

180 x 90 x 70,0-120,0 BN 92 0.432 12

200 x 90 x 70,0-120,0 BN 97 0.457 12

150 x 90 x 70,0-120,0 GS QK RP 86 0.394 12

180 x 90 x 70,0-120,0 GS QK RP 92 0.432 12

200 x 90 x 70,0-120,0 GS QK RP 97 0.457 12

Con cestello F56CR000
With tray F56CR000
Mit Korb F56CR000
Avec panier F56CR000
Con bandeja F56CR000

F83DK205 Scrivania doppia regolabile elettricamente con schermo in plexi
Electrically-adjustable double desk with Plexiglas screen
Doppelschreibtisch, elektrisch höhenverstellbar, mit Plexiglas-Schirm
Bureau double réglable électriquement avec écran en plexiglas
Mesa doble regulable eléctricamente, con separador de plexiglás

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 186 x 70,0-120,0 BN 175 0.882 18

180 x 186 x 70,0-120,0 BN 187 0.958 18

200 x 186 x 70,0-120,0 BN 197 1.008 18

150 x 186 x 70,0-120,0 GS QK RP 175 0.882 18

180 x 186 x 70,0-120,0 GS QK RP 187 0.958 18

200 x 186 x 70,0-120,0 GS QK RP 197 1.008 18

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Schermo frontale in XB / Plexiglas screen panel XB / Frontseitiger Plexiglas-Schirm XB / Panneau écran en plexiglas XB / Panel frontal de plexiglás XB 

2. Schermo frontale in XG / Plexiglas screen panel XG / Frontseitiger Plexiglas-Schirm XG / Panneau écran en plexiglas XG / Panel frontal de plexiglás XG 

3. Schermo frontale in XZ / Plexiglas screen panel XZ / Frontseitiger Plexiglas-Schirm XZ / Panneau écran en plexiglas XZ / Panel frontal de plexiglás XZ 

F83DK206 Scrivania doppia regolabile elettricamente con schermo in tessuto CAT C
Electrically-adjustable double desk with fabric-covered screen
Doppelschreibtisch, elektrisch höhenverstellbar, Schirm mit Stoffbezug Kat. C
Bureau double réglable électriquement avec écran en tissu Cat. C
Mesa doble regulable eléctricamente, con separador tapizado en tela cat. C

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 186 x 70,0-120,0 BN Cat. C 175 0.882 18

180 x 186 x 70,0-120,0 BN Cat. C 187 0.958 18

200 x 186 x 70,0-120,0 BN Cat. C 197 1.008 18

150 x 186 x 70,0-120,0 GS QK RP Cat. C 175 0.882 18

180 x 186 x 70,0-120,0 GS QK RP Cat. C 187 0.958 18

200 x 186 x 70,0-120,0 GS QK RP Cat. C 197 1.008 18
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F83DK207 Scrivania doppia regolabile elettricamente con schermo in plexi e top access centrale
Electrically-adjustable double desk with Plexiglas screen and central top access
Einzelschreibtisch, elektrisch höhenverstellbar mit Plexiglas-Schirm und zentralem Top Access
Bureau double réglable électriquement, avec écran en plexiglas et trappe top access centrale
Mesa doble regulable eléctricamente, con separador de plexiglás y top access central

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 186 x 70,0-120,0 BN 175 0.882 20

180 x 186 x 70,0-120,0 BN 187 0.958 20

200 x 186 x 70,0-120,0 BN 197 1.008 20

150 x 186 x 70,0-120,0 GS QK RP 175 0.882 20

180 x 186 x 70,0-120,0 GS QK RP 187 0.958 20

200 x 186 x 70,0-120,0 GS QK RP 197 1.008 20

Con cestello F56CR000
With F56CR000 tray
Mit Korb F56CR000
Avec bac F56CR000
Con bandeja F56CR000

F83DK208 Scrivania doppia regolabile elettricamente con schermo in tessuto CAT C e top access centrale
Electrically-adjustable double desk with Cat. C fabric-covered screen and central top access
Doppelschreibtisch, elektrisch höhenverstellbar, Schirm mit Stoffbezug Kat. C und zentralem Top Access
Bureau double réglable électriquement, avec écran en tissu Cat. C et trappe top access centrale
Mesa doble regulable eléctricamente, con separador tapizado en tela cat. C y top access central

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 186 x 70,0-120,0 BN 175 0.882 20

180 x 186 x 70,0-120,0 BN 187 0.958 20

200 x 186 x 70,0-120,0 BN 197 1.008 20

150 x 186 x 70,0-120,0 GS QK RP 175 0.882 20

180 x 186 x 70,0-120,0 GS QK RP 187 0.958 20

200 x 186 x 70,0-120,0 GS QK RP 197 1.008 20

Con cestello F56CR000
With F56CR000 tray
Mit Korb F56CR000
Avec bac F56CR000
Con bandeja F56CR000
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120

DX

SX

18,3

12
,5

Le scrivanie direzionali con P120 cm 
presentano due “modesty panel” 
fissi in mdf di spessore 18 mm, 
di lunghezze differenti. Tra i due 
“modesty panel”, è posizionata la 
salita cavi integrata nel fianco che 
permette una facile gestione dei 
cablaggi, insieme anche al cestello 
sottopiano e al top access con 
apertura bifrontale.

Executive desks with a depth of 120 
cm feature two fixed modesty panels 
in 18-mm-thick MDF, of different 
lengths. Between the two modesty 
panels, there is a cable riser dict 
built into the side, allowing easy 
cable management, as well as the 
under-desk cable tray and two-way 
top access.

Direktionsschreibtische T120 cm 
haben zwei fixe Sichtblenden 
aus MDF, 18 mm stark, in 
unterschiedlichen Längen. Zwischen 
den beiden Sichtblenden ist 
eine Kabelführung integriert, die 
gemeinsam mit dem Korb unter der 
Platte und dem Zugang von oben mit 
zweiseitiger Öffnung eine einfache 
Verwaltung der Kabel ermöglicht.

Les bureaux de direction P120 cm 
présentent deux voiles de fond fixes 
en MDF de 18 mm d’épaisseur, de 
longueurs différentes. Entre les 
deux voiles de fond est positionnée 
une goulotte de remontée de câbles 
intégrée dans le piètement qui permet 
une gestion aisée des câblages, avec 
le panier sous le plateau et la trappe 
top-access s’ouvrant des deux côtés.

Los escritorios de dirección con P120 
cm presentan dos paneles frontales 
fijos de MDF de 18 mm de espesor, 
de distintas longitudes. La subida 
de los cables integrada en el lateral 
está situada entre los dos paneles 
frontales y facilita la gestión de los 
cables, junto con la bandeja debajo 
del tablero y el top access con 
apertura sobre los dos lados.
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F83DK101 Scrivania direzionale (DX/SX)
Executive desk (RH/LH)
Direktionsschreibtisch (RS/LS)
Bureau de direction (D/G)
Escritorio de dirección (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
180 x 120 x 75 BN 92 0.436 4

200 x 120 x 75 BN 97 0.469 4

240 x 120 x 75 BN 109 0.534 5

180 x 120 x 75 GS QK RP 92 0.436 4

200 x 120 x 75 GS QK RP 97 0.469 4

240 x 120 x 75 GS QK RP 109 0.534 5
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150

240 - 300

120

70 - 100

Le scrivanie multiple presentano un 
unico “modesty panel” centrale fisso 
in mdf di spessore 18 mm sagomato 
al fine di ospitare i cablaggi, mentre i 
tavoli P150 presentano due “modesty 
panel”,uno fisso e uno ribaltabile con 
sistema di ammortizzazione.
Le scrivanie con lunghezza >200 
cm sono dotate di fianchi intermedi 
con profondità ridotta per non 
intralciare il movimento delle gambe 
dell’operatore e sono dotati di salita 
cavi integrata. Tutte le scrivanie 
multiple sono sempre predisposte per 
il cassettosottopiano portacancelleria, 
mentre, solo dove indicato, sono 
predisposte per pannelli schermo ed 
eventuale lampada a stelo.
La gestione dei cablaggi avviene 
tramite salita cavi integrata nel 
fianco, top-access bifronte e cestello 
sottopiano. Nei tavoli per lampada, 
il top-access accoglie l’apparecchio 
illuminante, che viene fissato 
inferiormente, al cestello portacavi 
sottopiano.

Multiple desks feature a single fixed 
central modesty panel in 18-mm-thick 
MDF shaped to house cables, while 
D 150 tables feature two modesty 
panels, one fixed and one flap-down, 
with a damper system.
Desks over 200 cm wide are fitted 
with intermediate side panels with 
reduced depth to avoid hampering 
movement of users’ legs, and are 
fitted with built-in cable risers.
All multiple desks are always fitted 
ready to take the optional under-desk 
stationery drawer, while only those 
models indicated are Suitable for use 
with screen panels and stem lamp.
Cable management is provided by 
riser ducts built into the side, two-
way top access and an under-desk 
cable tray. In tables ready for lamps, 
the top access houses the lighting 
apparatus, which is fixed from below 
to the under-desk cable tray.

Mehrfachschreibtische sind mit 
einer zentralen, fixen Sichtblende 
aus MDF 18 mm ausgestattet, die 
für die Aufnahme der Verkabelung 
entsprechend profiliert ist; Tische 
T150 sind mit zwei Sichtblenden 
ausgestattet, mit einer fixen und einer 
kippbaren mit Dämpfungssystem.
Schreitische mit einer Länge von 
>200 cm sind mit zwischenliegenden 
Seiten ausgestattet, in reduzierter 
Tiefe, damit die Benutzer in der 
Bewegung der Beine nicht behindert 
werden; sie sind mit integrierter 
Kabelführung versehen. Alle 
Mehrfachschreibtische sind für den 
Einsatz einer Bleistiftlade unter der 
Platte ausgeführt, jedoch nur an den 
angegebenen Stellen für die Montage 
von Abschirmpaneelen.
Die Verwaltung der Kabel erfolgt über 
eine Kabelführung im Seitenelement, 
einen zweiseitigen Zugang von oben 
und einen Kabelkorb unter der Platte. 
Bei den Tischen für Lampe ist das 
Beleuchtungssystem im Zugang von 
oben enthalten und wird unterhalb 
am Kabelkorb unter der Platte 
befestigt.

Les bureaux multiples ont un seul 
voile de fond central fixe en MDF 
de 18 mm d’épaisseur, évidé pour 
recevoir les câblages, tandis que les 
tables P150 présentent deux voiles 
de fond, un fixe et un basculant avec 
amortisseur.
Les bureaux de plus de 200 
cm de longueur sont munis de 
panneau-piètement intermédiaire 
de profondeur réduite pour ne pas 
gêner le mouvement des jambes 
de l’opérateur, et de goulotte de 
remontée des câbles intégrée.
Tous les bureaux multiples sont 
toujours prévus pour la tirette-
plumier sous le plateau, tandis qu’ils 
sont équipés de panneaux écran 
uniquement dans les cas indiqués.
La gestion des câblages s’effectue à 
l’aide d’une goulotte de remontée des 
câbles intégrée dans le piètement, 
d’une trappe top access s’ouvrant 
des deux côtés et d’un bac sous 
le plateau. Dans les bureaux pour 
lampe, la trappe top-access accueille 
l’appareil d’éclairage qui est fixé sous 
le plateau au panier de logement 
des câbles.

Los escritorios múltiples presentan 
un único panel frontal fijo, colocado 
en posición central, de MDF de 
18 mm de espesor, curvado, para 
alojar los cables. Las mesas P150 
tienen dos paneles frontales, uno 
fijo y uno abatible con sistema de 
amortiguación.
Los escritorios con longitud >200 mm 
disponen de laterales intermedios 
de profundidad reducida para no 
interferir con el movimiento de las 
piernas del usuario y están equipados 
con subida de los cables integrada. 
Todos los escritorios múltiples 
están predispuestos para instalar 
el Bandeja papelería debajo del 
tablero. Solo donde está indicado, los 
escritorios están preparados para la 
colocación de paneles separadores y, 
en su caso, la lámpara de brazo.
Los cables se pasan a través de 
la subida integrada en el lateral, 
del top access de dos lados y de la 
bandeja debajo del tablero. En las 
mesas para lámpara, el top access 
aloja el aparato de iluminación que 
se fija inferiormente a la bandeja 
portacables debajo del tablero.



281

Q
ua

ra
nt

a5 Multiple desks
Scrivanie multiple / Mehrfachschreibtische / Bureaux multiples / Escritorios múltiples

Q
ua

ra
nt

a5

F83DK200 Scrivania doppia P120
Double desk D120
Doppelschreibtisch T120
Bureau double P120
Escritorio doble P120

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 120 x 75 BN 84 0.391 5

180 x 120 x 75 BN 94 0.442 5

200 x 120 x 75 BN 100 0.476 5

150 x 120 x 75 GS QK RP 84 0.391 5

180 x 120 x 75 GS QK RP 94 0.442 5

200 x 120 x 75 GS QK RP 100 0.476 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

F83DK201 Scrivania doppia P120 predisposta per schermo
Screen-ready D120 double desk
Doppelschreibtisch T120 vorgerüstet für Schirm
Bureau double P120 prévu pour panneau écran
Escritorio doble P120 preparado para separador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 120 x 75 BN 84 0.391 5

180 x 120 x 75 BN 94 0.442 5

200 x 120 x 75 BN 100 0.476 5

150 x 120 x 75 GS QK RP 84 0.391 5

180 x 120 x 75 GS QK RP 94 0.442 5

200 x 120 x 75 GS QK RP 100 0.476 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

F83DK212 Scrivania doppia P120 predisposta per schermo e lampada
Screen-ready D120 double desk with lamp mounting
Doppelschreibtisch T120 vorgerüstet für Schirm und Lampe
Bureau double P120 prévu pour panneau écran et lampe
Escritorio doble P120 preparado para separador y lámpara

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 120 x 75 BN 84 0.391 6

180 x 120 x 75 BN 94 0.442 6

200 x 120 x 75 BN 100 0.476 6

150 x 120 x 75 GS QK RP 84 0.391 6

180 x 120 x 75 GS QK RP 94 0.442 6

200 x 120 x 75 GS QK RP 100 0.476 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 
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F83DK220 Scrivania doppia P150
Double desk D150
Doppelschreibtisch T150
Bureau double P150
Escritorio doble P150

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 150 x 75 BN 107 0.571 4

180 x 150 x 75 BN 118 0.646 4

200 x 150 x 75 BN 127 0.689 4

150 x 150 x 75 GS QK RP 107 0.571 4

180 x 150 x 75 GS QK RP 118 0.646 4

200 x 150 x 75 GS QK RP 127 0.689 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

F83DK221 Scrivania doppia P150 predisposta per schermo
Screen-ready D150 double desk
Doppelschreibtisch T150 vorgerüstet für Schirm
Bureau double P150 prévu pour panneau écran
Escritorio doble P150 preparado para separador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 150 x 75 BN 107 0.571 4

180 x 150 x 75 BN 118 0.646 4

200 x 150 x 75 BN 127 0.689 4

150 x 150 x 75 GS QK RP 107 0.571 4

180 x 150 x 75 GS QK RP 118 0.646 4

200 x 150 x 75 GS QK RP 127 0.689 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

F83DK232 Scrivania doppia P150 predisposta per schermo e lampada
Screen-ready D150 double desk with lamp mounting
Doppelschreibtisch T150 vorgerüstet für Schirm und Lampe
Bureau double P150 prévu pour panneau écran et lampe
Escritorio doble P150 preparado para separador y lámpara

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 150 x 75 BN 107 0.571 5

180 x 150 x 75 BN 118 0.646 5

200 x 150 x 75 BN 127 0.689 5

150 x 150 x 75 GS QK RP 107 0.571 5

180 x 150 x 75 GS QK RP 118 0.646 5

200 x 150 x 75 GS QK RP 127 0.689 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 
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F83DKX00 Scrivania multipla P120
Multiple desk D120
Mehrfachschreibtisch T120
Bureau multiple P120
Escritorio múltiple P120

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 120 x 75 BN 124 0.585 7

300 x 120 x 75 BN 142 0.683 8

240 x 120 x 75 GS QK RP 124 0.585 7

300 x 120 x 75 GS QK RP 142 0.683 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

F83DKX02 Scrivania multipla predisposta per schermo
Screen-ready multiple desk
Mehrfachschreibtisch vorgerüstet für Schirm
Bureau multiple prévu pour panneau écran
Escritorio múltiple preparado para separador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 120 x 75 BN 124 0.585 7

300 x 120 x 75 BN 142 0.683 8

240 x 120 x 75 GS QK RP 124 0.585 7

300 x 120 x 75 GS QK RP 142 0.683 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

F83DKX11 Scrivania multipla P120 predisposta per lampada
D120 multiple desk with lamp mounting
Mehrfachschreibtisch T120 vorgerüstet für Lampe
Bureau multiple P120 prévu pour lampe
Escritorio múltiple P120 preparado para lámpara

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 120 x 75 BN 124 0.585 8

300 x 120 x 75 BN 142 0.683 9

240 x 120 x 75 GS QK RP 124 0.585 8

300 x 120 x 75 GS QK RP 142 0.683 9

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 
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F83DKX13 Scrivania multipla P120 predisposta per schermo e lampada
Screen-ready D120 multiple desk with lamp mounting
Mehrfachschreibtisch T120 vorgerüstet für Schirm und Lampe
Bureau multiple P120 prévu pour panneau écran et lampe
Escritorio múltiple P120 preparado para separador y lámpara

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 120 x 75 BN 124 0.585 8

300 x 120 x 75 BN 142 0.683 9

240 x 120 x 75 GS QK RP 124 0.585 8

300 x 120 x 75 GS QK RP 142 0.683 9

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

F83DKX20 Scrivania multipla P150
D150 multiple desk
Mehrfachschreibtisch T150
Bureau multiple P150
Escritorio múltiple P150

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 150 x 75 BN 155 0.831 5

300 x 150 x 75 BN 180 0.979 6

240 x 150 x 75 GS QK RP 155 0.831 5

300 x 150 x 75 GS QK RP 180 0.979 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

F83DKX22 Scrivania multipla predisposta per schermo
Screen-ready multiple desk
Mehrfachschreibtisch vorgerüstet für Schirm
Bureau multiple prévu pour panneau écran
Escritorio múltiple preparado para separador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 150 x 75 BN 155 0.831 5

300 x 150 x 75 BN 180 0.979 6

240 x 150 x 75 GS QK RP 155 0.831 5

300 x 150 x 75 GS QK RP 180 0.979 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 
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F83DKX31 Scrivania multipla P150 predisposta per lampada
D150 multiple desk with lamp mounting
Mehrfachschreibtisch T150 vorgerüstet für Lampe
Bureau multiple P150 prévu pour lampe
Escritorio múltiple P150 preparado para lámpara

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 150 x 75 BN 155 0.831 6

300 x 150 x 75 BN 180 0.979 7

240 x 150 x 75 GS QK RP 155 0.831 6

300 x 150 x 75 GS QK RP 180 0.979 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

F83DKX33 Scrivania multipla P150 predisposta per schermo e lampada
Screen-ready D150 multiple desk with lamp mounting
Mehrfachschreibtisch T150 vorgerüstet für Schirm und Lampe
Bureau multiple P150 prévu pour panneau écran et lampe
Escritorio múltiple P150 preparado para separador y lámpara

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 150 x 75 BN 155 0.831 6

300 x 150 x 75 BN 180 0.979 7

240 x 150 x 75 GS QK RP 155 0.831 6

300 x 150 x 75 GS QK RP 180 0.979 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

F83AC071 Lampada Ataro a LED centrale (4000°K)
LED Ataro Lamp, central version (4000°K)
LED Ataro Leuchte, zentrale Ausführung (4000 °K)
Lampe LED Ataro, version centrale (4000 °K)
Lámpara de led Ataro, versión central (4000 °K)

Finish Kg m3 pcs
6L 6S 19 0.126 1

F83AC072 Lampada Ataro a LED versione asimmetrica (4000°K)
LED Ataro lamp, asymmetrical version (4000°K)
LED Ataro Leuchte, asymmetrische Ausführung (4000 °K)
Lampe LED Ataro, version asymétrique (4000 °K)
Lámpara LED Ataro, versión asimétrica (4000 °K)

Finish Kg m3 pcs
6L 6S 19 0.126 1
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Tavoli / Tische / Tables / Mesas

240 - 300

200 - 240 - 300 F83TBS00

I tavoli sono costituiti da pannelli 
di MDF dello spessore di 28mm, 
nobilitati con carte decorative 
impregnate con resine melamminiche 
e bordi “tagliati” a 45° e spigoli 
arrotondati. Tutti i bordi e gli spigoli 
sono trattati con verniciatura a ciclo 
poliuretanico in tinta con la superficie 
del piano. I fianchi pannellati rientrati 
sono a profondità ridotta per non 
intralciare il movimento delle 
gambe dell’operatore e presentano 
la salita cavi integrata e doppio 
modesty panel da 18mm di cui uno 
basculante. I tavoli vengono forniti 
con elementi top-access, cestello e 
piedini di regolazione per un perfetto 
livellamento.

These tables have tops in 28-mm-
thick MDF panel, faced with 
melamine resin impregnated with 
decorative papers and featuring 
edges angled at 45°. All edges 
and corners are treated with a 
polyurethane paint process, in the 
same shade as the surface of the 
top. The panelled sides are set back 
from the edges of the top and are of 
reduced depth so as not to impede 
movement of the operator’s legs they 
feature integrated riser ducting and 
18-mm double modesty panels, one 
of which tips up. The tables are fitted 
with top access accessories, cable 
tray and with adjuster feet for perfect 
levelling.

Die Tischplatten bestehen aus 28 
mm dicken MDF-Platten, veredelt 
mit Melaminharz imprägniertem 
Dekorpapier, Kantenprofil auf 45° 
geschnitten, Kanten gerundet. 
Alle Kanten und Ecken werden 
mit PU-Lack in der Farbe der 
Plattenoberfläche behandelt. Die 
zurückspringende Vertäfelung der 
Seiten weist eine reduzierte Tiefe 
auf, um die Bewegungsfreiheit 
der Beine des Benutzers nicht zu 
beeinträchtigen, und hat einen 
integrierten, aufsteigenden 
Kabelkanal und doppelte Modesty 
Panel 18 mm, davon eines pendelnd 
gelagert. Die Tische werden mit zwei 
Elementen top-access in der Mitteder 
Tischplatte und Stellfüßen für perfekt 
waagerechte Aufstellung geliefert.

Les plateaux des tables sont 
constitués de panneaux de MDF de 
28 mm d’épaisseur surfacés avec 
papiers décor imprégnés de résines 
mélaminées, avec chants profilés 
à 45° et arêtes arrondies. Tous les 
chants et les arêtes sont traités avec 
des peintures à cycle polyuréthane 
de couleur assortie à la surface du 
plateau. Les pieds-panneau en retrait 
sont de profondeur réduite pour ne 
pas gêner le mouvement des pieds 
de l’opérateur ; ils présentent une 
goulotte pour la remontée des câbles 
intégrée et un double voile de fond 
de 18 mm, dont un basculant. Les 
tables sont fournies avec trappes top 
access, bac et des vérins de réglage 
pour une mise de niveau parfaite.

Las mesas están hechas con paneles 
de MDF melaminado de 28 mm de 
espesor, recubiertos con papeles 
decorativos impregnados con resinas 
melamínicas, bordes achaflanados a 
45° y aristas redondadas .Todos los 
bordes y las aristas están tratados 
con pintura de ciclo poliuretánico a 
juego con la superficie del tablero. 
Los paneles de los laterales entrantes 
son de profundidad reducida para 
no interferir con el movimiento de 
las piernas del usuario presentan 
la subida de los cables integrada y 
doble panel frontal de 18 mm, uno 
de los paneles es basculante. Las 
mesas se suministran con elementos 
top access, bandeja portacables 
y reguladores para conseguir una 
nivelación perfecta.
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F83TBM00 Tavolo riunioni
Meeting table
Konferenztisch
Table de réunion
Mesa de reuniones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 120 x 75 BN 99 0.511 5

300 x 120 x 75 BN 118 0.610 5

240 x 120 x 75 GS QK RP 99 0.511 5

300 x 120 x 75 GS QK RP 118 0.610 5

Top access incluso
Top-access included
Inklusive Top Access
Trappe top access incluse
Top access incluido

F83TBS01 Tavolo scrittoio alto
High writing table
Hohes Schreibpult
Écritoire haut
Mesa escritorio alta

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 75 x 105 BN 71 0.309 4

180 x 75 x 105 BN 78 0.343 4

200 x 75 x 105 BN 84 0.365 4

150 x 75 x 105 GS QK RP 71 0.309 4

180 x 75 x 105 GS QK RP 78 0.343 4

200 x 75 x 105 GS QK RP 84 0.365 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

Top access incluso
Top-access included
Inklusive Top Access
Trappe top access incluse
Top access incluido

F83TBS00 Tavolo di servizio
Side table
Beistelltisch
Table de service
Mesa auxiliar

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 57 x 58 BN 45 0.212 3

240 x 57 x 58 BN 51 0.241 3

300 x 57 x 58 BN 60 0.286 3

200 x 57 x 58 GS QK RP 45 0.212 3

240 x 57 x 58 GS QK RP 51 0.241 3

300 x 57 x 58 GS QK RP 60 0.286 3
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Elementi per scrivania / Elemente für Schreibtische / Éléments pour bureaux / Elementos para escritorio

F83DPS06 Schermo bifrontale in plexiglas
Two-way Plexiglas screen panel
Beidseitiges Abschirmpaneel aus Plexiglas
Écran biface en plexiglas
Panel de doble cara de plexiglas

WxH cm Finish Kg m3 pcs
70 x 30,7 XB XG XZ 3 0.007 1

100 x 30,7 XB XG XZ 4 0.010 1

130 x 30,7 XB XG XZ 5 0.013 1

149,6 x 30,7 XB XG XZ 6 0.015 1

F83DPS01 Schermo bifrontale in legno
Two-way wooden screen
Beidseitiger Holzschirm
Écran biface en bois
Panel de doble cara de madera

WxH cm Finish Kg m3 pcs
70 x 31 BN QK 3 0.012 1

100 x 31 BN QK 4 0.017 1

130 x 31 BN QK 5 0.021 1

150 x 31 BN QK 6 0.025 1

70 x 31 GS RP 3 0.012 1

100 x 31 GS RP 4 0.017 1

130 x 31 GS RP 5 0.021 1

150 x 31 GS RP 6 0.025 1

F83DPS04 Schermo bifrontale rivestito in tessuto
Two-way fabric-covered screen panel
Beidseitige stoffbezogene Abschirmung
Écran biface revêtu en tissu
Panel de doble cara tapizado en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
70 x 31 Cat. A 3 0.012 1

100 x 31 Cat. A 4 0.017 1

130 x 31 Cat. A 5 0.021 1

150 x 31 Cat. A 6 0.025 1

F83DPS27 Schermo bifrontale rivestito in tessuto
Two-way fabric-covered screen panel
Beidseitige stoffbezogene Abschirmung
Écran biface revêtu en tissu
Panel de doble cara tapizado en tela

WxH cm Finish Kg m3 pcs
70 x 31 Cat. C 3 0.010 1

100 x 31 Cat. C 4 0.015 1

130 x 31 Cat. C 5 0.020 1

150 x 31 Cat. C 6 0.025 1
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F83DW002 Cassetto sottopiano in metallo (DX/SX)
Under-desk metal drawer (RH/LH)
Untertisch-Metallschublade (RS/LS)
Tiroir sous le plateau en métal (D/G)
Cajón de metal debajo del tablero (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
26 x 46,2 x 5 6K 6W 1 0.012 1

F83DW003 Cassetto sottopiano in metallo (DX/SX)
Under-desk metal drawer (RH/LH)
Untertisch-Metallschublade (RS/LS)
Tiroir en métal sous le plateau (D/G)
Cajón de metal debajo del tablero (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 26,8 x 5 6K 6W 1 0.012 1

F83AC068 Accessorio portacavi sottopiano
Under-desk cable tray accessory
Kabelführung-Zubehör unter der Platte
Accessoire porte-câbles sous le plateau
Accesorio portacables para debajo del tablero

WxH cm Finish Kg m3 pcs
14 x 6 1 0.001 1
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Elementi reception e conferenze / Elemente für Empfangspulte und Konferenztische / Eléments de réception et de conférence / Elementos de recepción y conferencias

75

90

F83RE000

F83DTR06 SX

F83RE000

F83RE001 DX

F83RE001 SX

F83RE002 DX

F83RE002 SX

F83DTR06 SX

F83DTR06 DX
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I tavoli conferenze sono scrivanie 
chiuse frontalmente e dotate di top-
access con apertura bifrontale e di 
cestello portacavi sottopiano.
L’elemento reception è composto 
da una scrivania abbinata ad un 
elemento visitatore.
La scrivania è ad altezza fissa (75 
cm) con fianchi che prevedono un 
profilo coestruso in tinta per la salita 
cavi. Ha una profondità di 75 cm ed è 
chiusa frontalmente con un pannello 
mdf di spessore  28 mm sagomato 
a 45° sui 4 lati. E’ inoltre previsto 
un fianco intermedio centrale in mdf 
di profondità ridotta e spessore 28 
mm con bordi a 90° laccati in tinta 
e fornito di foro passacavi e piedini 
regolabili.
L’elemento visitatore di forma a “L” 
è collegato alla scrivania tramite 
degli elementi verticali ed ha il piano 
visitatore profondo 35 cm posto ad 
una altezza di 110 cm.

Tutti gli elementi reception sono 
dotati di lampade a led poste tra la 
scrivania e l’elemento visitatore. 
Superiormente i corpi luminosi 
sono mascherati da degli schermi in 
plexiglas bisatinato colore bianco. 
Il piano è dotato di fori passacavi e 
può essere accessoriato con cestelli 
passacavi.

The conference tables are desks with 
a closed front and are provided with 
two-way top access and under-top 
cable tray.
The reception unit consists of a desk 
combined with a visitor unit.
The desk is set at a fixed height of 75 
cm, and sides come complete with a 
matching coextruded profile for the 
cable riser. It is 75 cm deep, and the 
front is closed with a 28-cm-thick 
MDF panel with a 45° bevelled 
edge all around. It also features a 
reduced-depth 28-mm-thick central 
side panel with matching painted 90° 
edges,complete with an opening for 
cables, and adjustable feet.
The L-shaped visitor unit is connected 
to the desk using vertical units, and 
has a 35-cm-deep visitor top set at a 
height of 110 cm.

All reception units are fitted with LED 
lamps, set between the desk and the 
visitor unit. The lamps are shaded 
from above by white satin-finish 
plexiglas screens. The top is equipped 
with slots for cables, and can be 
fitted with cable trays.

Konferenztische sind auf 
der Frontseite geschlossene 
Schreibtische, ausgestattet mit 
Zugang von oben mit doppelseitiger 
Öffnung und Kabelkorb unter der 
Platte.
Empfangspulte bestehen aus 
einem Schreibtisch, der mit einem 
Besucherelement verbunden ist.
Der Schreibtisch, mit fixer Höhe (75 
cm), ist mit Seitenteilen mit einem 
ko-extrudierten Profil in gleicher 
Farbe für die Kabelführung nach 
oben ausgestattet. Er ist 75 cm tief, 
abgeschlossen auf der Vorderseite 
mit einer MDF-Platte, 28 mm 
stark, Kanten umlaufend auf 45° 
abgeschrägt. Verfügbar ist außerdem 
ein zentrales Zwischenelement aus 
MDF in reduzierter Tiefe, 28 mm 
stark, mit Kanten auf 90°, lackiert in 
der gleichen Farbe und geliefert mit 
Kabeldurchlass und verstellbaren 
Füßen.
Das Besucherelement in L-Form ist 
mit dem Schreibtisch über vertikale 
Elemente verbunden und mit einem 
Besucherbord, 35 cm tief, auf einer 
Höhe von 110 cm, ausgestattet.

Alle Empfangspulte sind mit LED-
Lampen zwischen Schreibtisch und 
Besucherelement ausgestattet. 
Die Leuchtkörper werden auf 
der Oberseite durch Plexiglas-
Schirme, zweiseitig satiniert, weiß, 
abgeschirmt. Die Platte ist mit 
Kabeldurchlässen versehen und 
kann mit Kabelkörben ausgestattet 
werden.

Les tables de conférence sont des 
bureaux fermés en façade, munis de 
trappes top access s’ouvrant des deux 
côtés et de panier de logement des 
câbles sous le plateau.
L’élément de réception est constitué 
d’un bureau associé à un élément 
visiteur.
Le bureau est à hauteur fixe (75 cm) 
avec côtés complétés par un profil 
en coextrusion, de la même couleur, 
pour la remontée des câbles. Il a une 
profondeur de 75 cm et est fermé en 
façade par un panneau MDF de 28 
mm d’épaisseur profilé à 45° sur les 
4 côtés. Il est muni également d’un 
panneau-piètement intermédiaire 
de profondeur réduite de 28 mm 
d’épaisseur avec chants à 90° laqués 
de la même couleur, trou passe-
câbles et vérins de réglage.
L’élément visiteur en « L » est 
raccordé au bureau à l’aide 
d’éléments verticaux et a un plan 
visiteur de 35 cm de profondeur placé 
à une hauteur de 110 cm.

Tous les éléments pour réception sont 
munis de systèmes d’éclairage à led 
situés entre le bureau et l’élément 
visiteur. Dans la partie supérieure, 
les corps d’éclairage sont masqués 
par des écrans en plexiglas satiné sur 
les deux faces de couleur blanche. 
Le plateau est muni de trous passe-
câbles et peut être complété par des 
paniers passe-câbles.

Las mesas de conferencia son 
escritorios cerrados frontalmente 
que disponen de top access con 
apertura sobre dos lados, con bandeja 
portacables situada debajo del 
tablero.
El módulo de recepción está formado 
por un escritorio combinado con un 
elemento de apoyo para visitantes.
El escritorio tiene una altura fija de 
75 cm con laterales formados por 
un perfil coextruído a juego para la 
subida de los cables. La profundidad 
es de 75 cm y está cerrada en la parte 
delantera con un panel MDF de 28 
mm de espesor, curvado a 45° en 
los 4 lados. Se ha previsto también 
un lado intermedio central de MDF 
de profundidad reducida y 28 mm de 
espesor, con bordes a 90° lacados 
a juego, que incorpora un agujero 
pasacables y reguladores.
El panel para visitantes a forma de 
“L” está unido al escritorio mediante 
elementos verticales; el tablero 
visitante tiene 35 cm de profundidad 
y está colocado a una altura de 
110 cm.
Todos los módulos de recepción 
están equipados con lámparas de 
led situadas entre el escritorio y 
el elemento visitante. En la parte 
superior, los cuerpos luminosos están 
cubiertos por pantallas de plexiglás 
bisatinado en color blanco. El tablero 
dispone de agujeros pasacables y 
puede ser equipado con bandejas 
pasacables.
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35

204,5 - 244,5 - 304,5

F83RE000 Elemento reception
Reception unit
Empfangspult-Element
Élément réception
Elemento de recepción

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 75 x 75 BN 122 0.547 9

240 x 75 x 75 BN 141 0.628 9

300 x 75 x 75 BN 164 0.729 9

200 x 90 x 75 BN 122 0.547 9

240 x 90 x 75 BN 141 0.628 9

300 x 90 x 75 BN 164 0.729 9

200 x 75 x 75 GS QK RP 122 0.547 9

240 x 75 x 75 GS QK RP 141 0.628 9

300 x 75 x 75 GS QK RP 164 0.729 9

200 x 90 x 75 GS QK RP 122 0.547 9

240 x 90 x 75 GS QK RP 141 0.628 9

300 x 90 x 75 GS QK RP 164 0.729 9

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

144,3 -

-

184,3 - 2

2

44,3

144 3
184,3 - 44,3

35

35

F83RE001 Elemento reception ridotto destro o sinistro
Compact reception unit right or left
Empfangspult-Element, reduziert rechts oder links
Élément de réception réduit droit ou gauche
Elemento de recepción reducido derecho o izquierdo

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 75 x 75 BN 112 0.504 9

240 x 75 x 75 BN 131 0.585 9

300 x 75 x 75 BN 148 0.686 9

200 x 90 x 75 BN 112 0.504 9

240 x 90 x 75 BN 131 0.585 9

300 x 90 x 75 BN 148 0.686 9

200 x 75 x 75 GS QK RP 112 0.504 9

240 x 75 x 75 GS QK RP 131 0.585 9

300 x 75 x 75 GS QK RP 148 0.686 9

200 x 90 x 75 GS QK RP 112 0.504 9

240 x 90 x 75 GS QK RP 131 0.585 9

300 x 90 x 75 GS QK RP 148 0.686 9

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 
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35

200 - 240 - 300

208 - 248 - 308

35

200 - 240 - 300

208 - 248 - 308

F83RE002 Elemento reception ad angolo destro o sinistro
Corner reception unit right or left
Empfangspult-Eckelement, rechts oder links
Élément de réception d’angle droit ou gauche
Elemento de recepción esquinero derecho o izquierdo

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 150 x 75 BN 194 0.984 10

240 x 150 x 75 BN 216 1.110 10

300 x 150 x 75 BN 249 1.260 10

200 x 180 x 75 BN 194 0.984 10

240 x 180 x 75 BN 216 1.110 10

300 x 180 x 75 BN 249 1.260 10

200 x 150 x 75 GS QK RP 194 0.984 10

240 x 150 x 75 GS QK RP 216 1.110 10

300 x 150 x 75 GS QK RP 249 1.260 10

200 x 180 x 75 GS QK RP 194 0.984 10

240 x 180 x 75 GS QK RP 216 1.110 10

300 x 180 x 75 GS QK RP 249 1.260 10

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

Non compatibile con F83DTR06
Not suitable for use with F83DTR06
Nicht kompatibel mit F83DTR06
Non compatible avec F83DTR06
No compatible con F83DTR06

F83DKC01 Scrivania conferenze doppia
Double conference desk
Konferenz-Doppelschreibtisch
Table de conférence double
Escritorio de conferencia doble

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 75 x 75 BN 113 0.410 5

240 x 75 x 75 GS QK RP 113 0.410 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 

F83DKC02 Scrivania conferenze multipla
Multiple conference desk
Konferenz-Mehrfachschreibtisch
Table de conférence multiple
Escritorio de conferencia múltiple

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 75 x 75 BN 142 0.515 9

300 x 75 x 75 GS QK RP 142 0.515 9

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Con foro passacavi sui fianchi / With grommet on side panels / Seitenwangen mit Kabeldurchlass / Avec trou passe-câbles sur pieds-panneaux / Con 

agujero pasacables en los laterales 
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F83DTR06 Pannello laterale (DX/SX)
Side panel (RH/LH)
Seitenpaneel (RS/LS)
Panneau latéral (D/G)
Panel lateral (dcho./izdo.)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 109,6 BN 33 0.210 1

150 x 109,6 GS QK RP 33 0.210 1
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Mobili di servizio e cassettiere / Beistellmöbel und Schubladenelemente / Meubles de service et caissons à tiroirs / Muebles auxiliares y cajoneras

75 57

56,3

56,6

57

41,6

56,6

57

Il mobile è costituito da pannelli di 
mdf nobilitati di spessore 18 mm 
con bordi a 45° e spigoli arrotondati. 
I bordi sono rivestiti con un film 
continuo (tecnologia Kurz), nella 
stessa finitura del pannello. Il mobile 
può essere a giorno, avere ante 
scorrevoli o ante a battente dotate 
di ammortizzazione ed eventuale 
serratura, infine, dove indicato, il lato 
posteriore a giorno. I mobili di servizio 
sono dotati di piedini di regolazione 
ma possono essere attrezzati anche 
con ruote alte con freno e cuscino 
imbottito. Nella versione con cassetto 
e classificatore, i cassetti interni 
sono in lamiera verniciata nera e 
scorrevoli su guide telescopiche. 
La chiusura simultanea dei cassetti 
avviene mediante serratura e asta 
metallica di comando. I cassetti 
sono dotati di maniglia circolare 
in ABS cromato e serratura nel 
primo cassetto. Le cassettiere sono 
realizzate avvolgendo un’unica 
fascia di pannello attorno ad una 
schiena e presentano dei cassetti 
con frontale sagomato a 45° sui 
4 lati. I cassetti sono in lamiera di 
ferro stampata e verniciata nera, 
con fori per l’inserimento di appositi 
accessori e scorrono su guide quadro. 
Tutti i modelli hanno il cassetto 
portacancelleria e un sistema di 
chiusura e antiribaltamento. I cassetti 
classificatori sono predisposti ad 
ospitare cartelle con interassi di 
sospensione di 33 o 38 cm e hanno 
guide ad estrazione totale con portata 
massima di 60 kg. Tutte le cassettiere 
hanno maniglie in ABS cromato, ruote 
invisibili girevoli in plastica stampata 
incassate sul fondo e sono dotate 
di sistema di chiusura softclosing 
composto da ammortizzatore con 
pistone ad aria con portata da 25 kg.

The cabinet is made of 18-mm 
melamine-faced MDF panels with 45° 
bevelled edges and rounded corners. 
The edges are finished in continuous 
film (Kurz technology) matching the 
surface of the panel. The cabinet 
can be open-fronted, or fitted with 
sliding or hinged doors complete 
with dampers and lock if required; 
where indicated, they may also 
be open in the back. Side cabinets 
come with adjustable feet, but they 
can also be fitted with high wheels 
with brake and padded cushion. In 
the version with drawer and filing 
cabinet, the internal drawers are in 
black painted sheet metal and glide 
on telescopic runners. The drawers 
can be closed using a single-action 
lock with metal rod control. The 
drawers are fitted with a circular 
handle in chrome-plated ABS, and 
the top drawer is locking. The drawer 
pedestals are produced using a 
single strip of panel which forms a 
ring around a back, and the edges 
of the drawer fronts are bevelled at 
45° all around. The drawers are in 
black-painted embossed sheet iron, 
with holes in which to insert the 
specific accessories, and glide on 
square runners. All models include 
a stationery drawer and are fitted 
with a locking mechanism and 
anti-tilting device. The filing drawers 
are designed to house hanging files 
on rails that can be set at a distance 
of 33 or 38 cm apart. The drawer 
runners are fully extractible, and have 
a maximum load capacity of 60 kg. All 
drawer units have chrome-plated ABS 
handles and invisible sunken moulded 
plastic casters, and are fitted with 
a soft-closing system consisting of 
an air piston damper with a load 
capacity of 25 kg.

Die Möbel bestehen aus 
melaminbeschichteten MDF-
Platten, 18 mm stark, mit den 
Kanten auf 45° und gerundeten 
Ecken. Die Kanten sind beschichtet 
mit einem durchgehenden Film 
(Kurz-Technologie), in der gleichen 
Farbe der Platten. Das Möbel kann 
offen sein, mit Schiebetüren oder 
Flügeltüren mit Dämpfungssystem 
und eventuell mit Sperrung; wo 
angegeben, kann die Rückseite 
offen ausgeführt sein. Die 
Beistellmöbel sind mit Stellfüßen 
ausgestattet, können aber auch 
mit hohen Rollen mit Bremse und 
Polsterkissen geliefert werden. 
In der Ausführung mit Schublade 
und Auszug sind die Ladenkörper 
aus schwarz lackiertem Blech und 
laufen auf Teleskopführungen. Die 
Simultansperre der Schubladen 
wird über eine Steuerstange aus 
Metall erzielt. Die Schubladen 
sind mit runden Griffen aus ABS, 
verchromt, mit der Sperrung auf 
der ersten Lade ausgestattet. 
Die Schubladenelemente 
werden hergestellt, indem ein 
durchgehendes Plattenband eine 
Rückwand umschließt; die Fronten 
der Schubladen sind auf den vier 
Seiten auf 45° abgeschrägt. Die 
Laden bestehen aus formgepresstem 
Stahlblech, schwarz lackiert, 
versehen mit Ausnehmungen zum 
Einhängen spezieller Zubehöre, 
die auf Vierkantschienen geführt 
werden. Alle Modelle sind mit 
einer Bleistiftlade, Sperrsystem 
und Kippsicherung ausgestattet. 
Die Auszüge können Hängemappen 
im Achsabstand von 33 cm oder 
38 cm aufnehmen und sind mit 
voll ausziehbaren Führungen, max. 
Traglast 60 kg, ausgestattet. Alle 
Schubladenelemente haben Griffe 
aus ABS verchromt und verdeckte, 
drehbare Rollen aus formgepresstem 
Kunststoff, die im Boden integriert 
sind; ausgestattet mit einem 
Soft-Closing-System bestehend aus 
Dämpfern mit Luftkolben, Traglast 
25 kg.

Le meuble est constitué de 
panneaux de MDF surfacés de 18 
mm d’épaisseur avec chants à 45° 
et arêtes arrondies. Les chants sont 
revêtus d’un film continu (technologie 
Kurz) dans la même finition que le 
panneau. Le meuble peut être sans 
portes, avec portes coulissantes 
ou bien portes battantes munies 
d’amortisseur et éventuellement 
d’une serrure. Pour les cas indiqués, 
la face arrière peut être ouverte, sans 
panneau. Les meubles de service 
sont équipés de vérins de réglage 
mais peuvent être munis aussi de 
roues hautes avec frein et de coussin 
rembourré. Dans la version avec tiroir 
et classeur, les tiroirs internes sont 
en tôle laquée noire et coulissent 
sur des glissières télescopiques. Le 
verrouillage simultané des tiroirs est 
assuré par une serrure et une tringle 
métallique de commande. Les tiroirs 
ont une poignée circulaire en ABS 
chromé et une serrure sur le premier 
tiroir. Les caissons sont réalisés 
en enveloppant une bande unique 
de panneau autour d’un panneau 
arrière et présentent des tiroirs 
avec façade profilée à 45° sur les 4 
côtés. Les tiroirs sont en tôle de fer 
matricée et laquée noire, avec trous 
pour le montage d’accessoires et 
coulissent sur des glissières Quadro. 
Tous les modèles ont une tirette-
plumier et un système de fermeture 
et antirenversement. Les tiroirs 
classeurs sont prévus pour dossiers 
suspendus avec entraxe de 33 ou 38 
cm et ont des glissières à extension 
totale avec capacité de charge 
maximum de 60 kg. Tous les caissons 
ont des poignées en ABS chromé et 
des roulettes invisibles pivotantes 
en plastique moulé, encastrées sous 
le fond, et sont munis de système 
de fermeture amortie composé d’un 
amortisseur avec piston à air ayant 
une capacité de charge de 25 kg.

El mueble está construido con 
paneles de MDF melaminados de 
18 mm de espesor, con bordes a 45° 
y aristas redondadas. Los bordes 
están revestidos con una película 
continua (tecnología Kurz) del 
mismo acabado del panel. El mueble 
puede ser sin puertas, con puertas 
correderas o de batiente, completas 
con amortiguación y cerradura y, 
donde indicado, el lado trasero está 
abierto. Los muebles auxiliares 
disponen de patas de regulación 
aunque pueden estar equipados 
también con ruedas altas con freno 
y cojín acolchado. En la versión con 
cajón y clasificador, los cajones 
internos son de chapa pintada de 
color negro y se deslizan sobre guías 
telescópicas. El cierre simultáneo de 
los cajones se realiza con cerradura 
y varilla metálica de mando. Los 
cajones incorporan un tirador circular 
de ABS cromado y cerradura en el 
primer cajón. Las cajoneras están 
realizadas con el revestimiento de un 
panel único alrededor de una trasera, 
los cajones tienen una parte frontal 
curvada a 45° en los cuatro lados. 
Los cajones son de chapa de hierro 
moldeada y pintada de color negro, 
con agujeros para colocar accesorios 
apropiados y se deslizan sobre 
guías cuadradas. Todos los modelos 
disponen de Bandeja papelería y 
un sistema de cierre y antivuelco. 
Los clasificadores son idóneos para 
guardar carpetas con una distancia 
de suspensión de entre 33 y 38 cm, 
con guías de extracción total y peso 
máximo permitido de 60 kg. Todas las 
cajoneras tienen tiradores de ABS 
cromado, ruedas giratorias invisibles 
de plástico moldeado, encajadas en 
el fondo, disponibles con dispositivo 
de cierre suave, compuesto por 
amortiguador con pistón de aire con 
capacidad de 25 kg.



295

Q
ua

ra
nt

a5 Side cabinets and pedestals
Mobili di servizio e cassettiere / Beistellmöbel und Schubladenelemente / Meubles de service et caissons à tiroirs / Muebles auxiliares y cajoneras

Q
ua

ra
nt

a5

57
56,3

F53PSN11 Cassettiera autonoma, portacancelleria / 1 cassetto / 1 classificatore
Free-standing pedestal, stationery tray / 1 drawer / 1 filing drawer
Freistehendes Schubladenelement Bleistiftlade / 1 Lade / 1 Auszug
Caisson indépendant avec plumier / 1 tiroir / 1 classeur
Cajonera autónoma con Bandeja papelería / 1 cajón / 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 30 0.186 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 30 0.186 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Guide ad estrazione totale / Fully-extractable runners / Führungen mit Vollauszug / Glissières à extension totale / Guías de extracción total 

57
56,3

F53PSN13 Cassettiera portacancelleria / 3 cassetti
3-drawer stationery pedestal
Freistehendes Schubladenelement Bleistiftlade / 3 Laden
Caisson avec tiroir-plumier / 3 tiroirs
Cajonera con Bandeja papelería / 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 32 0.160 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 32 0.160 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Guide ad estrazione totale / Fully-extractable runners / Führungen mit Vollauszug / Glissières à extension totale / Guías de extracción total 

56,6
56,3

F53SCN03 Mobile a giorno
Open unit
Offenes Möbel
Meuble ouvert
Mueble sin puertas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 23 0.170 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 23 0.170 1

56,6
56,3

F83SCN03 Mobile a giorno
Open unit
Offenes Möbel
Meuble ouvert
Mueble sin puertas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 56,3 x 56,4 BN QK 36 0.346 2

75 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 36 0.346 2
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57
56,3

F53SCN04 Mobile con ante legno
Unit with wooden doors
Möbel mit Holztüren
Meuble avec portes en bois
Mueble con puertas de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 56,3 x 56,4 BN QK 42 0.346 1

75 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 42 0.346 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

4. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 

57
56,3

F53SCN01 Mobile con anta in legno con porta computer e cassettiera (DX/SX)
Unit with wooden door, computer stand and drawer pedestal (RH/LH)
Möbel mit Holztür, mit Computerauflage und Schubladenelement (RS/LS)
Meuble avec porte en bois, support pour unité centrale et caisson à tiroirs (D/G)
Mueble con puerta de madera con porta ordenador y cajonera (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
108,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 51 0.486 1

108,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 51 0.486 1

57
56,3

F63SCN01 Mobile 1 vano con porta computer e cassettiera 3 cassetti / 1 cassetto cancelleria
Unit with 1 compartment, computer stand, 3 drawers / 1 stationery drawer
Möbel 1 Abteil mit Computerauflage und Schubladenelement 3 Laden / 1 Bleistiftlade
Meuble 1 niche avec support pour unité centrale et caisson 3 tiroirs / 1 tiroir-plumier
Mueble 1 hueco con porta ordenador y cajonera 3 cajones / 1 Bandeja papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
108,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 68 0.450 1



297

Q
ua

ra
nt

a5 Fittings for side cabinets and pedestals
Elementi mobili servizio e cassettiere / Elemente für Beistellmöbel und Schubladenelemente / Éléments pour meubles de service et caissons à tiroirs / Elementos para muebles 
auxiliares y cajoneras

Q
ua

ra
nt

a5

F90AC070 Set di 4 piedini fissi in metallo H10 mm
Set of 4 fixed metal feet H10 mm
Garnitur 4 fixe Füße (H10 mm)
Jeu de 4 pieds fixes en métal H10 mm
Set de 4 patas fijas de metal de metal H10 mm

H cm Finish Kg m3 pcs
1 1 0.001 1

F53AC057 Set di 4 ruote con paracolpi in plastica
Set of 4 casters with plastic bumpers
4 Rollen mit Kunststoff-Stoßfängern
Jeu de 4 roulettes avec protection en plastique
Set de 4 ruedas con paragolpes de plástico

H cm Finish Kg m3 pcs
8,5 2 0.004 1

2 con freno - Per cassettiere autonome
2 casters with brake - for free-standing drawer pedestals
2 mit Bremse - Für freistehende Schubladenelemente
2 avec frein - Pour caissons indépendants
2 con freno - Para cajoneras autónomas

F53AC014 Set 4 ruote per mobili
Set of 4 casters for cabinets
Garnitur 4 Rollen für Möbel
Jeu de 4 roulettes pour meubles
Set de 4 ruedas para muebles

H cm Finish Kg m3 pcs
8,5 2 0.003 1
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Contenitori / Schränke / Armoires / Armarios

H > 161,7 CM: RACCOMANDATO FISSAGGIO A MURO E CONSIGLIATO IL FISSAGGIO LATERALE
H > 161,7 CM: WALL ANCHORING AND FIXING ONE CABINET TO THE NEXT ONE, RECOMMENDED
H > 161,7 CM: WANDBEFESTIGUNG UND SEITLICHE BEFESTIGUNG EMPFOHLEN 
H > 161,7 CM: FIXATION AU MUR  ET SUR LE CÔTÉ RECOMMANDÉE
H > 161,7 CM: RECOMENDADA FIJACIÓN EN PARED Y LA FIJACIÓN LATERAL

H200+1

H160+1

H120+1

H74+1

H148+1
10

 m
m

37,5 cm 75 cm

74
 c

m

74
 +

 1
 c

m

71,2 cm

37,8 cm

I contenitori sono realizzati con la 
tecnologia del folding, avvolgendo 
un’unica fascia di mdf di spessore 18 
mm con fresate a 45° attorno ad una 
schiena in truciolare da 8 mm. Sono 
dotati di serie di piedini metallici di 
regolazione.
Presentano internamente una serie 
di fori a cremagliera predisposti per 
i reggi ripiani, per l’attacco delle 
cerniere e per le viti di unione. I 
ripiani non sono inclusi.
I contenitori con P37,5 cm sono 
disponibili nelle versioni a giorno, 
con ante in legno ammortizzate 
e ante in cristallo e hanno ripiani 
riposizionabili, in nobilitato da 18 
mm di spessore con bordo frontale 
sagomato a 45°, oppure di lamiera 
verniciata a polveri.
I contenitori con P47 cm sono 
disponibili con due cassetti 
classificatori in metallo verniciati 
neri con chiusura ammortizzata, a 
giorno oppure con ante in legno a 
battente con chiusura ammortizzata 
e serratura.

Storage cabinets are produced using 
a “folding” technique, in which a 
single strip of 18-mm MDF with 45° 
bevelled edges forms a ring around 
an 8-mm chipboard back. They come 
with a series of adjustable metal feet.
Inside is a rack of holes ready for the 
attachment of shelf brackets, hinges 
or unit-connector screws. Shelving is 
not included.
The 37.5-cm-deep cabinets are 
available in an open-fronted version, 
with dampered wooden doors or 
with glass doors; the repositionable 
shelves are in 18-mm melamine-faced 
MDF with a 45° bevelled front edge, 
or in powder-coated sheet metal.
The 47-cm-deep cabinets are 
available with two filing drawers in 
black painted metal with soft-closing 
system, open-fronted or with locking 
wooden hinged doors with dampered 
closure.

Die Schränke werden in Folding-
Technologie hergestellt, wobei 
ein beschichtetes, 18 mm dickes, 
durchgehendes MDF-Band, gefräst 
auf 45°, eine Rückwand aus 8 
mm dicker Spanplatte umschließt. 
Ausgestattet mit metallischen 
Stellfüßen.
Im Innenraum eine Serie von 
Löchern mit Zahnschiene für die 
Halterungen von Einlegeböden, 
die Montage von Scharnieren 
und Verbindungsschrauben. Die 
Einlegeböden sind nicht inbegriffen.
Schrankelemente mit T37,5 cm 
sind in offener Ausführung, mit 
stoßgedämpften Holztüren oder 
Glastüren erhältlich, ausgestattet 
mit verstellbaren Einlegeböden, 
hochwertig beschichtet, 18 mm stark, 
Kanten gefräst auf 45°, oder aus 
pulverbeschichtetem Blech.
Schrankelemente T47 cm sind 
erhältlich mit zwei Auszügen aus 
schwarz lackiertem Metall mit 
gedämpfter Schließung, offen 
oder mit sperrbaren Holztüren mit 
gedämpfter Schließung.

Les meubles sont réalisés avec la 
technique du folding en fermant en 
boucle une bande de MDF surfacé 
mélaminé de 18 mm d’épaisseur avec 
profils à 45° autour d’un panneau 
arrière en aggloméré de 8 mm. Ils 
sont équipés de série de vérins de 
réglage métalliques.
L’intérieur présente une série de 
trous à crémaillère prévus pour 
les supports des étagères, pour le 
montage des charnières et pour les 
vis d’assemblage. Les étagères ne 
sont pas comprises.
Les meubles P37,5 cm sont 
disponibles dans les versions sans 
portes, avec portes en bois amorties 
et portes en verre et ont des étagères 
repositionnables, en surfacé de 18 
mm d’épaisseur avec chant frontal 
profilé à 45°, ou bien en tôle laquée 
par poudrage.
Les meubles P47 cm sont disponibles 
avec deux tiroirs classeurs en métal 
laqué noir avec fermeture amortie, 
sans portes ou bien avec portes 
battantes en bois avec fermeture 
amortie et serrure.

Los armarios están construidos con la 
tecnología folding, envolviendo una 
única lámina de MDF de 18 mm de 
espesor con fresados a 45° alrededor 
de una trasera de aglomerado de 8 
mm. Están equipados de serie con 
patas metálicas de regulación.
En el interior presentan una serie de 
perforaciones de cremallera ideales 
para los soportes, para enganchar las 
bisagras y para los tornillos de unión. 
No se incluyen los estantes.
Los armarios con P37,5 cm están 
disponibles en las versiones sin 
puertas, con puertas de madera 
amortiguadas y puertas de cristal; 
disponen de estantes móviles en 
paneles recubiertos de 18 mm de 
espesor, con borde frontal curvado a 
45°, o de chapa pintada con pintura 
en polvo.
Los armarios con P47 cm incorporan 
dos cajones clasificadores de 
metal pintados de negro con cierre 
amortiguado, sin puertas o con 
puertas batientes de madera con 
cierre amortiguado y cerradura.
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37,5

F83CBN01 Contenitore a giorno
Open unit
Offenes Schrankelement
Meuble sans portes
Armario sin puertas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 37,5 x 74 BN QK 18 0.272 1

75 x 37,5 x 120 BN QK 24 0.425 1

75 x 37,5 x 148 BN QK 26 0.531 1

75 x 37,5 x 160 BN QK 28 0.567 1

75 x 37,5 x 200 BN QK 35 0.740 1

75 x 37,5 x 74 GG GS RP 18 0.272 1

75 x 37,5 x 120 GG GS RP 24 0.425 1

75 x 37,5 x 148 GG GS RP 26 0.531 1

75 x 37,5 x 160 GG GS RP 28 0.567 1

75 x 37,5 x 200 GG GS RP 35 0.740 1

Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7
Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Wandbefestigung empfohlen für H>161,7 cm
Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm

37,537,8

F83CBN02 Contenitore con ante legno
Unit with wooden doors
Schrank mit Holztüren
Meuble avec portes en bois
Armario con puertas de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 37,5 x 74 BN QK 24 0.272 1

75 x 37,5 x 120 BN QK 34 0.425 1

75 x 37,5 x 148 BN QK 40 0.531 1

75 x 37,5 x 160 BN QK 42 0.567 1

75 x 37,5 x 200 BN QK 53 0.740 1

75 x 37,5 x 74 GG GS RP 24 0.272 1

75 x 37,5 x 120 GG GS RP 34 0.425 1

75 x 37,5 x 148 GG GS RP 40 0.531 1

75 x 37,5 x 160 GG GS RP 42 0.567 1

75 x 37,5 x 200 GG GS RP 53 0.740 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura (H<160) / With lock (H<160) / Mit Sperrung (H<160) / Avec serrure (H<160) / Con cerradura (H<160) 

3. Con serratura (H 200) / With lock (H 200) / Mit Sperrung (H 200) / Avec serrure (H 200) / Con cerradura (H 200) 

Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7
Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Wandbefestigung empfohlen für H>161,7 cm
Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm
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F83CBN03 Contenitore con ante cristallo
Unit with glass doors
Schrank mit Glastüren
Meuble avec portes en verre
Armario con puertas de vidrio

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 37,5 x 74 BN QK 26 0.272 1

75 x 37,5 x 120 BN QK 36 0.425 1

75 x 37,5 x 148 BN QK 43 0.531 1

75 x 37,5 x 160 BN QK 45 0.567 1

75 x 37,5 x 74 GG GS RP 26 0.272 1

75 x 37,5 x 120 GG GS RP 36 0.425 1

75 x 37,5 x 148 GG GS RP 43 0.531 1

75 x 37,5 x 160 GG GS RP 45 0.567 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7
Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Wandbefestigung empfohlen für H>161,7 cm
Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm

37,8

37,5

F83CBN52 Contenitore con ante Nanofor
Unit with Nanofor doors
Schrank mit Türen aus Nanofor
Meuble avec portes en Nanofor
Armario con puertas de Nanofor

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 37,5 x 74 BN 24 0.272 1

75 x 37,5 x 120 BN 34 0.425 1

75 x 37,5 x 160 BN 42 0.567 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

46,3

F83CBN10 Contenitore a giorno
Open unit
Offenes Schrankelement
Meuble sans portes
Armario sin puertas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 46,3 x 74 BN QK 33 0.473 2

100 x 46,3 x 74 GG GS RP 33 0.473 2

46,6
46,3

F83CBN11 Contenitore con ante legno
Unit with wooden doors
Schrank mit Holztüren
Meuble avec portes en bois
Armario con puertas de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 46,3 x 74 BN QK 39 0.473 2

100 x 46,3 x 74 GG GS RP 39 0.473 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 
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46,6

46,3

F83CBF03 Contenitore 2 classificatori con telaio P38 cm
Filing cabinet, 2 drawers, with frame D38 cm
Schrankelement mit 2 Auszügen, Rahmen T38 cm
Meuble 2 classeurs avec châssis P38 cm
Mueble con 2 clasificadores, con bastidor P38 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 46,3 x 74 BN QK 53 0.460 1

100 x 46,3 x 74 GG GS RP 53 0.460 1
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F83CBN08 SX

37,8

F83CBN08 DX

F83CBN40

37,5

37,8

7475

I contenitori attrezzati con vano 
corrispondenza, sono contenitori 
dotati di serratura, forniti di ripiano 
intermedio fisso e cassetto metallico 
interno, posto all’altezza della feritoia 
sull’anta, pensata per l’inserimento 
della corrispondenza. Questi 
contenitori non costituiscono una 
cassetta di sicurezza.
I contenitori Carta/Plastica sono 
dotati internamente di staffe 
metalliche per appendere i sacchi 
della raccolta differenziata (non 
inclusi).
Entrambi i contenitori sono forniti di 
piedini metallici di regolazione.

The accessorised storage cabinets 
with letter slots are fitted with a lock, 
and come with a fixed central shelf 
and internal metal drawer, positioned 
behind the slot in the door, designed 
for posting correspondence. These 
cabinets are not intended for useas 
safe deposit boxes.
Paper/Plastic bins are fitted internally 
with metal rods on which to hang 
bags for sorted waste collection (not 
included).
Both cabinets are fitted with 
adjustable feet.

Schrankelemente, ausgestattet 
mit einem Korrespondenzfach, sind 
sperrbare Boxen mit einem fixen 
Zwischenboden und Innenschublade 
aus Metall, die hinter dem 
frontseitigen Schlitz für den Einwurf 
von Korrespondenz angeordnet ist. 
Diese Behälter sind kein Schließfach.
Die Schrankelemente für Papier/
Kunststoff sind mit Metallbügeln 
zum Einhängen der Säcke für die 
getrennte Müllsammlung (nicht 
inbegriffen) ausgestattet.
Beide Schrankelemente werden mit 
metallischen Stellfüßen geliefert.

Les meubles équipés avec casier pour 
le courrier sont munis de serrure, 
étagère intermédiaire fixe et tiroir 
métallique interne, situé au niveau 
de la fente sur la porte prévue pour 
y introduire le courrier. Ces meubles 
n’assurent pas la fonction de 
coffre-fort.
Les meubles Papier/Plastique 
sont munis à l’intérieur d’étriers 
métalliques pour suspendre les 
sacs pour la collecte sélective (non 
compris).
Ces deux meubles sont équipés de 
vérins de réglage métalliques.

Los armarios equipados con espacio 
para la correspondencia disponen 
de cerradura y se suministran con 
estante intermedio fijo y cajón 
metálico interno, situado a la altura 
de la hendija de la puerta, pensada 
para hacer pasar la correspondencia. 
Estos armarios no son una caja de 
seguridad.
Los armarios Papel/Plástico disponen 
internamente de abrazaderas 
metálicas para colgar las bolsas de la 
recogida selectiva (no se incluyen).
Ambos armarios están equipados con 
patas metálicas de regulación.
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37,8
37,5

F83CBN08 Locker con vano corrispondenza
Locker with letter slot
Spind mit Korrespondenzfach
Meuble de rangement avec casier pour courrier
Casillero con espacio para la correspondencia

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 37,5 x 74 BN QK 30 0.272 1

75 x 37,5 x 74 GG GS RP 30 0.272 1

Con ripiani fissi
With fixed shelves
Mit fixen Fachböden
Avec tablettes fixes
Con estantes fijos

37,8
37,5

F83CBN40 Contenitore Carta/Plastica
Paper/Plastics container
Behälter Papier/Kunststoff
Meuble collecte sélective papier/plastique
Contenedor papel/plástico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 37,5 x 74 BN QK 30 0.272 1

75 x 37,5 x 74 GG GS RP 30 0.272 1
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FRESATE 14/2 
14/2 MILLINGS

AUSFRÄSUNGEN 14/2
FRAISAGES 14/2
FRASADOS 14/2

75

150,2

225,3

300,4

F53CT001

37,5
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F83DRW01 Anta legno dx/sx per contenitore a doppia anta battente
Right/left wooden door for cabinet with 2 hinged doors
Rechte/linker Holztür für Doppeltür-Schrank
Porte bois droite/gauche pour armoire à double porte battante
Puerta madera derecha/izquierda para armario con doble puerta batiente

WxH cm Finish Kg m3 pcs
37 x 73,3 BN QK 5 0.022 1

37 x 119,3 BN QK 8 0.032 1

37 x 147,3 BN QK 9 0.046 1

37 x 199,3 BN QK 12 0.060 1

37 x 73,3 GG GS RP 5 0.022 1

37 x 119,3 GG GS RP 8 0.032 1

37 x 147,3 GG GS RP 9 0.046 1

37 x 199,3 GG GS RP 12 0.060 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura (H<160) / With lock (H<160) / Mit Sperrung (H<160) / Avec serrure (H<160) / Con cerradura (H<160) 

3. Con serratura (H 200) / With lock (H 200) / Mit Sperrung (H 200) / Avec serrure (H 200) / Con cerradura (H 200) 

F83SHW11 Ripiano in legno (pz 1)
Wooden shelf (1 pc)
Fachboden aus Holz (1 Stk)
Étagère en bois (1 p)
Estante de madera (1 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
71,2 x 31 BN QK 4 0.008 1

71,2 x 31 GG GS RP 4 0.008 1

F83SHW21 Ripiano in legno (pz 2)
Wooden shelf (2 pcs)
Fachboden aus Holz (2 Stk)
Étagère en bois (2 p)
Estante de madera (2 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
71,2 x 31 BN QK 8 0.016 1

71,2 x 31 GG GS RP 8 0.016 1

F83SHW31 Ripiano in legno (pz 3)
Wooden shelf (3 pcs)
Fachboden aus Holz (3 Stk)
Étagère en bois (3 p)
Estante de madera (3 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
71,2 x 31 BN QK 12 0.024 1

71,2 x 31 GG GS RP 12 0.024 1
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F83SHW41 Ripiano legno L75 (pz 4)
Wooden shelf W75 (4 pcs)
Fachboden aus Holz L75 (4 Stk)
Étagère bois L75 (4 p)
Estante de madera A75 (4 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
71,2 x 31 BN QK 16 0.032 1

71,2 x 31 GG GS RP 16 0.032 1

F90SHM02 Ripiano metallo (pz 1)
Metal shelf (1 pc)
Fachboden aus Metall (1 Stk)
Étagère en métal (1 p)
Estante de metal (1 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
71,2 x 31 x 2,5 6K 6S 6W 4 0.014 1

F83FB001 Schiena di finitura
Finished back
Sicht-Rückwand
Panneau arrière de finition
Trasera de acabado

WxH cm Finish Kg m3 pcs
74,3 x 73,3 BN QK 10 0.054 1

99,3 x 73,3 BN QK 10 0.540 1

74,3 x 119,3 BN QK 12 0.064 1

74,3 x 147,3 BN QK 15 0.079 1

74,3 x 159,3 BN QK 16 0.084 1

74,3 x 199,3 BN QK 22 0.140 1

74,3 x 73,3 GG GS RP 10 0.054 1

99,3 x 73,3 GG GS RP 10 0.540 1

74,3 x 119,3 GG GS RP 12 0.064 1

74,3 x 147,3 GG GS RP 15 0.079 1

74,3 x 159,3 GG GS RP 16 0.084 1

74,3 x 199,3 GG GS RP 22 0.140 1

F83FB002 Schiena di finitura con fresata 14/2
14/2 milled back panel
Sicht-Rrückwand mit Ausfräsungen 14/2
Panneau arrière de finition avec fraisage 14/2
Trasera de acabado con fresados 14/2

WxH cm Finish Kg m3 pcs
74,3 x 73,3 BN QK 8 0.044 1

99,3 x 73,3 BN QK 10 0.054 1

74,3 x 119,3 BN QK 12 0.064 1

74,3 x 147,3 BN QK 15 0.079 1

74,3 x 159,3 BN QK 16 0.084 1

74,3 x 199,3 BN QK 22 0.140 1

74,3 x 73,3 GG GS RP 8 0.044 1

99,3 x 73,3 GG GS RP 10 0.054 1

74,3 x 119,3 GG GS RP 12 0.064 1

74,3 x 147,3 GG GS RP 15 0.079 1

74,3 x 159,3 GG GS RP 16 0.084 1

74,3 x 199,3 GG GS RP 22 0.140 1
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F83FB006 Schiena di finitura in Nanofor
Nanofor back panel
Abschlussrückwand aus Nanofor
Dos de finition en Nanofor
Trasera de acabado de Nanofor

WxH cm Finish Kg m3 pcs
74,3 x 73,3 BN 10 0.054 0

74,3 x 119,3 BN 12 0.064 1

74,3 x 147,3 BN 15 0.079 1

74,3 x 159,3 BN 16 0.084 1

74,3 x 199,3 BN 22 0.140 1

37,5 cm

F83CT001 Top per mobili Q5
Top for Q5 units
Oberplatte für Möbel Q5
Dessus pour meubles Q5
Encimera para muebles Q5

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150,2 x 37,5 x 0,8 BN QK 3 0.020 1

225,3 x 37,5 x 0,8 BN QK 5 0.030 1

300,4 x 37,5 x 0,8 BN QK 7 0.040 1

150,2 x 37,5 x 0,8 GG GS RP 3 0.020 1

225,3 x 37,5 x 0,8 GG GS RP 5 0.030 1

300,4 x 37,5 x 0,8 GG GS RP 7 0.040 1

46,3 cm

F53CT001 Top per mobili P46,3 cm
Top for units D46.3 cm
Oberplatte für Möbel T46,3 cm
Dessus pour meubles P46,3 cm
Encimera para muebles P46,3 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160,2 x 46,3 x 0,8 BN QK 5 0.026 1

180,2 x 46,3 x 0,8 BN QK 6 0.032 1

200,2 x 46,3 x 0,8 BN QK 7 0.039 1

240,3 x 46,3 x 0,8 BN QK 7 0.039 1

270,3 x 46,3 x 0,8 BN QK 8 0.045 1

300,3 x 46,3 x 0,8 BN QK 9 0.052 1

160,2 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 5 0.026 1

180,2 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 6 0.032 1

200,2 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 7 0.039 1

240,3 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 7 0.039 1

270,3 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 8 0.045 1

300,3 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 9 0.052 1
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56,3 cm

F53CT002 Top per mobili P56,3 cm
Top for units D56.3 cm
Oberplatte für Möbel T56,3 cm
Dessus pour meubles P56,3 cm
Encimera para muebles P56,3 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150,2 x 56,3 x 0,8 BN QK 1 1.000 1

160,2 x 56,3 x 0,8 BN QK 5 0.026 1

180,2 x 56,3 x 0,8 BN QK 6 0.032 1

200,2 x 56,3 x 0,8 BN QK 7 0.039 1

225,3 x 56,3 x 0,8 BN QK 1 1.000 1

240,3 x 56,3 x 0,8 BN QK 7 0.039 1

270,3 x 56,3 x 0,8 BN QK 8 0.045 1

300,3 x 56,3 x 0,8 BN QK 9 0.052 1

150,2 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 1 1.000 1

160,2 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 5 0.026 1

180,2 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 6 0.032 1

200,2 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 7 0.039 1

225,3 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 1 1.000 1

240,3 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 7 0.039 1

270,3 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 8 0.045 1

300,3 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 9 0.052 1

F90AC093 Kit appendiabiti estraibile per contenitori P37, con viti
Pull-out coat hanger kit for D37 cabinets, with screws
Kleiderbügelgarnitur ausziehbar für Schränke T37, mit Schrauben
Kit tringle à vêtements extractible pour armoires P37, avec vis
Kit percheros extraíbles para armarios P37, con tornillos

W cm Finish Kg m3 pcs
30 1 0.001 1

Portata max 10 kg
Max load 10 kg
Max. Tragfähigkeit 10 kg
Charge max. 10 kg
Capacidad de carga máxima 10 kg
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F67AC031 Box in plexiglas
Plexiglas box
Box aus Plexiglas
Rangement en plexiglas
Caja de plexiglás

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 33 x 32,5 XB 3 0.052 1

F67AC032 Buzzibox
Buzzibox
Buzzibox
Buzzibox
Buzzibox

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 33 x 32,5 Cat. B 2 0.049 1

F90TYX00 Vaschetta portacancelleria in plexiglas
Plexiglas stationery tray
Schale für Büroutensilien aus Plexiglas
Organiseur bureau en plexiglas
Bandeja de plexiglás para papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 24 x 8 XB 1 0.008 1

22 x 33 x 8 XB 1 0.008 1

Solo per schermi in legno (18 mm)
For wood screens only (18 mm)
Nur für Abschirmpaneele aus Holz (18 mm)
Uniquement pour panneau écran en bois (18 mm)
Sólo para separador de madera (18 mm)

F83AC060 Portadocumenti in plexiglas per schermo in legno
Plexiglas document stand for wooden screen panel
Dokumentenfach aus Plexiglas für Holzschirm
Bac à courrier en plexiglas pour écran en bois
Portadocumentos de plexiglás para separador de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 7,4 x 26 XB XG XZ 2 0.012 1
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F90AC020 Top access singolo
Single top access
Top Access einzeln
Trappe top-access simple
Top access simple

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
36 x 12 x 2,8 7Z 1 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Non compatibile con piani in truciolare
Not suitable for use with chipboard tops
Nicht kompatibel mit Spanplatten
Non compatible avec plateaux en aggloméré
No es compatible con los tableros de aglomerado

F90AC021 Top access doppio
Double top access
Top Access doppelt
Trappe top-access double
Top access doble

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
72 x 12 x 2,8 7Z 1 0.008 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Non compatibile con piani in truciolare
Not suitable for use with chipboard tops
Nicht kompatibel mit Spanplatten
Non compatible avec plateaux en aggloméré
No es compatible con los tableros de aglomerado

F90AC022 Top access doppio allungato
Extra-long double top access
Top Access doppelt und verlängert
Trappe top-access double allongée
Top access doble alargado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
104 x 12 x 2,8 7Z 1 0.012 1

130 x 12 x 2,8 7Z 1 0.015 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Non compatibile con piani in truciolare
Not suitable for use with chipboard tops
Nicht kompatibel mit Spanplatten
Non compatible avec plateaux en aggloméré
No es compatible con los tableros de aglomerado

F56CR000 Cestello portacavi con sezione 45° e aggancio sottopiano
Cable tray with 45° section for Under-desk fastening
Kabelkorb mit Profil 45°, Einhängung unter der Tischplatte
Panier de logement câbles avec section à 45° et fixation sous le plateau
Bandeja portacables con sección 45° y enganche debajo del tablero

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 23,9 x 7,6 6C 6K 6W 1 0.012 1
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F90CR002 Cestello passacavi, sezione 90° con aggancio verticale su pannello
Cable tray with 90° section for vertical attachment to the panel
Kabelkorb mit Profil 90°, mit vertikaler Einhängung in der Frontplatte
Panier de logement câbles avec section à 90° et fixation verticale sur panneau
Bandeja pasacables, sección 90° con enganche vertical en el panel

W cm Finish Kg m3 pcs
40 6S 3 0.020 1

96 6S 3 0.020 1

F90AC012 Divisorio trasversale per telaio P33 cm
Internal divider for D33 cm frame
Unterteiler für Rahmen T33 cm
Division interne pour châssis P33 cm
Divisorio transversal para bastidor P33 cm

WxH cm Finish Kg m3 pcs
33 x 8 1 0.001 1

F90AC013 Separatore A5
A5 divider
Trennelement A5
Séparateur A5
Separador A5

WxH cm Finish Kg m3 pcs
22 x 8 1 0.001 1

F90AC014 Portatimbri
Stamp-holder
Stempelhalter
Porte-tampons
Portasellos

W cm Finish Kg m3 pcs
33 1 0.001 1

F90AC016 Coppia clip di fissaggio per divisorio per telaio classificatore
Pair of partition clips for filing rail frame
Paar Befestigungsklammern für Trennelement für Auszugsrahmen
Paire de clips de fixation pour le séparateur du châssis du classeur
Par de clips de fijación para el divisorio del bastidor del clasificador

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1
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F90AC017 Separatore per fogli A4
Divider for A4 sheets
Trennelement für A4 Blattformat
Séparateur pour feuilles A4
Separador para hojas A4

WxH cm Finish Kg m3 pcs
33 x 8 1 0.001 1

38 x 8 1 0.001 1

F90AC018 Coppia di supporti reggicartelle
Pair of supports for suspended files
Halterung für Mappen (Paar)
Jeu de deux pour dossiers suspendus
Par de soportes para carpetas

W cm Finish Kg m3 pcs
33 1 0.001 1

38 1 0.001 1
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Mèta

Gli elementi della collezione 
"Mèta" sono prodotti princi-
palmente con pannelli di mdf 
di spessore 18 mm e 28 mm, 
nobilitati con carte decorative 
impregnate con resine melamini-
che e bordi sagomati a 45° con 
spigoli arrotondati. 
I piani di lavoro sono realizzati 
con pannelli in mdf nobilitato 
di spessore 28 mm, con bordi 
e spigoli arrotondati, laccati e 
verniciati con trattamento UV, 
nella tinta della superficie del 
piano. Le cassettiere e i conteni-
tori sono realizzati attraverso la 
tecnologia del folding ripiegando 
ad anello una fascia di mdf 
nobilitato di spessore 18 mm, 
con fresate a 45°. I bordi a 45° 
sono finiti con un rivestimento a 
film continuo (bordo Kurz) in tinta 
con la finitura del pannello ed 
avvolge completamente spigoli 
e giunture.
Le cassettiere, tutte dotate 
di serratura a blocco simulta-
neo, hanno cassetti metallici 
verniciati, scorrevoli su guide 
telescopiche anche ad estrazione 
totale e ruote invisibili di serie.
I contenitori, inoltre, sono dotati 
di piedini regolabili in plastica 
colore grigio chiaro e sono di-
sponibili a giorno, con ante, con 
cassetti o con ante in cristallo 
temperato. 
Una razionale e completa solu-
zione di paretine con ripiani a 
giorno e/o un piano di servizio in 
legno, da fissare a muro, offre un 
ulteriore plus all’organizzazione 
dello spazio operativo.

Peculiarità

• Piano con taglio a 45° 
• Tecnologia folding 

The pieces in the “Mèta” 
collection are produced mainly 
using 18-mm or 28-mm MDF 
panels, faced with decorative pa-
per impregnated with melamine 
resin, and featuring 45° bevelled 
edges and rounded corners. 
The work tops are made of mela-
mine-faced 28-mm MDF panels, 
rounded edges and corners, 
lacquered and painted with UV 
treatment, to match the surface 
of the top. 
Drawer pedestals and storage 
cabinets are produced using a 
"folding" technique, in which 
a strip of 18-mm MDF with 
45° bevelled edges is folded 
to form a ring. The 45° edges 
are finished in continuous film 
(Kurz technology) matching the 
finish of the panel finish, which 
completely wraps the corners 
and joints.
The drawer pedestals are all 
fitted with central locking, and 
feature painted metal drawers 
which open and close on telesco-
pic runners, which can be fully 
extractible, and invisible casters 
as standard.
Storage cabinets are fitted with 
adjustable feet in light grey pla-
stic, and are available in a choice 
of open-fronted, with leaf doors, 
with drawers or with tempered 
glass doors. 
A complete and rational series 
of partitions, with open-fronted 
shelves and/or a wooden wor-
ktop for wall attachment, offers 
an added plus to the organization 
of your working space.

Special features

• Top with 45° edges
• "Folding" technology 

Die Elemente der Kollektion 
"Mèta" werden vorwiegend aus 
18 und 28 mm dicken MDF-Plat-
ten, beschichtet mit Melaminhar-
z-imprägniertem Dekorpapier 
hergestellt, Kanten abgeschrägt 
auf 45°, Ecken gerundet. 
Die Arbeitsplatten aus hochwer-
tig beschichteten MDF-Platten, 
28 mm dick, mit gerundeten 
Kanten und Ecken, lackiert in der 
Farbe der Tischplatte und mit 
UV-Schutzanstrich versehen. 
Die Schubladen- und 
Schrankelemente werden in 
Folding-Technologie hergestellt, 
wobei beschichtete, 18 mm 
dicke MDF-Bänder ringförmig 
gebogen werden, Kanten gefräst 
auf 45°. Die Kanten auf 45° 
sind beschichtet mit einem 
durchgehenden Film (Kunsthar-
zbeschichtung Kurz), der auf die 
Farbe der Paneele abgestimmt 
ist und Ecken und Stoßstellen 
vollständig umhüllt.
Die Schubladenelemente, 
alle mit Zentralsperre, haben 
lackierte Metallschubladen auf 
Teleskopführungen, auch mit 
Vollauszug, und verdeckte Rollen 
als Standardausführung.
Die Schränke sind außerdem 
mit verstellbaren Füßen aus 
hellgrauem Kunststoff ausgestat-
tet und in offener Ausführung, 
mit Türen, mit Schubladen 
oder Türen aus Sicherheitsglas 
erhältlich. 
Die praktischen, kompletten 
Trennwände mit Regalebenen 
und/oder einer Abstellplatte 
aus Holz, die an der Wand zu 
befestigen ist, bieten weitere 
Möglichkeiten, den Arbeitsraum 
zu organisieren.

Besondere Eigenschaften

• Platte mit schrägem Profil auf 
45° 

• Folding-Technologie 

Les éléments de la Collection « 
Mèta » sont réalisés avec des 
panneaux de MDF de 18 mm 
et 28 mm d’épaisseur, surfacés 
avec des papiers décor imprég-
nés de résines mélaminées et 
des chants profilés à 45° avec 
arêtes arrondies. 
Les plans de travail sont réalisés 
avec des panneaux de MDF 
surfacés mélaminés de 28 
mm d’épaisseur, avec chants 
et arêtes arrondis, laqués et 
vernis avec traitement UV, dans 
la même teinte que la surface 
du plateau. Les caissons et les 
meubles sont réalisés avec la 
technique du folding en fermant 
en boucle une bande de MDF 
surfacé mélaminé de 18 mm 
d’épaisseur, avec profils à 45°. 
Les chants profilés à 45° sont 
finis avec un revêtement à 
film continu (chant Kurz) dans 
la même teinte que la finition 
du panneau qui enveloppe 
complètement les arêtes et les 
joints.
Les caissons, tous munis de 
serrure à verrouillage simultané, 
ont les tiroirs métalliques laqués 
coulissant sur glissières téles-
copiques, également à extension 
totale et avec roulettes invisibles 
de série.
Les meubles sont équipés de 
vérins de réglage en plastique 
couleur gris clair et sont dispo-
nibles sans portes, avec portes, 
avec tiroirs ou avec portes en 
verre trempé. 
Une solution complète et ration-
nelle de cloisons avec tablettes 
et/ou un plan de service en bois, 
à fixer au mur, rend l’organisa-
tion de l’espace de travail encore 
plus efficace.

Caractéristiques spéciales

• Plateau avec chant profilé à 
45° 

• Technique folding 

Los elementos de la Colec-
ción "Mèta" están fabricados 
principalmente con paneles de 
MDF de 18 y 28 mm de espesor, 
revestidos con papeles decora-
tivos impregnados con resinas 
melamínicas y bordes curvados a 
45° con aristas redondeadas. 
Los tableros de trabajo están 
realizados con paneles de MDF 
revestido de 28 mm de espesor, 
con bordes y aristas redonde-
ados, lacados y pintados con 
tratamiento UV, a juego con 
la superficie del tablero. Las 
cajoneras y los armarios están 
construidos con la tecnología 
folding o de plegado, envolvien-
do alrededor una lámina única 
de MDF revestido de 18 mm de 
espesor, con fresados a 45°. Los 
bordes a 45° están acabados 
con un revestimiento de film 
continuo (borde Kurz) a juego con 
el acabado del panel y envuelve 
completamente las aristas y las 
uniones.
Todas las cajoneras están 
equipadas con cerradura de 
bloqueo simultáneo, y disponen 
de cajones metálicos pintados 
que se deslizan sobre guías 
telescópicas de extracción total y 
ruedas invisibles de serie.
Además, los armarios poseen 
patas regulables de plástico de 
color gris claro y están dispo-
nibles sin puertas, con puertas, 
con cajones o con puertas de 
cristal templado. 
Una solución racional y completa 
de paredes bajas con estantes 
abiertos y/o un tablero auxiliar 
de madera para fijar en la pared, 
ofrece una mayor organización 
del espacio operativo.

Características especiales

• Tablero con corte a 45° 
• Tecnología folding 
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Melaminico Bianco Niveo 
Snow White Melamine 
Melamin Schneeweiß  
Mélaminé Blanc Neige 
Melamínico Blanco Nieve

Melaminico Grigio Grafite 
Graphite Grey Melamine 
Melamin Graphitgrau 
Mélaminé Gris Graphite 
Melamínico Gris Grafito

Melaminico Grigio Nebbia 
Misty Grey Melamine 
Melamin Nebelgrau Mélaminé 
Gris Brouillard Melamínico 
Gris Niebla

Melaminico Noce Canaletto 
Canaletto Walnut Melamine 
Melamin Nussbaum Canaletto 
Mélaminé Noyer Canaletto 
Melamínico Nogal Canaletto

Impiallacciato Noce Canaletto 
Canaletto Walnut veneer 
Furniert Nussbaum Canaletto 
Placage Noyer Canaletto 
Enchapado Nogal

Melaminico Nero
Black Melamine
Melamin Schwarz
Mélaminé Noir
Melamínico Negro

Mèta 
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Finiture disponibli / Available finishes / Erhältliche Ausführungen / Finitions disponibles / Acabados disponibles

Conforme ai requisiti minimi, relativamente al piano di lavoro, richiesti dalla legge italiana (D.Lgs. 81/2008)
Compliant with the minimum standards for worktops required by Italian law (Legislative Decree 81/2008)
Entspricht in Bezug auf die Arbeitsplatte den Mindesterfordernissen, die im italienischen Recht vorgeschrieben sind (ReVo 81/2008)
Conforme aux conditions minimales requises par la loi italienne (décret législatif 81/2008), en ce qui concerne le plan de travail
De conformidad con los requisitos mínimos referidos al tablero de trabajo y requeridos por la ley italiana (Decreto legislativo 81/2008).

*

QKBN*

GG

GN*

NC*

NT
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6W 6S 6K

I tavoli presentano piani di lavoro 
realizzati in mdf nobilitato con bordi 
a 45° oppure adottano un vetro 
temperato acidato di 12 mm di 
spessore, con bordi a filo lucido. I 
basamenti metallici sono formati da 
due coppie di gambe, in tubo tondo 
(Ø 60mm) unite da una traversa ad 
arco, sempre in tubolare tondo. Le 
gambe hanno l’estremità superiore 
chiusa da un disco in ABS cromato 
e la parte inferiore dotata di piedino 
livellatore cilindrico sempre cromato. 
Tutte le strutture sono verniciate 
in epossidico colore bianco opaco, 
argento metallizzato o nero opaco 
e predisposte per l’applicazione di 
una canaletta in plastica per la salita 
cavi. I tavoli con ruote presentano 
una struttura dotata inferiormente 
di speciali ruote piroettanti a doppia 
ruota, in plastica con battistrada 
morbido, di cui 2 con freno. I tavoli 
a penisola sono predisposti per 
l’inserimento sia a destra sia a 
sinistra di cassettiere o di mobili di 
servizio portanti. I basamenti sono 
del tipo con gamba fissa e piedino 
livellatore regolabile. In tutti i tavoli 
profondi 100 cm ed in quelli sagomati 
è consigliato l’abbinamento a mobili 
di servizio portanti.

The tops of these tables are made 
of melamine-faced MDF with 45° 
bevelled edges, or in 12-mm-thick 
etched tempered glass with polished 
edges. The metal bases consist of 
two pairs of round tubular legs (Ø 60 
mm) joined by an arched crossbar, 
again in round tubular metal. The top 
end of the legs is closed with a disc 
in chrome-plated ABS, while the feet 
are cylindrical, adjustable, and again 
chrome plated. All structures are 
epoxy powder coated in matt white, 
metallic silver or matt black, and can 
be fitted with a plastic cable riser 
duct. The structure of these tables 
features special double-wheeled 
swivelling plastic casters with soft 
tread, two of which are braked. 
Peninsula tables can be inserted to 
the right or left of supporting drawer 
pedestals or side cabinets. With 
fixed legs and adjustable feet. In all 
100 cm-deep or curved tables, we 
recommend use with supporting side 
cabinets.

Die Tische haben Arbeitsplatten 
aus melaminbeschichtetem MDF, 
Kanten abgeschrägt auf 45°, oder 
aus Sicherheits-Mattglas, 12 mm 
stark, mit polierten Kanten. Die 
Untergestelle bestehen aus zwei Paar 
Beinen aus Metallrohr (Ø 60 mm), 
die durch eine bogenförmige Strebe, 
ebenfalls aus Metallrohr, verbunden 
sind. Das obere Ende der Beine wird 
durch eine verchromte ABS-Scheibe 
abgeschlossen, die unteren Enden 
sind mit ebenfalls verchromten, 
zylinderförmigen Nivellierfüßen 
ausgestattet. Alle Strukturen sind 
Epoxidharzpulverbeschichtet, 
Farben Mattweiß, Silber metallic 
oder Mattschwarz, und geeignet 
ausgeführt, um eine Kabelführung aus 
Kunststoff aufnehmen zu können. Die 
Tische mit Rollen haben ein Gestell, 
das am unteren Ende mit speziellen, 
allseitig drehenden Doppelrollen aus 
Kunststoff, mit weicher Lauffläche, 
davon zwei mit Bremse, ausgestattet 
ist. Halbinseltische sind geeignet 
ausgeführt, um sowohl rechts als 
auch links Schubladenelemente oder 
tragende Beistellmöbel aufnehmen 
zu können. Die Untergestelle sind 
mit fixem Bein und verstellbarem 
Nivellierfüßchen ausgestattet. Bei 
allen Tischen mit der Tiefe 100 cm 
und Tischen in besonderen Formen 
wird die Kombination mit tragenden 
Beistellmöbeln empfohlen.

Les tables ont des plans de travail 
en MDF surfacé mélaminé avec 
chants profilés à 45° ou bien en verre 
trempé dépoli de 12 mm d’épaisseur, 
avec bords polis. Les piètements 
métalliques sont formés de deux 
paires de pieds, en tube rond (Ø 60 
mm) unis par une traverse courbe, 
toujours en tube rond. L’extrémité 
supérieure des pieds est fermée par 
un disque en ABS chromé et la partie 
inférieure est munie d’un vérin de 
réglage cylindrique chromé lui aussi. 
Toutes les structures sont laquées 
époxy couleur blanc mat, argent 
métallisé ou noir mat et prévues 
pour l’application d’une goulotte 
en plastique pour la remontée des 
câbles. Les tables avec roulettes ont 
une structure munie dans la partie 
inférieure de roulettes pivotantes 
à double galet, en plastique avec 
bande de roulement en matériau 
souple, dont 2 avec frein. Les tables 
en épi sont prévues pour l’insertion 
à droite ou à gauche de caissons ou 
de meubles de service porteurs. Les 
piètements sont du type avec pied 
fixe et vérin réglable. Pour toutes 
les tables de 100 cm de profondeur 
et pour les plateaux courbes il est 
conseillé de les associer à des 
meubles de service porteurs.

Los tableros de las mesas están 
realizados en MDF melaminado 
con bordes a 45° o instalan un 
vidrio templado pulido de 12 mm 
de espesor, con bordes pulidos. Las 
bases metálicas están formadas por 
dos pares de patas, en tubo circular 
(Ø60 mm) unidas por un travesaño 
en forma de arco, siempre en tubo 
circular. El extremo superior de las 
patas está cerrado por un disco de 
ABS cromado y la parte inferior 
dispone de una pata niveladora 
cilíndrica, también cromada. Todas 
las estructuras están pintadas con 
pintura epoxídica de color blanco 
mate, plata metalizado o negro mate 
y preparadas para la aplicación de 
una canaleta de plástico para la 
subida de los cables. Las mesas con 
ruedas presentan una estructura 
equipada inferiormente con ruedas 
pivotantes especiales de doble rueda, 
de plástico, con rodadura blanda, de 
las cuales 2 con freno. Las mesas 
tipo península permiten la instalación 
de cajoneras o muebles auxiliares 
portantes tanto a la derecha como a 
la izquierda. Las bases son del tipo 
con pata fija y terminal nivelador 
regulable. Se aconseja combinar 
todas las mesas de 100 cm de 
profundidad y las mesas curvadas con 
muebles auxiliares portantes.
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F53DK100 Scrivania singola con struttura decentrata
Single desk with structure set to one side
Einzelschreibtisch mit nicht mittig montiertem Fußgestell
Bureau individuel avec structure décentrée
Escritorio individual con estructura descentrada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 100 x 75 BN GG GN NC QK 51 0.362 2

180 x 100 x 75 BN GG GN NC QK 56 0.388 2

200 x 100 x 75 BN GG GN NC QK 60 0.412 2

160 x 100 x 75 NT 51 0.362 2

180 x 100 x 75 NT 56 0.388 2

200 x 100 x 75 NT 60 0.412 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F53DK101 Scrivania singola con struttura centrata
Single desk with central structure
Einzelschreibtisch mit mittiger Struktur
Bureau individuel avec structure centrée
Escritorio individual con estructura centrada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN GG GN NC QK 42 0.302 2

160 x 80 x 75 BN GG GN NC QK 45 0.322 2

180 x 80 x 75 BN GG GN NC QK 49 0.342 2

200 x 80 x 75 BN GG GN NC QK 52 0.362 2

160 x 100 x 75 BN GG GN NC QK 51 0.362 2

180 x 100 x 75 BN GG GN NC QK 56 0.388 2

200 x 100 x 75 BN GG GN NC QK 60 0.412 2

140 x 80 x 75 NT 42 0.302 2

160 x 80 x 75 NT 45 0.322 2

180 x 80 x 75 NT 49 0.342 2

200 x 80 x 75 NT 52 0.362 2

160 x 100 x 75 NT 51 0.362 2

180 x 100 x 75 NT 56 0.388 2

200 x 100 x 75 NT 60 0.412 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F53DK120 Scrivania singola con ruote
Single desk with casters
Einzelschreibtisch mit Rollen
Bureau individuel avec roulettes
Escritorio individual con ruedas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN GG GN NC QK 42 0.302 2

160 x 80 x 75 BN GG GN NC QK 45 0.322 2

160 x 100 x 75 BN GG GN NC QK 51 0.362 2

140 x 80 x 75 NT 42 0.302 2

160 x 80 x 75 NT 45 0.322 2

160 x 100 x 75 NT 51 0.362 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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F53DK102 Scrivania singola a penisola
Single peninsula desk
Halbinsel-Einzeltisch
Bureau individuel en épi
Escritorio individual tipo península

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 75 BN GG GN NC QK 36 0.302 2

160 x 80 x 75 BN GG GN NC QK 39 0.322 2

180 x 80 x 75 BN GG GN NC QK 43 0.342 2

200 x 80 x 75 BN GG GN NC QK 46 0.362 2

140 x 80 x 75 NT 36 0.302 2

160 x 80 x 75 NT 39 0.322 2

180 x 80 x 75 NT 43 0.342 2

200 x 80 x 75 NT 46 0.362 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

Per cassettiere prof. 57 cm
For D57 cm drawer pedestals
Für Schubladenelemente Tiefe 57 cm
Pour caissons à tiroirs prof. 57 cm
Para cajoneras prof. 57 cm

100

F53DK103 Scrivania singola a penisola con struttura centrata
Single peninsula desk with central structure
Halbinsel-Einzeltisch mit mittiger Struktur
Bureau individuel en épi avec structure centrée
Escritorio individual de tipo península con estructura centrada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 100 x 75 BN GG GN NC QK 45 0.362 2

180 x 100 x 75 BN GG GN NC QK 50 0.388 2

200 x 100 x 75 BN GG GN NC QK 54 0.412 2

160 x 100 x 75 NT 45 0.362 2

180 x 100 x 75 NT 50 0.388 2

200 x 100 x 75 NT 54 0.412 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

Solo per mobili di servizio portanti
To be used only with supporting side cabinets
Nur für tragende Beistellmöbel
Pour meubles de service porteurs uniquement
Sólo para muebles auxiliares portantes
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6S6W 6K

6S6W 6K

6S6W 6K

I tavoli ovali e tondi possono avere 
lo stesso basamento dei tavoli 
rettangolari, basamento a disco o 
basamento cilindrico, sempre ad 
altezza fissa 75 cm. Sono dotati di 
piedino terminale livellatore cromato 
e di struttura verniciata in colore 
argento metallizzato, bianco opaco 
o nero opaco. I tavoli di servizio, con 
le stesse caratteristiche strutturali 
delle scrivanie, sono proposti in 2 
altezze (71 e 75 cm). I tavoli con piani 
tondi (Ø90-120)  sono dotati di sole 
basi cilindriche (Ø 60mm), con piastra 
superiore, avvitata direttamente al 
piano. Le basi cilindriche semplici, 
non sono predisposte per l’aggancio 
della canalina salita cavi.

The oval and round tables can take 
the same bases as the rectangular 
tables: a disc stem base or cylindrical 
legs, again at a fixed height of 75 cm. 
With chrome-plated adjustable feet, 
and structures painted metallic silver, 
matt white or matt black. Side tables 
are made with the same structural 
characteristics as desks, and come 
in two height options (71 and 75 
cm). The round-topped (Ø90-120) 
tables are fitted with cylindrical 
legs (Ø 60 mm) with an upper plate 
which screws straight into the top. 
The simple cylindrical legs are not 
suitable for attachment of cable riser 
ducts.

Die ovalen und runden Tische 
können das gleiche Untergestell 
haben wie die rechteckigen Tische, 
Untergestell mit Standscheibe oder 
zylinderförmige Basis, und haben 
stets eine fixe Höhe von 75 cm. Sie 
sind zum Abschluss mit verchromten 
Nivellierfüßen versehen, die Struktur 
ist in Silber metallic, Mattweiß 
oder Mattschwarz lackiert. Die 
Beistelltische, mit den gleichen 
strukturellen Merkmalen wie die 
Schreibtische, werden in zwei 
Höhen (71 und 75 cm). Die Tische 
mit runder (Ø90-120) Platte sind nur 
mit zylinderförmiger Basis (Ø 60 mm) 
erhältlich, wobei die obere Platte 
direkt an der Tischplatte verschraubt 
ist. Die einfachen zylinderförmigen 
Basen sind nicht für die Befestigung 
von Kabelführungen geeignet.

Les tables ovales et rondes peuvent 
avoir le même piètement que les 
tables rectangulaires, un piètement 
avec base circulaire ou un piètement 
cylindrique, toujours avec une hauteur 
fixe de 75 cm. Les piètements sont 
laqués couleur argent métallisé, 
blanc mat ou noir mat et sont munis 
de vérin de réglage chromé. Les 
tables de service, avec les mêmes 
caractéristiques structurelles que 
les bureaux, sont proposées en 2 
hauteurs (71 et 75 cm). Les tables 
avec plateaux ronds (Ø90-120) sont 
munis uniquement de piètements 
cylindriques (Ø 60 mm), avec platine 
supérieure vissée directement au 
plateau. Les piètements cylindriques 
simples ne sont pas prévus pour 
l’accrochage de la goulotte de 
remontée des câbles.

Las mesas ovaladas y redondas 
pueden tener la misma base de las 
mesas rectangulares, base a forma 
de disco o base cilíndrica, siempre 
con una altura fija de 75 cm. Se 
completan con terminal nivelador 
cromado y estructura pintada en 
color plata metalizado, blanco mate 
o negro mate. Las mesas auxiliares 
poseen las mismas características 
estructurales de los escritorios y se 
proponen en 2 alturas (71 y 75 cm). 
Las mesas con tableros redondos 
(Ø90-120 cm) están equipadas solo 
con bases cilíndricas (Ø60 mm), 
con placa superior, atornillada 
directamente al tablero. Las bases 
cilíndricas simples no son idóneas a 
enganchar la canaleta de subida de 
los cables.
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F53TBM00 Tavolo riunioni
Meeting table
Konferenztisch
Table de réunion
Mesa de reuniones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 120 x 75 BN GG GN NC QK 76 0.518 3

240 x 120 x 75 NT 76 0.518 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F53TBM07 Tavolo riunioni con piano in cristallo
Meeting table with glass top
Konferenztisch mit Glasplatte
Table de réunion avec plateau en verre
Mesa de reuniones con tablero de cristal

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
217 x 105 x 75 8A 104 0.300 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F53TB000 Tavolo ovale
Oval table
Ovaler Tisch
Table ovale
Mesa ovalada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
180 x 100 x 75 BN GG GN NC QK 54 0.388 2

200 x 120 x 75 BN GG GN NC QK 56 0.462 2

240 x 120 x 75 BN GG GN NC QK 66 0.522 2

180 x 100 x 75 NT 54 0.388 2

200 x 120 x 75 NT 56 0.462 2

240 x 120 x 75 NT 66 0.522 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F53TB009 Tavolo ovale con piano in cristallo
Oval table with glass top
Ovaler Tisch mit Glasplatte
Table ovale avec plateau en verre
Mesa ovalada con tablero de cristal

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 118 x 75 8A 90 0.340 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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F53TBS00 Tavolo dattilo
Typing table
Schreibpult
Retour
Mesa auxiliar

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 60 x 71 BN GG GN NC QK 32 0.180 2

160 x 60 x 71 BN GG GN NC QK 37 0.214 2

200 x 60 x 71 BN GG GN NC QK 43 0.246 2

120 x 60 x 75 BN GG GN NC QK 32 0.180 2

160 x 60 x 75 BN GG GN NC QK 37 0.214 2

200 x 60 x 75 BN GG GN NC QK 43 0.246 2

120 x 60 x 71 NT 32 0.180 2

160 x 60 x 71 NT 37 0.214 2

200 x 60 x 71 NT 43 0.246 2

120 x 60 x 75 NT 32 0.180 2

160 x 60 x 75 NT 37 0.214 2

200 x 60 x 75 NT 43 0.246 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F53TBM14 Tavolo tondo ø166
Round table Ø166
Runder Tisch ø166
Table ronde ø166
Mesa redonda Ø166

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 166 x 75 BN GG GN NC QK 88 0.468 6

Ø 166 x 75 NT 88 0.468 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

ø8

ø57

F53TBM17 Tavolo tondo ø120
Round table Ø120
Runder Tisch ø120
Table ronde ø120
Mesa redonda Ø120

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 120 x 75 BN GG GN NC QK 42 0.190 2

Ø 120 x 75 NT 42 0.190 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

ø6

ø57

F53TBM15 Tavolo tondo ø90
Round table Ø90
Runder Tisch ø90
Table ronde ø90
Mesa redonda Ø90

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 90 x 75 BN GG GN NC QK 38 0.180 2

Ø 90 x 75 NT 38 0.180 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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ø 6 ø 45

F53TBM18 Tavolo tondo basso Ø60 H45
Low round table Ø60 H45
Niedriger Runder Tisch Ø60 H45
Table basse ronde Ø60 H45
Mesa redonda baja Ø60 H45

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 60 x 45 BN GG GN NC QK 36 0.164 2

Ø 60 x 45 NT 36 0.164 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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Le scrivanie regolabili elettricamente 
F53TBL11 e F53TBL21 sono 
caratterizzate da un piano in mdf da 
28 mm di spessore con bordi a 45° 
verniciati in tinta. Sono dotate di 
un basamento regolabile a 3 stadi 
in metallo verniciato in grado di 
garantire un’escursione che va da 
650 ± 5 mm a 1300 ± 5 mm (spessore 
del piano incluso). La versione 
singola è caratterizzata da basi a T 
collegate sotto il piano ad un telaio 
appositamente studiato. Le basi 
della versione doppia garantiscono 
le stesse performance della singola 
anche se non sono predisposte con 
un profilo a terra, sostituito da un 
traverso che unisce le due colonne 
e ne garantisce la stabilità. Ogni 
piano, può essere alzato o abbassato 
facilmente utilizzando il tastierino 
fissato sotto piano, che è collegato ad 
una centralina che aziona e coordina 
il movimento delle due colonne.

These electrically-adjustable desks 
F53TBL11 and F53TBL21 feature a 
28-mm-thick melamine-faced mdf top 
with matching 45° laquered edging. 
Their three-level adjustable base is 
in painted metal, and guarantees 
a height range from 650 ± 5 mm to 
1300 ± 5 mm (including the top). The 
single version features T-shaped base 
attached to a specially-designed 
frame under the desk top. The bases 
on the double version offer the same 
performance as the single, but rather 
than a floor-standing profile, they 
use a cross-bar to connect the two 
columns together and ensure stability. 
Each top can be easily raised or 
lowered using the keypad attached 
to the underside of the top, which is 
linked to a control unit that controls 
and coordinates the movement of the 
two columns.

Die elektrisch verstellbaren 
Schreibtische F53TBL11 
und F53TBL21 sind mit 
melaminbeschichteter MDF-Platte, 
28 mm dick, Kanten abgeschrägt 
auf 45° in der gleichen Farbe. 
Sie sind ausgeführt mit einem 
dreistufig verstellbaren Untergestell 
aus lackiertem Metall, das einen 
Verstellbereich von 650 ± 5 mm 
bis 1300 ± 5 mm (einschließlich 
Plattenstärke) ermöglicht. Die 
Ausführung als Einzeltisch ist mit 
einem T-Untergestell versehen, 
das unter der Platte über einen 
speziellen Rahmen verbunden ist. Die 
Untergestelle der Doppelschreibtische 
garantieren die gleiche Performance 
der Einzelausführung, wenn auch 
ohne Profil am Boden, das durch 
eine Querstrebe zur Verbindung der 
beiden Säulen ersetzt wird und die 
Standfestigkeit garantiert. Jede 
Platte kann ganz einfach höher oder 
tiefer gestellt werden, wenn eine 
kleine Tastatur unter der Tischplatte 
betätigt wird; diese ist mit einem 
Aggregat verbunden, das die 
Bewegung der beiden Säulen antreibt 
und koordiniert.

Les bureaux réglables électriquement 
F53TBL11 et F53TBL21 sont 
caractérisés par un plateau en MDF 
de 28 mm d’épaisseur avec chants 
à 45° laqués de la même couleur. Ils 
sont munis d’un piètement réglable 
sur 3 niveaux, en métal laqué, en 
mesure de garantir une course 
allant de 650 ± 5 mm à 1300 ± 5 mm 
(épaisseur du plateau comprise). La 
version individuelle est caractérisée 
par des piètements en T raccordés 
sous le plateau à un châssis 
spécialement conçu. Les piètements 
de la version double garantissent les 
mêmes performances que le bureau 
individuel même s’ils ne présentent 
pas de profilé au sol, remplacé 
par une traverse qui unit les deux 
colonnes et en garantit la stabilité. 
Chaque plateau peut être haussé ou 
abaissé facilement en utilisant le 
clavier fixé sous le plateau, raccordé 
à un boîtier de contrôle qui actionne 
et coordonne le mouvement des deux 
colonnes.

Los escritorios regulables 
eléctricamente F53TBL11 y F53TBL21 
se caracterizan por un tablero de 
MDF de 28 mm de espesor con 
bordes a 45° pintados del mismo 
color. Están equipados con una base 
regulable en 3 niveles de metal 
pintado que garantiza una amplitud 
que va desde 650 mm (± 5 mm) 
hasta 1300 mm (± 5mm) (espesor del 
tablero incluido). La versión simple 
se caracteriza por bases en T unidas 
debajo del tablero a un bastidor de 
diseño específico. Las bases de la 
versión doble garantizan las mismas 
prestaciones del escritorio simple aún 
si no disponen de un perfil apoyado 
en el suelo, sino de un travesaño que 
une las dos columnas y garantiza 
la estabilidad. Cada tablero puede 
levantarse y bajarse fácilmente 
usando una pequeña botonera fijada 
debajo del tablero, conectada a una 
centralita que acciona y coordina el 
movimiento de las dos columnas.

•  Escursione: 650 mm.

•  La velocità di esercizio: 40 mm/s 
ca.

•  Livello sonoro: <50 dB.

• Consumo durante l’uso: 132 W.

•  Consumo in stand by: 0,3 W.

 IMPORTANTE: consultare il manuale 
di istruzioni prima del montaggio!

•  Range: 650 mm.

•  Speed: approx. 40 mm/s.

•  Sound level: <50 dB.

•  Energy consumption during use: 
132 W.

•  Energy consumption on stand-by: 
0.3 W.

IMPORTANT: consult the instruction 
manual before assembly!

•  Verstellbereich: 650 mm.

•  Verstellgeschwindigkeit: 40 mm/s.

•  Schallpegel: <50 dB.

• Verbrauch während der 
Betätigung: 132 W.

•  Verbrauch in Standby: 0,3 W.

ACHTUNG! Vor der Montage die 
Gebrauchsanleitung zu Rate ziehen!

•  Course : 650 mm.

•  Vitesse : 40 mm/s.

•  Niveau sonore : <50 dB.

• Consommation durant 
l’utilisation : 132 W.

•  Consommation en veille : 0,3 W.

IMPORTANT : consulter la notice 
d’instructions avant le montage !

•  Amplitud: 650 mm

•  La velocidad de servicio: 40 mm/s 
aprox.

•  Nivel sonoro: <50 dB.

•  Consumo durante el uso: 132 W

•  Consumo en stand by: 0,3 W

IMPORTANTE: ¡leer el manual de 
instrucciones antes del montaje!
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F53TBL11 Tavolo regolabile elettricamente con piano 28 mm, bordo 45°
Electrically-adjustable table, 28 mm panel, 45° edge
Elektrisch höhenverstellbarer Schreibtisch, Tischplatte 28 mm, Kante 45°
Bureau réglable électriquement avec plateau 28 mm, chant à 45°
Mesa regulable eléctricamente, tablero de 28 mm, borde 45°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 80 x 65,3-130,3 BN GG GN NC QK 67 0.461 3

180 x 80 x 65,3-130,3 BN GG GN NC QK 71 0.511 3

200 x 80 x 65,3-130,3 BN GG GN NC QK 75 0.561 3

160 x 80 x 65,3-130,3 NT 67 0.461 3

180 x 80 x 65,3-130,3 NT 71 0.511 3

200 x 80 x 65,3-130,3 NT 75 0.561 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Cavo con presa EU / Cable with EU plug / Kabel mit EU-Stecker / Câble avec prise UE / Cable con enchufe UE 

3. Cavo con presa CH o UK / Cable with CH or UK plug / Kabel mit CH oder UK-Stecker / Câble avec prise CH ou UK / Cable con enchufe CH o UK 

F53TBL21 Tavolo doppio regolabile elettricamente con piano 28 mm, bordo 45°
Electrically-adjustable double table, 28 mm panel, 45° edge
Elektrisch höhenverstellbarer Doppelschreibtisch, Tischplatte 28 mm, Kante 45°
Bureau double réglable électriquement avec plateau 28 mm, chant à 45°
Mesa doble regulable eléctricamente, tablero de 28 mm, borde 45°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 169 x 65,3-130,3 BN GG GN NC QK 134 0.922 7

180 x 169 x 65,3-130,3 BN GG GN NC QK 142 1.022 7

200 x 169 x 65,3-130,3 BN GG GN NC QK 150 1.122 7

160 x 169 x 65,3-130,3 NT 134 0.922 7

180 x 169 x 65,3-130,3 NT 142 1.022 7

200 x 169 x 65,3-130,3 NT 150 1.122 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

F53DK104 Scrivania singola regolabile elettricamente
Electrically height-adjustable single desk
Einzelschreibtisch, elektrisch höhenverstellbar
Bureau individuel réglable électriquement
Escritorio individual regulable eléctricamente

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 x 72,0-120,0 BN GG GN NC QK 82 0.286 4

160 x 80 x 72,0-120,0 BN GG GN NC QK 86 0.306 4

140 x 80 x 72,0-120,0 NT 82 0.286 4

160 x 80 x 72,0-120,0 NT 86 0.306 4
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I piani per tavoli, disponibili in varie 
forme, sono tutti dotati sottopiano di 
monorotaie o bussole filettate per 
l’aggancio delle basi e degli 
accessori. Prevedono le finiture 
standard della serie e sono disponibili 
anche a misura. I basamenti per 
tavoli, nelle versioni con basi fisse, 
con basi regolabili, con basi con 
ruote, sono tutte dotate di attacchi 
per monorotaie o direttamente 
sul piano. Prevedono dei piedini 
livellatori cromati o ruote piroettanti 
con freno. Sono disponibili verniciate 
in argento metallizzato, o in colore 
bianco opaco o nero opaco. Le basi 
regolabili bianche e argentate hanno 
un elemento estruso in alluminio 
ossidato naturale, mentre per le basi 
nere l’elemento è in alluminio 
ossidato nero. 
Complementi per tavoli. 
La struttura metallica può essere 
verniciata a polveri bianca opaca, 
argento metallizzato o nero opaco, e 
sorregge una o due barre di alluminio 
estruso ossidato naturale o ossidato 
nero con tappi cromati. Può essere 
fissata sulle gambe dei tavoli o 
direttamente sul piano, con appositi 
elementi.

Table tops are available in various 
shapes, and are all fitted with 
under-top monorails or threaded 
bushes for the attachment of the 
bases and accessories. Available in 
the standard finishes for the series, 
can also be made to measure on 
request. Fixed-height, adjustable and 
wheeled table bases are all fitted 
with attachment points for monorails 
or for direct attachment to the top. 
They come with either adjustable feet 
or swivelling casters with brakes, and 
are available in metallic silver, matt 
white or matt black. White and silver 
adjustable bases include an extruded 
element in plain oxidised aluminium, 
while for black bases the element is 
in black oxidised aluminium. Table 
accessories. The metal structure 
may be epoxy powder coated in matt 
white, metallic silver or matt black, 
and supports one or two extruded 
plain or black oxidised aluminium 
bars with chrome end plugs. It can be 
attached to the table legs or directly 
to the top using special fittings

Die Platten für Tische, erhältlich 
in verschiedenen Formen, sind 
an der Unterseite mit Schienen 
oder Gewindehülsen für die 
Befestigung der Untergestelle und 
Zubehöre versehen. Angeboten 
in den Standardausführungen der 
Serie, können sie auch nach Maß 
geliefert werden. Alle Untergestelle 
für Tische, in den Versionen mit 
fixer oder verstellbarer Basis 
oder Basis mit Rollen, sind mit 
Anschlüssen für Schienen oder für 
direkte Befestigung an der Platte 
versehen. Außerdem ausgestattet 
mit verchromten Nivellierfüßen 
oder allseitig drehenden Rollen 
mit Bremse. Erhältlich in lackierter 
Ausführung Silber metallic oder 
in Mattweiß oder Mattschwarz. 
Verstellbare Untergestelle in Weiß 
und Silber haben ein Element aus 
extrudiertem, oxidiertem Aluminium 
natur, bei schwarzen Untergestellen 
ist das Element aus oxidiertem 
Aluminium schwarz. Untergestelle 
für Tische. Die metallische Struktur 
ist pulverbeschichtet mattweiß, 
Silber metallic oder mattschwarz 
und stützt ein oder zwei extrudierte 
Aluminiumprofile, oxidiert natur oder 
oxidiert schwarz, mit verchromten 
Verschlüssen. Sie kann mit speziellen 
Elementen an den Tischbeinen oder 
direkt an der Platte befestigt werden.

Les plateaux pour tables, disponibles 
en différentes formes, sont tous 
munis en dessous de monorails 
ou douilles filetées pour la fixation 
de piètements et des accessoires. 
Ils sont prévus dans les finitions 
standard de la série et sont 
disponibles également sur mesure. 
Les piètements pour les tables, dans 
les versions à hauteur fixe, à hauteur 
réglable, avec roulettes, sont tous 
munis de fixations pour monorail 
ou directement sur le plateau. Ils 
prévoient des vérins de réglage 
chromés ou des roulettes pivotantes 
avec frein. Ils sont disponibles laqués 
couleur argent métallisé, blanc mat 
ou noir mat. Les piètements réglables 
blancs et argent ont un élément 
extrudé en aluminium oxydé naturel 
tandis que pour les piètements noirs 
l’élément est en aluminium oxydé 
noir. Accessoires pour tables. La 
structure métallique peut être laquée 
époxy blanc mat, argent métallisé 
ou noir mat, et soutient une ou deux 
barres en aluminium extrudé oxydé 
naturel ou oxydé noir avec bouchons 
chromés. Elle peut être fixée sur les 
pieds des tables ou directement sur le 
plateau à l’aide d’éléments spéciaux.

La parte inferior de los tableros 
de las mesas de distintas formas 
incorporan rieles o casquillos 
roscados para enganchar las bases 
y los accesorios. Se presentan con 
los acabados estándar de la serie y 
también se fabrican a medida. Las 
distintas versiones de bases para las 
mesas con bases fijas, regulables o 
con ruedas, disponen de enganches 
para rieles o se fijan directamente 
en el tablero. Se completan con 
terminales niveladores cromados o 
ruedas pivotantes con freno. Están 
disponibles pintadas de color plata 
metalizado, blanco mate o negro 
mate. Las bases regulables blancas y 
plateadas disponen de un elemento 
extruído de aluminio oxidado natural, 
mientras que para las bases negras 
el elemento es de aluminio oxidado 
negro. Complementos para mesas. La 
estructura metálica puede ser pintada 
con polvos de color blanco mate, 
plata metalizado o negro mate, y 
sostener una o dos barras de aluminio 
extruído oxidado natural u oxidado 
negro con tapones cromados. Puede 
fijarse sobre las patas de las mesas 
o directamente en el tablero con los 
elementos apropiados.
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F53BSN01 Base Ø6 (pz 1)
Base Ø6 (1 pc)
Gestell Ø6 (1 Stk)
Piètement Ø6 (1 p)
Base Ø6 (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
72 x 68,7 6K 6S 6W 8 0.150 1

F53BSN02 Base Ø6 (pz 2)
Base Ø6 (2 pcs)
Gestell Ø6 (2 Stk)
Piètement Ø6 (2 p)
Base Ø6 (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
72 x 68,7 6K 6S 6W 12 0.150 1

F53BSN03 Base Ø6 regolabile (pz 1)
Adjustable base Ø6 (1 pc)
Gestell Ø6 verstellbar (1 S)
Piètement Ø6 réglable (1 p)
Base Ø6 regulable (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
72 x 58,7-78,7 6K 6S 6W 8 0.150 1

F53BSN04 Base Ø6 regolabile (pz 2)
Adjustable base Ø6 (2 pieces)
Gestell Ø6 verstellbar (2 S.)
Piètement Ø6 réglable (2 p.)
Base Ø6 regulable (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
72 x 58,7-78,7 6K 6S 6W 14 0.150 1

F53BSN05 Base Ø6 con ruote (pz 1)
Base Ø6 with casters (1 pc)
Gestell Ø6 mit Rollen (1 Stk.)
Piètement Ø6 avec roulettes (1 p)
Base Ø6 con ruedas (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
72 x 68,7 6K 6S 6W 8 0.150 1
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F53BSN06 Base Ø6 con ruote (pz 2)
Base Ø6 with casters (2 pcs)
Gestell Ø6 mit Rollen (2 Stk.)
Piètement Ø6 avec roulettes (2 p)
Base Ø6 con ruedas (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
72 x 68,7 6K 6S 6W 14 0.150 1

F53BSN07 Base Ø6 ridotta bassa (pz 1)
Reduced low base Ø6 (1 pc)
Gestell Ø6, reduziert, niedrig (1 Stk)
Piètement Ø6 réduit bas (1 p)
Base Ø6 reducida baja (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 64,7 6K 6S 6W 7 0.070 1

F53BSN08 Base Ø6 ridotta bassa (pz 2)
Reduced low base Ø6 (2 pcs)
Gestell Ø6, reduziert, niedrig (2 Stk.)
Piètement Ø6 réduit bas (2 p)
Base Ø6 reducida baja (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 64,7 6K 6S 6W 12 0.070 1

F53BSN09 Base Ø6 ridotta (pz 1)
Reduced base Ø6 (1 pc)
Gestell Ø6, reduziert (1 Stk.)
Piètement Ø6 réduit (1 p)
Base Ø6 reducida (1 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 68,7 6K 6S 6W 5 0.070 1

F53BSN10 Base Ø6 ridotta (pz 2)
Reduced base Ø6 (2 pcs)
Gestell Ø6, reduziert (2 Stk)
Piètement Ø6 réduit (2 p)
Base Ø6 reducida (2 pz)

DxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 68,7 6K 6S 6W 12 0.070 1
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F53BSC00 Base puntale Ø6 (pz 1)
Cylindrical base Ø6 (1 pc)
Gestell Ø6, zylindrisch (1 Stk)
Piètement tube Ø6 (1 p)
Base cilíndrica Ø6 (1 pz)

H cm Finish Kg m3 pcs
72,1 6K 6S 6W 7 0.024 1

102,1 6K 6S 6W 8 0.034 1

F53BSC01 Base puntale Ø6 con ruota (pz 1)
Cylindrical base Ø6 with caster (1 pc)
Gestell Ø6, zylindrisch, mit Rolle (1 Stk)
Piètement tube Ø6 avec roulette (1 p)
Base cilíndrica Ø6 con rueda (1 pz)

H cm Finish Kg m3 pcs
72,1 6K 6S 6W 7 0.024 1

F53BSC02 Base puntale Ø6 bassa con ruota (pz 1)
Low cylindrical base Ø6 with caster (1 pc)
Fußstöpsel Ø6 niedrig mit Rolle (1 Stk.)
Piètement tube Ø6 bas avec roulette (1 p)
Base cilíndrica Ø6 baja con rueda (1 pz)

H cm Finish Kg m3 pcs
68,1 6K 6S 6W 6 0.024 1

ø6

ø45

F53BSD01 Base tonda Ø45 colonna Ø6 con staffa
Round base Ø45 pedestal Ø6 with bracket
Gestell Ø45, rund, Säule Ø6 mit Bügel
Piètement rond Ø45 colonne Ø6 avec étrier
Base redonda Ø45 columna Ø6 con enganche

H cm Finish Kg m3 pcs
71,9 6K 6S 6W 12 0.038 1

ø6

ø57

F53BSD02 Base tonda Ø57 colonna Ø6 con staffa
Round base Ø57 pedestal Ø6 with bracket
Gestell Ø57, rund, Säule Ø6 mit Bügel
Piètement rond Ø57 colonne Ø6 avec étrier
Base redonda Ø57 columna Ø6 con enganche

H cm Finish Kg m3 pcs
71,9 6K 6S 6W 23 0.068 1
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ø8

ø57

F53BSD00 Base tonda Ø57 colonna Ø8 con staffa
Round base Ø57 pedestal Ø8 with bracket
Gestell Ø57, rund, Säule Ø8 mit Bügel
Piètement rond Ø57 colonne Ø8 avec étrier
Base redonda Ø57 columna Ø8 con enganche

H cm Finish Kg m3 pcs
71,9 6K 6S 6W 16 0.050 1

ø6

ø57

F53BSD07 Base tonda Ø57 colonna Ø6 con disco
Round base Ø57 pedestal Ø6 with disc
Gestell Ø57, rund, Säule Ø6 mit Scheibe
Piètement rond Ø57 colonne Ø6 avec disque
Base redonda Ø57 columna Ø6 con disco

H cm Finish Kg m3 pcs
72,1 6K 6S 6W 25 0.068 1

ø6

ø45

F53BSD10 Base tonda bassa Ø45 colonna Ø6 con disco
Low round base Ø45 pedestal Ø6 with disc
Gestell Ø45, rund, niedrig, Säule Ø6 mit Scheibe
Piètement rond bas Ø45 colonne Ø6 avec disque
Base redonda baja Ø45 columna Ø6 con disco

H cm Finish Kg m3 pcs
42,2 6K 6S 6W 23 0.050 1

ø8

ø57

F53BSD08 Base tonda Ø57 colonna Ø8 con disco
Round base Ø57 pedestal Ø8 with disc
Gestell Ø57, rund, Säule Ø8 mit Scheibe
Piètement rond Ø57 colonne Ø8 avec disque
Base redonda Ø57 columna Ø8 con disco

H cm Finish Kg m3 pcs
72,1 6K 6S 6W 25 0.068 1

F53BSN00 Base regolabile elettricamente
Electrically-adjustable base
Elektrisch höhenverstellbares Gestell
Piètement réglable électriquement
Base regulable eléctricamente

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 53 x 72,0-120,0 6S 50 0.134 2

Per piani max L160 x 80 cm
For tops up to L 160 x 80 cm
Für Platten max. L160 x 80 cm
Pour plateaux max. L160 x 80 cm
Para tableros máx. A160 x 80 cm
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F53TPR01 Piano rettangolare con monorotaie centrate
Rectangular top with central monorails
Rechteckige Platte mit mittigen Schienen
Plateau rectangulaire avec monorails centrés
Tablero rectangular con rieles centrados

WxD cm Finish Kg m3 pcs
140 x 80 BN GG GN NC QK 32 0.152 1

160 x 80 BN GG GN NC QK 37 0.172 1

180 x 80 BN GG GN NC QK 41 0.192 1

200 x 80 BN GG GN NC QK 45 0.212 1

160 x 100 BN GG GN NC QK 43 0.212 1

180 x 100 BN GG GN NC QK 48 0.238 1

200 x 100 BN GG GN NC QK 54 0.262 1

140 x 80 NT 32 0.152 1

160 x 80 NT 37 0.172 1

180 x 80 NT 41 0.192 1

200 x 80 NT 45 0.212 1

160 x 100 NT 43 0.212 1

180 x 100 NT 48 0.238 1

200 x 100 NT 54 0.262 1

F53TPR02 Piano con monorotaie decentrate
Top with monorails set to one side
Tischplatte mit nicht mittig montierten Schienen
Plateau avec monorails décentrés
Tablero con raíles descentrados

WxD cm Finish Kg m3 pcs
160 x 100 BN GG GN NC QK 37 0.212 1

180 x 100 BN GG GN NC QK 42 0.238 1

200 x 100 BN GG GN NC QK 46 0.262 1

160 x 100 NT 37 0.212 1

180 x 100 NT 42 0.238 1

200 x 100 NT 46 0.262 1

F53TPZ01 Piano ovale con monorotaie
Oval top with monorails
Ovale Platte mit Schienen
Plateau ovale avec monorails
Tablero ovalado con rieles

WxD cm Finish Kg m3 pcs
180 x 100 BN GG GN NC QK 48 0.270 1

200 x 120 BN GG GN NC QK 54 0.312 1

240 x 120 BN GG GN NC QK 64 0.372 1

180 x 100 NT 48 0.270 1

200 x 120 NT 54 0.312 1

240 x 120 NT 64 0.372 1

F53TPR06 Piano tavolo riunioni con monorotaie ridotte
Table top with compact monorails
Konferenztischplatte mit reduzierten Schienen
Plateau table de réunion avec monorails réduits
Tablero mesa de reuniones con rieles reducidos

WxD cm Finish Kg m3 pcs
240 x 120 BN GG GN NC QK 68 0.368 1

240 x 120 NT 68 0.368 1
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F53TPR04 Piano tavolo dattilo
Typing table top
Platte für Schreibpult
Plateau retour
Tablero mesa auxiliar

WxD cm Finish Kg m3 pcs
120 x 60 BN GG GN NC QK 21 0.110 1

160 x 60 BN GG GN NC QK 25 0.144 1

200 x 60 BN GG GN NC QK 31 0.176 1

120 x 60 NT 21 0.110 1

160 x 60 NT 25 0.144 1

200 x 60 NT 31 0.176 1

F53TPZ10 Piano tondo
Round top
Runde Platte
Plateau rond
Tablero redondo

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 60 BN GG GN NC QK 12 0.120 1

Ø 90 BN GG GN NC QK 17 0.122 1

Ø 120 BN GG GN NC QK 28 0.204 1

Ø 60 NT 12 0.120 1

Ø 90 NT 17 0.122 1

Ø 120 NT 28 0.204 1

Piano senza monorotaie
Top without monorails
Platte ohne Schienen
Plateau sans monorail
Tablero sin rieles

F53TPR61 Piano quadrato senza monorotaie
Square top without monorails
Viereckige Platte ohne Schienen
Plateau carré sans monorails
Tablero cuadrado sin rieles

WxD cm Finish Kg m3 pcs
60 x 60 BN GG GN NC QK 10 0.060 1

80 x 80 BN GG GN NC QK 16 0.090 1

60 x 60 NT 10 0.060 1

80 x 80 NT 16 0.090 1
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F64AC020

L’elemento reception è composto da 
una scrivania P80 H75 (lunghezze 
varie) con fianchi pannellati, a cui 
è fissato un pannello frontale che 
presenta fresate 14/2, sul cui interno 
vi si possono agganciare apposite 
vaschette in alluminio. Completa 
la reception un elemento visitatore 
(P50 H107,5 cm); sia quest’ultimo 
chela scrivania hanno una struttura 
metallica portante sottopiano e sui 
fianchi: l’elemento visitatore ospita 
sottopiano una lampada fluorescente 
ed è rifinito con carter metallici 
che ospitano i cablaggi, mentre la 
scrivania è accessoriabile con carter 
in plastica studiati per la gestione 
dei cablaggi. I carter in plastica della 
scrivania non sono inclusi.

Reception units consist of a desk 
D 80 H 75 (various lengths) with 
panelled sides, to which a front 
panel is attached, featuring 14/2 
milling. Inside this front panel, special 
aluminium trays can be attached. 
Completing the reception area is a 
visitor unit (D 50 H 107.5 cm). Both 
this unit and the desk are supported 
by a metal structure under the top 
and on the sides: under the top of the 
visitor unit is a fluorescent lamp, and 
the unit itself is finished with metal 
casing panels that house the cables, 
while the desk can be equipped with 
plastic casing panels, also designed 
for cable management. The plastic 
casing panels for the desk are not 
included.

Das Empfangspult besteht aus 
einem Schreibtisch T80 H75 
(verschiedene Längen) mit vertäfelten 
Seiten, an denen ein frontseitiges 
Paneel mit Rillen 14/2 befestigt 
ist, an dem auf der Innenseite 
spezielle Schalen einhängbar sind. 
Komplettiert wird das Pult durch ein 
Besucherelement (T50 H107,5 cm); 
sowohl dieses Element als auch der 
Schreibtisch sind mit einer tragenden 
Metallstruktur unter der Platte 
und an den Seiten ausgestattet: 
das Besucherelement ist unter der 
Platte mit einer Leuchtstofflampe 
und einer metallischen Abdeckung 
für die Aufnahme der Kabel 
ausgerüstet, der Schreibtisch kann 
mit einer Kunststoffabdeckung für 
die Verwaltung der Kabel versehen 
werden. Die Kunststoffabdeckungen 
für den Schreibtisch sind nicht 
inbegriffen.

L’élément de réception est composé 
d’un bureau P80 H75 (longueurs 
variables) avec pieds-panneaux, 
auquel est fixé un panneau frontal 
avec rainures 14/2 pour l’accrochage 
éventuel, côté opérateur, de bacs en 
aluminium. L’élément réception est 
complété par un élément visiteur (P50 
H107,5 cm) ; tant ce dernier que le 
bureau ont une structure métallique 
portante sous le plateau et sur les 
côtés : l’élément visiteur contient une 
lampe fluorescente sous le plan et 
est fini avec des carters métalliques 
qui accueillent les câblages, tandis 
que le bureau peut être complété par 
des carters en plastique conçus pour 
la gestion des câblages. Les carters 
en plastique du bureau ne sont pas 
inclus.

El mueble de recepción está formado 
por un escritorio P80 H75 (distintos 
largos), con paneles laterales, al que 
se fija un panel frontal que presenta 
fresados 14/2, en cuyo interior se 
pueden enganchar las bandejas de 
aluminio apropiadas. Un elemento de 
apoyo para los visitantes (P50 H107,5 
cm) completa el mueble de recepción. 
Tanto el escritorio como el elemento 
de apoyo para el mueble de recepción 
poseen una estructura metálica 
portante debajo del tablero y en los 
laterales: el elemento de apoyo para 
visitantes aloja debajo del tablero 
una lámpara fluorescente y está 
terminado con protectores metálicos 
para los cables, mientras que en el 
escritorio se instalan protectores de 
plástico idóneos a la gestión de los 
cables. Se excluyen los protectores 
de plástico del escritorio.
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240 - 280 - 320

50

280 - 320 - 360

F53RE000 Elemento reception
Reception unit
Empfangspult-Element
Élément réception
Elemento de recepción

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 80 x 75 BN GN 232 1.120 11

280 x 80 x 75 BN GN 257 1.250 11

320 x 80 x 75 BN GN 291 1.430 11

Lampada fluorescente sottopiano inclusa - Carter non inclusi
Includes fluorescent under-top lamp - Casing panels not included
Inklusive Leuchtstofflampe unter der Platte - Ohne Kunststoffschutzelemente
Lampe fluorescente sous le plateau incluse - Carters non inclus
Lámpara fluorescente incluida bajo el tablero - Sin embellecedores

F53DK200 Scrivania extralong
Extralong desk
Schreibtisch „extralong“
Bureau « extralong »
Escritorio «extralong»

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 80 x 75 BN GN 87 0.411 3

280 x 80 x 75 BN GN 96 0.453 3

320 x 80 x 75 BN GN 104 0.495 3

360 x 80 x 75 BN GN 111 0.534 3

240 x 90 x 75 BN GN 94 0.453 3

280 x 90 x 75 BN GN 107 0.501 3

320 x 90 x 75 BN GN 112 0.546 3

360 x 90 x 75 BN GN 121 0.594 3

F53AC055 Coppia di carter in plastica per fianchi
Pair of plastic side casing panels
2 Kunststoffschutzelemente für Seitenteile
Jeu de 2 carters en plastique pour côtés
Par de protectores de plástico para laterales

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 5 x 65 9G 9W 8 0.060 1

90 x 5 x 65 9G 9W 9 0.072 1

F90AC092

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 5 x 65 6G 6K 6W 6 0.180 1

90 x 5 x 65 6G 6K 6W 6.5 0.180 1

100 x 5 x 65 6G 6K 6W 7.5 0.180 1

Carter metallico per fianchi H75 (1 pz)
Metal side casing panels H75 cm (1 pc) 
Schutzelemente aus Metall für Seitenteile (1 Stk) 
Carter en métal pour côtés H75 cm (1 p) 
Embellecedor de metallo para laterales (1 pz)
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57

41,6

F53PSS13

F53PSN11

6W 6S 6K

52
,8

56
,4

108,6

26,2

Le cassettiere sono realizzate 
utilizzando la tecnologia del folding, 
ripiegando ad anello una fascia di 
mdf nobilitato e presentano dei 
cassetti con frontale sagomato a 
45° sui 4 lati. I cassetti sono in 
lamiera di ferro stampata e verniciata 
nera, con fori per l’inserimento 
di appositi accessori e scorrono 
su guide quadro. Tutti i modelli 
hanno il cassetto portacancelleria 
e un sistema di chiusura e 
antiribaltamento. Le cassettiere 
prevedono guide telescopiche 
mentre alcuni modelli sono dotati 
di guide ad estrazione totale. Le 
cassettiere autonome, hanno di 
serie ruote girevoli invisibili ma 
possono essere dotate di ruote alte 
piroettanti. Le cassettiere portanti, 
adottano le stesse caratteristiche 
delle cassettiere autonome, a cui 
si aggiunge uno speciale supporto 
metallico, verniciato bianco opaco, 
argento metallizzato o nero opaco, 
che permette l’aggancio al piano dei 
tavoli. Montano piedini regolabili e 
non possono essere dotate di ruote. Il 
mobile è costituito da pannelli di mdf 
nobilitati di spessore 18 mm con bordi 
a 45° e spigoli arrotondati. I bordi 
sono rivestiti con un film continuo 
(tecnologia Kurz), nella stessa finitura 
del pannello. Il mobile può essere a 
giorno, avere ante scorrevoli o ante 
a battente dotate di ammortizzazione 
ed eventuale serratura. I mobili di 
servizio sono dotati di piedini di 
regolazione ma possono essere 
attrezzati anche di piedini alti o, se 
sono autonomi, anche con ruote 
alte con freno. I mobili chiusi con 
ante cieche sono dotati di serie di 
serratura.

Drawer pedestals are produced 
using “folding” technology, in which 
a strip of melamine-faced MDF is 
folded to form a ring, and the drawer 
fronts feature 45° bevelled edging 
on all 4 sides. The drawers are in 
black-painted embossed sheet iron, 
with holes in which to insert the 
specific accessories, and glide on 
square runners. All models include 
a stationery drawer and are fitted 
with a locking mechanism and anti-
tilting device. The drawer pedestals 
feature telescopic runners, which in 
some models are fully extractible. 
Free-standing drawer pedestals come 
with invisible casters as standard, 
but can also be fitted with large 
swivelling casters. Load-bearing 
drawer pedestals offer the same 
characteristics as free-standing 
drawer pedestals, with the addition 
of a special metal support, painted 
matt white, metallic silver or matt 
black, which hooks onto the table 
top. They come with adjustable feet 
and cannot be fitted with casters. 
Side cabinets are made of 18-mm 
melamine-faced MDF panels with 45° 
bevelled edges and rounded corners. 
The edges are finished in continuous 
film (Kurz technology) matching the 
surface of the panel. Cabinets can 
be open-fronted, or be fitted with 
sliding or hinge doors complete with 
dampers and lock if required. Side 
cabinets come with adjustable feet, 
but they can also be fitted with high 
feet, or in the case of free-standing 
cabinets, also with braked casters.

Die Schubladenelemente werden 
in Folding-Technologie hergestellt, 
wobei die melaminbeschichteten 
MDF-Platten ringförmig gebogen 
und die Ladenfronten vierseitig 
auf 45° abgeschrägt werden. Die 
Laden bestehen aus formgepresstem 
Stahlblech, schwarz lackiert, versehen 
mit Ausnehmungen zum Einhängen 
spezieller Zubehöre, geführt auf 
Vierkantschienen. Alle Modelle 
sind mit sperrbarer Bleistiftlade 
und Kippsicherung ausgestattet. 
Die Schubladenelemente sind mit 
Teleskopschienen versehen, während 
einige Modelle über Führungen 
mit Vollauszug verfügen. Die 
freistehenden Schubladenelemente 
sind serienmäßig mit verdeckten, 
drehbaren Rollen oder mit 
hohen, allseitig drehbaren Rollen 
ausgestattet. Die tragenden 
Schubladenelemente weisen die 
gleichen Merkmale auf wie die 
freistehenden, die außerdem über 
eine spezielle, metallische Stütze 
verfügen, matt weiß, Silber metallic 
oder mattschwarz lackiert, die das 
Einhängen in die Schreibtischplatten 
ermöglicht. Sie sind mit verstellbaren 
Füßen ausgestattet, die Montage von 
Rollen ist nicht möglich. Das Möbel 
besteht aus melaminbeschichteten 
MDF-Platten, 18 mm stark, mit 
Kanten auf 45° und gerundeten 
Ecken. Die Kanten sind beschichtet 
mit einem durchgehenden Film 
(Kurz-Technologie), in der gleichen 
Farbe der Platten. Das Möbel kann 
offen sein, mit Schiebetüren oder 
Flügeltüren mit Dämpfungssystem 
und eventuell mit Sperrung. Die 
Beistellmöbel sind mit Stellfüßen 
ausgestattet, können aber auch 
mit hohen Füßen, oder in der 
freistehenden Ausführung, auch mit 
hohen Rollen mit Bremse ausgerüstet 
werden. Die Möbel mit Volltüren 
sind serienmäßig mit Sperrung 
ausgestattet.

Les caissons sont réalisés avec la 
technique du folding en fermant en 
boucle une bande de MDF surfacé 
et présentent des tiroirs avec façade 
profilée à 45° sur les quatre côtés. 
Les tiroirs sont en tôle de fer matricée 
et laquée noire, avec des trous 
pour le montage d’accessoires et 
coulissent sur des glissières Quadro. 
Tous les modèles ont une tirette-
plumier et un système defermeture 
et antirenversement. Les caissons 
prévoient des glissières télescopiques 
tandis que certains modèles sont 
équipés de glissières à extension 
totale. Les caissons autonomes sont 
munis de série de roulettes pivotantes 
invisibles mais peuvent être équipés 
de roues pivotantes de plus grand 
diamètre. Les caissons porteurs ont 
les mêmes caractéristiques que les 
caissons autonomes, avec en plus 
un support métallique spécial, laqué 
blanc mat, argent métallisé ou noir 
mat, qui permet l’accrochage au 
plateau des tables. Ils sont munis 
de vérins de réglage et ne peuvent 
pas être équipés de roulettes. Le 
meuble est constitué de panneaux 
de MDF surfacés mélaminés de 18 
mm d’épaisseur avec chants à 45° 
et arêtes arrondies. Les chants sont 
revêtus d’un film continu (technologie 
Kurz) dans la même finition que le 
panneau. Le meuble peut être sans 
portes, avec portes coulissantes 
ou bien portes battantes munies 
d’amortisseur et éventuellement 
d’une serrure. Les meubles de service 
sont munis de vérins de réglage 
mais peuvent être fournis également 
avec des pieds hauts ou, s’ils sont 
autonomes, avec des roues hautes 
munies de frein. Les meubles fermés 
par des portes pleines sont munis de 
série de serrure.

Las cajoneras están construidas con 
la tecnología folding, envolviendo 
alrededor una única lámina de MDF 
melaminado; los cajones presentan 
la parte frontal curvada a 45° en los 
4 lados. Los cajones son de chapa de 
hierro moldeada y pintada de negro, 
con agujeros para colocar accesorios 
apropiados y se deslizan sobre 
guías cuadradas. Todos los modelos 
disponen de Bandeja papelería y 
de un sistema de cierre antivuelco. 
Las cajoneras incorporan guías 
telescópicas, mientras que algunos 
modelos tienen guías de extracción 
total. Las cajoneras autónomas están 
equipadas con una serie de ruedas 
giratorias invisibles aunque pueden 
incorporar también ruedas altas 
pivotantes. Las cajoneras portantes 
adoptan las mismas características 
de las cajoneras autónomas, a las 
que se añade un soporte metálico 
especial, pintado de color blanco 
mate, plata metalizado o negro 
mate, que permite el enganche a 
los tableros de las mesas. Llevan 
patas regulables y no pueden instalar 
ruedas. El mueble está construido 
con paneles de MDF melaminados 
de 18 mm de espesor, con bordes 
a 45° y aristas redondadas. Los 
bordes están revestidos con una 
película continua (tecnología Kurz) 
del mismo acabado del panel. El 
mueble puede ser sin puertas, con 
puertas correderas o de batiente, 
equipadas con amortiguación y, en su 
caso, completas con cerradura. Los 
muebles auxiliares disponen de patas 
de regulación aunque pueden estar 
equipados también con patas altas 
o, si son autónomas, también con 
ruedas altas con freno. Los muebles 
cerrados con puertas ciegas están 
equipados con cerradura de serie.
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57
56,3

F53PSN11 Cassettiera autonoma, portacancelleria / 1 cassetto / 1 classificatore
Free-standing pedestal, stationery tray / 1 drawer / 1 filing drawer
Freistehendes Schubladenelement Bleistiftlade / 1 Lade / 1 Auszug
Caisson indépendant avec plumier / 1 tiroir / 1 classeur
Cajonera autónoma con Bandeja papelería / 1 cajón / 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 30 0.186 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 30 0.186 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Guide ad estrazione totale / Fully-extractable runners / Führungen mit Vollauszug / Glissières à extension totale / Guías de extracción total 

57
56,3

F53PSS11 Cassettiera portante con portacancelleria / 1 cassetto / 1 classificatore
Supporting pedestal, pencil tray/ 1 drawer/1 filing drawer
Tragendes Schubladenelement, Bleistiftlade / 1 Lade / 1 Auszug
Caisson portant, plumier / 1 tiroir / 1 classeur
Cajonera portante con Bandeja papelería /1 cajón /1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 35 0.186 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 35 0.186 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Guide ad estrazione totale / Fully-extractable runners / Führungen mit Vollauszug / Glissières à extension totale / Guías de extracción total 

2. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

3. Supporto 6S / Supporting bracket 6S / Stützkonsole 6S / Console de support 6S / Consola de soporte 6S 

4. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

57
56,3

F53PSN13 Cassettiera portacancelleria / 3 cassetti
3-drawer stationery pedestal
Freistehendes Schubladenelement Bleistiftlade / 3 Laden
Caisson avec tiroir-plumier / 3 tiroirs
Cajonera con Bandeja papelería / 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 32 0.160 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 32 0.160 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Guide ad estrazione totale / Fully-extractable runners / Führungen mit Vollauszug / Glissières à extension totale / Guías de extracción total 

57
56,3

F53PSS13 Cassettiera portante con portacancelleria e 3 cassetti
Supporting 3-drawer pedestal, with stationery drawer
Tragendes Schubladenelement mit Bleistiftlade und 3 Schubladen
Caisson porteur avec tiroir-plumier et 3 tiroirs
Cajonera portante con Bandeja papelería y 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 40 0.200 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 40 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Guide ad estrazione totale / Fully-extractable runners / Führungen mit Vollauszug / Glissières à extension totale / Guías de extracción total 

2. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

3. Supporto 6S / Supporting bracket 6S / Stützkonsole 6S / Console de support 6S / Consola de soporte 6S 

4. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 
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56,6
56,3

F53SCN03 Mobile a giorno
Open unit
Offenes Möbel
Meuble ouvert
Mueble sin puertas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 23 0.170 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 23 0.170 1

56,6
56,3

F83SCN03 Mobile a giorno
Open unit
Offenes Möbel
Meuble ouvert
Mueble sin puertas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 56,3 x 56,4 BN QK 36 0.346 2

75 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 36 0.346 2

57
56,3

F53SCN04 Mobile con ante legno
Unit with wooden doors
Möbel mit Holztüren
Meuble avec portes en bois
Mueble con puertas de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 56,3 x 56,4 BN QK 42 0.346 1

75 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 42 0.346 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

4. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 

57
56,3

F53SCS64 Mobile portante con ante in legno
Supporting unit with wooden doors
Tragendes Möbel mit Holztüren
Meuble porteur avec portes en bois
Mueble portante con puertas de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 56,3 x 56,4 BN QK 35 0.346 2

75 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 35 0.346 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

2. Supporto 6S / Supporting bracket 6S / Stützkonsole 6S / Console de support 6S / Consola de soporte 6S 

3. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

4. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

5. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

6. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

7. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 

Mobili predisposti per aggancio ai tavoli ad altezza fissa 71/75 cm
Cabinets equipped for attachment to H71/75 cm fixed-height tables
Möbel vorgerüstet zum Einhängen in Tische fixer Höhe 71/75 cm
Meubles prévus pour accrochage aux tables à hauteur fixe 71/75 cm
Muebles preparados para su enganche a mesas de altura fija 71/75 cm
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57
56,3

F53SCN01 Mobile con anta in legno con porta computer e cassettiera (DX/SX)
Unit with wooden door, computer stand and drawer pedestal (RH/LH)
Möbel mit Holztür, mit Computerauflage und Schubladenelement (RS/LS)
Meuble avec porte en bois, support pour unité centrale et caisson à tiroirs (D/G)
Mueble con puerta de madera con porta ordenador y cajonera (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
108,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 51 0.486 1

108,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 51 0.486 1

57
56,3

F63SCN01 Mobile 1 vano con porta computer e cassettiera 3 cassetti / 1 cassetto cancelleria
Unit with 1 compartment, computer stand, 3 drawers / 1 stationery drawer
Möbel 1 Abteil mit Computerauflage und Schubladenelement 3 Laden / 1 Bleistiftlade
Meuble 1 niche avec support pour unité centrale et caisson 3 tiroirs / 1 tiroir-plumier
Mueble 1 hueco con porta ordenador y cajonera 3 cajones / 1 Bandeja papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
108,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 68 0.450 1
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F90AC001 Set di 4 piedini fissi
Set of 4 fixed feet
Garnitur 4 fixe Füße
Jeu de 4 pieds fixes
Set de 4 patas fijas de metal

H cm Finish Kg m3 pcs
1,7 1 0.001 1

Inseribili nelle cassettiere e mobili di servizio L80 o L90
Can be inserted into W80 or W90 drawer pedestals and side cabinets
Einsetzbar für Schubladen- und Beistellmöbel L80 oder L90
À monter sur les caissons et meubles de service L80 ou L90
Insertables en las cajoneras y los muebles auxiliares A80 o A90

F53AC057 Set di 4 ruote con paracolpi in plastica
Set of 4 casters with plastic bumpers
4 Rollen mit Kunststoff-Stoßfängern
Jeu de 4 roulettes avec protection en plastique
Set de 4 ruedas con paragolpes de plástico

H cm Finish Kg m3 pcs
8,5 2 0.004 1

2 con freno - Per cassettiere autonome
2 casters with brake - for free-standing drawer pedestals
2 mit Bremse - Für freistehende Schubladenelemente
2 avec frein - Pour caissons indépendants
2 con freno - Para cajoneras autónomas

F53AC014 Set 4 ruote per mobili
Set of 4 casters for cabinets
Garnitur 4 Rollen für Möbel
Jeu de 4 roulettes pour meubles
Set de 4 ruedas para muebles

H cm Finish Kg m3 pcs
8,5 2 0.003 1

F90AC070 Set di 4 piedini fissi in metallo H10 mm
Set of 4 fix metal feet (10 mm H)
Garnitur 4 fixe Füße (H10 mm)
Jeu de 4 pieds fixes (H10 mm)
Set de 4 patas fijas de metal (H10 mm)

H cm Finish Kg m3 pcs
1 1 0.001 1
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H200+1

H160+1

H120+1

H80+1

10
 m

m

46,3 cm

46,3 cm

80/90 cm

80
 c

m

80
 +

 1
 c

m

76,1/86,1 cm

H > 161,7 CM: RACCOMANDATO FISSAGGIO A MURO E CONSIGLIATO IL FISSAGGIO LATERALE
H > 161,7 CM: WALL ANCHORING AND FIXING ONE CABINET TO THE NEXT ONE, RECOMMENDED
H > 161,7 CM: WANDBEFESTIGUNG UND SEITLICHE BEFESTIGUNG EMPFOHLEN 
H > 161,7 CM: FIXATION AU MUR  ET SUR LE CÔTÉ RECOMMANDÉE
H > 161,7 CM: RECOMENDADA FIJACIÓN EN PARED Y LA FIJACIÓN LATERAL

I contenitori sono realizzati attraverso 
la tecnologia del folding ripiegando 
ad anello una fascia di mdf nobilitato 
di spessore 18 mm con fresate a 45° 
attorno ad una schiena in truciolare 
da 8 mm. Presentano internamente 
una serie di fori a cremagliera 
predisposti per i reggipiani, l’attacco 
delle cerniere o l’inserimento di 
telai metallici estraibili. I contenitori 
prevedono anche schiene e top di 
finitura, un set di 4 ruote piroettanti 
di grosso spessore, di cui 2 con freno. 
Sono dotati di piedini regolabili e 
possono essere accessoriati con 
ripiani riposizionabili (ordinabili 
separatamente), con bordo anteriore 
a 45°. Per i contenitori H >161,7 
cm è raccomandato il fissaggio a 
muro. I contenitori con H 201,7 cm 
sono disponibili anche con maniglia 
alla stessa altezza di quella del 
contenitore H 121,7 cm. Per l’uso 
a centro stanza, sono disponibili 
anche schienali e top di finitura. 
Nella versione con cassetti i 
contenitori risolvono ogni problema 
di archiviazione grazie alla doppia 
profondità dei telai (33-38cm) e 
ad una serie di accessori che ne 
completano l’organizzazione interna. 
Sono dotati di serratura a blocco 
simultaneo che agisce anche come 
meccanismo di antiribaltamento, e 
per la versione con classificatore è 
disponibile una barra trasversale, 
reggi cartelle, ed altri accessori 
da ordinare a parte. Per un uso 
stabile e corretto, i contenitori con 
classificatori vanno sempre avvitati 
ad altri contenitori, o fissati a parete 
o dotati di zavorra. E’ assolutamente 
sconsigliato, l’uso di ruote o di 
piedini alti.

Storage cabinets are produced using 
a “folding” technique, in which a 
single strip of 18-mm melamine-faced 
MDF with 45° bevelled edges forms a 
ring around an 8-mm chipboard back. 
Inside is a rack of holes ready for the 
attachment of shelf brackets, hinges 
or removable metal frames. Storage 
cabinets are also available with 
finishing back panels and tops, and 
a set of 4 high-thickness swivelling 
casters, 2 of which are braked. They 
are fitted with adjustable feet and 
can be accessorised with adjustable 
shelves (to be ordered separately), 
with a 45° bevelled edge in the rear. 
For storage cabinets H >161.7 cm, 
wall anchoring is recommended. 
Storage cabinets with H 201.7 cm are 
also available with a handle at the 
same height as that of the H 121.7 cm 
cabinet. For use in the centre of the 
room, finishing back panels and tops 
are also available. In the versions 
with drawers, storage cabinets solve 
any archiving problems thanks to 
their double depth frames (33-38 
cm) and to a series of accessories 
to complete organization inside 
them. They are fitted with central 
locking that doubles as an anti-tilting 
mechanism, and for the version with 
filing drawer, it is also possible to 
include a cross-bar, file rails and other 
accessories, to be ordered separately. 
For proper, stable use, storage 
cabinets with filing drawers should 
always be screwed to other storage 
cabinets, fixed to the wall, or fitted 
with ballast weights. It is absolutely 
not recommended to use wheels or 
high feet.

Die Schränke werden in Folding-
Technologie hergestellt, wobei 
beschichtete, 18 mm starke MDF-
Platten ringförmig gebogen werden, 
abgeschrägt auf 45°, angeordnet um 
eine Rückwand aus 8 mm starker 
Spanplatte. Im Innenraum eine Serie 
von Löchern auf einer Zahnschiene 
zum Einhängen der Halterungen 
für Einlegeböden, der Montage von 
Scharnieren oder dem Einschub von 
Ausziehrahmen. Für die Schränke 
gibt es außerdem Rückwände und 
Oberplatten, eine Garnitur von 4 
allseitig drehbaren, dicken Rollen, 
davon 2 mit Bremse. Ausgestattet 
mit Stellfüßen, gibt es als Zubehör 
verstellbare Einlegeböden (separat 
zu bestellen) mit der stirnseitigen 
Kante auf 45°. Für Schränke H 
>161,7 cm wird eine Befestigung 
an der Wand empfohlen. Schränke 
mit H 201,7 cm sind auch mit dem 
Griff in der gleichen Höhe wie der 
Schränke H 121,7 cm erhältlich. Für 
den Einsatz in Raummitte sind zum 
Abschluss auch Rückwände und 
Oberplatten erhältlich. Schränke 
mit Schubladen sind dank doppelter 
Tiefe der Schienen (33-38 cm) und 
verschiedener Zubehöre eine ideale 
Lösung für jedes Archiv. Sie sind 
mit Simultansperre ausgestattet, 
die auch als Kippsicherung fungiert; 
für die Ausführung mit Auszug gibt 
es eine Querstange zum Einhängen 
von Hängemappen und andere 
Zubehöre, die separat zu bestellen 
sind. Um Stabilität und korrekte 
Nutzung von Schränken mit Auszügen 
zu gewährleisten, müssen sie an 
anderen Schränken verschraubt, 
an der Wand befestigt oder mit 
Ballastgewicht versehen werden. Sie 
sollten keinesfalls mit Rollen oder 
hohen Füßen eingesetzt werden.

Les meubles sont réalisés avec la 
technique du folding en fermant 
en boucle une bande de MDF 
surfacé de 18 mm d’épaisseur avec 
profils à 45° autour d’un panneau 
arrière en aggloméré de 8 mm. Ils 
présentent à l’intérieur une série de 
trous à crémaillère prévus pour les 
supports des étagères, la fixation 
des charnières ou l’insertion de 
châssis métalliques extractibles. 
Les meubles prévoient également 
des panneaux arrière et des dessus 
de finition, un jeu de 4 roulettes 
pivotantes de forte épaisseur, dont 
2 avec frein. Ils sont munis de 
vérins de réglage et peuvent être 
équipés d’étagères repositionnables 
(à commander séparément), avec 
chant frontal profilé à 45°. Pour les 
meubles H >161,7 cm, fixation au 
mur recommandée. Les meubles 
avec H 201,7 cm sont disponibles 
également avec poignée à la même 
hauteur que celle du meuble H 121,7 
cm. Pour l’emploi en milieu de pièce, 
les meubles sont complétés par 
des panneaux arrière et des dessus 
de finition. Dans la version avec 
tiroirs les meubles résolvent tous 
les problèmes d’archivage grâce à la 
double profondeur des châssis (33-38 
cm) et à une série d’accessoires 
qui en complètent l’organisation 
interne. Ils sont munis de serrure 
à verrouillage simultané qui agit 
également comme mécanisme 
antirenversement, et pour la version 
avec classeur, ils sont disponibles 
avec une barre transversale de 
support pour dossiers suspendus et 
d’autres accessoires à commander 
à part. Pour une utilisation stable et 
correcte, les meubles avec classeurs 
doivent toujours être vissés aux 
meubles adjacents ou fixés au 
mur ou bien lestés pour éviter le 
renversement. Il est absolument 
déconseillé de les monter sur 
roulettes ou sur des pieds hauts.

Los armarios están construidos con la 
tecnología folding, envolviendo una 
única lámina de MDF melaminado 
de 18 mm de espesor con fresados 
a 45° alrededor de una trasera de 
aglomerado de 8 mm. Interiormente 
presentan una serie de perforaciones 
de cremallera ideales para los 
soportes, para enganchar las 
bisagras o colocar tableros metálicos 
extraíbles. Los armarios prevén 
también traseras y partes superiores 
e acabado, un juego de cuatro 
ruedas pivotantes gruesas, de las 
cuales 2 con freno. Se completan 
con patas regulables y pueden 
equiparse con estantes móviles (se 
encargan por separado), con borde 
anterior a 45°. Se recomienda fijar 
a la pared los armarios de altura 
superior a 161,7 cm. El tirador de los 
armarios de H201,7 cm se coloca a 
la misma altura que el tirador del 
armario H121,7 cm. Para colocarlos 
en el centro de la habitación se 
dispone también de traseras y 
partes superiores de acabado. Los 
armarios con cajones solucionan 
cualquier problema de archivo 
gracias a la doble profundidad de 
los bastidores (33 y 38 cm) y a una 
serie de accesorios que completan 
la organización interna. Están 
equipados con cerradura de bloqueo 
simultáneo que actúa también como 
mecanismo antivuelco; para la 
versión con clasificador se dispone de 
una barra transversal para sostener 
las carpetas y otros accesorios que 
se encargan a parte. Para el uso 
estable y correcto, los armarios con 
clasificadores se fijan siempre a otros 
armarios o a la pared y deben estar 
provistos de lastre. Se desaconseja 
terminantemente el uso de ruedas o 
patas altas.
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46,3

F53CBS01 Contenitore ridotto a giorno
Compact open-fronted storage cabinet
Schrank, reduziert, offen
Meuble réduite sans portes
Armario estrecho sin puertas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 46,3 x 80 BN QK 16 0.210 1

40 x 46,3 x 120 BN QK 21 0.300 1

40 x 46,3 x 160 BN QK 26 0.390 1

40 x 46,3 x 80 GG GN 16 0.210 1

40 x 46,3 x 120 GG GN 21 0.300 1

40 x 46,3 x 160 GG GN 26 0.390 1

46,6
46,3

F53CBS02 Contenitore ridotto con anta legno destra o sinistra
Compact cabinet with right or left wooden door
Schrank reduziert mit Holztür, rechts oder links
Meuble réduite avec porte en bois droite ou gauche
Armario estrecho con puerta de madera derecha o izquierda

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 46,3 x 80 BN QK 20 0.210 1

40 x 46,3 x 120 BN QK 27 0.300 1

40 x 46,3 x 160 BN QK 30 0.390 1

40 x 46,3 x 80 GG GN 20 0.210 1

40 x 46,3 x 120 GG GN 27 0.300 1

40 x 46,3 x 160 GG GN 30 0.390 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 

46,3

F53CBN01 Contenitore a giorno
Open unit
Offenes Schrankelement
Meuble sans portes
Armario sin puertas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 46,3 x 80 BN QK 22 0.380 1

80 x 46,3 x 120 BN QK 29 0.560 1

80 x 46,3 x 160 BN QK 35 0.740 1

80 x 46,3 x 200 BN QK 42 0.980 1

80 x 46,3 x 80 GG GN 22 0.380 1

80 x 46,3 x 120 GG GN 29 0.560 1

80 x 46,3 x 160 GG GN 35 0.740 1

80 x 46,3 x 200 GG GN 42 0.980 1

Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7 cm
Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Wandbefestigung empfohlen für H>161,7 cm
Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm
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F53CBN02 Contenitore con ante legno
Unit with wooden doors
Schrank mit Holztüren
Meuble avec portes en bois
Armario con puertas de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 46,3 x 80 BN QK 29 0.320 1

80 x 46,3 x 120 BN QK 40 0.470 1

80 x 46,3 x 160 BN QK 49 0.620 1

80 x 46,3 x 200 BN QK 62 0.780 1

80 x 46,3 x 80 GG GN 29 0.320 1

80 x 46,3 x 120 GG GN 40 0.470 1

80 x 46,3 x 160 GG GN 49 0.620 1

80 x 46,3 x 200 GG GN 62 0.780 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura (H<160) / With lock (H<160) / Mit Sperrung (H<160) / Avec serrure (H<160) / Con cerradura (H<160) 

3. Con serratura (H 200) / With lock (H 200) / Mit Sperrung (H 200) / Avec serrure (H 200) / Con cerradura (H 200) 

Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7 cm
Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Wandbefestigung empfohlen für H>161,7 cm
Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm

46,3

F53CBN03 Contenitore con ante in cristallo
Cabinet with glass doors
Schrankelement mit Glastüren
Meuble avec portes en verre
Armario con puertas de vidrio

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 46,3 x 80 BN QK 29 0.380 1

80 x 46,3 x 120 BN QK 41 0.560 1

80 x 46,3 x 160 BN QK 51 0.740 1

80 x 46,3 x 80 GG GN 29 0.380 1

80 x 46,3 x 120 GG GN 41 0.560 1

80 x 46,3 x 160 GG GN 51 0.740 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7 cm
Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Wandbefestigung empfohlen für H>161,7 cm
Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm

46,6

46,3

F53CBN52 Contenitore con ante Nanofor
Unit with Nanofor doors
Schrank mit Türen aus Nanofor
Meuble avec portes en Nanofor
Armario con puertas de Nanofor

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 46,3 x 80 BN 29 0.380 1

80 x 46,3 x 120 BN 40 0.560 1

80 x 46,3 x 160 BN 49 0.740 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

Ripiani riposizionabili da ordinare separatamente
Repositionable shelves to be ordered separately
Verstellbare Regale, separat zu bestellen
Étagères repositionnables à commander à part
Los estantes reposicionables se encargan por separado
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F53CBF01 Contenitore 4 cassetti
Storage cabinet with 4 drawers
Schrankelement 4 Schubladen
Meuble 4 tiroirs
Armario 4 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 46,3 x 80 BN QK 60 0.380 1

80 x 46,3 x 80 GG GN 60 0.380 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con telaio P33 cm / With frame D33 cm / Mit Karteiauszug T33 cm / Avec châssis P33 cm / Con bastidor P33 cm 

2. Con telaio P38 cm / With frame D38 cm / Mit Karteiauszug T38 cm / Avec châssis P38 cm / Con bastidor P38 cm 

46,6
46,3

F53CBF02 Contenitore 2 cassetti / 1 classificatore
Storage cabinet, 2 drawers / 1 filing drawer
Schrankelement 2 Schubladen / 1 Auszug
Meuble 2 tiroirs / 1 classeur
Armario 2 cajones / 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 46,3 x 80 BN QK 51 0.380 1

80 x 46,3 x 80 GG GN 51 0.380 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con telaio P33 cm / With frame D33 cm / Mit Karteiauszug T33 cm / Avec châssis P33 cm / Con bastidor P33 cm 

2. Con telaio P38 cm / With frame D38 cm / Mit Karteiauszug T38 cm / Avec châssis P38 cm / Con bastidor P38 cm 

46,6
46,3

F53CBF03 Contenitore 2 classificatori
Storage cabinet, 2 filing drawers
Schrankelement 2 Auszüge
Meuble 2 classeurs
Armario con 2 clasificadores

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 46,3 x 80 BN QK 41 0.380 1

80 x 46,3 x 80 GG GN 41 0.380 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con telaio P33 cm / With frame D33 cm / Mit Karteiauszug T33 cm / Avec châssis P33 cm / Con bastidor P33 cm 

2. Con telaio P38 cm / With frame D38 cm / Mit Karteiauszug T38 cm / Avec châssis P38 cm / Con bastidor P38 cm 

46,3

F53CBN05 Contenitore giorno formato USA
Open-fronted cabinet, US format
Schrankelement offen USA Format
Meuble ouverte format USA
Armario sin puertas formato EE.UU.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
90 x 46,3 x 80 BN QK 25 0.440 1

90 x 46,3 x 80 GG GN 25 0.440 1

46,6
46,3

F53CBN07 Contenitore con ante legno formato USA
Cabinet with wooden doors, US format
Schrank mit Holztüren USA
Meuble avec portes en bois format USA
Armario con puertas de madera formato EE.UU.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
90 x 46,3 x 80 BN QK 33 0.440 1

90 x 46,3 x 80 GG GN 33 0.440 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 
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F53CBF04 Contenitore 3 cassetti formato USA (Telaio da 33 cm)
3-drawer cabinet, US format (Frame D33 cm)
Schrankelement 3 Schubladen USA Format (Rahmen T33 cm)
Meuble 3 tiroirs format USA (châssis P33 cm)
Armario 3 cajones formato EE.UU. (bastidor de 33 cm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
90 x 46,3 x 80 BN QK 55 0.440 1

90 x 46,3 x 80 GG GN 55 0.440 1

Supporti F90AC018 per cartelle sospese american legal size ordinabili a parte
F90AC018 supports for American legal size hanging files to be ordered separately
Das Halterungspaar F90AC018 für Hängemappen American Legal Size ist separat zu bestellen
Les supports F90AC018 pour dossiers suspendus de format « american legal size » doivent être commandés séparément
Los soportes F90AC018 para carpetas suspendidas de tamaño legal americano se encargan por separado

46,6
46,3

F53CBF05 Contenitore 2 classificatori formato USA (Telaio da 33 cm)
2-drawer filing cabinet, US format (Frame D33 cm)
Schrankelement 2 Auszüge USA (Rahmen T33 cm)
Meuble 2 classeurs format USA (châssis P33 cm)
Armario 2 clasificadores formato EE.UU. (bastidor de 33 cm)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
90 x 46,3 x 80 BN QK 47 0.440 1

90 x 46,3 x 80 GG GN 47 0.440 1

Supporti F90AC018 per cartelle sospese american legal size ordinabili a parte
F90AC018 supports for American legal size hanging files to be ordered separately
Das Halterungspaar F90AC018 für Hängemappen American Legal Size ist separat zu bestellen
Les supports F90AC018 pour dossiers suspendus de format « american legal size » doivent être commandés séparément
Los soportes F90AC018 para carpetas suspendidas de tamaño legal americano se encargan por separado
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F53SHW11 Ripiano in legno (pz 1)
Wooden shelf (1 pc)
Fachboden aus Holz (1 Stk)
Étagère en bois (1 p)
Estante de madera (1 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
36,2 x 39 BN QK 2.3 0.004 1

76,2 x 39 BN QK 4.2 0.008 1

36,2 x 39 GG GN 2.3 0.004 1

76,2 x 39 GG GN 4.2 0.008 1

F53SHW21 Ripiano in legno (pz 2)
Wooden shelf (2 pcs)
Fachboden aus Holz (2 Stk)
Étagère en bois (2 p)
Estante de madera (2 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
36,2 x 39 BN QK 4 0.008 1

76,2 x 39 BN QK 8 0.016 1

36,2 x 39 GG GN 4 0.008 1

76,2 x 39 GG GN 8 0.016 1

F53SHW31 Ripiano in legno (pz 3)
Wooden shelf (3 pcs)
Fachboden aus Holz (3 Stk)
Étagère en bois (3 p)
Estante de madera (3 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
36,2 x 39 BN QK 6 0.012 1

76,2 x 39 BN QK 12 0.024 1

36,2 x 39 GG GN 6 0.012 1

76,2 x 39 GG GN 12 0.024 1

F53SHW41 Ripiano in legno (pz 4)
Wooden shelf (4 pcs)
Fachboden aus Holz (4 Stk)
Étagère en bois (4 p)
Estante de madera (4 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
36,2 x 39 BN QK 8 0.016 1

76,2 x 39 BN QK 16 0.032 1

36,2 x 39 GG GN 8 0.016 1

76,2 x 39 GG GN 16 0.032 1

F90SHM01 Ripiano in metallo (pz 1)
Metal shelf (1 pc)
Fachboden aus Metall (1 Stk)
Étagère en métal (1 p)
Estante de metal (1 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
76,1 x 40,8 x 2,5 6K 6S 6W 4 0.014 1

86,1 x 40,8 x 2,5 6K 6S 6W 5 0.015 1

Compatibile con cartelle L38 (F90AC037 o F90ACO39)
Suitable for use with hanging files W38 (F90AC037 or F90ACO39)
Kompatibel mit Hängemappen L38 (F90AC037 oder F90ACO39)
Compatible avec dossiers L38 (F90AC037 ou F90ACO39)
Compatible con carpetas A38 (F90AC037 o F90ACO39)
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F53DRW10 Anta legno dx/sx per contenitore a singola anta battente
Right/left wooden door for cabinet with single hinged door
Holztür rechts/links für Schrank mit Einzel-Flügeltür
Porte en bois d/g pour Meuble avec porte battante simple
Puerta de madera dcha./izda. para un armario con una sola puerta batiente

WxH cm Finish Kg m3 pcs
39,6 x 79,3 BN QK 5 0.022 1

39,6 x 119,3 BN QK 8 0.032 1

39,6 x 159,3 BN QK 10 0.050 1

39,6 x 79,3 GG GN 5 0.022 1

39,6 x 119,3 GG GN 8 0.032 1

39,6 x 159,3 GG GN 10 0.050 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura (H<160) / With lock (H<160) / Mit Sperrung (H<160) / Avec serrure (H<160) / Con cerradura (H<160) 

3. Con serratura (H 200) / With lock (H 200) / Mit Sperrung (H 200) / Avec serrure (H 200) / Con cerradura (H 200) 

F53DRW01 Anta legno dx/sx per contenitore a doppia anta battente
Right/left wooden door for cabinet with 2 hinged doors
Holztür rechts/links für Schrank mit Doppel-Flügeltür
Porte en bois d/g pour Meuble avec porte battante double
Puerta de madera dcha./izda. para armario con puerta batiente doble

WxH cm Finish Kg m3 pcs
39,6 x 79,3 BN QK 5 0.022 1

39,6 x 119,3 BN QK 8 0.032 1

39,6 x 159,3 BN QK 10 0.050 1

39,6 x 199,3 BN QK 12 0.060 1

39,6 x 79,3 GG GN 5 0.022 1

39,6 x 119,3 GG GN 8 0.032 1

39,6 x 159,3 GG GN 10 0.050 1

39,6 x 199,3 GG GN 12 0.060 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura (H<160) / With lock (H<160) / Mit Sperrung (H<160) / Avec serrure (H<160) / Con cerradura (H<160) 

3. Con serratura (H 200) / With lock (H 200) / Mit Sperrung (H 200) / Avec serrure (H 200) / Con cerradura (H 200) 

F53FB001 Schiena di finitura liscia
Plain back panel
Sicht-Rückwand, glatt
Panneau arrière de finition lisse
Trasera de acabado liso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
39,3 x 79,3 BN QK 5 0.024 1

79,3 x 79,3 BN QK 9 0.044 1

89,3 x 79,3 BN QK 10 0.050 1

39,3 x 119,3 BN QK 7 0.034 1

79,3 x 119,3 BN QK 13 0.064 1

39,3 x 159,3 BN QK 9 0.044 1

79,3 x 159,3 BN QK 17 0.084 1

79,3 x 199,3 BN QK 22 0.140 1

39,3 x 79,3 GG GN 5 0.024 1

79,3 x 79,3 GG GN 9 0.044 1

89,3 x 79,3 GG GN 10 0.050 1

39,3 x 119,3 GG GN 7 0.034 1

79,3 x 119,3 GG GN 13 0.064 1

39,3 x 159,3 GG GN 9 0.044 1

79,3 x 159,3 GG GN 17 0.084 1

79,3 x 199,3 GG GN 22 0.140 1
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F53FB002 Schiena di finitura in Nanofor
Nanofor back panel
Sicht-Rückwand aus Nanofor
Panneau arrière de finition en Nanofor
Trasera de acabado de Nanofor

WxH cm Finish Kg m3 pcs
39,3 x 79,3 BN 5 0.024 1

79,3 x 79,3 BN 9 0.044 1

89,3 x 79,3 BN 10 0.050 1

39,3 x 119,3 BN 7 0.034 1

79,3 x 119,3 BN 13 0.064 1

39,3 x 159,3 BN 9 0.044 1

79,3 x 159,3 BN 17 0.084 1

79,3 x 199,3 BN 22 0.140 1

F53TPR07 Top per contenitori
Top for cabinets
Abdeckplatte für Schränke
Dessus pour meubles
Encimera para armarios

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
164,7 x 51,5 x 2,8 BN GG GN NC QK 17 0.111 1

204,8 x 51,5 x 2,8 BN GG GN NC QK 21 0.138 1

244,8 x 51,5 x 2,8 BN GG GN NC QK 25 0.164 1

284,9 x 51,5 x 2,8 BN GG GN NC QK 29 0.191 1

164,7 x 61,5 x 2,8 BN GG GN NC QK 19 0.133 1

204,8 x 61,5 x 2,8 BN GG GN NC QK 23 0.164 1

244,8 x 61,5 x 2,8 BN GG GN NC QK 27 0.165 1

284,9 x 61,5 x 2,8 BN GG GN NC QK 35 0.220 1

164,7 x 51,5 x 2,8 NT 17 0.111 1

204,8 x 51,5 x 2,8 NT 21 0.138 1

244,8 x 51,5 x 2,8 NT 25 0.164 1

284,9 x 51,5 x 2,8 NT 29 0.191 1

164,7 x 61,5 x 2,8 NT 19 0.133 1

204,8 x 61,5 x 2,8 NT 23 0.164 1

244,8 x 61,5 x 2,8 NT 27 0.165 1

284,9 x 61,5 x 2,8 NT 35 0.220 1

46,3 cm

F53CT001 Top per mobili P46,3 cm
Top for units D46.3 cm
Oberplatte für Möbel T46,3 cm
Dessus pour meubles P46,3 cm
Encimera para muebles P46,3 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160,2 x 46,3 x 0,8 BN QK 5 0.026 1

180,2 x 46,3 x 0,8 BN QK 6 0.032 1

200,2 x 46,3 x 0,8 BN QK 7 0.039 1

240,3 x 46,3 x 0,8 BN QK 7 0.039 1

270,3 x 46,3 x 0,8 BN QK 8 0.045 1

300,3 x 46,3 x 0,8 BN QK 9 0.052 1

160,2 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 5 0.026 1

180,2 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 6 0.032 1

200,2 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 7 0.039 1

240,3 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 7 0.039 1

270,3 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 8 0.045 1

300,3 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 9 0.052 1
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56,3 cm

F53CT002 Top per mobili P56,3 cm
Top for units D56.3 cm
Oberplatte für Möbel T56,3 cm
Dessus pour meubles P56,3 cm
Encimera para muebles P56,3 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150,2 x 56,3 x 0,8 BN QK 1 1.000 1

160,2 x 56,3 x 0,8 BN QK 5 0.026 1

180,2 x 56,3 x 0,8 BN QK 6 0.032 1

200,2 x 56,3 x 0,8 BN QK 7 0.039 1

225,3 x 56,3 x 0,8 BN QK 1 1.000 1

240,3 x 56,3 x 0,8 BN QK 7 0.039 1

270,3 x 56,3 x 0,8 BN QK 8 0.045 1

300,3 x 56,3 x 0,8 BN QK 9 0.052 1

150,2 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 1 1.000 1

160,2 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 5 0.026 1

180,2 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 6 0.032 1

200,2 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 7 0.039 1

225,3 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 1 1.000 1

240,3 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 7 0.039 1

270,3 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 8 0.045 1

300,3 x 56,3 x 0,8 GG GS RP 9 0.052 1

F90AC011 Cestone metallico con fondo per classificatori
Large metal drawer with bottom for filing units
Metallauszug mit Boden für Hängemappen
Panier métallique avec fond pour classeurs
Gaveta metálica con fondo, para clasificadores

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
70,3 x 32,3 x 27,8 6K 6 0.074 1

80,3 x 32,3 x 27,8 6K 6 0.084 1

70,3 x 38 x 27,8 6K 6 0.084 1

F90AC094 Kit appendiabiti estraibile per contenitore P47
Pull-out coat hanger kit for D47 cabinet
Kleiderbügelgarnitur, ausziehbar für Schränke T47
Kit tringle à vêtements extractible pour armoires P47
Kit percheros extraíbles para armario P47

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

Portata max 10 kg
Max load 10 kg
Max. Tragfähigkeit 10 kg
Charge max. 10 kg
Capacidad de carga máxima 10 kg

80,3 x 38 x 27,8 6K 6 0.087 1
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Le pannellature aggregabili sono 
costituite da elementi di rivestimento 
in pannello melaminico dotato di 
struttura metallica verniciata, bianco 
opaco, argento metallizzato o nero 
opaco, da fissare a muro. I tasselli 
in dotazione, per il fissaggio a muro, 
sono adatti solamente per muri in 
cemento.

Add-on cladding panels are in 
melamine, with a metal structure 
painted matt white, metallic silver or 
matt black, for wall attachment. The 
wall plugs supplied for wall mounting 
are only suitable for concrete walls.

Die einzuhängenden Vertäfelungen 
bestehen aus Verkleidungselementen 
aus Melaminplatten mit 
Metallstruktur, lackiert in den Farben 
Mattweiß, Silber metallic oder 
Mattschwarz, die an der Wand zu 
befestigen ist. Die mitgelieferten 
Dübel zur Befestigung an der 
Wand sind nur zur Befestigung an 
Betonwänden geeignet.

Les panneaux juxtaposables sont 
constitués d’éléments de revêtement 
en panneau mélaminé avec structure 
métallique laquée blanc mat, argent 
métallisé ou noir mat, à fixer au mur. 
Les chevilles fournies pour la fixation 
au mur sont adaptées uniquement 
aux murs en ciment.

Los paneles de recubrimiento 
adosables están formados por 
paneles melaminados, completos con 
estructura metálica pintada, blanco 
mate, plata metalizado o negro mate, 
para fijar a la pared. Los tacos de 
serie para la fijación a la pared son 
aptos únicamente para paredes de 
cemento.
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F53PNK50 Pannello libreria
Bookcase panel
Paneel für Bücherregal
Panneau bibliothèque
Panel librería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 36 x 200 BN GG GN QK 54 0.270 2

Carico max 12 Kg
Max load 12 kg
Max. Traglast 12 kg
Charge max. 12 kg
Capacidad de carga máxima 12 kg
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F53DPM21 Frontale metallico per tavoli lineari
Metal front panel for linear tables
Metallfront für gerade Tische
Voile de fond métallique pour tables linéaires
Frontal metálico para mesas lineales

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
130 x 2,5 x 32,5 6K 6S 6W 6 0.060 1

Per tutti i tavoli lineari, esclusi L140 cm
For all linear tables except L140 cm
Für alle geraden Tische, ausgenommen L140 cm
Pour toutes les tables linéaires, sauf L140 cm
Para todas las mesas lineales excepto L140 cm

F53DPM22 Frontale metallico per tavoli sagomati
Metal front panel for curved tables
Metallfront für Tische mit Rundung
Voile de fond métallique pour tables courbes
Frontal metálico para mesas curvadas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
119 x 8 x 32,5 6K 6S 6W 6 0.052 1

Solo per i tavoli sagomati e ovali elencati
Only for the curved and oval tables listed
Nur für die angegebenen Tische mit Rundung und oval
Uniquement pour les tables courbes et ovales indiquées
Sólo para las mesas curvadas y ovales enumeradas

F53AC004 Barra singola con supporti per basi
Single bar with brackets for bases
Einzelstange mit Stützen für Untergestell
Barre simple avec supports pour piètements
Barra individual con soportes para bases

W cm Finish Kg m3 pcs
120 6K 6S 6W 3 0.012 1

140 6K 6S 6W 4 0.014 1

160 6K 6S 6W 4 0.016 1

180 6K 6S 6W 4 0.018 1

200 6K 6S 6W 4 0.020 1

F53AC006 Barra doppia con supporti per basi
Double bar with brackets for bases
Doppelstange mit Stützen für Untergestell
Barre double avec supports pour piètements
Barra doble con soportes para bases

W cm Finish Kg m3 pcs
120 6K 6S 6W 4 0.012 1

140 6K 6S 6W 4 0.014 1

160 6K 6S 6W 5 0.016 1

180 6K 6S 6W 5 0.018 1

200 6K 6S 6W 5 0.020 1

F53AC005 Barra singola con supporti per piano
Single bar with brackets for top
Einzelstange mit Stützen für Tischplatte
Barre simple avec supports pour plateau
Barra individual con soportes para tablero

W cm Finish Kg m3 pcs
120 6K 6S 6W 4 0.012 1

140 6K 6S 6W 4 0.014 1

160 6K 6S 6W 5 0.016 1

180 6K 6S 6W 5 0.018 1

200 6K 6S 6W 5 0.020 1
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F53TYM00 Vaschetta portacancelleria in alluminio
Aluminium stationery tray
Schale für Büroutensilien aus Aluminium
Organiseur bureau en aluminium
Bandeja de aluminio para papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 22 x 8 7B 7Z 1 0.008 1

66 x 22 x 8 7B 7Z 1 0.018 1

22 x 31 x 8 7B 7Z 1 0.008 1

44 x 31 x 8 7B 7Z 1 0.016 1

Predisposto per aggancio su binario in alluminio
Can be attached to aluminium rail
Vorgerüstet zum Einhängen in Aluminiumschienen
Prévu pour accrochage au rail en aluminium
Predispuesto para enganchar en una guía de aluminio

F53TPA12 Supporto porta computer, con aggancio alle monorotaie
Computer stand, with monorail attachment
Rechnerauflage, Befestigung auf einer Schiene
Support pour ordinateur avec fixation sur monorail
Soporte para ordenador con enganche en el riel

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
47 x 22 x 57,4 BN GG GN QK 4 0.102 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6W / 6W metal parts / Metallelemente 6W / Eléments en métal 6W / Elementos de metal 6W 

2. Elementi metallici 6K / 6K metal parts / Metallelemente 6K / Eléments en métal 6K / Elementos de metal 6K 

3. Elementi metallici 6S / 6S metal parts / Metallelemente 6S / Eléments en métal 6S / Elementos de metal 6S 

F90AC020 Top access singolo
Single top access
Top Access einzeln
Trappe top-access simple
Top access simple

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
36 x 12 x 2,8 7Z 1 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Non compatibile con piani in truciolare
Not suitable for use with chipboard tops
Nicht kompatibel mit Spanplatten
Non compatible avec plateaux en aggloméré
No es compatible con los tableros de aglomerado

F90AC021 Top access doppio
Double top access
Top Access doppelt
Trappe top-access double
Top access doble

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
72 x 12 x 2,8 7Z 1 0.008 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Non compatibile con piani in truciolare
Not suitable for use with chipboard tops
Nicht kompatibel mit Spanplatten
Non compatible avec plateaux en aggloméré
No es compatible con los tableros de aglomerado
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F90AC022 Top access doppio allungato
Extra-long double top access
Top Access doppelt und verlängert
Trappe top-access double allongée
Top access doble alargado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
104 x 12 x 2,8 7Z 1 0.012 1

130 x 12 x 2,8 7Z 1 0.015 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Non compatibile con piani in truciolare
Not suitable for use with chipboard tops
Nicht kompatibel mit Spanplatten
Non compatible avec plateaux en aggloméré
No es compatible con los tableros de aglomerado

F90CR000 Cestello portacavi con sezione 90° e aggancio su monorotaia
Cable tray with 90° section and monorail attachment
Kabelkorb mit Profil 90°, Befestigung auf einer Schiene
Panier de logement des câbles avec section à 90° et fixation sur monorail
Bandeja portacables con sección 90° y enganche en el riel

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 1 0.012 1

76 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 2 0.016 1

96 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 3 0.020 1

120 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 3 0.024 1

135 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 4 0.028 1

F90CR001 Cestello portacavi con sezione 45° e aggancio su monorotaia
Cable tray with 45° section for monorails attachment
Kabelkorb mit Profilen 45°, Befestigung auf einer Schiene
Panier de logement câbles avec section à 45° et fixation sur monorail
Bandeja portacables con sección 45° y enganche en la guía

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 24,8 x 7,5 6S 6W 6X 3 0.020 1

76 x 24,8 x 7,5 6S 6W 6X 2 0.016 1

96 x 24,8 x 7,5 6S 6W 6X 3 0.030 1

120 x 24,8 x 7,5 6S 6W 6X 3 0.034 1

135 x 24,8 x 7,5 6S 6W 6X 4 0.040 1

F90CD001 Canalina salita cavi
Cable riser duct
Vertikale Kabelführung
Goulotte de remontée des câbles
Conducto subida cables

H cm Finish Kg m3 pcs
75 9K 9P 3 0.009 1
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F53AC013 Supporti speciali, per tavoli a 4 gambe
Special supports for 4-legged tables
Spezialhalterungen für 4-füßige Tische
Supports spéciaux pour bureaux à 4 pieds
Soportes especiales para mesas de 4 patas

H cm Finish Kg m3 pcs
4 6S 1 0.003 1

F53AC010 Coppia di supporti per il fissaggio dei piani
Pair of top-support brackets
Paar Stützen zur Befestigung der Platten
Jeu de 2 supports pour la fixation des plateaux
Par de soportes para la fijación de los tableros

W cm Finish Kg m3 pcs
15 6S 1 0.001 1

2 pezzi completi di attacchi
2 pieces, complete with mountings
2 Stk. komplett mit Anschlüssen
2 pièces avec fixations
2 piezas con sus enganches

F53AC009 Coppia di elementi di collegamento
Pair of connecting elements
2 Verbindungselemente
Jeu de 2 éléments de raccordement
Par de elementos de unión

Finish Kg m3 pcs
6S 1 0.004 1

Per tavoli agganciabili prof. 80cm
For connectable tables D80 cm
Für einhakbare Tische Tiefe 80 cm
Pour tables juxtaposables prof. 80 cm
Para mesas enganchables P80 cm

F90AC009 Coppia collegamenti piani a 90°
Pair of connecting brackets for 90° tops
2 Verbindungen für Platten 90°
Jeu de deux éléments de raccordement pour plateaux à 90°
Par de conectores uniones para tableros a 90°

W cm Finish Kg m3 pcs
29,6 6S 1 0.004 1

Compatibile con tutte le scrivanie con piano 28 mm
Suitable for use with all desks with # 28-mm top
Kompatibel mit allen Schreibtischen mit Platte # 28mm
Compatible avec tous les bureaux avec plateau 28 mm
Compatible con todos los escritorios con tablero de 28 mm
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MultipliCEO

La collezione di mobili 
direzionali Multipli.CEO è 
costituita da una serie di 
elementi contenitori e tavoli 
scrivania, di varie tipologie. 
I diversi tipi di tavoli, tutti 
facilmente assemblabili sul 
posto, sono costituiti da 
pannelli tamburati di grosso 
spessore con bordi tagliati a 
45°, rivestiti in cuoietto nello 
spessore 70mm o impiallacciati 
nello spessore 50mm. Le 
cassettiere ed i mobili sono 
prodotti totalmente con 
pannelli di MDF nobilitati con 
carte impregnate da resine 
melaminiche e dispongono di 
cassetti metallici verniciati 
neri, scorrevoli su guide 
telescopiche, dotati di 
serratura a blocco simultaneo 
e di un dispositivo anti-
ribaltamento. Alcuni mobili di 
servizio utilizzano uno speciale 
vano schienale, facilmente 
accessibile, attrezzabile a 
passacavi per qualsiasi tipo di 
cablaggio e una zoccolatura 
aggiuntiva in MDF nobilitato 
in tinta. Cassettiere e mobili 
presentano maniglie circolari, 
ergonomiche, in plastica 
stampata e piedini regolabili. 
Una serie particolare di 
pannellature modulari, 
possono essere utilizzati come 
rivestimento a muro o attrezzati 
a libreria con ripiani rivestiti un 
cuoietto.

Peculiarità

• Piano da 5 cm impiallacciato 
o da 7 cm rivestito in cuoietto 
con taglio a 45° 

• Tecnologia folding 
• Alcuni mobili di servizio con 

vano tecnico

The Multipli.CEO executive 
furniture collection comprises 
a range of storage units and 
desks, of various types.
The different types of table, all 
easily assembled on site, are 
made of 70 mm thick double 
panels with 45° edges, covered 
with cuoietto leather in the 70 
mm thick version or veneered 
in the 50 mm thick version.
The drawer boxes and storage 
units are made entirely of MDF 
panels faced with melamine 
resin-impregnated papers 
and have black painted metal 
drawers, sliding on telescopic 
guides and equipped with 
an interlock system and 
anti-tipping device. Some 
of the service units feature 
a special, easily accessible 
rear compartment that can be 
equipped for routing any type 
of cable and an additional 
plinth in MDF, melamine-faced 
in the same shade. The drawer 
boxes and storage units have 
round, ergonomic handles in 
moulded plastic and adjustable 
feet.
A series of special modular 
units, can be used either as 
wall cladding, or equipped as 
easy-to-view bookcases with 
shelves covered in cuoietto 
leather.

Special features

• Top with 45° edges, covered 
with cuoietto leather in 
the 70 mm thick version or 
veneered in the 50 mm thick 
version

• “Folding” technology 
• Some side cabinets have a 

special cable management 
opening

Die Möbelkollektion für das 
Direktionsbüro Multipli.
CEO besteht aus einer Reihe 
von Schrankelementen 
und Schreibtischen in 
verschiedenen Modellen.
Die verschiedenen Tische, 
alle am Aufstellort einfach 
zusammenbaubar, bestehen 
aus dicken Wabenkernplatten, 
mit Kanten auf 45°, überzogen 
mit Spaltleder bei der Stärke 
70 mm, oder furniert bei der 
Stärke 50 mm.
Schubladenkästen und Möbel 
werden zur Gänze aus MDF, 
beschichtet mit Melaminharz-
getränktem Papier verfügen 
über schwarz lackierte 
Metallschubladen, die auf 
Teleskopschienen geführt 
werden und mit Simultansperre 
und Kippsicherung ausgestattet 
sind. Einige Beistellmöbel 
sind mit einem leicht 
zugänglichen Raum an der 
Rückwand versehen, der als 
Kabeldurchgang für jede 
Verkabelung ausgestattet ist, 
sowie mit einem zusätzlichen 
Sockel aus MDF, hochwertig 
beschichtet in der gleichen 
Farbe. Schubladenkästen 
und Möbel montieren runde, 
ergonomische, formgepresste 
Kunststoffgriffe und 
verstellbare Füße.
Eine Serie besonderer, 
modularer Täfelungen, können 
entweder als Wandverkleidung 
eingesetzt oder als Bücherregal 
mit Cuoietto-Leder bezogenen 
Fachböden ausgerüstet 
werden, eine für das Auge 
besonders angenehme 
Ausführung.

Besondere Eigenschaften

• Platte mit schrägem Profil auf 
45° überzogen mit Cuoiet-
to-Spaltleder bei der Stärke 
70 mm, oder furniert bei der 
Stärke 50 mm.

• Folding-Technologie 
• Einige Beistellmöbel haben 

eine spezielle Öffnung für das 
Kabelmanagement.

La collection de meubles 
de direction Multipli.CEO 
est constituée d’une série 
d’éléments de rangement et 
de bureaux de différentes 
typologies. Les types de 
bureaux, tous facilement 
assemblables sur place, 
sont constitués de panneaux 
en contreplaqué sur âme 
alvéolaire de 70 mm 
d’épaisseur, avec chants 
profilés à 45°, recouverts 
en cuir « cuoietto », ou bien 
de 50 mm d’épaisseur dans 
la version plaquée. Les 
caissons et les meubles sont 
produits totalement avec des 
panneaux en MDF surfacés de 
papiers imprégnés de résines 
mélaminées et disposent de 
tiroirs métalliques laqués 
noirs, coulissant sur glissières 
télescopiques, munis de serrure 
à verrouillage simultané et d’un 
dispositif anti-renversement. 
Certains meubles de service 
présentent un compartiment 
spécial dans la partie arrière, 
facilement accessible, pouvant 
être équipé de passe-câbles 
pour n’importe quel type 
de câblage et un socle 
supplémentaire en MDF avec la 
même finition mélaminée. Les 
caissons et les meubles sont 
munis de poignées circulaires 
et ergonomiques, en plastique 
moulé, et de vérins réglables. 
Une série particulière de 
panneaux modulaires peuvent 
être utilisés soit comme 
revêtement mural, soit équipés 
de rayonnages, avec étagères 
dans la finition « cuoietto», 
avec un confort visuel 
particulier.

Caractéristiques spéciales

• Plateau avec chants profilés 
à 45°, de 70 mm d’épaisseur, 
recouverts en cuir «cuoietto», 
ou bien de 50 mm d’épaisseur 
dans la version plaquée. 

• Technique folding
•  Certaines armoires latérales 

ont une ouverture spéciale 
pour le passage des câbles

La colección de muebles de 
dirección Multipli.CEO está 
compuesta por una amplia 
variedad de modelos de 
armarios y mesas escritorio.
Los distintos tipos de mesas 
se ensamblan fácilmente en 
el lugar de instalación y están 
construidos con tableros 
alveolares de espesor grueso 
con cantos rebajados a 45°, 
tapizados en piel "cuoietto" de 
70 mm o chapeados de 50 mm 
de espesor.
Las cajoneras y los 
muebles están fabricados 
completamente con tableros 
de MDF recubiertos con folios 
impregnados con resinas 
melamínicas y disponen de 
cajones metálicos pintados de 
color negro, que se deslizan 
sobre guías telescópicas, y 
están equipados con cerradura 
de bloqueo simultáneo y 
dispositivo antivuelco. Algunos 
muebles de servicio utilizan 
una trasera especial, a la que 
se accede fácilmente, equipada 
con canaletas para el pasaje 
de los cables de cualquier tipo 
y un zócalo adicional de MDF 
melaminado en color a juego. 
Las cajoneras y los muebles 
presentan tiradores circulares, 
ergonómicos, de plástico 
moldeado y patas regulables.
Una serie especial de 
elementos de revestimiento 
modulares pueden utilizarse 
como revestimientos murales 
o equipados como librería 
con estantes recubiertos de 
piel "cuoietto" que otorgan un 
confort visual especial.

Características especiales

• Tablero con corte a 45°, 
tapizados en piel “cuoietto” 
de 70 mm o chapeados de 
50 mm de espesor.

• Tecnología folding
• Algunos armarios laterales 

tienen una apertura especial 
para la conducción de cables
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Impiallacciato Noce Canaletto
Canaletto Walnut veneer
Furniert Nussbaum Canaletto
Placage Noyer Canaletto
Enchapado Nogal

Impiallacciato Rovere chiaro
Light oak veneer
Furniert Eiche Hell
Placage Chêne clair
Enchapado Roble claro

Melaminico Bianco Niveo 
Snow White Melamine 
Melamin Schneeweiß  
Mélaminé Blanc Neige 
Melamínico Blanco Nieve

Melaminico Nero 
Black Melamine 
Melamin Schwarz 
Mélaminé Noir 
Melamínico Negro

Cuoietto
Cuoietto
Cuoietto
Cuoietto
Cuoietto

MultipliCEO
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Finiture disponibli / Available finishes / Erhältliche Ausführungen / Finitions disponibles / Acabados disponibles

NT

RC

BN

QK

Cat. K
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F65BSF00 W280

F65SCN21

F65SCN21

F65SCS22 SX F65DK103 DX

F65DPM25

F65DK103 DX

F65BSF00 W180

F65SCS22 DX
F65SCN21

F65BSF00 W280

F65SCN21

F65SCN21

F63SCS22 SX F63DK102 DX

F63DPM35

F63SCN01 SX F63DK102 DX

F63DPM25

F83SCN14

F63SCS03 DX
F63SCS04 DX

F63SCS03 SX
F63SCS04 SX

F83SCN03 
F53SCN04 

F63DK102 DX

F63DPM25

7Z 7K

RC NT

7Z 7K

7Z 7K

7Z 7K

CAT. K

DX SX

F63SCS03 SX
F63SCS04 SX

F53PSN11
F53PSN13
F53SCN03F63DK102 SX

F63DPM25

Le scrivanie MultipliCEO sono 
costituite da pannelli in tamburato 
dello spessore di 70mm, con i bordi 
“tagliati” a 45°. Sottopiano sono 
dotati di un doppio cassetto estraibile 
rivestiti esternamente in Cuoietto e 
floccati internamente. Le scrivanie 
Multipli sono costituite da pannelli in 
tamburato, dello spessore di 50mm, 
impiallacciati in Rovere chiaro (RC) 
o in Noce (NT) hanno i bordi tagliati 
a 45° con spigoli arrotondati. Sono 
previste due versioni di vaschette 
passacavi, una nera (7K) e una in 
alluminio anodizzato naturale (7Z).

MultipliCEO desks are made of 
70-mm-thick double panels, with 
45° edges. Under the top, they are 
fitted with a double, pull-out drawer, 
covered with Cuoietto leather on 
the outside and flock on the inside. 
Multipli desks are made of 50-mm-
thick double panels, veneered with 
Light Oak (RC) or Walnut (NT) and 
have 45° edges with rounded corners. 
Two versions of cable trays are 
available, one in black (7K) and one in 
natural anodized aluminium (7Z).

Die Schreibtische MultipliCEO 
bestehen aus Wabenkernplatten der 
Stärke 70 mm, mit Kanten auf 45°. 
Unter der Tischplatte ausgestattet 
mit Doppelschublade, außen mit 
Cuoietto-Lederbezug, innengeflockt. 
Schreibtische Multipli bestehen aus 
Wabenkernplatten der Stärke 50 
mm, furniert in Eiche gebleicht (RC) 
oder in Nussbaum (NT), Kanten auf 
45° und gerundet. Vorgesehen sind 
Einsätze für den Kabeldurchgang in 
zwei Varianten, entweder schwarz 
(7K) oder aus eloxiertem Aluminium 
natur (7Z).

Les bureaux MultipliCEO sont 
constitués de panneaux en 
contreplaqué sur âme alvéolaire 
de 70 mm d’épaisseur, avec chants 
profilés à 45°. Ils sont munis sous 
le plan d’un double tiroir avec 
revêtement extérieur en cuir « 
Cuoietto » et flocage interne. Les 
bureaux Multipli sont constitués de 
panneaux en contreplaqué sur âme 
alvéolaire de 50 mm d’épaisseur, 
plaqués en Chêne clair (RC) ou en 
Noyer (NT), ils ont les chants profilés 
à 45° avec arêtes arrondies. Les bacs 
passe-câbles sont prévus en deux 
versions, une noire (7K) et une en 
aluminium anodisé naturel (7Z).

Los escritorios Multipli CEO 
están fabricados con paneles 
contrachapados de 70 mm de espesor 
con cantos achaflanados a 45°. 
Debajo del tablero se dispone de 
un doble cajón extraíble revestido 
exteriormente de piel Cuoietto, 
aterciopelado en la parte interna. Los 
escritorios Multipli están formados 
por tableros contrachapados de 
50 mm de espesor, chapados de 
Roble Claro (RC) o Nogal (NT), con 
bordes achaflanados a 45° y aristas 
redondadas. Se han previsto dos 
versiones de bandejas pasacables, 
una negra (7K) y una de aluminio 
anodizado natural (7Z).
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F65DK100 Scrivania direzionale rivestita in cuoio
Executive desk, covered in leather
Direktionsschreibtisch mit Leder bezogen
Bureau de direction revêtu en cuir
Escritorio de dirección, tapizado en cuero

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,7 x 90 x 75 Cat. K 151 0.520 3

Con doppio cassetto cancelleria
With double stationery drawer
Mit Doppel-Bleistiftlade
Avec tiroir-plumier double
Con Bandeja papelería doble

F65DK101 Scrivania direzionale a penisola, rivestita in cuoio (DX/SX)
Executive peninsula desk, covered in leather (RH/LH)
Direktionsschreibtisch mit Halbinsel, mit Leder bezogen (RS/LS)
Bureau de direction en épi revêtu en cuir (D/G)
Escritorio de dirección a península, tapizado en cuero (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,7 x 90 x 75 Cat. K 118 0.415 2

Con doppio cassetto cancelleria
With double stationery drawer
Mit Doppel-Bleistiftlade
Avec tiroir-plumier double
Con Bandeja papelería doble

F65DK102 Scrivania direzionale con top access, rivestita in cuoio (DX/SX)
Executive desk with top access, covered in leather (RH/LH))
Direktionsschreibtisch mit Top Access, mit Leder bezogen (RS/LS)
Bureau de direction avec trappe top access, revêtu en cuir (D/G)
Escritorio de dirección con top access, tapizado en cuero (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,7 x 90 x 75 Cat. K 156 0.520 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Top access standard 7K / Standard top access 7K / Top Access standard 7K / Trappe top access standard 7K / Top access estándar 7K 

2. Top access standard 7Z / Standard top access 7Z / Top Access standard 7Z / Trappe top access standard 7Z / Top access estándar 7Z 

3. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

4. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 

Con doppio cassetto cancelleria
With double stationery drawer
Mit Doppel-Bleistiftlade
Avec tiroir-plumier double
Con Bandeja papelería doble

F65DK103 Scrivania direzionale a penisola con topacess, rivestita in cuoio (DX/SX
Executive peninsula desk with top access, covered in leather (RH/LH)
Halbinsel-Direktionsschreibtisch mit Top Access, mit Leder bezogen (RS/LS)
Bureau de direction en épi avec trappe top access, revêtu en cuir (D/G)
Escritorio de dirección a península con top access, tapizado en cuero (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
240,7 x 90 x 75 Cat. K 118 0.415 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Top access standard 7K / Standard top access 7K / Top Access standard 7K / Trappe top access standard 7K / Top access estándar 7K 

2. Top access standard 7Z / Standard top access 7Z / Top Access standard 7Z / Trappe top access standard 7Z / Top access estándar 7Z 

3. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

4. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 

Con doppio cassetto cancelleria
With double stationery drawer
Mit Doppel-Bleistiftlade
Avec tiroir-plumier double
Con Bandeja papelería doble
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F63DK100 Scrivania direzionale in impiallacciato
Executive desk, veneered
Direktionsschreibtisch, furniert
Bureau de direction en contreplaqué
Escritorio de dirección, chapado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
180 x 90 x 75 NT RC 57 0.292 2

220 x 90 x 75 NT RC 63 0.325 2

240 x 90 x 75 NT RC 65 0.335 2

F63DK101 Scrivania direzionale con top access, in impiallacciato (DX/SX)
Executive desk with top access, veneered (RH/LH)
Direktionsschreibtisch mit Top Access, furniert (RS/LS)
Bureau de direction avec trappe top access, en contreplaqué (D/G)
Escritorio de dirección con top access, chapado (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
180 x 90 x 75 NT RC 62 0.312 3

220 x 90 x 75 NT RC 68 0.345 3

240 x 90 x 75 NT RC 70 0.355 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Top access standard 7K / Standard top access 7K / Top Access standard 7K / Trappe top access standard 7K / Top access estándar 7K 

2. Top access standard 7Z / Standard top access 7Z / Top Access standard 7Z / Trappe top access standard 7Z / Top access estándar 7Z 

3. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

4. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 

F63DK102 Scrivania direzionale a penisola con top access, in impiallacciato (DX/SX)
Executive peninsula desk with top access, veneered (RH/LH))
Halbinsel-Direktionsschreibtisch mit Top Access, furniert (RS/LS)
Bureau de direction en épi avec trappe top access, en contreplaqué (D/G)
Escritorio de dirección a península con top access, chapado (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
180 x 90 x 75 NT RC 43 0.242 2

220 x 90 x 75 NT RC 49 0.275 2

240 x 90 x 75 NT RC 51 0.285 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Top access standard 7K / Standard top access 7K / Top Access standard 7K / Trappe top access standard 7K / Top access estándar 7K 

2. Top access standard 7Z / Standard top access 7Z / Top Access standard 7Z / Trappe top access standard 7Z / Top access estándar 7Z 

3. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

4. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 
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F65SCS22 DX

F65BSF00 W80

F65DK103 SX

F65DPM25

F65DPM25

F63DK102 DX

F63DPM35

F63PSS51
F63PSS53

F65SCS22 DX

F65DK103 SX

Le scrivanie possono essere 
completate con un pannello frontale, 
inserito tra le fiancate

The desks can be fitted with a front 
panel, inserted between the side 
panels.

Die Schreibtische können durch eine 
Platte auf der Stirnseite komplettiert 
werden, die zwischen den 
Seitenwänden eingesetzt wird.

Les bureaux peuvent être complétés 
avec un voile de fond, placé entre les 
deux piètements latéraux.

Los escritorios pueden completarse 
con un panel frontal montado entre 
los laterales.
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F65DPM02 Pannello frontale per scrivanie con piano spesso 7 cm
Front panel for desks with 7-cm-thick worktop
Sichtblende für Schreibtische mit Tischplatte 7 cm
Voile de fond pour bureaux avec plateau de 7 cm d’épaisseur
Panel frontal para escritorios con tablero de 7 cm

WxH cm Finish Kg m3 pcs
211 x 54 BN QK 19 0.132 1

F65DPM03 Pannello frontale per scrivanie con piano spesso 7 cm 
Front panel for desks with 7-cm-thick worktop
Sichtblende für Schreibtische mit Tischplatte 7 cm
Voile de fond pour bureaux avec plateau de 7 cm d’épaisseur 
Panel frontal para escritorios con tablero de 7 cm

WxH cm Finish Kg m3 pcs
211 x 54 Cat. K 19 0.132 1

F63DPM02 Pannello frontale per scrivanie con piano spesso 5 cm
Front panel for desks with 5-cm-thick worktop
Sichtblende für Schreibtische mit Tischplatte 5 cm
Voile de fond pour bureaux avec plateau de 5 cm d’épaisseur
Panel frontal para escritorios con tablero de 5 cm

WxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 47,7 BN QK 14 0.070 1

190 x 47,7 BN QK 16 0.081 1

210 x 47,7 BN QK 18 0.093 1

143,5

70

70
76.3 - 100

F65DPM26 Pannello frontale ridotto per scrivanie con piano spesso 7 cm
Small front panel for desks with 7-cm-thick worktop
Niedrige Sichtblende für Schreibtische mit Tischplatte 7 cm
Voile de fond réduit pour bureaux avec plateau de 7 cm d’épaisseur
Panel frontal reducido para escritorios con tablero de 7 cm

WxH cm Finish Kg m3 pcs
143,5 x 54 Cat. K 19 0.100 1

Solo per scrivanie a penisola con F65PSS51/F65PSS53/F65SCS22
Only for peninsula desks with F65PSS51/F65PSS53/F65SCS22
Nur für Halbinsel-Schreibtische mit F65PSS51/F65PSS53/F65SCS22
Uniquement pour bureaux en épi avec F65PSS51/F65PSS53/F65SCS22
Sólo para escritorios de tipo península con F65PSS51/F65PSS53/F65SCS22

143,5

70

70
76.3 - 100

F65DPM25 Pannello frontale ridotto per scrivanie con piano spesso 7 cm
Small front panel for desks with 7-cm-thick worktop
Niedrige Sichtblende für Schreibtische mit Tischplatte 7 cm
Voile de fond réduit pour bureaux avec plateau de 7 cm d’épaisseur
Panel frontal reducido para escritorios con tablero de 7 cm

WxH cm Finish Kg m3 pcs
143,5 x 54 BN QK 19 0.100 1

Solo per scrivanie a penisola con F65PSS51/F65PSS53/F65SCS22
Only for peninsula desks with F65PSS51/F65PSS53/F65SCS22
Nur für Halbinsel-Schreibtische mit F65PSS51/F65PSS53/F65SCS22
Uniquement pour bureaux en épi avec F65PSS51/F65PSS53/F65SCS22
Sólo para escritorios de tipo península con F65PSS51/F65PSS53/F65SCS22
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F90CD001 Canalina salita cavi
Cable riser duct
Vertikale Kabelführung
Goulotte de remontée des câbles
Conducto subida cables

H cm Finish Kg m3 pcs
75 9K 9P 1 0.009 1

56,375

F63DPM25 Pannello frontale ridotto per scrivanie con piano spesso 5 cm
Small front panel for desks with 5-cm-thick worktop
Niedrige Sichtblende für Schreibtische mit Tischplatte 5 cm
Voile de fond réduit pour bureaux avec plateau de 5 cm d’épaisseur
Panel frontal reducido para escritorios con tablero de 5 cm

WxH cm Finish Kg m3 pcs
94,5 x 47,7 BN QK 10 0.045 1

134,5 x 47,7 BN QK 13 0.061 1

154,5 x 47,7 BN QK 16 0.078 1

Solo per scrivanie a penisola con F63SCS03/F63SCS04
Only for peninsula desks with F63SCS03/F63SCS04
Nur für Halbinsel-Schreibtische mit F63SCS03/F63SCS04
Uniquement pour bureaux en épi avec F63SCS03/F63SCS04
Sólo para escritorios de tipo península con F63SCS03/F63SCS04

70
76.3 - 100

F63DPM35 Pannello frontale ridotto per scrivanie con piano spesso 5 cm
Small front panel for desks with 5-cm-thick worktop
Niedrige Sichtblende für Schreibtische mit Tischplatte 5 cm
Voile de fond réduit pour bureaux avec plateau de 5 cm d’épaisseur
Panel frontal reducido para escritorios con tablero de 5 cm

WxH cm Finish Kg m3 pcs
83 x 54 BN QK 9 0.041 1

123 x 54 BN QK 12 0.057 1

143 x 54 BN QK 14 0.067 1

Solo per scrivanie a penisola con F63PSS51/F63PSS53/F63SCS22
Only for peninsula desks with F63PSS51/F63PSS53/F63SCS22
Nur für Halbinsel-Schreibtische mit F63PSS51/F63PSS53/F63SCS22
Uniquement pour bureaux en épi avec F63PSS51/F63PSS53/F63SCS22
Sólo para escritorios de tipo península con F63PSS51/F63PSS53/F63SCS22
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6W 6K

7Z 7K

RC NT

7Z 7K

Cat. K

RC NT

50
 m

m
70

 m
m

7Z 7K

RC NT

I Tavoli riunione hanno i piani 
costituiti da pannelli tamburati con 
i bordi “tagliati” a 45°. Tutti i piani 
sono disponibili con il rivestimento 
in Cuoietto (7 cm) o impiallacciato (5 
cm) . Sono previste due versioni di 
vaschette passacavi ammortizzate, 
una nera (7K) e una in alluminio 
anodizzato naturale (7Z). Colonne 
cilindriche dotate di fori passacavi.

The tops of the conference tables 
are made up of double panels with 
edges “cut” at 45°. All the tops are 
available with a Cuoietto leather 
covering (7 cm) or in veneer version (5 
cm). Two versions of amortised cable 
trays are available, one black (7K) and 
one in natural anodised aluminium 
(7Z). Cylindrical columns are equipped 
with cable entries.

Die Platten der Konferenztische sind 
aus furnierten Platten mit Kanten 
auf 45° hergestellt. Alle Platten sind 
mit Überzug aus Cuoietto-Leder (7 
cm) oder mit furnierter Platte (5 cm) 
erhältlich. Vorgesehen sind Einsätze 
für den amortisierten Kabeldurchgang 
in zwei Varianten, entweder schwarz 
(7K) oder aus eloxiertem Aluminium 
natur (7Z). Zylinderförmige Säulen mit 
Kabeldurchgängen ausgestattet.

Les plans des tables de réunion 
sont constitués de panneaux en 
contreplaqué sur âme alvéolaire, avec 
chants profilés à 45°. Tous les plans 
sont disponibles avec un revêtement 
en cuir « Cuoietto » (7 cm) ou plaqués 
(5 cm). Les bacs passe-câbles sont 
amortis et prévus en deux versions, 
une noire (7K) et une en aluminium 
anodisé naturel (7Z). Colonnes 
cylindriques munies de trous pour le 
passage de câbles.

Los tableros de las mesas de 
reunión están formados por 
paneles contrachapados con bordes 
achaflanados a 45°. Todos los 
tableros están disponibles recubiertos 
con piel Cuoietto (7 cm) o chapados (5 
cm). Se han previsto dos versiones de 
bandejas pasacables amortiguadas, 
una negra (7K) y una de aluminio 
anodizado natural (7Z). Columnas 
cilindricas equipadas con agujeros 
pasacables.
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F65TBM01 Tavolo riunioni ovale
Oval meeting table
Ovaler Konferenztisch
Table de réunion ovale
Mesa de reuniones ovalada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 136 x 75 Cat. K 218 1.000 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

F63TBM02 Tavolo riunioni ovale con piano impiallacciato
Oval meeting table with veneer top
Konferenztisch, oval, mit furnierter Platte
Table de réunion ovale avec plateau en contreplaqué
Mesa de reuniones ovalada con tablero chapado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 120 x 75 NT 218 1.000 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

F65TBM03 Tavolo riunioni ovale
Oval meeting table
Ovaler Konferenztisch
Table de réunion ovale
Mesa de reuniones ovalada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 136 x 75 Cat. K 239 1.125 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

Con set di collegamento
With connecting elements
Mit Verbindungszubehör
Avec kit de raccordement
Con set de unión

F63TBM04 Tavolo riunioni ovale con piano impiallacciato
Oval meeting table with veneer top
Konferenztisch, oval, mit furnierter Platte
Table de réunion ovale avec plateau en contreplaqué
Mesa de reuniones ovalada con tablero chapado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 120 x 75 NT 239 1.125 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

Con set di collegamento F63AC001
With connecting elements F63AC001
Mit Verbindungszubehör F63AC001
Avec kit de raccordement F63AC001
Con set de unión F63AC001
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F65TBM02 Tavolo riunioni ovale con top access
Oval meeting table with top access
Ovaler Konferenztisch mit Top Access
Table de réunion ovale avec trappe top access
Mesa de reuniones ovalada con top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 136 x 75 Cat. K 228 1.041 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Top access standard 7K / Standard top access 7K / Top Access standard 7K / Trappe top access standard 7K / Top access estándar 7K 

4. Top access standard 7Z / Standard top access 7Z / Top Access standard 7Z / Trappe top access standard 7Z / Top access estándar 7Z 

5. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

6. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 

Con cestello
With tray
Mit Korb
Avec bac
Con bandeja

F63TBM03 Tavolo riunioni ovale con piano impiallacciato e top access
Oval meeting table with veneer top and top access
Konferenztisch, oval, mit furnierter Platte und Top Access
Table de réunion ovale avec plateau en contreplaqué et trappe top access
Mesa de reuniones ovalada con tablero chapado y top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 120 x 75 NT 228 1.041 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Top access standard 7K / Standard top access 7K / Top Access standard 7K / Trappe top access standard 7K / Top access estándar 7K 

4. Top access standard 7Z / Standard top access 7Z / Top Access standard 7Z / Trappe top access standard 7Z / Top access estándar 7Z 

5. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

6. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 

Con cestello F65CR000
With tray F65CR000
Mit Korb F65CR000
Avec bac F65CR000
Con bandeja F65CR000

F65TBM04 Tavolo riunioni ovale con top access
Oval meeting table with top access
Ovaler Konferenztisch mit Top Access
Table de réunion ovale avec trappe top access
Mesa de reuniones ovalada con top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 136 x 75 Cat. K 249 1.161 6

Con cestello e set di collegamento
With tray and connecting elements
Mit Korb und Verbindungszubehör
Avec bac et kit de raccordement
Con bandeja y set de unión

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Top access standard 7K / Standard top access 7K / Top Access standard 7K / Trappe top access standard 7K / Top access estándar 7K 

4. Top access standard 7Z / Standard top access 7Z / Top Access standard 7Z / Trappe top access standard 7Z / Top access estándar 7Z 

5. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

6. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 
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F63TBM05 Tavolo riunioni ovale con piano impiallacciato e top access
Oval meeting table with veneer top and top access
Konferenztisch, oval, mit furnierter Platte und Top Access
Table de réunion ovale avec plateau en contreplaqué et trappe top access
Mesa de reuniones ovalada con tablero chapado y top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 120 x 75 NT 249 1.161 6

Con cestello F65CR000 e set di collegamento F65AC012
With tray F65CR000 and connecting elements F65AC012
Mit Korb F65CR000 und Verbindungszubehör F65AC012
Avec bac F65CR000 et kit de raccordement F65AC012
Con bandeja F65CR000 y set de unión F65AC012

F63TBM00 Tavolo riunioni con top access
Meeting table with top access
Konferenztisch mit Top Access
Table de réunion avec trappe top access
Mesa de reuniones con top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 120 x 75 NT RC 101 0.619 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Top access standard 7K / Standard top access 7K / Top Access standard 7K / Trappe top access standard 7K / Top access estándar 7K 

2. Top access standard 7Z / Standard top access 7Z / Top Access standard 7Z / Trappe top access standard 7Z / Top access estándar 7Z 

3. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

4. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 

F65TBM05 Tavolo riunioni quadrato
Square meeting table
Konferenztisch viereckig
Table de réunion carrée
Mesa de reuniones cuadrada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
180 x 180 x 75 Cat. K 141 0.675 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

F65TBM00 Tavolo riunioni tondo ø124
Round meeting table Ø124
Runder Konferenztisch ø124
Table de réunion ronde ø124
Mesa de reuniones redonda Ø124

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 124 x 75 Cat. K 86 0.430 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Senza multipresa centrale / Without central multisocket / Ohne Steckdosenleiste / Sans multiprise centrale / Sin regleta de enchufes central 

4. Integrazione multipresa F90AC064 / F90AC064 multisocket integration / Mit Steckdosenleiste F90AC064 / Multiprise F90AC064 intégrée / Integración 

regleta de enchufes F90AC064 

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Top access standard 7K / Standard top access 7K / Top Access standard 7K / Trappe top access standard 7K / Top access estándar 7K 

4. Top access standard 7Z / Standard top access 7Z / Top Access standard 7Z / Trappe top access standard 7Z / Top access estándar 7Z 

5. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

6. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 
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F63TBM01 Tavolo riunioni tondo con piano impiallacciato diam 120
Round meeting table with veneer top, diam 120
Konferenztisch, rund, mit furnierter Platte, Durchmesser 120
Table de réunion ronde avec plateau en contreplaqué ø120
Mesa de reuniones redonda con tablero chapado Ø120 mm de diámetro

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 120 x 75 NT RC 72 0.350 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Senza multipresa centrale / Without central multisocket / Ohne Steckdosenleiste / Sans multiprise centrale / Sin regleta de enchufes central 

4. Integrazione multipresa F90AC064 / F90AC064 multisocket integration / Mit Steckdosenleiste F90AC064 / Multiprise F90AC064 intégrée / Integración 

regleta de enchufes F90AC064 
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7Z 7K

F65CR000

F63AC001

NT

180

180

112

150

150

112150 / 180

80

160

72

72

112

150 - 180

160
112

I Tavoli riunione possono 
essere composti a piacere, in 
varie dimensioni, utilizzando 
semplicemente gli elementi singoli 
a disposizione. Ad ogni elemento 
deve essere associato un set di 
collegamenti per tavoli. I basamenti 
metallici sono sempre compresi nel 
prezzo del singolo piano. I cestelli 
portacavi vanno scelti nelle misure 
sotto indicate, secondo il tipo di 
piano intermedio da 80 o 160 cm, 
rispettivamente da 72 o 112 cm.

The conference tables can be 
composed as required, in various 
sizes, simply using the single 
elements available. Each element 
has to be combined with a set of 
connections for tables. The metal 
bases are always included in the 
price of the single top. Cable trays 
must be selected from the sizes 
indicated below, according to the type 
of intermediate top (80 or 160 cm), 72 
or 112 cm respectively.

Konferenztische sind beliebig 
zu verschiedenen Dimensionen 
zusammenstellbar, indem einfach 
die erhältlichen Einzelelemente 
verbunden werden. Jedes Element 
muss eine Verbindungsgarnitur für 
Tische enthalten. Die Metallgestelle 
sind immer im Preis der einzelnen 
Platten inbegriffen. Die Kabelkörbe 
werden aus den nachstehenden 
Maßen ausgewählt, je nach Art der 
Zwischenplatte, 80 oder 160 cm, bzw. 
72 oder 112 cm.

Les tables de réunion peuvent être 
composées à volonté, en plusieurs 
dimensions, en utilisant simplement 
les différents éléments à disposition. 
À chaque élément il faut associer un 
ensemble d’éléments d’assemblage 
pour tables. Les piètements 
métalliques sont toujours compris 
dans le prix de chaque plan. Les 
paniers pour câbles doivent être 
choisis dans les mesures indiquées 
ci-dessous suivant le type de 
plan intermédiaire, 80 ou 160 cm, 
respectivement de 72 ou de 112 cm.

Las mesas de reunión de distintos 
tamaños pueden componerse 
libremente usando los elementos 
simples a disposición. A cada 
elemento se asocia un set de 
conexiones para las mesas. Las bases 
metálicas siempre se incluyen en el 
precio de cada tablero. Las bandejas 
portacables miden 72 ó 112 cm 
respectivamente, según el tipo de 
plano intermedio de 80 ó 160 cm.
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F65TE000 Elemento tavolo riunioni terminale
Meeting table end section
Abschlusselement für Konferenztisch
Élément terminal table de réunion
Elemento terminal para mesa de reuniones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 136 x 75 Cat. K 105 0.542 2

180 x 136 x 75 Cat. K 118 0.560 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

Escluso set collegamento tavoli
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör für Tische
Kit de raccordement tables non inclus
Excluido el set de unión de las mesas

F63TE000 Elemento tavolo riunioni terminale
Meeting table end section
Abschlusselement für Konferenztisch
Élément terminal table de réunion
Elemento terminal para mesa de reuniones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 120 x 75 NT 103 0.542 2

180 x 120 x 75 NT 118 0.560 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

Escluso set collegamento tavoli
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör für Tische
Kit de raccordement tables non inclus
Excluido el set de unión de las mesas

F65TE001 Elemento tavolo riunioni intermedio
Meeting table middle section
Zwischenelement für Konferenztisch
Élément intermédiaire table de réunion
Elemento intermedio para mesa de reuniones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 136 x 75 Cat. K 95 0.365 2

160 x 136 x 75 Cat. K 126 0.515 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

Escluso set collegamento tavoli
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör für Tische
Kit de raccordement tables non inclus
Excluido el set de unión de las mesas

F63TE001 Elemento tavolo riunioni intermedio
Meeting table middle section
Zwischenelement für Konferenztisch
Élément intermédiaire table de réunion
Elemento intermedio para mesa de reuniones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 120 x 75 NT 95 0.365 2

160 x 120 x 75 NT 126 0.515 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

Escluso set collegamento tavoli
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör für Tische
Kit de raccordement tables non inclus
Excluido el set de unión de las mesas
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F65TE002 Elemento tavolo riunioni terminale con top access
Meeting table end section with top access
Abschlusselement für Konferenztisch mit Top Access
Élément terminal table de réunion avec trappe top access
Elemento terminal para mesa de reuniones con top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 136 x 75 Cat. K 105 0.542 2

180 x 136 x 75 Cat. K 118 0.560 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Top access standard 7K / Standard top access 7K / Top Access standard 7K / Trappe top access standard 7K / Top access estándar 7K 

4. Top access standard 7Z / Standard top access 7Z / Top Access standard 7Z / Trappe top access standard 7Z / Top access estándar 7Z 

5. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

6. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 

Escluso set collegamento tavoli
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör für Tische
Kit de raccordement tables non inclus
Excluido el set de unión de las mesas

F63TE002 Elemento tavolo riunioni terminale con top access
Meeting table end section with top access
Abschlusselement für Konferenztisch mit Top Access
Élément terminal table de réunion avec trappe top access
Elemento terminal para mesa de reuniones con top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 120 x 75 NT 103 0.542 2

180 x 120 x 75 NT 118 0.560 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Top access standard 7K / Standard top access 7K / Top Access standard 7K / Trappe top access standard 7K / Top access estándar 7K 

4. Top access standard 7Z / Standard top access 7Z / Top Access standard 7Z / Trappe top access standard 7Z / Top access estándar 7Z 

5. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

6. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 

Escluso set collegamento tavoli
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör für Tische
Kit de raccordement tables non inclus
Excluido el set de unión de las mesas

F65TE003 Elemento tavolo riunioni intermedio con top access
Meeting table middle section with top access
Zwischenelement für Konferenztisch mit Top Access
Élément intermédiaire table de réunion avec trappe top access
Elemento intermedio para mesa de reuniones con top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 136 x 75 Cat. K 126 0.515 2

Escluso set collegamento tavoli
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör für Tische
Kit de raccordement tables non inclus
Excluido el set de unión de las mesas

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Top access standard 7K / Standard top access 7K / Top Access standard 7K / Trappe top access standard 7K / Top access estándar 7K 

4. Top access standard 7Z / Standard top access 7Z / Top Access standard 7Z / Trappe top access standard 7Z / Top access estándar 7Z 

5. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

6. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 
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F63TE003 Elemento tavolo riunioni intermedio con top access
Meeting table middle section with top access
Zwischenelement für Konferenztisch mit Top Access
Élément intermédiaire table de réunion avec trappe top access
Elemento intermedio para mesa de reuniones con top access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 120 x 75 NT 126 0.515 2

Escluso set collegamento tavoli
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör für Tische
Kit de raccordement tables non inclus
Excluido el set de unión de las mesas

F65CR000 Cestello portacavi
Cable tray
Kabelkorb
Panier logement câbles
Bandeja portacables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
72 x 40 x 6,5 6K 6W 7 0.026 1

92 x 40 x 6,5 6K 6W 7 0.026 1

112 x 40 x 6,5 6K 6W 10 0.041 1

132 x 40 x 6,5 6K 6W 10 0.041 1

F65AC012 Set collegamento tavoli sp. 7 cm
Table connecting kit
Verbindungselemente für Tische
Kit de raccordement tables
Set de unión de las mesas esp. 7 cm

Finish Kg m3 pcs
6K 3 0.005 1

F63AC001 Set collegamento tavoli sp. 5 cm
Connecting kit for 5-cm-thick tables
Verbindungselemente für Tische 5 cm
Kit de raccordement tables ép. 5 cm
Set de unión de las mesas esp. 5 cm

Finish Kg m3 pcs
6K 3 0.005 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Top access standard 7K / Standard top access 7K / Top Access standard 7K / Trappe top access standard 7K / Top access estándar 7K 

4. Top access standard 7Z / Standard top access 7Z / Top Access standard 7Z / Trappe top access standard 7Z / Top access estándar 7Z 

5. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

6. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / 

Trappe top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 
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 F65PSS51  F63PSS51

6W 6K

F65SCN21

F63SCS22 / F65SCS22 DX

F65BSF00 L180

F63SCS22 / F65SCS22 DX

F65SCN21

Cassettiere e classificatori sono 
prodotti con pannelli nobilitati. I 
cassetti interni sono in lamiera 
verniciata nera e scorrevoli su guide 
telescopiche. I cassetti sono dotati di 
maniglia circolare, in ABS cromato. 
Cassettiere e mobili di servizio sono 
integrabili razionalmente tra di loro e 
con le scrivanie a penisola.

Drawer pedestals and filing units are 
made of melamine-faced panels. The 
inner drawers are in black painted 
metal, sliding on telescopic guides. 
The drawers are fitted with round 
handles in chrome-finish ABS. Drawer 
pedestals and service units can be 
effectively combined with each other 
and with peninsula desks.

Schubladenelemente und Auszüge 
werden aus hochwertig beschichteten 
Platten, hergestellt. Innenladen 
aus schwarz lackiertem Blech, die 
auf Teleskopführungen laufen. 
Die Schubladen sind mit runden 
Griffen aus ABS, verchromt, 
ausgestattet. Schubladenelemente 
und Beistellmöbel können optimal 
miteinander und mit den Halbinsel-
Schreibtischen kombiniert werden.

Les caissons et les classeurs sont 
produits avec des panneaux surfacés. 
Les tiroirs internes sont en tôle 
laquée noire et coulissent sur des 
glissières télescopiques. Les tiroirs 
sont munis de poignée circulaire, 
en ABS chromé. Les caissons et les 
meubles de service s’intègrent de 
manière rationnelle les uns avec 
les autres ainsi qu’avec les bureaux 
en épi.

Las cajoneras y clasificadores están 
fabricados con paneles melaminados. 
Los cajones internos son de chapa 
pintada de color negro y se deslizan 
sobre guías telescópicas. Los cajones 
incorporan un tirador circular de ABS 
cromado. Las cajoneras y los muebles 
auxiliares se integran racionalmente 
entre ellos y con los escritorios del 
tipo a península.
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57
56,3

F53PSN11 Cassettiera autonoma, portacancelleria / 1 cassetto / 1 classificatore
Free-standing pedestal, stationery tray / 1 drawer / 1 filing drawer
Freistehendes Schubladenelement Bleistiftlade / 1 Lade / 1 Auszug
Caisson indépendant avec plumier / 1 tiroir / 1 classeur
Cajonera autónoma con Bandeja papelería / 1 cajón / 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 30 0.186 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 30 0.186 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Guide ad estrazione totale / Fully-extractable runners / Führungen mit Vollauszug / Glissières à extension totale / Guías de extracción total 

57
56,3

F53PSN13 Cassettiera portacancelleria / 3 cassetti
3-drawer stationery pedestal
Freistehendes Schubladenelement Bleistiftlade / 3 Laden
Caisson avec tiroir-plumier / 3 tiroirs
Cajonera con Bandeja papelería / 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 32 0.160 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 32 0.160 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Guide ad estrazione totale / Fully-extractable runners / Führungen mit Vollauszug / Glissières à extension totale / Guías de extracción total 

56,6
56,3

F53SCN03 Mobile a giorno
Open unit
Offenes Möbel
Meuble ouvert
Mueble sin puertas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 23 0.170 1

41,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 23 0.170 1

56,6
56,3

F83SCN03 Mobile a giorno
Open unit
Offenes Möbel
Meuble ouvert
Mueble sin puertas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 56,3 x 56,4 BN QK 36 0.346 2

75 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 36 0.346 2
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56,6
56,3

F63SCS03 Mobile portante a giorno solo per scrivania con piano da 5 cm
Open-fronted supporting unit only for desks with 5 cm table top
Tragendes Möbel, offen, nur für Schreibtisch mit 5 cm dicken Tischplatte
Meuble porteur ouvert pour bureau avec plateau de 5 cm uniquement
Mueble portante sin puertas solo para escritorio con tablero de 5 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 56,3 x 56,4 BN QK 41 0.346 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

2. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

Compatibile con F63DPM25
Suitable for use with F63DPM25
Kompatibel mit F63DPM25
Compatible avec F63DPM25
Compatible con F63DPM25

57
56,3

F53SCN04 Mobile con ante legno
Unit with wooden doors
Möbel mit Holztüren
Meuble avec portes en bois
Mueble con puertas de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 56,3 x 56,4 BN QK 42 0.346 1

75 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 42 0.346 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza fori passacavi sui fianchi / Without grommet on side panels / Seitenwangen ohne Kabeldurchlass / Sans trou passe-câbles sur pieds-panneaux / 

Sin agujeros pasacables en los laterales 

2. Con foro passacavi su un fianco (DX/SX) / With grommet on one side panel (RH/LH) / Kabeldurchlass auf einer Seitenwange (R/L) / Avec trou passe-câbles 

sur un pied-panneau (D/G) / Con agujero pasacables en un solo lateral (dcho./izdo.) 

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

4. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 

57
56,3

F63SCS04 Mobile portante con ante in legno solo per scrivania con piano da 5 cm
Supporting unit with wooden doors only for desks with 5 cm table top
Tragendes Möbel mit Holztüren nur für Schreibtisch mit 5 cm dicken Tischplatte
Meuble porteur avec portes en bois pour bureau avec plateau de 5 cm uniquement
Mueble portante con puertas de madera solo para escritorio con tablero de 5 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
75 x 56,3 x 56,4 BN QK 36 0.346 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 

3. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

4. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

Compatibile con F63DPM25
Suitable for use with F63DPM25
Kompatibel mit F63DPM25
Compatible avec F63DPM25
Compatible con F63DPM25

57
56,3

F53SCN01 Mobile con anta in legno con porta computer e cassettiera (DX/SX)
Unit with wooden door, computer stand and drawer pedestal (RH/LH)
Möbel mit Holztür, mit Computerauflage und Schubladenelement (RS/LS)
Meuble avec porte en bois, support pour unité centrale et caisson à tiroirs (D/G)
Mueble con puerta de madera con porta ordenador y cajonera (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
108,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 51 0.486 1

108,6 x 56,3 x 56,4 GG GN GS RP 51 0.486 1
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57
56,3

F63SCN01 Mobile 1 vano con porta computer e cassettiera 3 cassetti / 1 cassetto cancelleria
Unit with 1 compartment, computer stand, 3 drawers / 1 stationery drawer
Möbel 1 Abteil mit Computerauflage und Schubladenelement 3 Laden / 1 Bleistiftlade
Meuble 1 niche avec support pour unité centrale et caisson 3 tiroirs / 1 tiroir-plumier
Mueble 1 hueco con porta ordenador y cajonera 3 cajones / 1 Bandeja papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
108,6 x 56,3 x 56,4 BN QK 68 0.450 1

77
76,3

F65PSN51 Contenitore 1 cassetto / 1 classificatore
Cabinet, 1 drawer / 1 filing drawer
Schrankelement 1 Schublade / 1 Karteiauszug
Caisson 1 tiroir / 1 classeur
Armario 1 cajón / 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
70,1 x 76,3 x 54 BN QK 58 0.430 2

Schienale apribile, telaio classificatore P38 cm
Pull-out back, depht of frame P38 cm
Rückwand kann geöffnet werden, Karteiauszug T38 cm
Panneau arrière abattant, châssis classeur P38 cm
Trasera abatible, bastidor de clasificador P38 cm

77
76,3

F65PSS51 Contenitore portante 1 cass / 1 class, solo per scrivanie con piano da 7 cm
Supporting cabinet, 1 drawer / 1 filing drawer, only for desks with 7 cm table top
Tragendes Schrankelement 1 Schublade / 1 Karteiauszug, nur für Schreibtisch mit 7 cm dicker Tischplatte
Caisson porteur 1 tiroir / 1 classeur, uniquement pour bureau avec plateau de 7 cm
Cajonera portante 1 cajón / 1 clasificador, solo para escritorio con tablero de 7 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
70,1 x 76,3 x 54 BN QK 62 0.430 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

2. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

Schienale apribile, telaio classif. P38 cm - Compatibile con F65DPM25
Pull-out back, depht of frame P38 cm - Suitable for use with F65DPM25
Rückwand kann geöffnet werden, Karteiauszug T38 cm - kompatibel mit F65DPM25
Panneau arrière abattant, châssis classeur P38 cm - Compatible avec F65DPM25
Trasera abatible, bastidor de clasificador P38 cm - Compatible con F65DPM25

77
76,3

F63PSS51 Cassettiera portante 1 cass / 1 class, solo per scrivania con piano da 5 cm
Supporting cabinet, 1 drawer / 1 filing drawer, only for desks with 5 cm table top
Tragendes Schubladenelement 1 Schublade / 1 Karteiauszug, nur für Schreibtisch mit 5 cm dicker Tischplatte
Caisson porteur 1 tiroir / 1 classeur, uniquement pour bureau avec plateau de 5 cm
Cajonera portante 1 cajón / 1 carpetero, solo para escritorio con tablero de 5 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
70,1 x 76,3 x 54 BN QK 62 0.430 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

2. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

Schienale apribile, telaio classif. P38 cm - Compatibile con F63DPM35
Pull-out back, depht of frame P38 cm - Suitable for use with F63DPM35
Rückwand kann geöffnet werden, Karteiauszug T38 cm - kompatibel mit F63DPM35
Panneau arrière abattant, châssis classeur P38 cm - Compatible avec F63DPM35
Trasera abatible, bastidor de clasificador P38 cm - Compatible con F63DPM35
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77
76,3

F65PSN53 Contenitore 3 cassetti
Cabinet, 3 drawers
Schrankelement mit 3 Schubladen
Caisson 3 tiroirs
Cajonera 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
70,1 x 76,3 x 54 BN QK 62 0.430 2

Schienale apribile, telaio classificatore P38 cm
Pull-out back, depht of frame P38 cm
Rückwand kann geöffnet werden, Karteiauszug T38 cm
Panneau arrière abattant, châssis classeur P38 cm
Trasera abatible, bastidor de clasificador P38 cm

77
76,3

F65PSS53 Contenitore portante 3 cassetti, solo per scrivania con piano da 7 cm
Supporting cabinet, 3 drawers, only for desks with 7 cm table top
Tragendes Schrankelement mt 3 Schubladen, nur für Schreibtisch mit 7 cm dicker Tischplatte
Caisson porteur 3 tiroirs, uniquement pour bureau avec plateau de 7 cm
Cajonera portante 3 cajones, solo para escritorio con tablero de 7 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
70,1 x 76,3 x 54 BN QK 65 0.430 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

2. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

Schienale apribile, telaio classif. P38 cm - Compatibile con F65DPM25
Pull-out back, depht of frame P38 cm - Suitable for use with F65DPM25
Rückwand kann geöffnet werden, Karteiauszug T38 cm - kompatibel mit F65DPM25
Panneau arrière abattant, châssis classeur P38 cm - Compatible avec F65DPM25
Trasera abatible, bastidor de clasificador P38 cm - Compatible con F65DPM25

77
76,3

F63PSS53 Cassettiera portante 3 cassetti, solo per scrivania con piano da 5 cm
Supporting cabinet, 3 drawers, only for desks with 5 cm table top
Tragendes Schubladenelement mit 3 Laden, nur für Schreibtisch mit 5 cm dicker Tischplatte
Caisson porteur 3 tiroirs, uniquement pour bureau avec plateau de 5 cm
Cajonera portante 3 cajones, solo para escritorio con tablero de 5 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
70,1 x 76,3 x 54 BN QK 65 0.430 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

2. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

Compatibile con F63DPM35
Suitable for use with F63DPM35
Kompatibel mit F63DPM35
Compatible avec F63DPM35
Compatible con F63DPM35

69,6
69,3

F65SCN15 Mobile 1 cassetto / 1 classificatore
Unit, 1 drawer / 1 filing drawer
Möbel 1 Schublade / 1 Auszug
Meuble 1 tiroir / 1 classeur
Mueble 1 cajón / 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100,1 x 69,3 x 54 BN QK 58 0.550 1

Vano posteriore a giorno - Telai classificatori P38cm
Open back compartment - Filing drawer frames D38cm
Offenes Fach auf der Rückseite - Karteiauszüge T38 cm
Niche arrière ouverte - Châssis classeurs P38 cm
Compartimento posterior abierto - Bastidores clasificadores P38 cm
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69,6
69,3

F65SCN21 Mobile 1 cassetto / 1 classificatore con vano passacavi
Unit, 1 drawer / 1 filing drawer with cable run
Möbel 1 Schublade / 1 Auszug mit Kabelführung
Meuble 1 tiroir / 1 classeur avec bac pour le passage des câbles
Mueble 1 cajón / 1 carpetero con pasacables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100,1 x 69,3 x 54 BN QK 65 0.550 1

Vano posteriore apribile - Telai classificatori P38cm
With pull-out back - Filing drawer frames D38cm
Rückseitiges Fach kann geöffnet werden - Karteiauszüge T38 cm
Niche arrière ouvrante - Châssis classeurs P38 cm
Compartimento posterior abatible - Bastidores clasificadores P38 cm

69,6
69,3

F65SCS22 Mobile portante a giorno, solo per scrivania con piano da 7 cm
Open-fronted supporting unit, only for desks with 7 cm table top
Tragendes Möbel, offen, nur für Schreibtisch mit 7 cm dicker Tischplatte
Meuble porteur ouvert, uniquement pour bureau avec plateau de 7cm
Mueble portante sin puertas, solo para escritorio con tablero de 7 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100,1 x 69,3 x 54 BN QK 56 0.550 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

2. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

Con schienale apribile - Compatibile con F65DPM25
With pull-out back - Suitable for use with F65DPM25
Rückwand kann geöffnet werden - Einsetzbar mit F65DPM25
Avec panneau arrière abattant - Compatible avec F65DPM25
Con trasera abatible - Compatible con F65DPM25

69,6
69,3

F63SCS22 Mobile portante giorno (DX/SX) solo per scrivania con piano da 5 cm
Open-fronted supporting unit (RH/LH) only for desks with 5 cm table top
Tragendes Möbel offen (RS/LS) nur für Schreibtisch mit 5 cm dicker Tischplatte
Meuble porteur ouvert (D/G) uniquement pour bureau avec plateau de 5 cm
Mueble portante sin puertas (dcho./izdo.) solo para escritorio con tablero de 5 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100,1 x 69,3 x 54 BN QK 56 0.550 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.Supporto 6K / Supporting bracket 6K / Stützkonsole 6K / Console de support 6K / Consola de soporte 6K 

2. Supporto 6W / Supporting bracket 6W / Stützkonsole 6W / Console de support 6W / Consola de soporte 6W 

Compatibile con F63DPM35
Suitable for use with F63DPM35
Kompatibel mit F63DPM35
Compatible avec F63DPM35
Compatible con F63DPM35
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I posti di lavoro possono disporre di 
un piano tondo, inseribile a sbalzo sui 
contenitori, rivestito completamente 
in Cuoietto. Il piano tondo, in 
appoggio, può essere inserito 
solamente sui contenitori autonomi 
con vano posteriore a giorno.

The workstations can have a round 
top which can be cantilevered on 
the storage units and is completely 
covered in Cuoietto leather. The round 
top, placed on the desk, can only be 
inserted in stand alone storage units 
with an open rear space.

Die Arbeitsplätze sind mit 
einer runden Platte ausrüstbar, 
die auskragend auf den 
Schrankelementen montiert und mit 
Cuoietto-Leder überzogen ist. Diese 
runde Zusatzplatte kann nur auf 
selbständigen Schrankelementen mit 
offener Rückseite montiert werden.

Les postes de travail peuvent 
disposer d’un plan circulaire, 
monté en porte à-faux sur les 
caissons, entièrement revêtu en cuir 
« Cuoietto ». Le plan circulaire, en 
appui, peut être monté uniquement 
sur les caissons indépendants avec 
compartiment arrière ouvert.

Los puestos de trabajo pueden 
disponer de un plano redondo, 
instalado en voladizo en los armarios, 
tapizado completamente en serraje. 
El plano redondo de apoyo, puede ser 
instalado solamente en los armarios 
autónomos con espacio posterior sin 
puertas.
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#- 1

#- 2

#- 3

#- 4

F65BSF00 Zoccolo per mobili
Base plinth for units
Möbelsockel
Plinthe pour meubles
Zócalo para muebles

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 48 x 7,5 BN QK 3 0.045 1

180 x 48 x 7,5 BN QK 6 0.100 1

280 x 48 x 7,5 BN QK 9 0.150 1

380 x 48 x 7,5 BN QK 11 0.200 1

L380 in due pezzi
L380 in two pieces
L380 in zwei Teilen
L380 en deux parties
A380 en dos piezas

F65TPZ67 Piano tondo ø124 sovrapponibile con agganci
Round over-cabinet top Ø124 with connectors
Runde Aufsatzplatte ø124 mit Haken
Plateau rond ø124 superposable avec crochets
Tablero redondo Ø124 superponible con enganches

WxH cm Finish Kg m3 pcs
Ø 124 x 13,5 Cat. K 37 0.230 1

Sovrapponibile solo al mobile F65SCN15
Only Suitable for use with cabinet F65SCN15
Kann nur über Möbel F65SCN15 montiert werden
Superposable uniquement au meuble F65SCN15
Superponible sólo al mueble F65SCN15

F90AC070 Set di 4 piedini fissi in metallo H10 mm
Set of 4 fixed metal feet H10 mm
Garnitur 4 fixe Füße (H10 mm)
Jeu de 4 pieds fixes en métal H10 mm
Set de 4 patas fijas de metal de metal H10 mm

H cm Finish Kg m3 pcs
1 1 0.001 1

F90AC019 Set 4 ruote scomparsa
Set of 4 concealed casters
Garnitur 4 verdeckt montierte Rollen
Jeu de 4 roues invisibles
Set de 4 ruedas escamotables

H cm Finish Kg m3 pcs
1 1 0.001 1
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H > 161,7 CM: RACCOMANDATO FISSAGGIO A MURO E CONSIGLIATO IL FISSAGGIO LATERALE
H > 161,7 CM: WALL ANCHORING AND FIXING ONE CABINET TO THE NEXT ONE, RECOMMENDED
H > 161,7 CM: WANDBEFESTIGUNG UND SEITLICHE BEFESTIGUNG EMPFOHLEN 
H > 161,7 CM: FIXATION AU MUR  ET SUR LE CÔTÉ RECOMMANDÉE
H > 161,7 CM: RECOMENDADA FIJACIÓN EN PARED Y LA FIJACIÓN LATERAL

7Z

Il prezzo dei contenitori non 
comprende le attrezzature interne 
(ripiani, guide ecc.) che vanno 
ordinate a parte. I contenitori sono 
disponibili in 4 altezze, nella versione 
a giorno o con ante cieche, con 
serratura e maniglie circolari in ABS 
cromato.

The price of the cabinets does not 
include internal accessories (shelves, 
runners, etc.) that are to be ordered 
separately. The storage units are 
available in 4 heights, in open version 
or with solid doors, with lock and 
round handles in chrome-finish ABS.

Im Preis der Schränke ist die 
Innenausstattung nicht enthalten 
(Fachböden, Schienen, etc.), die 
separat zu bestellen ist. Die Schränke 
werden in 4 Höhen angeboten, offen 
oder mit Volltüren, mit Sperrung und 
runden Griffen aus ABS verchromt.

Le prix des armoires ne comprend pas 
les équipements internes (tablettes, 
glissières, etc.) qui doivent être 
commandés à part. Les armoires sont 
disponibles en 4 hauteurs, dans la 
version sans portes ou avec portes 
pleines, avec serrure et poignées 
circulaires en ABS chromé.

El precio de los armarios no incluye 
los complementos internos (estantes, 
guías, etc.) que se encargan a parte. 
Los armarios están disponibles en 4 
alturas, en la versión sin puertas o 
con puertas ciegas, con cerradura y 
tiradores circulares de ABS cromato.
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F53CBN01 Contenitore a giorno
Open unit
Offenes Schrankelement
Meuble sans portes
Armario sin puertas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 46,3 x 80 BN QK 22 0.380 1

80 x 46,3 x 120 BN QK 29 0.560 1

80 x 46,3 x 160 BN QK 35 0.740 1

80 x 46,3 x 200 BN QK 42 0.980 1

80 x 46,3 x 80 GG GN 22 0.380 1

80 x 46,3 x 120 GG GN 29 0.560 1

80 x 46,3 x 160 GG GN 35 0.740 1

80 x 46,3 x 200 GG GN 42 0.980 1

Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7 cm
Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Wandbefestigung empfohlen für H>161,7 cm
Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm

46,346,6

F53CBN02 Contenitore con ante legno
Unit with wooden doors
Schrank mit Holztüren
Meuble avec portes en bois
Armario con puertas de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 46,3 x 80 BN QK 29 0.320 1

80 x 46,3 x 120 BN QK 40 0.470 1

80 x 46,3 x 160 BN QK 49 0.620 1

80 x 46,3 x 200 BN QK 62 0.780 1

80 x 46,3 x 80 GG GN 29 0.320 1

80 x 46,3 x 120 GG GN 40 0.470 1

80 x 46,3 x 160 GG GN 49 0.620 1

80 x 46,3 x 200 GG GN 62 0.780 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura (H<160) / With lock (H<160) / Mit Sperrung (H<160) / Avec serrure (H<160) / Con cerradura (H<160) 

3. Con serratura (H 200) / With lock (H 200) / Mit Sperrung (H 200) / Avec serrure (H 200) / Con cerradura (H 200) 

Raccomandato fissaggio a muro per H>161,7 cm
Wall attachment recommended for H>161.7 cm
Wandbefestigung empfohlen für H>161,7 cm
Fixation au mur recommandée pour H>161,7 cm
Recomendada fijación en pared para H>161,7 cm

46,346,6

F65CBN42 Contenitore con ante impiallacciate NT o RC
Cabinet with veneered doors in NT or RC
Schrank mit Türen furniert NT oder RC
Meuble avec portes en placage NT ou RC
Armario con puertas chapadas NT o RC

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 46,3 x 80 BN QK 29 0.380 1

80 x 46,3 x 120 BN QK 40 0.560 1

80 x 46,3 x 160 BN QK 49 0.740 1

80 x 46,3 x 200 BN QK 62 0.980 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura (H<160) / With lock (H<160) / Mit Sperrung (H<160) / Avec serrure (H<160) / Con cerradura (H<160) 

3. Con serratura (H 200) / With lock (H 200) / Mit Sperrung (H 200) / Avec serrure (H 200) / Con cerradura (H 200) 

4. Ante in RC / Veneer doors in RC / Türen furniert RC / Portes en plaqué RC / Puertas chapadas en RC 

5. Ante in NT / Veneer doors in NT / Türen furniert NT / Portes en plaqué NT / Puertas chapadas en NT 

Ripiani riposizionabili da ordinare separatamente
Repositionable shelves to be ordered separately
Verstellbare Regale, separat zu bestellen
Étagères repositionnables à commander à part
Los estantes reposicionables se encargan por separado
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46,3

F65CBN11 Contenitore a giorno impiallacciato (montato)
Veneered open-fronted cabinet (assembled)
Offenes Schrankelement, furniert (montiert)
Meuble ouvert en contreplaqué (montée)
Armario sin puertas chapado (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 46,3 x 80 NT 22 0.380 1

80 x 46,3 x 120 NT 29 0.560 1

80 x 46,3 x 160 NT 35 0.740 1

Ripiani riposizionabili da ordinare separatamente
Repositionable shelves to be ordered separately
Verstellbare Regale, separat zu bestellen
Étagères repositionnables à commander à part
Los estantes reposicionables se encargan por separado.

46,346,6

F65CBN12 Contenitore con ante impiallacciate, con serratura (montato)
Cabinet with veneered doors, with lock (assembled)
Schrank mit Türen furniert, mit Sperrung (montiert)
Meuble avec portes en placage, avec serrure (montée)
Armario con puertas chapadas, con cerradura (armado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 46,3 x 80 NT 29 0.380 1

80 x 46,3 x 120 NT 40 0.560 1

80 x 46,3 x 160 NT 49 0.740 1

Ripiani riposizionabili da ordinare separatamente
Repositionable shelves to be ordered separately
Verstellbare Regale, separat zu bestellen
Étagères repositionnables à commander à part
Los estantes reposicionables se encargan por separado.

37,8
37,5

F63CBH03 Contenitore a muro DX/SX
Wall-mounted storage unit (RH/LH)
Hängeschrank RS/LS
Caisson mural (D/G)
Armario de pared (dcho./izdo.)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 37,5 x 60  QK 21 0.190 2

46,6
46,3

F65CBN04 Contenitore con ante legno
Unit with wooden doors
Schrank mit Holztüren
Meuble avec portes en bois
Armario con puertas de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 46,3 x 80 BN QK 59 0.500 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 
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46,3

F65CBN44 Contenitore con ante impiallacciate NT o RC
Cabinet with veneered doors in NT or RC
Schrank mit Türen furniert NT oder RC
Meuble avec portes en placage NT ou RC
Armario con puertas chapadas NT o RC

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 46,3 x 80 BN QK 59 0.500 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura 

2. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura 

3. Ante in RC / Veneer doors in RC / Türen furniert RC / Portes en plaqué RC / Puertas chapadas en RC 

4. Ante in NT / Veneer doors in NT / Türen furniert NT / Portes en plaqué NT / Puertas chapadas en NT 

Ripiano riposizionabile incluso
Repositionable shelf included
Verstellbares Regal mit inbegriffen
Étagère repositionnable incluse
Estante reposicionable incluido

46,6
46,3

F65CBF02 Contenitore 2 cassetti / 1 classificatore
Storage cabinet, 2 drawers / 1 filing drawer
Schrankelement 2 Schubladen / 1 Auszug
Meuble 2 tiroirs / 1 classeur
Armario 2 cajones / 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 46,3 x 80 BN QK 59 0.500 1

Prof. telai classificatori 38cm
Filing drawer frames D38 cm
Karteiauszüge Tiefe 38 cm
Prof. châssis classeurs 38 cm
Bastidores clasificadores P38 cm

46,6
46,3

F65CBF42 Contenitore 2 cassetti / 1 classificatore, frontalini impiallacciati NT o RC
Cabinet, 2 drawers / 1 filing drawer, front panels veneered in NT or RC
Schrankelement 2 Schubladen / 1 Auszug, mit Fronten furniert NT oder RC
Meuble 2 tiroirs / 1 classeur, avec façades en placage NT ou RC
Armario 2 cajones / 1 clasificador, con partes frontales chapadas NT o RC

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 46,3 x 80 BN QK 59 0.500 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Ante in RC / Veneer doors in RC / Türen furniert RC / Portes en plaqué RC / Puertas chapadas en RC 

2. Ante in NT / Veneer doors in NT / Türen furniert NT / Portes en plaqué NT / Puertas chapadas en NT 

Prof. telai classificatori 38cm
Filing drawer frames D38 cm
Karteiauszüge Tiefe 38 cm
Prof. châssis classeurs 38 cm
Bastidores clasificadores P38 cm

46,6
46,3

F65CBF03 Contenitore 2 classificatori
Storage cabinet, 2 filing drawers
Schrankelement 2 Auszüge
Meuble 2 classeurs
Armario con 2 clasificadores

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 46,3 x 80 BN QK 53 0.500 1

Prof. telai classificatori 38cm
Filing drawer frames D38 cm
Karteiauszüge Tiefe 38 cm
Prof. châssis classeurs 38 cm
Bastidores clasificadores P38 cm
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46,6
46,3

F65CBF43 Contenitore 2 classificatori, frontalini impiallacciati NT o RC
Cabinet, 2 filing drawers, front panels veneered in NT or RC
Schrankelement 2 Auszüge, mit Fronten furniert NT oder RC
Meuble 2 classeurs, avec façades en placage NT ou RC
Armario 2 clasificadores, con partes frontales chapadas  NT o RC

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 46,3 x 80 BN QK 53 0.500 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Ante in RC / Veneer doors in RC / Türen furniert RC / Portes en plaqué RC / Puertas chapadas en RC 

2. Ante in NT / Veneer doors in NT / Türen furniert NT / Portes en plaqué NT / Puertas chapadas en NT 

Prof. telai classificatori 38cm
Filing drawer frames D38 cm
Karteiauszüge Tiefe 38 cm
Prof. châssis classeurs 38 cm
Bastidores clasificadores P38 cm
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F53SHW11 Ripiano in legno (pz 1)
Wooden shelf (1 pc)
Fachboden aus Holz (1 Stk)
Étagère en bois (1 p)
Estante de madera (1 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
36,2 x 39 BN QK 2.3 0.004 1

76,2 x 39 BN QK 4.2 0.008 1

36,2 x 39 GG GN 2.3 0.004 1

76,2 x 39 GG GN 4.2 0.008 1

F53SHW21 Ripiano in legno (pz 2)
Wooden shelf (2 pcs)
Fachboden aus Holz (2 Stk)
Étagère en bois (2 p)
Estante de madera (2 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
36,2 x 39 BN QK 4 0.008 1

76,2 x 39 BN QK 8 0.016 1

36,2 x 39 GG GN 4 0.008 1

76,2 x 39 GG GN 8 0.016 1

F53SHW31 Ripiano in legno (pz 3)
Wooden shelf (3 pcs)
Fachboden aus Holz (3 Stk)
Étagère en bois (3 p)
Estante de madera (3 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
36,2 x 39 BN QK 6 0.012 1

76,2 x 39 BN QK 12 0.024 1

36,2 x 39 GG GN 6 0.012 1

76,2 x 39 GG GN 12 0.024 1

F65SHW11 Ripiano in legno (pz 1)
Wooden shelf (1 pc)
Fachboden aus Holz (1 Stk)
Étagère en bois (1 p)
Estante de madera (1 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
76,2 x 39 NT 4.2 0.008 1

F65SHW21 Ripiano in legno (pz 2)
Wooden shelf (2 pcs)
Fachboden aus Holz (2 Stk)
Étagère en bois (2 p)
Estante de madera (2 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
76,2 x 39 NT 8 0.016 1
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F65SHW31 Ripiano in legno (pz 3)
Wooden shelf (3 pcs)
Fachboden aus Holz (3 Stk)
Étagère en bois (3 p)
Estante de madera (3 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
76,2 x 39 NT 12 0.024 1

F90SHM01 Ripiano in metallo (pz 1)
Metal shelf (1 pc)
Fachboden aus Metall (1 Stk)
Étagère en métal (1 p)
Estante de metal (1 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
76,1 x 40,8 x 2,5 6K 6S 6W 4 0.014 1

86,1 x 40,8 x 2,5 6K 6S 6W 5 0.015 1

Compatibile con cartelle L38 (F90AC037 o F90ACO39)
Suitable for use with hanging files W38 (F90AC037 or F90ACO39)
Kompatibel mit Hängemappen L38 (F90AC037 oder F90ACO39)
Compatible avec dossiers L38 (F90AC037 ou F90ACO39)
Compatible con carpetas A38 (F90AC037 o F90ACO39)

F53FB001 Schiena di finitura liscia
Plain back panel
Sicht-Rückwand, glatt
Panneau arrière de finition lisse
Trasera de acabado liso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
39,3 x 79,3 BN QK 5 0.024 1

79,3 x 79,3 BN QK 9 0.044 1

89,3 x 79,3 BN QK 10 0.050 1

39,3 x 119,3 BN QK 7 0.034 1

79,3 x 119,3 BN QK 13 0.064 1

39,3 x 159,3 BN QK 9 0.044 1

79,3 x 159,3 BN QK 17 0.084 1

79,3 x 199,3 BN QK 22 0.140 1

39,3 x 79,3 GG GN 5 0.024 1

79,3 x 79,3 GG GN 9 0.044 1

89,3 x 79,3 GG GN 10 0.050 1

39,3 x 119,3 GG GN 7 0.034 1

79,3 x 119,3 GG GN 13 0.064 1

39,3 x 159,3 GG GN 9 0.044 1

79,3 x 159,3 GG GN 17 0.084 1

79,3 x 199,3 GG GN 22 0.140 1
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46,3 cm

F53CT001 Top per mobili P46,3 cm
Top for units D46.3 cm
Oberplatte für Möbel T46,3 cm
Dessus pour meubles P46,3 cm
Encimera para muebles P46,3 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160,2 x 46,3 x 0,8 BN QK 5 0.026 1

180,2 x 46,3 x 0,8 BN QK 6 0.032 1

200,2 x 46,3 x 0,8 BN QK 7 0.039 1

240,3 x 46,3 x 0,8 BN QK 7 0.039 1

270,3 x 46,3 x 0,8 BN QK 8 0.045 1

300,3 x 46,3 x 0,8 BN QK 9 0.052 1

160,2 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 5 0.026 1

180,2 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 6 0.032 1

200,2 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 7 0.039 1

240,3 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 7 0.039 1

270,3 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 8 0.045 1

300,3 x 46,3 x 0,8 GG GN GS RP 9 0.052 1

F63CT001 Top per contenitori, impiallacciato
Veneered top for storage cabinets
Furnierte Abdeckplatte für Schrankelemente
Dessus plaqué pour meubles
Encimera para armarios, chapada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100,1 x 47 x 1,1 NE NT RC 4 0.029 1

200,2 x 47 x 1,1 NE NT RC 8 0.056 1

300,3 x 47 x 1,1 NE NT RC 12 0.084 1

F65CT001 Top per contenitori
Top for cabinets
Abdeckplatte für Schränke
Dessus pour meubles
Encimera para armarios

WxD cm Finish Kg m3 pcs
100,1 x 47,1 Cat. K 4 0.029 1

200,1 x 47,1 Cat. K 8 0.056 1

300,1 x 47,1 Cat. K 12 0.084 1

L400 in due pezzi
L400 in two pieces
L400 in zwei Teilen
L400 en deux parties
A400 en dos piezas
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Le pannellature modulari, utilizzano 
una serie di elementi accostabili, 
in nobilitato finitura nera (QK) o 
bianca (BN), o in impiallacciato 
finitura Rovere chiaro (RC) o Noce 
(NT). L’intero pannello comprende gli 
accessori portanti, di struttura, e i 
tasselli ad espansione per il fissaggio 
su muro di cemento. I ripiani sono 
rivestiti in Cuoietto per pannelli in QK  
o BN, oppure in QK o BN per pannelli 
in RC o NT.

Modular panels are made of a series 
of vertical melamine-faced panels in 
QK or BN, or veneer panels in Light 
Oak (RC) or Walnut (NT). The entire 
panel includes the load-supporting 
and structural fittings and the plugs 
for attachment to concrete walls. 
The shelves are covered in Cuoietto 
leather combined for QK or BN 
panels, or in QK or BN for RC or NT 
panels.

Die modularen Vertäfelungen 
bestehen aus nebeneinander 
montierten Paneelen, 
melaminharzbeschichtet schwarz (QK) 
oder weiß (BN), oder furniert in Eiche 
hell (RC) oder Nussbaum (NT). Die 
Platten werden komplett mit 
tragender Struktur und Spreizdübeln 
für die Befestigung an Betonwänden 
geliefert. Die Fachböden sind mit 
Cuoietto-Spaltleder bei Paneelen QK 
oder BN, oder in QK oder BN bei 
Paneelen RC oder NT beschichtet.

Les panneaux modulaires utilisent 
une série d’éléments juxtaposables, 
en surfacé finition noire (QK) ou 
blanche (BN), ou plaqués en Chêne 
clair (RC) ou en Noyer (NT). Tout le 
panneau comprend les accessoires 
portants, structurels, ainsi que les 
chevilles à expansion pour la fixation 
au mur en ciment. Les étagères sont 
recouvertes en cuir « Cuoietto » sur 
panneaux en QK ou BN, ou en QK ou 
BN sur panneaux en RC ou NT.

Para el recubrimiento modular 
se utiliza una serie de elementos 
adosables, en paneles melaminados 
de acabado negro (QK) o blanco (BN), 
o chapados de Roble Claro (RC) 
o  Nogal (NT). El panel completo 
incorpora los accesorios estructurales 
de soporte así como los tacos de 
expansión para la fijación en la pared 
de cemento. Los estantes están 
tapizados en piel Cuoietto para los 
paneles en QK o BN, o en QK
o BN para los paneles en RC o NT.
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F65PNW17 Pannello boiserie liscio
Plain wood panel
Wandpaneel glatt
Panneau boiserie lisse
Panel boiserie liso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 260 BN QK 48 0.280 1

Esclusi profili verticali di chiusura
Upright finishing profiles not included
Ausgenommen vertikale Abschlussprofile
Profils verticaux de fermeture non inclus
Excluidos los perfiles verticales de cierre

Kg 18

F65PNK53 Pannello libreria con 3 mensole in Cuoietto
Bookcase panel with 3 Cuoietto leather shelves
Regalwand mit 3 Ablagen mit Cuoietto-Lederüberzug
Panneau bibliothèque avec 3 étagères en cuir « Cuoietto »
Panel librería con 3 estantes de piel Cuoietto

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 31 x 260 BN QK 68 0.330 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Mensole in cuoietto Cat. K / Cuoietto leather shelves Cat. K / Ablagen überzogen mit Cuoietto-Leder Cat. K / Étagères en cuir « cuoietto » Cat. K / 

Estantes en piel Cuoietto cat. K 

Esclusi profili verticali di chiusura - Carico max 18 Kg
Upright finishing profiles not included - Max load 18 Kg
Ausgenommen vertikale Abschlussprofile - max. Traglast 18 kg
Profils verticaux de fermeture non inclus - Charge max. 18 kg
Excluidos los perfiles verticales de cierre - Carga máx. 18 kg

Kg 18

F65PNK55 Pannello libreria con 5 mensole in Cuoietto
Bookcase panel with 5 Cuoietto leather shelves
Regalwand mit 5 Ablagen mit Cuoietto-Lederüberzug
Panneau bibliothèque avec 5 étagères en cuir « Cuoietto »
Panel librería con 5 estantes de piel Cuoietto

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 31 x 260 BN QK 81 0.350 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Mensole in cuoietto Cat. K / Cuoietto leather shelves Cat. K / Ablagen überzogen mit Cuoietto-Leder Cat. K / Étagères en cuir « cuoietto » Cat. K / 

Estantes en piel Cuoietto cat. K 

Esclusi profili verticali di chiusura - Carico 18 Kg
Upright finishing profiles not included - Max load 18 Kg
Ausgenommen vertikale Abschlussprofile - Traglast 18 kg
Profils verticaux de fermeture non inclus - Charge 18 kg
Excluidos los perfiles verticales de cierre - Carga máx. 18 kg

F63PNW17 Pannello boiserie impiallacciato
Veneered panel
Wandpaneel furniert
Panneau boiserie plaqué
Panel boiserie chapado

WxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 260 NT RC 48 0.280 1
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Kg 18

F63PNK53 Pannello libreria impiallacciato con 3 mensole
Veneered bookcase panel with 3 shelves
Regalwand furniert, mit 3 Ablagen
Panneau bibliothèque plaqué avec 3 étagères
Panel librería chapado con 3 estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 31 x 260 NT RC 68 0.350 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Mensole in BN / Shelves in BN / Ablagen BN / Étagères en BN / Estantes en BN 

2. Mensole in QK / Shelves in QK / Ablagen QK / Étagères en QK / Estantes en QK 

Esclusi profili verticali di chiusura - Carico max 18 Kg
Upright finishing profiles not included - Max load 18 Kg
Ausgenommen vertikale Abschlussprofile - max. Traglast 18 kg
Profils verticaux de fermeture non inclus - Charge max. 18 kg
Excluidos los perfiles verticales de cierre - Carga máx. 18 kg

Kg 18

F63PNK55 Pannello libreria impiallacciato con 5 mensole
Veneered bookcase panel with 5 shelves
Regalwand furniert, mit 5 Ablagen
Panneau bibliothèque plaqué avec 5 étagères
Panel librería chapado con 5 estantes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 31 x 260 NT RC 81 0.350 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Mensole in BN / Shelves in BN / Ablagen BN / Étagères en BN / Estantes en BN 

2. Mensole in QK / Shelves in QK / Ablagen QK / Étagères en QK / Estantes en QK 

Esclusi profili verticali di chiusura - Carico max 18 kg
Upright finishing profiles not included - Max load 18 Kg
Ausgenommen vertikale Abschlussprofile - max. Traglast 18 kg
Profils verticaux de fermeture non compris - Charge max. 18 kg
Excluidos los perfiles verticales de cierre - Carga máx. 18 kg

F65AC013 Profilo verticale di chiusura (pezzi 2)
Vertical finishing bar (2 pcs.)
Vertikales Abdeckprofil (2 Stück)
Profil vertical de finition (2 p)
Perfil vertical de acabado (2 piezas)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
2 x 3,7 x 241 6K 6W 1 0.005 1
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La collezione di Tavoli riunione 
è costituita da una gamma 
di elementi di varie forme e 
funzioni. La serie è caratterizzata 
da diverse finiture dei piani, 
costituiti da pannelli nobilitati 
e da pannelli impiallacciati 
in diverse essenze. I tavoli, 
tutti facilmente assemblabili 
sul posto, hanno i piani nello 
spessore di 28mm, costituiti 
da pannelli di MDF, con bordi 
disponibili a 45° e 90°.
Per tutte le versioni di piani, i 
basamenti sono costituiti da 
una colonna centrale in tubolare 
d’acciaio, ancorata ad una base 
a disco, sempre in acciaio. La 
loro verniciatura è in epossidico 
nero con inserto in alluminio.  

Peculiarità

• I tavoli riunione sono 
abbinabili a tutte le serie

• I bordi dei loro piani sono 
disponibili a 45° o a 90°

The Conference Table 
collection consists of a range 
of components with various 
forms and functions. The range 
features various finishes for the 
top, consisting of melamine-
faced panels, panels veneered 
with different types of wood. 
The tables, which are all easily 
assembled on site, have 28 mm 
thick tops made of MDF panels, 
with choice of 45° and 90° 
edges.
For all top versions, the bases 
consist of a central pedestal in 
steel tube, anchored to a steel, 
disc-shaped base. They have a 
black epoxy powder paint finish 
with alluminium insert.   

Special features

• These tables can be combined 
with every other collection

• The tops are available with 
45° or 90° edges.

Die Kollektion der Konferentische 
bestehtaus Elementen mit 
verschiedenen Formen und 
Funktionen. Für diese Serie sind 
Tischplatten mit verschiedenen 
Oberflächen erhältlich, aus 
melaminharzbeschichteten 
Platten, aus Furnierplatten 
inverschiedenen Hölzern. Die 
Tische sind einfach vor Ort 
zusammenbaubar, die Platten 
sind 28mm dick und bestehen 
aus MDF, Profile auf 45° oder 
90°.
In allen Varianten der 
Tischplatten besteht das 
Untergestell aus einer 
zentralen Stahlrohrsäule, die 
an einer Bodenplatte, ebenfalls 
aus Stahl, befestigt ist. In 
Epoxydharzlackierung, schwarz, 
mit teilweise verchromtem 
Einsatz.  

Besondere Eigenschaften

• Die Konferenztische können 
beliebig in Verbindung 
mit anderen Büromöbel 
kollektionen eingesetzt 
werden.

• Die Profile der Platten sind 
wahlweise auf 45° oder 90° 
erhältlich.

La collection de Tables Réunion 
est constituée d’une gamme 
d’éléments de différentes 
formes et fonctions. La série est 
caractérisée par les différentes 
finitions des plateaux, constitués 
de panneaux surfacés, de 
panneaux plaqués en différents 
bois. Les tables, toutes 
facilement assemblables sur 
place, ont des plateaux de 28 
mm d’épaisseur, constitués de 
panneaux en MDF, avec chants 
disponibles à 45° ou 90°. Pour 
toutes les versions de plateaux, 
les piètements sont constitués 
d’une colonne centrale en 
tube d’acier, fixée à une base 
circulaire, toujours en acier. Les 
piètements sont laqués époxy 
noir avec insert en aluminium.   

Caractéristiques spéciales

• Les tables réunion peuvent 
être utilisées associées 
à d’autres collections de 
meubles.

• Leurs plateaux sont 
disponibles avec chants à 45° 
ou à 90°.

La colección de Mesas de 
reunión está formada por una 
gama de elementos de distintas 
formas y funciones. La serie se 
distingue por tapas de distintos 
acabados, compuestas por 
paneles con revestimiento de 
melamina, paneles chapados en 
distintos tipos de maderas. Las 
mesas se ensamblan fácilmente 
en el lugar de instalación y 
presentan tapas de 28 mm de 
grosor, formadas por paneles de 
MDF con bordes de 45° y 90°. 
Para las distintas versiones de 
tapas, las bases están formadas 
por una columna central en 
tubo de acero, amarrada a una 
base de forma circular, siempre 
de acero. Están pintadas con 
pinturas epoxídicas negras, con 
inserto en  aluminio.  

Características especiales

• Las mesas de reunión puede 
utilizarse combinadas 
indiferentemente con otras 
colecciones de muebles.

• Los bordes de las tapas están 
disponibles en 45° o 90°.
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Melaminico Noce Canaletto 3D 
3D Canaletto Walnut Melamine 
Melamin Nussbaum Canaletto 3D 
Mélaminé Noyer Canaletto 3D 
Melamínico Nogal Canaletto 3D

Melaminico Bianco Niveo 
Snow White Melamine
Melamin Schneeweiß  
Mélaminé Blanc Neige Melamínico 
Blanco Nieve

Melaminico Grigio Nebbia Misty 
Grey Melamine
Melamin Nebelgrau
Mélaminé Gris Brouillard 
Melamínico Gris Niebla

Melaminico Noce Canaletto 
Canaletto Walnut Melamine 
Melamin Nussbaum Canaletto 
Mélaminé Noyer Canaletto 
Melamínico Nogal Canaletto

Impiallacciato Noce Canaletto 
Canaletto Walnut veneer Furniert 
Nussbaum Canaletto Placage 
Noyer Canaletto Enchapado 
Nogal Canaletto

Melaminico Rovere Galles
Galles Oak Melamine
Melamin Eiche Galles
Mélaminé Chêne Galles
Melamínico Roble Galles

Melaminico Rovere Galles
Galles Oak Melamine
Melamin Eiche Galles
Mélaminé Chêne Galles
Melamínico Roble Galles

TR TR

Finiture disponibli / Available finishes / Erhältliche Ausführungen / Finitions disponibles / Acabados disponibles

3N

BN

GN

NC

NT

RP

RL
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7Z 7K

F65CR000

F62AC001

6K

NT

3N BN GN RL

BN GN NC RP

28 MM

45°

90°

 180

180

80

160

92

72

132

180

180

132

150

150

112

150

80

160

72

72

112

150 

160
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Tutti i piani sono disponibili in due 
versioni, una con bordi a 45° ed 
una con bordi a 90°. Le vaschette 
passacavi possono essere in 
alluminio anodizzato nero (7K) o in 
alluminio anodizzato naturale (7Z).
I Tavoli riunione possono 
essere composti a piacere, in 
varie dimensioni, utilizzando 
semplicemente gli elementi singoli 
a disposizione. Ad ogni elemento 
deve essere associato un set di 
collegamenti per tavoli. I cestelli e 
i basamenti metallici sono sempre 
compresi

All the tops are available in two 
versions: one with angled, 45° edges 
and one with straight, 90° edges. The 
cable trays can be in black anodized 
aluminium (Black) or in natural 
anodized aluminium (7Z).
The conference tables can be 
composed as required, in various 
sizes, simply using the single 
elements available. Each element 
has to be combined with a set of 
connections for tables. The cable 
trays and metal bases are always 
included in the price of the single top.

Alle Tischplatten sind in zwei 
Varianten erhältlich, eine mit Profil 
auf 45° und die zweite mit Profil auf 
90°. Die Einsätze für die Kabelführung 
sind wahlweise aus eloxiertem 
Aluminium, schwarz (7K) oder 
eloxiertem Aluminium, natur (7Z).
Konferenztische sind beliebig 
zu verschiedenen Dimensionen 
zusammenstellbar, indem einfach 
die erhältlichen Einzelelemente 
verbunden werden. Jedes Element 
muss eine Verbindungsgarnitur für 
Tische enthalten.
Die Metallgestelle und die 
Kabelkörbe sind immer im Preis der 
einzelnen Platten inbegriffen.

Tous les plateaux sont disponibles 
en deux versions, une avec chants 
à 45° et une avec chants à 90°. Les 
logements passe-câbles peuvent être 
en aluminium anodisé noir (7K) ou en 
aluminium anodisé naturel (7Z).
Les tables de réunion peuvent être 
composées à volonté, en plusieurs 
dimensions, en utilisant simplement 
les divers éléments à disposition. 
À chaque élément il faut associer 
un ensemble d’assemblage pour 
tables. La goulotte et les piètements 
métalliques sont toujours compris 
dans le prix de chaque plan.

Todos los tableros están disponibles 
en dos versiones: una con bordes 
a 45° y una con bordes a 90°. Las 
bandejas pasacables pueden ser de 
aluminio anodizado negro (7K) y de 
aluminio anodizado natural (7Z).
Las mesas de reunión de distintos 
tamaños pueden componerse 
libremente usando simplemente 
los elementos a disposición. A 
cada elemento se asocia un set de 
conexiones para las mesas. Las 
bandejas y las bases metálicas 
siempre se incluyen en el precio.
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F62TBM90 Tavolo ovale 90°
Oval table 90°
Ovaler Tisch 90°
Table ovale 90°
Mesa ovalada 90°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 120 x 75 BN GN 190 0.850 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

90°

F62TBM91 Tavolo ovale 90°
Oval table 90°
Ovaler Tisch 90°
Table ovale 90°
Mesa ovalada 90°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 120 x 75 BN GN 205 0.950 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

90°

F62TBM92 Tavolo ovale con 2 top access 90°
Oval table with 2 top access recesses 90°
Ovaler Tisch mit 2 Top Access 90°
Table ovale avec 2 trappes top access 90°
Mesa ovalada con 2 top access 90°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 120 x 75 BN GN 190 0.850 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

3. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

90°

F62TBM93 Tavolo ovale con 2 top access 90°
Oval table with 2 top access recesses 90°
Ovaler Tisch mit 2 Top Access 90°
Table ovale avec 2 trappes top access 90°
Mesa ovalada con 2 top access 90°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 120 x 75 BN GN 205 0.950 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

3. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 
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Tavoli con bordi a 45° / Tische mit Kanten auf 45° / Tables avec chants à 45° / Mesas con bordes a 45°

45°

F62TBM00 Tavolo ovale 45°
Oval table 45°
Ovaler Tisch 45°
Table ovale 45°
Mesa oval 45°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 120 x 75 BN GN 190 0.850 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

Con cestello portacavi
With cable tray
Mit Kabelkorb
Avec panier logement câbles
Con bandeja portacables

45°

F62TBM01 Tavolo ovale 45°
Oval table 45°
Ovaler Tisch 45°
Table ovale 45°
Mesa oval 45°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 120 x 75 BN GN 210 0.955 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

Con cestello portacavi - Impiallacciatura divisa in 2 parti
With cable tray - Veneer divided into two parts
Mit Kabelkorb - Furnier in 2 Teilen
Avec panier logement câbles - Placage divisé en 2 parties
Con bandeja portacables - Chapado dividido en 2 partes

45°

F62TBM02 Tavolo ovale con 2 top access 45°
Oval table with 2 top access recesses 45°
Ovaler Tisch mit 2 Top Access 45°
Table ovale avec 2 trappes top access 45°
Mesa ovalada con 2 top access 45°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 120 x 75 BN GN 190 0.850 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

3. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

Con cestello portacavi
With cable tray
Mit Kabelkorb
Avec panier logement câbles
Con bandeja portacables

45°

F62TBM03 Tavolo ovale con 2 top access 45°
Oval table with 2 top access recesses 45°
Ovaler Tisch mit 2 Top Access 45°
Table ovale avec 2 trappes top access 45°
Mesa ovalada con 2 top access 45°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
360 x 120 x 75 BN GN 210 0.955 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Top access in 7K / Top access in7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

3. Top access in 7Z / Top access in7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

Con cestello portacavi - Impiallacciatura divisa in 2 parti
With cable tray - Veneer divided into two parts
Mit Kabelkorb - Furnier in 2 Teilen
Avec panier logement câbles - Placage divisé en 2 parties
Con bandeja portacables - Chapado dividido en 2 partes
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Elementi per tavoli 90° / Elemente für Tische 90° / Éléments pour table 90° / Elementos para mesas 90°
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F62TE090 Elemento tavolo terminale 90°
End table element 90°
Endelement für Tisch 90°
Élément terminal pour table 90°
Elemento terminal para mesa 90°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 120 x 75 3N BN GN RL 89 0.395 2

180 x 120 x 75 3N BN GN RL 98 0.435 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

Esclusi elementi di collegamento
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör
Éléments de raccordement exclus
Sin elementos de unión

90°

F62TE091 Elemento tavolo intermedio 90°
Middle section table element 90°
Zwischenelement für Tisch 90°
Élément intermédiaire pour table 90°
Elemento intermedio para mesa 90°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 120 x 75 3N BN GN RL 72 0.310 2

160 x 120 x 75 3N BN GN RL 92 0.410 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

Esclusi elementi di collegamento
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör
Éléments de raccordement exclus
Sin elementos de unión

90°

F62TE092 Elemento tavolo terminale con top access 90°
End table element with top access 90°
Endelement für Tisch mit Top Access 90°
Élément terminal pour table avec trappe top access 90°
Elemento terminal para mesa con top access 90°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 120 x 75 3N BN GN RL 89 0.395 2

180 x 120 x 75 3N BN GN RL 98 0.435 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

3. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

Esclusi elementi di collegamento
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör
Éléments de raccordement exclus
Sin elementos de unión

90°

F62TE093 Elemento tavolo intermedio con top access 90°
Middle section table element with top access 90°
Zwischenelement für Tisch mit Top Access 90°
Élément intermédiaire pour table avec trappe top access 90°
Elemento intermedio para mesa con bandeja portacables 90°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 120 x 75 3N BN GN RL 92 0.410 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Top access in 7K / Top access in 7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

3. Top access in 7Z / Top access in 7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

Esclusi elementi di collegamento
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör
Éléments de raccordement exclus
Sin elementos de unión
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Elementi per tavoli 45° / Elemente für Tische 45° / Éléments pour table 45° / Elementos para mesas 45°

45°

F62TE000 Elemento tavolo terminale 45°
End table element 45°
Endelement für Tisch 45°
Élément terminal pour table 45°
Elemento terminal para mesa 45°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 120 x 75 BN GN NC RP 89 0.395 2

180 x 120 x 75 BN GN NC RP 98 0.435 2

150 x 120 x 75 NT 89 0.395 2

180 x 120 x 75 NT 98 0.435 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

Esclusi elementi di collegamento
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör
Éléments de raccordement exclus
Sin elementos de unión

45°

F62TE001 Elemento tavolo intermedio 45°
Middle section table element 45°
Zwischenelement für Tisch 45°
Élément intermédiaire pour table 45°
Elemento intermedio para mesa 45°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 120 x 75 BN GN NC RP 72 0.310 2

160 x 120 x 75 BN GN NC RP 92 0.410 2

80 x 120 x 75 NT 72 0.310 2

160 x 120 x 75 NT 92 0.410 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

Esclusi elementi di collegamento
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör
Éléments de raccordement exclus
Sin elementos de unión

45°

F62TE002 Elemento tavolo terminale con top access 45°
End table element with top access 45°
Endelement für Tisch mit Top Access 45°
Élément terminal pour table avec trappe top access 45°
Elemento terminal para mesa con top access 45°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 120 x 75 BN GN NC RP 89 0.395 2

180 x 120 x 75 BN GN NC RP 98 0.435 2

150 x 120 x 75 NT 89 0.395 2

180 x 120 x 75 NT 98 0.435 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Top access in 7K / Top access in7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

3. Top access in 7Z / Top access in7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

4. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

5. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 

Esclusi elementi di collegamento
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör
Éléments de raccordement exclus
Sin elementos de unión
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Elementi per tavoli 45° / Elemente für Tische 45° / Éléments pour table 45° / Elementos para mesas 45°
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F62TE003 Elemento tavolo intermedio con top access 45°
Middle section table element with top access 45°
Zwischenelement für Tisch mit Top Access 45°
Élément intermédiaire pour table avec trappe top access 45°
Elemento intermedio para mesa con top access 45°

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x 120 x 75 BN GN NC RP 92 0.410 2

160 x 120 x 75 NT 92 0.410 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

2. Top access in 7K / Top access in7K / Top Access aus 7K / Trappe top access 7K / Top access en 7K 

3. Top access in 7Z / Top access in7Z / Top Access aus 7Z / Trappe top access 7Z / Top access en 7Z 

4. Top access 7K rivestito in tinta con il piano / Top access 7K, coated as the top surface / Top Access 7K beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7K avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7K, revestido a juego con el tablero 

5. Top access 7Z rivestito in tinta con il piano / Top access 7Z, coated as the top surface / Top Access 7Z beschichtet in der Farbe der Tischplatte / Trappe 

top access 7Z avec revêtement dans la même couleur que le plateau / Top access 7Z, revestido a juego con el tablero 

Esclusi elementi di collegamento
Connecting elements not included
Ausgenommen Verbindungszubehör
Éléments de raccordement exclus
Sin elementos de unión
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Accessori / Zubehör / Accessoires / Accesorios

F90CD001 Canalina salita cavi
Cable riser duct
Vertikale Kabelführung
Goulotte de remontée des câbles
Conducto subida cables

H cm Finish Kg m3 pcs
75 9K 9P 1 0.009 1

F65CR000 Cestello portacavi
Cable tray
Kabelkorb
Panier logement câbles
Bandeja portacables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
72 x 40 x 6,5 6K 6W 7 0.026 1

92 x 40 x 6,5 6K 6W 7 0.026 1

112 x 40 x 6,5 6K 6W 10 0.041 1

132 x 40 x 6,5 6K 6W 10 0.041 1

F62AC001 Set collegamento tavoli
Set of table fastenings
Verbindungselemente für Tische
Kit de raccordement tables
Set de unión de las mesas

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1
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Meet Up

La collezione di mobili 
direzionali Meet Up è costituita 
da una serie di elementi 
contenitori e tavoli, di varie 
tipologie. La famiglia dei tavoli 
è ibrida e flessibile: spazia dai 
tavoli singoli ai tavoli riunione, 
entrambi nelle varianti fisse 
o regolabili in altezza. Tutti 
i pannelli utilizzati in questa 
collezione sono pannelli in 
di spessore 18, 22 o 28 mm 
in truciolare realizzato con 
il 100% di legno riciclato. I 
basamenti dei tavoli possono 
essere in acciaio o in legno. 
I basamenti in acciaio sono 
verniciati a polveri e sono 
disponibili in versione fissa o 
regolabile in altezza. Questi 
tavoli possono essere disposti 
liberamente all’interno nella 
stanza, non avendo bisogno 
di alcuna alimentazione 
elettrica. I basamenti in legno 
invece sono costituiti da un 
parallelepipedo appositamente 
studiato utilizzando pannelli 
in nobilitato BN o QK in grado 
di nascondere comodamente 
la gestione del cablaggio del 
tavolo. Anche questa tipologia 
di tavoli è disponibile in 
versione fissa o regolabile in 
altezza, ma questi ultimi sono 
alimentati elettricamente. 
Le cassettiere ed i mobili 
sono prodotti con pannelli 
in truciolare nobilitati con 
carte impregnate da resine 
melaminiche e dispongono di 
cassetti metallici verniciati 
neri, scorrevoli su guide 
telescopiche, dotati di 
serratura a blocco simultaneo 
e di un dispositivo anti-
ribaltamento. Tutti i mobili 
di servizio, le cassettiere e 
i contenitori presentano il 
cappello incassato di 18 mm 
creando un invito per l’apertura 
delle ante e sono dotati di 
piedini regolabili. 

Peculiarità 

• finiture marmo 
• Cappello incassato - Assenza 
della maniglia 
• Tavoli regolabili in altezza in
varie versioni 
• integrazione del cablaggio

The Meet Up executive 
furniture collection comprises 
a series of storage cabinets 
and tables of different 
types. The family of tables 
is varied and flexible: the 
range extends from single 
tables to conference tables, 
both available in fixed and 
height-adjustable versions. 
All the panels used in this 
collection are in 18, 22 or 28 
mm thick chipboard, and are 
made from 100% recycled 
wood. The table bases come in 
steel or wood. The steel bases 
are powder-coated and are 
available in fixed or height-
adjustable versions. These 
tables can be freely arranged 
within your space, as they 
do not need a power supply. 
The wooden bases, on the 
other hand, are made up of a 
specially designed block using 
BN or QK melamine panels that 
neatly conceal the table’s cable 
management. This type of 
table is also available in fixed 
or height-adjustable versions, 
but the latter are electrically 
driven. The drawer pedestals 
and cabinets are made of 
chipboard panels covered in 
melamine-impregnated paper. 
They have black painted metal 
drawers, sliding on telescopic 
runners, and are fitted with 
simultaneous lock and anti-tilt 
device. All the service, drawer 
and storage units feature a 
top with an 18-mm recess that 
facilitates door opening, and 
all are fitted with adjustable 
feet.  

Features 

• Marble finishes 
• Recessed top - No handles 
• Height-adjustable tables in 
a variety of versions 
• built-in cable runs

Die Möbelkollektion für das 
Direktionsbüro Meet Up 
besteht aus einer Reihe von 
Schrankelementen und Tischen 
verschiedener Art. Die Linie 
der Tische ist vielseitig und 
flexibel: vom Einzeltisch bis 
zum Konferenztisch, beide 
in den Varianten mit fixer 
oder verstellbarer Höhe. Für 
diese Kollektion werden nur 
Spanplatten in den Stärken 
18, 22 und 28 mm verwendet, 
die aus 100% Recyclingholz 
hergestellt werden. Die 
Untergestelle der Tische 
können aus Stahl oder Holz 
sein. Untergestelle aus Stahl 
sind pulverlackiert, erhältlich 
in der Ausführung mit fixer 
oder verstellbarer Höhe. 
Diese Tische können frei im 
Raum aufgestellt werden, 
da sie keine elektrische 
Versorgung benötigen. Die 
Holzuntergestelle bestehen 
aus einem Parallelepiped, 
hergestellt aus hochwertig 
beschichteten Spanplatten BN 
oder QK und perfekt geeignet, 
die Verkabelung der Tische 
unsichtbar aufzunehmen. 
Auch diese Tische sind in 
fixer oder verstellbarer 
Höhe erhältlich, jedoch ist 
für die Höhenverstellung 
eine elektrische 
Versorgung vorgesehen. 
Schubladenschränke 
und Möbel werden aus 
Spanplatten mit Melaminharz-
Dekorbeschichtung hergestellt, 
ausgestattet mit schwarz 
lackierten Metallschubladen 
auf Teleskopführungen, 
versehen mit simultaner 
Sperrung der Schubladen 
und mit Kippsicherung. 
Alle Beistellmöbel, 
Schubladenschränke und 
Schränke sind mit einer 
um 18 mm tiefer gesetzten 
Oberplatte versehen, um die 
Öffnung der Türen und Laden zu 
ermöglichen. 

Besonderheiten 

• Marmor-Finish
• Tiefer gesetzte Oberplatte -
Keine Griffe notwendig 
• Tische höhenverstellbar in 
verschiedenen Ausführungen 
• Verdeckte Verkabelung 

La collection de meubles 
de direction Meet Up est 
constituée d’une série 
d’éléments de rangement 
et de tables de différentes 
typologies. La famille des 
tables est hybride et flexible : 
elle va des tables individuelles 
aux tables de réunion, toutes 
deux dans les variantes fixes 
ou réglables en hauteur. Tous 
les panneaux utilisés dans 
cette collection sont des 
panneaux en aggloméré de 
18, 22 ou 28 mm d’épaisseur, 
réalisés avec 100 % de bois 
recyclé. Les piètements des 
tables peuvent être en acier 
ou en bois. Les piètements 
en acier sont laqués par 
poudrage et sont disponibles 
en version fixe ou réglable en 
hauteur. Ces tables peuvent 
être disposées librement à 
l’intérieur de la pièce, n’ayant 
besoin d’aucune alimentation 
électrique. Les piètements 
en bois sont constitués quant 
à eux d’un parallélépipède 
spécialement conçu avec des 
panneaux en mélaminé BN ou 
QK, permettant de masquer 
facilement la gestion du 
câblage de la table. Dans cette 
version également les tables 
sont disponibles en version fixe 
ou réglable en hauteur, mais 
dans ce dernier cas, elles sont 
alimentées électriquement. 
Les caissons et les meubles 
sont produits totalement avec 
des panneaux en aggloméré 
surfacés de papiers imprégnés 
de résines mélaminées et 
disposent de tiroirs métalliques 
laqués noirs, coulissant sur 
glissières télescopiques, 
munis de serrure à verrouillage 
simultané et d’un dispositif 
anti-renversement. Tous 
les meubles de service, les 
caissons et les meubles de 
rangement sont munis de 
vérins de réglage et ont le plan 
supérieur encastré de 18 mm, 
le dépassement de la porte 
permettant leur ouverture sans 
poignées.  

Caractéristiques 

• Finitions marbre 
• Plan supérieur encastré - 
Absence de poignée 
• Tables réglables en hauteur 
en plusieurs versions 
• Intégration du câblage

La colección de muebles 
de dirección Meet Up se 
compone de una serie de 
elementos de almacenamiento 
y mesas, de diversos tipos. La 
familia de mesas es híbrida y 
flexible: abarca desde mesas 
individuales hasta mesas de 
reunión, tanto fijas como de 
altura regulable. Todos los 
tableros utilizados en esta 
colección son de aglomerado, 
con un grosor de 18, 22 o 28 
mm y fabricados con madera 
100% reciclada. Las bases 
de las mesas pueden ser de 
acero o de madera. Las bases 
de acero están recubiertas 
con pintura en polvo y están 
disponibles en versiones fijas 
o de altura regulable. Estas 
mesas pueden colocarse 
libremente en la habitación, ya 
que no necesitan alimentación 
eléctrica alguna. Las bases 
de madera, en cambio, 
consisten en un paralelepípedo 
especialmente diseñado 
con paneles de melamina 
BN o QK que pueden ocultar 
cómodamente la gestión del 
cableado de la mesa. Este 
tipo de mesa también está 
disponible en versiones fijas o 
de altura regulable, pero estas 
últimas requieren alimentación 
eléctrica. Las cajoneras y los 
muebles están construidos 
con paneles de aglomerado 
malaminados con papeles 
impregnados de resinas 
melaminadas y disponen de 
cajones metálicos pintados de 
color negro, que se deslizan 
sobre guías telescópicas y 
están equipados con cerradura 
de bloqueo simultáneo y 
dispositivo antivuelco. Todos 
los muebles auxiliares, las 
cajoneras y las unidades de 
almacenamiento tienen una 
tapa empotrada de 18 mm que 
crea una cavidad para abrir las 
puertas y están equipados con 
pies ajustables. 

Peculiaridades 

• Acabados de mármol 
• Tapa empotrada - Sin
tiradores 
• Mesas de altura regulable en 
varias versiones 
• Integración del cableado 
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Melaminico Bianco Niveo 
Snow White Melamine
Melamin Schneeweiß  
Mélaminé Blanc Neige
Melamínico Blanco Nieve

Melaminico Marmo Calacatta
Calacatta Marble Melamine 
Melamin Marmor Calacatta
Mélaminé Marbre Calacatta
Melaminado Mármol Calacatta 

Melaminico Marmo Noir
Noir Marble Melamine 
Melamin Marmor Noir
Mélaminé Marbre Noir
Melaminado Mármol Noir

Melaminico Nero
Black Melamine
Melamin Schwarz
Mélaminé Noir
Melamínico Negro

Meet Up

M
ee

t U
p

Finiture disponibli / Available finishes / Erhältliche Farben / Finitions disponibles / Acabados disponibles
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Tavoli riunione con base metallica / Konferenztische mit Metallgestellen / Tables de réunion avec piètements métalliques / Mesas de reuniones con bases metálicas
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28 mm 18 mm 

18 mm 
max 5 kg

max 5 kg

Ø 80 mm

6J 6E

BN MC MN QK BN MC MN QK

6J 6E

Il tavolo singolo fisso con basamento 
in metallo, è caratterizzato da un 
basamento in acciaio costituito da 
un disco alla base, avvitato ad un 
cilindro, a sua volta sormontato da un 
piastra opportunamente sagomata. 
La piastra è ribassata per lasciare 
sufficiente agio all’incasso di una 
multipresa e presenta un foro 
centrale per permettere ai cavi della 
multipresa di scendere nel cilindro 
fino a raggiungere l’apertura, definita 
da un passacavi in plastica Ø62 mm, 
sulla superficie cilindrica.
Tutti i tavoli fissi presentano un piano 
in truciolare nobilitato in spessore 
28 mm.

Il tavolo regolabile con base metallica 
ha la peculiarità di poter essere 
regolato in altezza grazie ad uno 
speciale meccanismo che permette 
di controbilanciare il piano di lavoro 
senza l’ausilio di energia elettrica 
o pompe a gas. Il piano di questo 
tavolo è in spessore 18 mm e sulla 
sua superficie è possibile caricare fino 
a 5 kg di peso senza compromettere 
la fluidità di movimento del 
meccanismo.
L’escursione in altezza del piano in 
questo specifico prodotto va da 72 a 
117 cm circa.
I profili a sezione quadrata che fanno 
parte del basamento sono sempre in 
finitura cromata, mentre il tastierino è 
sempre in nylon nero. 
Questo tavolo è disponibile in due 
versioni: con o senza salitacavi 
integrata, a seconda del codice. La 
salitacavi ha una sezione utile interna 
di 20 mm per il cablaggio.
La base a disco è dotata di piedini di 
regolazione.

In the fixed single table with metal 
base, the base itself is in steel, with 
a large disc-shaped foot screwed 
to a cylinder, on top of which is a 
shaped plate. 
The plate is lowered to allow 
sufficient space for the installation of 
a multi-socket, and has a central hole 
from which the cables can run down 
the inside of the cylinder from the 
sockets to the opening in the cylinder 
itself, where a Ø62 mm plastic 
grommet makes for easy access.
All fixed tables have a 28-mm thick 
melamine faced chipboard top.

The adjustable table with metal 
base features a particular 
height-adjustment mechanism 
that counterbalances the worktop 
without the need for electricity or 
gas-driven pumps. The top of this 
table is 18-mm thick, and can take a 
load of up to 5 kg in weight without 
compromising the fluid movement of 
the mechanism.
The height range of the top in 
this specific product goes from 
approximately 72 to 117 cm.
The square-section profiles of the 
base all come in a chrome finish, 
while the keypad is in black nylon. 
This table is available in two 
versions: with or without a built-in 
cable riser, which are distinguished 
by the code. The usable space within 
the cable riser has section of 20 mm.
The disc-shaped base is fitted with 
adjustable feet.

Charakteristisch für den Einzeltisch 
in fixer Höhe mit Metallgestell ist 
der Unterbau aus Stahl: eine runde 
Scheibe, verschraubt an einem 
Zylinder, auf dem eine entsprechend 
geformte Platte aufgesetzt ist.   
Die Tischplatte ist tiefer gesetzt, um 
genügend Spielraum für den Einbau 
einer Mehrfachsteckdose zu schaffen, 
mit einer zentralen Öffnung, um die 
Kabel der Mehrfachsteckdose im 
Zylinder nach unten zu führen, bis 
die Öffnung mit Kabeldurchlass aus 
Kunststoff Ø62 mm erreicht ist.  
Alle Tische mit fixer Höhe haben 
eine 28 mm dicke Spanholzplatte mit 
Melaminharz-Dekorbeschichtung.  

Verstellbare Tische mit Metallgestell 
können mit einem speziellen 
Mechanismus in der Höhe verstellt 
werden, mit dem die Tischplatte 
ausbalanciert wird, ohne dass 
elektrische Energie oder eine 
Gasdruckfeder benötigt werden. Die 
Tischplatte ist 18 mm dick und kann 
mit bis zu 5 kg belastet werden, 
ohne die flüssige Bewegung des 
Mechanismus zu beeinträchtigen.  
Der Verstellbereich für die Höhe der 
Tischplatte bei diesem speziellen 
Produkt liegt ca. zwischen 72 und 
117 cm.  
Die Vierkantprofile, die zum 
Untergestell gehören, sind immer 
verchromt, das Tastenfeld ist immer 
aus schwarzem Nylon.  
Der Tisch ist in zwei Varianten 
erhältlich: mit oder ohne integrierter 
Kabelführung, je nach Artikelnummer.  
Die Kabelführung hat einen nutzbaren 
Innenquerschnitt von 20 mm für die 
Verkabelung. Die runde Basis ist mit 
verstellbaren Füßen ausgestattet.

La table individuelle fixe avec 
piètement en métal, est caractérisée 
par un piètement en acier constitué 
d’un disque à la base, vissé à un 
cylindre, surmonté à son tour d’un 
support profilé. 
Le support est surbaissé pour laisser 
un espace suffisant pour l’installation 
d’une multiprise et présente un trou 
central pour permettre aux câbles de 
la multiprise de descendre dans le 
cylindre jusqu’à atteindre l’ouverture, 
définie par un passe-câble en 
plastique de Ø62 mm, sur la surface 
cylindrique.
Toutes les tables fixes ont un plateau 
en aggloméré surfacé de 28 mm 
d’épaisseur.

La table réglable avec piètement 
métallique a la caractéristique 
de pouvoir être réglée en hauteur 
grâce à un mécanisme qui permet 
de contrebalancer le plan de travail 
sans l’aide d’énergie électrique ou 
de pompes à gaz. Le plateau de la 
table a une épaisseur de 18 mm et 
peut supporter jusqu’à 5 kg de poids 
sans compromettre la fluidité de 
mouvement du mécanisme.
La course en hauteur du plateau dans 
ce produit spécifique va de 72 à 117 
cm environ.
Les profils de section carrée qui 
constituent le piètement sont toujours 
dans la finition chromée, tandis que le 
clavier est toujours en nylon noir. 
Cette table est disponible en deux 
versions : avec ou sans goulotte de 
remontée des câbles intégrée, suivant 
le code. La goulotte de remontée des 
câbles a une section utile interne de 
20 mm pour le câblage.
La base à disque est munie de vérins 
de réglage.

La mesa individual fija con base 
metálica cuenta con una base 
de acero formada por un disco 
atornillado a un cilindro, que a su vez 
está rematado por una placa de forma 
adecuada.
La placa se rebaja para dejar espacio 
suficiente para la inserción de una 
toma de corriente múltiple y tiene 
un orificio central para permitir que 
los cables de la toma de corriente 
desciendan dentro del cilindro hasta 
llegar a la abertura, definida por un 
pasacables de plástico de Ø62 mm, 
en la superficie cilíndrica.
Todas las mesas fijas tienen 
un tablero de aglomerado con 
revestimiento de melamina de 28 mm 
de grosor.

La mesa regulable con base metálica 
tiene la particularidad de poder 
ajustarse en altura gracias a un 
mecanismo especial que permite 
contrapesar el tablero sin ayuda 
de electricidad o bombas de gas. 
El tablero de esta mesa tiene un 
grosor de 18 mm y es posible cargar 
hasta 5 kg de peso en su superficie 
sin comprometer la fluidez del 
movimiento del mecanismo.
La amplitud del movimiento en 
altura del tablero de este producto 
específico va de 72 a 117 cm 
aproximadamente.
Los perfiles de sección cuadrada que 
componen la base son siempre de 
acabado cromado, mientras que el 
teclado es siempre de nylon negro. 
Esta mesa está disponible en dos 
versiones: con o sin subida de cables 
integrada, según el código. La subida 
de cables tiene una sección útil 
interna de 20 mm para el cableado.
La base a forma de disco está 
equipada con pies de ajuste.
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EO Meeting tables with metal base
Tavoli riunione con base metallica / Konferenztische mit Metallgestellen / Tables de réunion avec piètements métalliques / Mesas de reuniones con bases metálicas

28 mm

18 mm

18 mm

F71TBM00

F71TBM01

F71TBM02

Tavolo riunioni fisso con base metallica
Fixed meeting table with metal base
Fixer Konferenztisch mit Metallgestell
Table de réunion fixe avec piètement métallique
Mesa de reuniones fija con base metálica

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 140 x 75 BN QK 126 0.575 2

140 x 140 x 75 MC MN 126 0.575 2

Tavolo riunioni regolabile con base metallica
Adjustable meeting table with metal base
Konferenztisch verstellbar mit Metallgestell
Table de réunion réglable avec piètement métallique
Mesa de reuniones regulable con base metálica

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 140 x 72-117 BN QK 118 0.335 2

140 x 140 x 72-117 MC MN 118 0.335 2

Tavolo riunioni regolabile con base metallica, con salitacavi integrata e asola diametro 80 mm
Adjustable meeting table with metal base, integrated cable riser and 80-mm round slot
Konferenztisch verstellbar mit Metallgestell, mit integrierter Kabelführung und Schlitz Durchmesser 80 mm
Table de réunion réglable avec piètement métallique, avec goulotte intégrée et trou diamètre 80 mm
Mesa de reuniones regulable con base metálica, con subida de cables integrada y ranura de 80 mm de diámetro

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 140 x 72-117 BN QK 118 0.335 2

140 x 140 x 72-117 MC MN 118 0.335 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiert Untergestell / Base laqué 6E / Base pintada 6E

2.  Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiert Untergestell / Base laqué 6J / Base pintada 6J

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiert Untergestell / Base laqué 6E / Base pintada 6E

2.  Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiert Untergestell / Base laqué 6J / Base pintada 6J

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiert Untergestell / Base laqué 6E / Base pintada 6E

2.  Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiert Untergestell / Base laqué 6J / Base pintada 6J

Portata max: 5 kg
Max load: 5 kg
Maximale Belastung: 5 kg
Charge maximale : 5 kg
Carga máxima: 5 kg

Portata max: 5 kg
Max load: 5 kg
Maximale Belastung: 5 kg
Charge maximale : 5 kg
Carga máxima: 5 kg
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Meeting tables with metal base
Tavoli riunione con base metallica / Konferenztische mit Metallgestellen / Tables de réunion avec piètements métalliques / Mesas de reuniones con bases metálicas

28 mm

28 mm

28 mm

F71TBM08

F71TBM07

F71TBM09

Tavolo riunioni fisso con basi metalliche, con top-access
Fixed meeting table with metal bases and top-access 
Fixer Konferenztisch mit Metallgestellen und Top-Access
Table de réunion fixe avec piètements métalliques, avec trappe top-access
Mesa de reuniones fija con bases metálicas, con top-access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
250 x 140 x 75 BN QK 252 1,139 6

250 x 140 x 75 MC MN 252 1,139 6

Tavolo riunioni fisso con basi metalliche
Fixed meeting table with metal bases
Fixer Konferenztisch mit Metallgestellen
Table de réunion fixe avec piètements métalliques
Mesa de reuniones fija con bases metálicas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 140 x 75 BN QK 267 1,191 4

300 x 140 x 75 MC MN 267 1,191 4

Tavolo riunioni fisso con basi metalliche, con top-access
Fixed meeting table with metal bases and top-access 
Fixer Konferenztisch mit Metallgestellen und Top-Access
Table de réunion fixe avec piètements métalliques, avec trappe top-access
Mesa de reuniones fija con bases metálicas, con top-access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 140 x 75 BN QK 270 1,200 7

300 x 140 x 75 MC MN 270 1,200 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiert Untergestell / Base laqué 6E / Base pintada 6E

2.  Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiert Untergestell / Base laqué 6J / Base pintada 6J

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiert Untergestell / Base laqué 6E / Base pintada 6E

2.  Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiert Untergestell / Base laqué 6J / Base pintada 6J

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiert Untergestell / Base laqué 6E / Base pintada 6E

2.  Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiert Untergestell / Base laqué 6J / Base pintada 6J

Con cestello
With tray
Mit Korb
Avec bac
Con bandeja

Con cestello
With tray
Mit Korb
Avec bac
Con bandeja

Con cestello
With tray
Mit Korb
Avec bac
Con bandeja

28 mm

F71TBM06 Tavolo riunioni fisso con basi metalliche
Fixed meeting table with metal bases
Fixer Konferenztisch mit Metallgestellen
Table de réunion fixe avec piètements métalliques
Mesa de reuniones fija con bases metálicas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
250 x 140 x 75 BN QK 250 1.133 4

250 x 140 x 75 MC MN 250 1.133 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiert Untergestell / Base laqué 6E / Base pintada 6E

2.  Base verniciata 6J / 6J painted base / 6J lackiert Untergestell / Base laqué 6J / Base pintada 6J

Con cestello
With tray
Mit Korb
Avec bac
Con bandeja



409

Fixed meeting tables with wooden base
Tavoli riunione fissi, con base in legno / Fixe Konferenztische mit Holzgestell / Tables de réunion fixes, avec piètement en bois / Mesas de reuniones fijas con base de madera

M
ee

t U
p

450 mm

45
0 

m
m

450 mm

45
0 

m
m

BN MC MN QK

BN QK

BN MC MN QK

BN QK

I tavoli con basamento fisso in 
legno, sono caratterizzati da un 
parallelepipedo di pannelli in 
truciolare fissati tra loro e in grado 
di dare una struttura solida e stabile 
su cui fissare il piano, sempre in 
truciolare ma in spessore 28 mm. 
All’interno del piedistallo, sotto 
il piano c’è un pannello interno 
nascosto che funge da doppio 
fondo su cui appoggiare eventuali 
multiprese. 
La costruzione del parallelepipedo 
alla base consente un pratico ed 
agevole accesso ad un eventuale 
cablaggio del tavolo, facilitato anche 
dalle asole presenti sul pannello del 
doppio fondo interno, dove previsto. 
La base del parallelepipedo poggia su 
piedini regolabili in plastica.

The tables with fixed wooden base 
feature a block made of chipboard 
panels fixed together to give a sturdy 
structure on which to fix the top, 
again in chipboard, but 28-mm thick. 
Under the top, inside the pedestal, is 
a hidden internal panel on which to 
place any multi-sockets. 
The construction of the base block 
allows practical and easy access to 
any cables running from the table, 
also facilitated by the slots in the 
internal panel, where included. The 
base block stands on adjustable 
plastic feet.

Die Tische mit fixem Untergestell 
aus Holz bestehen aus einem 
Parallelepiped aus Spanplatten, 
die geeignet verbunden sind, um 
eine solide, standfeste Struktur zu 
erhalten, auf der die Tischplatte, 
ebenfalls aus Spanplatten, 28 mm 
dick, aufgesetzt wird. 
Im Innenraum dieses Sockels ist 
unter der Tischplatte ein verstecktes 
Paneel eingesetzt: es dient als 
doppelter Boden, um eine etwaige 
Mehrfachsteckdose montieren zu 
können. 
Das Parallelepiped ist im unteren 
Bereich so ausgeführt, dass ein 
praktischer, leichter Eingang für 
eine Verkabelung ermöglicht 
wird, die auch durch Schlitze am 
Doppelbodenpaneel im Innenraum, 
falls vorgesehen, zusätzlich 
vereinfacht wird. Die Basis des 
Parallelepiped stützt sich auf 
verstellbare Kunststofffüße. 

Les tables avec piètement fixe en 
bois, sont caractérisées par un 
parallélépipède de panneaux en 
aggloméré fixés entre eux et en 
mesure de constituer une structure 
solide et stable sur laquelle fixer le 
plateau, lui aussi en aggloméré mais 
de 28 mm d’épaisseur. 
À l’intérieur du piètement, sous le 
plateau, il y a un panneau interne 
invisible qui sert de double fond 
sur lequel poser les éventuelles 
multiprises.
La construction du parallélépipède 
à la base permet un accès pratique 
et aisé à un éventuel câblage de la 
table, facilité par les fentes présentes 
sur le panneau du double fond 
interne, là où il est prévu. La base du 
parallélépipède repose sur des vérins 
de réglage en plastique.

Las mesas con base fija de madera 
se caracterizan por un paralelepípedo 
de paneles de aglomerado fijados 
entre ellos y capaces de dar solidez 
y estabilidad a la estructura en la 
que se fija el tablero, también de 
aglomerado pero de 28 mm de grosor.
En el interior del pedestal, debajo del 
tablero hay un panel interno oculto 
que actúa como doble fondo en el 
que colocar cualquier tipo de tomas 
múltiples. 
La construcción del paralelepípedo en 
la base permite un acceso práctico y 
fácil a cualquier cableado de la mesa, 
facilitado también por las ranuras 
en el panel del doble fondo interno, 
donde esté previsto. La base del 
paralelepípedo se apoya en pies de 
plástico ajustables.
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Fixed meeting tables with wooden base
Tavoli riunione fissi, con base in legno / Fixe Konferenztische mit Holzgestell / Tables de réunion fixes, avec piètement en bois / Mesas de reuniones fijas con base de madera

28 mm

28 mm

28 mm

28 mm

F71TBM20

F71TBM21

F71TBM22

F71TBM23

Tavolo riunioni fisso con base in legno
Fixed meeting table with wooden base
Fixer Konferenztische mit Holzgestell
Table de réunion fixe avec piètement en bois
Mesa de reuniones fija con base de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 140 x 75 BN QK 104 0,298 8

140 x 140 x 75 MC MN 104 0,298 8

Tavolo riunioni fisso con base in legno
Fixed meeting table with wooden base
Fixer Konferenztische mit Holzgestell
Table de réunion fixe avec piètement en bois
Mesa de reuniones fija con base de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 140 x 75 BN QK 165 0,513 10

200 x 140 x 75 MC MN 165 0,513 10

Tavolo riunioni fisso con base in legno
Fixed meeting table with wooden base
Fixer Konferenztische mit Holzgestell
Table de réunion fixe avec piètement en bois
Mesa de reuniones fija con base de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
250 x 140 x 75 BN QK 225 0,624 12

250 x 140 x 75 MC MN 225 0,624 12

Tavolo riunioni fisso con base in legno
Fixed meeting table with wooden base
Fixer Konferenztische mit Holzgestell
Table de réunion fixe avec piètement en bois
Mesa de reuniones fija con base de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 140 x 75 BN QK 253 0,808 12

300 x 140 x 75 MC MN 253 0,808 12

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK
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Fixed meeting tables with wooden base
Tavoli riunione fissi, con base in legno / Fixe Konferenztische mit Holzgestell / Tables de réunion fixes, avec piètement en bois / Mesas de reuniones fijas con base de madera
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28 mm

28 mm

28 mm

28 mm

F71TBM24

F71TBM25

F71TBM26

F71TBM27

Tavolo riunioni regolabile elettrico con base in legno
Electrically-driven adjustable meeting table with wooden base
Konferenztisch elektrisch verstellbar, mit Holzgestell
Table de réunion réglable électrique avec piètement en bois
Mesa de reuniones regulable eléctricamente con base de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 140 x 75 BN QK 105 0,301 9

140 x 140 x 75 MC MN 105 0,301 9

Tavolo riunioni regolabile elettrico con base in legno
Electrically-driven adjustable meeting table with wooden base
Konferenztisch elektrisch verstellbar, mit Holzgestell
Table de réunion réglable électrique avec piètement en bois
Mesa de reuniones regulable eléctricamente con base de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 140 x 75 BN QK 167 0.519 12

200 x 140 x 75 MC MN 167 0.519 12

Tavolo riunioni regolabile elettrico con base in legno
Electrically-driven adjustable meeting table with wooden base
Konferenztisch elektrisch verstellbar, mit Holzgestell
Table de réunion réglable électrique avec piètement en bois
Mesa de reuniones regulable eléctricamente con base de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
250 x 140 x 75 BN QK 227 0,630 14

250 x 140 x 75 MC MN 227 0,630 14

Tavolo riunioni regolabile elettrico con base in legno
Electrically-driven adjustable meeting table with wooden base
Konferenztisch elektrisch verstellbar, mit Holzgestell
Table de réunion réglable électrique avec piètement en bois
Mesa de reuniones regulable eléctricamente con base de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 140 x 75 BN QK 256 0,817 15

300 x 140 x 75 MC MN 00 00 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

3. Top access 7K / Top access 7K / Top Access 7K / Trappe top access 7K / Top access 7K

4. Top access 7V / Top access 7V / Top Access 7V / Trappe top access 7V / Top access 7V

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

3. Top access 7K / Top access 7K / Top Access 7K / Trappe top access 7K / Top access 7K

4. Top access 7V / Top access 7V / Top Access 7V / Trappe top access 7V / Top access 7V

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

3. Top access 7K / Top access 7K / Top Access 7K / Trappe top access 7K / Top access 7K

4. Top access 7V / Top access 7V / Top Access 7V / Trappe top access 7V / Top access 7V

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

3. Top access 7K / Top access 7K / Top Access 7K / Trappe top access 7K / Top access 7K

4. Top access 7V / Top access 7V / Top Access 7V / Trappe top access 7V / Top access 7V
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Tavoli riunione regolabili, con base in legno / Konferenztische verstellbar, mit Holzgestell / Tables de réunion réglables, avec piètement en bois / Mesas de reuniones regulables con base de madera
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I tavoli con base in legno ma in 
versione regolabile hanno una 
costruzione simile ai tavoli fissi, ma 
la base a parallelepipedo è doppia 
e concentrica in modo tale da 
permettere un movimento telescopico 
in fase di regolazione.
Il cassone esterno resta fisso a 
pavimento e presenta dei pannelli 
apribili per l’ispezionabilità, mentre il 
cassone interno è fissato al piano. 
Tra il cassone interno ed esterno sono 
presenti dei distanziali. 
La base in legno nasconde, a seconda 
delle configurazioni una o più colonne 
regolabili in altezza, comandate da 
un tastierino avvitato sottopiano. 
L’escursione dei tavoli regolabili 
elettrici va da 75 a 125 cm circa.

Tables with an adjustable wooden 
base have a similar construction to 
fixed tables, but with a concentric 
double-layered block and a telescopic 
mechanism for adjustment.
The outer box stands on the floor, 
and has panels that can be opened 
for inspection, while the inner box is 
fixed to the table top. 
There are spacers between the inner 
and outer boxes. 
The wooden base conceals one or 
more height-adjustable columns, 
depending on the configuration, and 
these are controlled by a keypad 
screwed under the top. The height 
range of the electric adjustable tables 
is from 75 to 125 cm.

Tische mit Holzgestell, jedoch in der 
Variante mit verstellbarer Höhe, sind 
ähnlich gebaut wie fixe Tische, das 
Parallelepiped-Untergestell ist jedoch 
doppelt und konzentrisch, um bei der 
Verstellung eine Teleskop-Bewegung 
zu ermöglichen.          
Der äußere Rahmen bleibt fix 
am Fußboden; er ist mit Klappen 
versehen, um den Zugang für 
Inspektionen zu ermöglichen; der 
Innenrahmen ist an der Tischplatte 
befestigt. 
Zwischen Innen- und Außenrahmen 
sind Abstandhalter montiert. 
Das Holzuntergestell verdeckt je 
nach Konfiguration eine oder mehrere 
höhenverstellbare Säulen, die über 
ein unter der Platte verschraubtes 
Tastenfeld steuerbar sind. Der 
Verstellbereich der Tische mit 
elektrischer Höhenverstellung reicht 
von ca. 75 bis 125 cm.

Les tables avec piètement en bois 
mais dans la version réglable ont 
une construction semblable aux 
tables fixes, mais le piètement 
parallélépipédique est double et 
concentrique de manière à permettre 
un mouvement télescopique en phase 
de réglage.
Le caisson extérieur reste fixe au 
sol et présente des panneaux qui 
peuvent être ouverts pour l’inspection 
tandis que le caisson intérieur est 
fixé au plan. 
Des entretoises sont présentes entre 
le caisson intérieur et le caisson 
extérieur.
Selon les configurations, le piètement 
en bois masque une ou plusieurs 
colonnes réglables en hauteur, 
commandées par un clavier vissé 
sous le plan. La course des tables 
réglables électriques va de 75 à 125 
cm environ.

Las mesas con base de madera pero 
en versión regulable tienen una 
construcción similar a las mesas 
fijas, pero la base paralelepípeda 
es doble y concéntrica para permitir 
un movimiento telescópico durante 
el ajuste.
El cajón exterior queda fijado al suelo 
y tiene paneles que pueden abrirse 
para la inspección, mientras que el 
cajón interior está fijado al tablero.
Hay espaciadores entre el cajón 
interior y el exterior.
Según la configuración, la base 
de madera oculta una o varias 
columnas de altura regulable, 
controladas por un teclado atornillado 
debajo del tablero. La amplitud del 
movimiento de las mesas ajustables 
eléctricamente va de 75 a 125 cm 
aproximadamente.
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EO Adjustable meeting tables with wooden base
Tavoli riunione regolabili, con base in legno / Konferenztische verstellbar, mit Holzgestell / Tables de réunion réglables, avec piètement en bois / Mesas de reuniones regulables con base de madera
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28 mm

28 mm

28 mm

28 mm

F71TBL20

F71TBL21

F71TBL22

F71TBL23

Tavolo riunioni regolabile elettrico con base in legno
Electrically-driven adjustable meeting table with wooden base
Konferenztisch elektrisch verstellbar, mit Holzgestell
Table de réunion réglable électrique avec piètement en bois
Mesa de reuniones regulable eléctricamente con base de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 140 x 75-125 BN QK 129 0,704 7

140 x 140 x 75-125 MC MN 129 0,704 7

Tavolo riunioni regolabile elettrico con base in legno
Electrically-driven adjustable meeting table with wooden base
Konferenztisch elektrisch verstellbar, mit Holzgestell
Table de réunion réglable électrique avec piètement en bois
Mesa de reuniones regulable eléctricamente con base de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 140 x 75-125 BN QK 252 0.806 15

200 x 140 x 75-125 MC MN 252 0.806 15

Tavolo riunioni regolabile elettrico con base in legno
Electrically-driven adjustable meeting table with wooden base
Konferenztisch elektrisch verstellbar, mit Holzgestell
Table de réunion réglable électrique avec piètement en bois
Mesa de reuniones regulable eléctricamente con base de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
250 x 140 x 75-125 BN QK 286 0.945 15

250 x 140 x 75-125 MC MN 286 0.945 15

Tavolo riunioni regolabile elettrico con base in legno
Electrically-driven adjustable meeting table with wooden base
Konferenztisch elektrisch verstellbar, mit Holzgestell
Table de réunion réglable électrique avec piètement en bois
Mesa de reuniones regulable eléctricamente con base de madera

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 140 x 75-125 BN QK 320 1.150 15

300 x 140 x 75-125 MC MN 320 1.150 15

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK
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Adjustable meeting tables with wooden base
Tavoli riunione regolabili, con base in legno / Konferenztische verstellbar, mit Holzgestell / Tables de réunion réglables, avec piètement en bois / Mesas de reuniones regulables con base de madera

28 mm

28 mm

28 mm

28 mm

F71TBL24

F71TBL25

F71TBL26

F71TBL27

Tavolo riunioni regolabile elettrico con base in legno, con asola diametro 80 mm
Electrically-driven adjustable meeting table with wooden base and 80-mm round slot
Konferenztisch elektrisch verstellbar, mit Holzgestell und Schlitz Durchmesser 80 mm
Table de réunion réglable électrique avec piètement en bois, avec trou diamètre 80 mm
Mesa de reuniones regulable eléctricamente con base de madera, con ranura de 80 mm de diámetro

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 140 x 75-125 BN QK 129 0.704 7

140 x 140 x 75-125 MC MN 129 0.704 7

Tavolo riunioni regolabile elettrico con base in legno, con top-access
Electrically-driven adjustable meeting table with wooden base and top-access
Konferenztisch elektrisch verstellbar, mit Holzgestell und Top-Access
Table de réunion réglable électrique avec piètement en bois, avec trappe top-access
Mesa de reuniones regulable eléctricamente con base de madera, con top-access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 140 x 75-125 BN QK 254 0.812 17

200 x 140 x 75-125 MC MN 254 0.812 17

Tavolo riunioni regolabile elettrico con base in legno, con top-access
Electrically-driven adjustable meeting table with wooden base and top-access
Konferenztisch elektrisch verstellbar, mit Holzgestell und Top-Access
Table de réunion réglable électrique avec piètement en bois, avec trappe top-access
Mesa de reuniones regulable eléctricamente con base de madera, con top-access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
250 x 140 x 75-125 BN QK 288 0.951 17

250 x 140 x 75-125 MC MN 288 0.951 17

Tavolo riunioni regolabile elettrico con base in legno, con top-access
Electrically-driven adjustable meeting table with wooden base and top-access
Konferenztisch elektrisch verstellbar, mit Holzgestell und Top-Access
Table de réunion réglable électrique avec piètement en bois, avec trappe top-access
Mesa de reuniones regulable eléctricamente con base de madera, con top-access

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 140 x 75-125 BN QK 323 1.159 18

300 x 140 x 75-125 MC MN 323 1.159 18

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

3. Top access 7K / Top access 7K / Top Access 7K / Trappe top access 7K / Top access 7K

4. Top access 7V / Top access 7V / Top Access 7V / Trappe top access 7V / Top access 7V

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

3. Top access 7K / Top access 7K / Top Access 7K / Trappe top access 7K / Top access 7K

4. Top access 7V / Top access 7V / Top Access 7V / Trappe top access 7V / Top access 7V

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1.  Base in legno BN / Wooden base BN / Holzgestell BN / Piètement en bois BN / Base de madera BN

2.  Base in legno QK / Wooden base QK / Holzgestell QK / Piètement en bois QK / Base de madera QK

3. Top access 7K / Top access 7K / Top Access 7K / Trappe top access 7K / Top access 7K

4. Top access 7V / Top access 7V / Top Access 7V / Trappe top access 7V / Top access 7V
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Side cabinets and pedestals
Mobili di servizio e cassettiere / Beistellmöbel und Schubladenelemente / Meubles de service et caissons à tiroirs / Muebles auxiliares y cajoneras
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BN QK

BN MC MN QK

I mobili di servizio sono disponibili 
in più modelli e caratterizzati dalla 
possibilità di configurare il cappello 
incassato in varie finiture in modo 
tale da poterlo abbinare alla finitura 
di un eventuale tavolo posizionato in 
prossimità. 
I restanti componenti del cassone 
saranno invece in bianco BN o nero 
QK. 
Questi prodotti non presentano 
una maniglia, poichè fianchi, ante 
e schiena (realizzati in pannello 
truciolare nobilitato da 18 mm) 
sormontano il cappello di 18 mm, 
e possono essere integrati con una 
serratura elettronica.
Tutti i mobili di servizio che integrano 
dei cassetti e/o dei classificatori 
vengono spediti montati.
Il corpo di questi contenitori poggia 
su piedini regolabili in altezza.

The service units are available in a 
number of different models, and offer 
the possibility of choosing from a 
range of finishes for the recessed top, 
so as to match to the finish of any 
other table positioned nearby. 
The remaining components of the box 
will be in white BN or black QK. 
These products do not have a handle, 
as the sides, doors and back (made of 
18-mm melamine-faced chipboard) sit 
proud of the 18 mm top. They can be 
fitted with an electronic lock.
All service units incorporating 
drawers and/or filing cabinets are 
shipped pre-assembled.
The body of these cabinets sits on 
height-adjustable feet.

Beistellmöbel sind in mehreren 
Modellen erhältlich, mit der 
Möglichkeit, verschiedene 
Oberflächen für die tiefer gesetzte 
Oberplatte zu wählen, um eine 
koordinierte Ausführung mit einem 
eventuell in der Nähe aufgestellten 
Tisch zu erhalten. 
Die übrigen Bestandteile des Korpus 
sind hingegen in Weiß BN oder 
Schwarz QK. 
Diese Möbel haben keinen Griff, 
da Seitenteile, Fronten und 
Rückteile (aus Spanplatten 18 mm 
mit Melaminharzbeschichtung) 
um 18 mm über die eingepasste 
Oberplatte vorstehen; sie können mit 
elektronischer Sperrung ausgerüstet 
werden. 
Alle Beistellmöbel, komplettiert mit 
Schubladen und/oder Aktenauszügen, 
werden zusammengebaut geliefert. 
Der Korpus dieser Schrankmöbel 
stützt sich auf höhenverstellbare 
Füße.

Les meubles de service sont 
disponibles en plusieurs modèles 
et caractérisés par la possibilité de 
configurer le plan supérieur encastré 
en différentes finitions de manière à 
le coordonner avec la finition d’une 
éventuelle table placée à proximité. 
Les autres composants du caisson 
sont en blanc BN ou noir QK. 
Ces produits ne présentent pas de 
poignée, car les côtés, les portes 
et le panneau arrière (réalisés en 
panneau aggloméré mélaminé de 
18 mm) dépassent par rapport au 
plan supérieur de 18 mm, et peuvent 
être complétés par une serrure 
électronique.
Tous les meubles de service 
comprenant des tiroirs et/ou des 
classeurs sont livrés montés.
Le corps de ces meubles repose sur 
des vérins permettant le réglage en 
hauteur.

Los muebles auxiliares están 
disponibles en varios modelos y 
se caracterizan por la posibilidad 
de configurar la tapa empotrada 
en varios acabados para poderla 
combinar con el acabado de cualquier 
mesa colocada cerca.
El resto de los componentes del cajón 
serán de color blanco BN o negro QK.
Estos productos no tienen tirador, 
ya que los laterales, las puertas y 
la parte trasera (de aglomerado con 
revestimiento de melamina de 18 
mm) sobresalen de la tapa de 18 
mm, y pueden integrarse con una 
cerradura electrónica.
Todos los muebles auxiliares que 
integran cajones y/o clasificadores se 
envían montados.
El cuerpo de estos contenedores se 
apoya sobre pies de altura regulable.
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Side cabinets and pedestals
Mobili di servizio e cassettiere / Beistellmöbel und Schubladenelemente / Meubles de service et caissons à tiroirs / Muebles auxiliares y cajoneras

F71PSN01 Cassettiera con frontale unico, con 1 cassetto e 1 classificatore
Drawer pedestal with single front panel, 1 drawer and 1 filing drawer
Schubladenmöbel mit durchgehender Front, 1 Lade, 1 Aktenauszug
Caisson avec façade unique, avec 1 tiroir et 1 classeur
Cajonera de frente único, con 1 cajón y 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,7 x 58,2 BN QK 26 0.176 1

41,6 x 56,7 x 58,2 MC MN 26 0.176 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica

F71PSN03 Cassettiera con frontale unico, con 3 cassetti
Drawer pedestal with single front panel and 3 drawers
Schubladenmöbel mit durchgehender Front, 3 Laden
Caisson avec façade unique, avec 3 tiroirs
Cajonera de frente único, con 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
41,6 x 56,7 x 58,2 BN QK 26 0.176 1

41,6 x 56,7 x 58,2 MC MN 26 0.176 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica

F71SCN01 Mobile con 1 anta e cassettiera con 1 cassetto e 1 classificatore
Cabinet with 1 door and drawer pedestal with 1 drawer and 1 filing drawer
Möbel mit 1 Tür und Schubladenelement mit 1 Lade und 1 Aktenauszug
Meuble avec 1 porte et caisson avec 1 tiroir et 1 classeur
Mueble con 1 puerta y cajonera con 1 cajón y 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
82,9 x 56,7 x 58,2 BN QK 58 0.351 1

82,9 x 56,7 x 58,2 MC MN 58 0.351 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica

F71SCN02 Mobile con 1 anta e cassettiera con 3 cassetti
Cabinet with 1 door and drawer pedestal with 3 drawers
Möbel mit 1 Tür und Schubladenelement mit 3 Laden
Meuble avec 1 porte et caisson avec 3 tiroirs
Mueble con 1 puerta y cajonera con 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
82,9 x 56,7 x 58,2 BN QK 58 0.351 1

82,9 x 56,7 x 58,2 MC MN 58 0.351 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica
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F71SCN03 Mobile con 1 classificatore e cassettiera con 1 cassetto e 1 classificatore
Cabinet with 1 filing drawer and drawer pedestal with 1 drawer and 1 filing drawer
Möbel mit 1 Aktenauszug  und Schubladenelement mit 1 Lade und 1 Aktenauszug
Meuble avec 1 classeur et caisson avec 1 tiroir et 1 classeur
Mueble con 1 clasificador y cajonera con 1 cajón y 1 clasificador

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
121,8 x 56,7 x 58,2 BN QK 64 0.507 1

121,8 x 56,7 x 58,2 MC MN 64 0.507 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica

F71SCN04 Mobile con 1 classificatore e cassettiera con 3 cassetti
Cabinet with 1 filing drawer and drawer pedestal with 3 drawers
Möbel mit 1 Aktenauszug  und Schubladenelement mit 3 Laden
Meuble avec 1 classeur et caisson avec 3 tiroirs
Mueble con 1 clasificador y cajonera con 3 cajones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
121,8 x 56,7 x 58,2 BN QK 64 0.507 1

121,8 x 56,7 x 58,2 MC MN 64 0.507 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica

F71SCN05 Mobile con 3 ante
Cabinet with 3 doors
Möbel mit 3 Türen
Meuble avec 3 portes
Mueble con 3 puertas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 56,7 x 58,2 BN QK 79 0.222 7

150 x 56,7 x 58,2 MC MN 79 0.222 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica

F71SCN06 Mobile con 4 ante
Cabinet with 4 doors
Möbel mit 4 Türen
Meuble avec 4 portes
Mueble con 4 puertas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 56,7 x 58,2 BN QK 97 0.247 7

200 x 56,7 x 58,2 MC MN 97 0.247 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica

Side cabinets and pedestals
Mobili di servizio e cassettiere / Beistellmöbel und Schubladenelemente / Meubles de service et caissons à tiroirs / Muebles auxiliares y cajoneras
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Storage cabinets
Contenitori / Schränke / Armoires / Armarios
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BN MC MN QK

BN MC MN QK

BN QK

BN QK

La costruzione dei contenitori della 
collezione Meet Up è molto simile 
a quella dei mobili di servizio, con 
i pannelli verticali che sormontano 
di 18 mm in cappello incassato e le 
stesse ferramente, come i piedini e le 
cerniere ammortizzate.  
Diversamente dai mobili di servizio, 
i contenitori, se configurati in altezza 
superiore agli 80cm, presentano ante 
e schiene in diverse finiture, mentre 
il cappello e il resto del corpo del 
mobile sono configurabili solo in 
bianco BN e in nero QK.   
I ripiani interni dei contenitori sono 
riposizionabili e realizzati in pannello 
truciolare da 22 mm. 

The construction of the cabinets 
in the Meet Up collection is very 
similar to that of the service units, 
with vertical panels sitting proud of a 
recessed top by 18 mm, and the same 
feet, dampered hinges and other 
hardware.  
Unlike the service units, the cabinets, 
if configured to a height of over 80 
cm, have doors and backs in different 
finishes, while the top and the rest of 
the cabinet body can only be finished 
in BN white and QK black.   
The internal shelves of the cabinets 
are repositionable and are made of 22 
mm chipboard. 

Die Schränke der Kollektion Meet 
Up sind in der Bauweise ähnlich den 
Beistellmöbeln, mit den vertikalen 
Platten, die um 18 mm über die 
eingepasste Oberplatte und die 
Befestigungsteile wie Stellfüße und 
gedämpfte Scharniere vorstehen.  
Im Unterschied zu Beistellmöbeln, 
sind bei Schränken mit einer Höhe 
von über 80 cm Fronten und Rückteile 
in verschiedenen Oberflächen 
möglich, während Oberplatte und 
übriger Möbelkorpus nur in Weiß BN 
oder Schwarz QK erhältlich sind.  
Die Fachböden in den Schränken, 
hergestellt aus Spanplatten 22 mm, 
können versetzt werden.

La construction des meubles de la 
collection Meet Up est très semblable 
à celle des meubles de service, avec 
les panneaux verticaux qui dépassent 
de 18 mm par rapport au plan 
supérieur et ils sont équipés de la 
même quincaillerie comme les vérins 
et les charnières amorties.  
À la différence des meubles de 
service, les armoires, si elle sont 
d’une hauteur supérieure à 80 
cm, présentent des portes et des 
panneaux arrière en différentes 
finitions, tandis que le panneau 
supérieur et le reste du corps du 
meuble sont disponibles uniquement 
en blanc BN et en noir QK.   
Les étagères internes des meubles 
sont réglables en hauteur et réalisées 
en panneau aggloméré de 22 mm. 

La construcción de los contenedores 
de la colección Meet Up es muy 
similar a la de los muebles auxiliares, 
con los paneles verticales que 
sobresalen de 18 mm de la tapa 
empotrada y de los mismos herrajes, 
como pies y bisagras amortiguadas. 
A diferencia de los muebles 
auxiliares, los contenedores mayores 
de 80 cm de altura disponen de 
puertas y traseras de diferentes 
acabados, mientras que la tapa y 
el resto del cuerpo del mueble sólo 
pueden configurarse en blanco BN y 
negro QK. 
Los estantes internos de los 
contenedores son reposicionables y 
están hechos de madera aglomerada 
de 22 mm.



419

M
ee

t U
p

M
ee

t U
pStorage cabinets

Contenitori / Schränke / Armoires / Armarios

F71CBN01 Contenitore con ante in legno (smontato)
Cabinet with wooden doors (disassembled)
Schrank mit Holztüren (unmontiert)
Meuble avec portes en bois (démonté)
Armario con puertas de madera (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 47 x 80 BN QK 56 0.241 6

100 x 47 x 120 BN QK 71 0.296 6

100 x 47 x 80 MC MN 56 0.241 6

100 x 47 x 120 MC MN 71 0.296 6

F71CBN02 Contenitore con ante in legno (smontato)
Cabinet with wooden doors (disassembled)
Schrank mit Holztüren (unmontiert)
Meuble avec portes en bois (démonté)
Armario con puertas de madera (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 47 x 80 BN QK 105 0.457 8

200 x 47 x 80 BN QK 131 0.552 8

200 x 47 x 120 MC MN 105 0.457 8

200 x 47 x 120 MC MN 131 0.552 8

Contenitore con ante in legno (smontato)
Cabinet with wooden doors (disassembled)
Schrank mit Holztüren (unmontiert)
Meuble avec portes en bois (démonté)
Armario con puertas de madera (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 47 x 80 BN QK 210 0.817 9

300 x 47 x 80 BN QK 280 1.024 9

300 x 47 x 120 MC MN 210 0.817 9

300 x 47 x 120 MC MN 280 1.024 9

F71CBN03

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica

Ripiano riposizionabile incluso
Repositionable shelf included
Verstellbares Regal mit inbegriffen
Étagère repositionnable incluse
Estante reposicionable incluido

1 kit da 2 ripiani inclusi
1 set of 2 shelves included
1 Set mit 2 Fachböden inklusive
1 kit de 2 étagères comprises
1 kit de 2 estantes incluidos

1 kit da 3 ripiani inclusi
1 set of 3 shelves included
1 Set mit 3 Fachböden inklusive
1 kit de 3 étagères comprises
1 kit de 3 estantes incluidos
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Storage cabinets
Contenitori / Schränke / Armoires / Armarios

F71CBN04 Contenitore con ante in legno (smontato)
Cabinet with wooden doors (disassembled)
Schrank mit Holztüren (unmontiert)
Meuble avec portes en bois (démonté)
Armario con puertas de madera (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 47 x 160 BN QK 91 0.339 6

100 x 47 x 160 MC MN 91 0.339 6

F71CBN05 Contenitore con ante in legno (smontato)
Cabinet with wooden doors (disassembled)
Schrank mit Holztüren (unmontiert)
Meuble avec portes en bois (démonté)
Armario con puertas de madera (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
200 x 47 x 160 BN QK 207 0.757 9

200 x 47 x 160 MC MN 207 0.757 9

F71CBN06 Contenitore con ante in legno (smontato)
Cabinet with wooden doors (disassembled)
Schrank mit Holztüren (unmontiert)
Meuble avec portes en bois (démonté)
Armario con puertas de madera (desarmado)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 47 x 160 BN QK 366 1.319 11

300 x 47 x 160 MC MN 00 00 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica

1 kit da 2 ripiani inclusi
1 set of 2 shelves included
1 Set mit 2 Fachböden inklusive
1 kit de 2 étagères comprises
1 kit de 2 estantes incluidos

2 kit da 2 ripiani inclusi
2 sets of 2 shelves included
2 Sets mit 2 Fachböden inklusive
2 kits de 2 étagères comprises
2 kits de 2 estantes incluidos

3 kit da 2 ripiani inclusi
3 sets of 2 shelves included
3 Sets mit 2 Fachböden inklusive
3 kits de 2 étagères comprises
3 kits de 2 estantes incluidos

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Cassone in legno BN / Main structure in BN / Hauptstruktur des Schranks BN / Structure principale de l’armoire BN / Estructura principal del armario BN

2.  Cassone in legno QK / Main structure in QK / Hauptstruktur des Schranks QK / Structure principale de l’armoire QK / Estructura principal del armario QK

3. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura

4. Con serratura elettronica / With electronic lock / Mit elektronische Sperrung / Avec serrure électronique / Con cerradura electrónica
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Elementi per contenitori / Elemente für Schränke / Éléments pour meubles / Elementos para armarios

F71SHW11 Ripiano legno (pz 1)
Wooden shelf (1 pc)
Fachboden aus Holz (1 S)
Étagère bois (1 p)
Estante de madera (1 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
96,3 x 40 x 2,2 BN QK 6 0.020 1

F71SHW21 Ripiano legno (pz 2)
Wooden shelf (2 pcs)
Fachboden aus Holz (2 S)
Étagère bois (2 p)
Estante de madera (2 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
96,3 x 40 x 2,2 BN QK 10 0.040 1

F71SHW31 Ripiano legno (pz 3)
Wooden shelf (3 pcs)
Fachboden aus Holz (3 S)
Étagère bois (3 p)
Estante de madera (3 pz)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
96,3 x 40 x 2,2 BN QK 14 0.060 1
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Acoustic room

L’acoustic room è un modulo 
autoportante disponibile in 5 
dimensioni (volume interno): 
L120 cm x P240 cm x H240 cm,
L240 cm x P240 cm x H240 cm,
L300 cm x P300 cm x H240 cm,
L480 cm x P300 cm x H240 cm,
L607 cm x P300 cm x H240 cm. 
Ogni modulo può essere dotato 
di moquette oppure poggiare 
direttamente sul pavimento 
esistente, in questo secondo 
caso si rende tuttavia necessa-
rio il fissaggio della struttura 
a terra.
La struttura dell’acoustic room 
è costituita da profili in acciaio 
verniciato (70 mm x 70 mm), su 
cui si vanno a fissare le pareti 
vetrate o le tamponature delle 
pareti cieche.
Le pareti vetrate possono 
essere a vetro singolo o 
doppio vetro, incorniciate da 
profili in alluminio anodizzato 
naturale o verniciato bianco o 
nero e possono, sul lato L240, 
L300 o L607 cm integrare una 
porta battente o scorrevole con 
serratura.
Tutte le superfici interne cieche 
invece sono costituite da doghe 
in 4akustik 14/2, abbinate ad 
uno strato di poliestere posto 
sul retro, e vengono tamponate 
esternamente con pannelli ver-
ticali in melaminico o rivestiti 
in tessuto.
Ogni acoustic room è caratte-
rizzato da almeno una parete 
cieca, i restanti lati possono 
essere configurati, mentre il 
controsoffitto è sempre rea-
lizzato in doghe di 4akustik in 
continuità con la parete cieca 
verticale.
Ai lati del controsoffitto sono 
presenti 2 inviti per la mandata 
e ripresa dell’aria, collegati 
all’impianto per il ricircolo 
dell’aria posizionato sul lato 
superiore dell’Acoustic room. 
Sul controsoffitto è possibile 
incassare in fase di montaggio 
i set di faretti a incasso inclusi.
Per i collegamenti delle parti 
elettrica si consiglia di rivolger-
si ad un elettricista. Per ulterio-
ri informazioni o configurazioni 
speciali, si prega di contattare 
l’ufficio tecnico e di consultare 
la scheda tecnica del prodotto 
e le istruzioni di montaggio.

Acoustic Room is a self-sup-
porting module available 
in 5 different sizes (interior 
measurements): 
L120 cm x P240 cm x H240 cm,
L240 cm x P240 cm x H240 cm,
L300 cm x P300 cm x H240 cm,
L480 cm x P300 cm x H240 cm,
L607 cm x P300 cm x H240 cm. 
Each module can be fitted with 
flooring (moquette) or rest 
directly on the existing floor, in 
which case the structure must 
be fixed to the floor.
The structure of Acoustic Room 
is comprised of painted steel 
profiles (70 mm x 70 mm), to 
which the glass or blank wall 
panels are fixed.
The glass walls can be 
either single- or double-gla-
zed, framed with anodized 
aluminium profiles in a natural 
metal finish or painted black 
or white, and on the L240, 
L300 or L607-cm side, they can 
include a hinged or sliding door 
complete with lock.
All blank internal surfaces 
are made of 4akustik 14/2 
slats, with a layer of polyester 
insulatuing mat on the back, 
while the exterior is finished 
with vertical melamine or 
fabric-covered panels.
Each Acoustic Room fe atures 
at least one blank wall, while 
the remaining sides can be 
selected by the client, and 
the counter-ceiling is always 
in 4akustik slats, providing 
continuity with the blank 
vertical wall.
To the sides of the counter-cei-
ling, 2 openings are fitted 
for the air inlet and outlet, 
connected to air recirculation 
system positioned on the top 
of the Acoustic Room. Sets 
of recessed spotlights for the 
counter-ceiling are included.
We recommend contacting an 
electrician for the connection 
of the electrical parts. For fur-
ther information or for custom 
configurations, please contact 
the technical office and consult 
the product’s technical details 
and assembly instructions.

Acoustic Room ist ein selbst-
tragendes Modul, erhältlich in 
5 Größen (Innenraum): 
L120 cm x P240 cm x H240 cm,
L240 cm x P240 cm x H240 cm,
L300 cm x P300 cm x H240 cm,
L480 cm x P300 cm x H240 cm,
L607 cm x P300 cm x H240 cm. 
Alle Module können mit inte-
griertem Fußboden (moquette) 
ausgestattet oder direkt am 
bestehenden Fußboden aufge-
setzt werden; in diesem Fall ist 
die Verankerung der Struktur 
am Boden erforderlich.
Die Struktur von Acoustic Room 
besteht aus lackierten Stahl-
profilen (70 mm x 70 mm), auf 
denen die Glaswände oder die 
Vollwände befestigt werden.
Die Glaswände können mit 
einfacher oder doppelter 
Verglasung, einem Rahmen 
aus Aluminiumprofilen eloxiert 
natur, oder weiß oder schwarz 
lackiert, und auf der Seite 
L240, L300 oder L607 cm mit 
einer Flügel- oder Schiebetür 
mit Sperrung ausgeführt 
werden.
Die Innenflächen der Vol-
lwände bestehen aus Lamellen 
4akustik 14/2, mit einer auf 
der Rückseite aufgebrachten 
Schicht aus Polyester; außen 
werden sie mit senkrechten 
Platten aus Melamin verkleidet 
oder mit Stoff bezogen.
Jeder Acoustic Room hat 
zumindest eine volle Wand, die 
anderen Seiten sind beliebig 
gestaltbar, die Hängedecke 
wird immer aus Lamellen 
4akustik unterbrechungslos 
mit der senkrechten Vollwand 
ausgeführt.
An den Seiten der Hängedecke 
sind zwei Zu- und Abluftschlitz 
für den Luftumlauf vorgesehen, 
die auf der oberen Seite des 
Acoustic Room angeordnet 
sind. Die Strahler-Einbau-
sätze für Hängedecken sind 
inbegriffen.
Für die elektrischen Anschlüsse 
wird empfohlen, sich an einen 
Elektriker zu wenden. Für wei-
tere Informationen oder spe-
zielle Gestaltungen wenden Sie 
sich bitte an unsere technische 
Abteilung und ziehen Sie das 
technische Produktdatenblatt 
und die Montageanleitung zu 
Rate.

Acoustic Room est un module 
autoportant disponible en 5 
dimensions (volume interne) : 
L120 cm x P240 cm x H240 cm,
L240 cm x P240 cm x H240 cm,
L300 cm x P300 cm x H240 cm,
L480 cm x P300 cm x H240 cm,
L607 cm x P300 cm x H240 cm. 
Chaque module peut être 
muni d’un plancher intégré 
(moquette) ou bien être posé 
directement sur le plancher 
existant, dans ce cas il est 
nécessaire de fixer la structure 
au sol.
La structure de l’Acoustic Room 
est constituée de profils en 
acier laqué (70 mm x 70 mm), 
sur lesquels doivent être fixés 
les cloisons vitrées ou les pare-
ments des cloisons pleines.
Les cloisons vitrées peuvent 
être à simple ou à double 
vitrage, encadrées de profilés 
en aluminium anodisé naturel 
ou laqué blanc ou noir et 
peuvent, sur le côté L240, L300 
ou L607 cm, incorporer une 
porte battante ou coulissante 
avec serrure.
Toutes les surfaces internes 
pleines sont constituées de lat-
tes en 4akustik 14/2, associées 
à une couche de polyester 
appliquée sur l’envers, tandis 
que le parement extérieur 
est constitué de panneaux 
verticaux mélaminés ou revêtus 
de tissu.
Chaque Acoustic Room est 
caractérisée par au moins une 
cloison pleine, les côtés re-
stants peuvent être configurés 
selon les besoins, tandis que 
le faux-plafond est toujours 
réalisé en lattes de 4akustik 
en continuité avec la cloison 
pleine verticale.
Sur les côtés du faux-plafond 
se trouvent 2 fentes d’amenée 
d’air et d’évacuation de l’air, 
raccordées à l’installation pour 
le recyclage de l’air position-
né sur le côté supérieur de 
l’Acoustic Room. L’ensemble 
de spots encastrables pour le 
faux-plafond sont inclus.
Pour les connexions des parties 
électriques il est conseillé de 
s’adresser à un électricien. 
Pour tout renseignement 
supplémentaire ou pour les 
configurations spéciales, 
prière de contacter le bureau 
technique et de consulter la 
fiche technique du produit et 
les instructions de montage.

Acoustic Room es un módulo 
autoportante disponible en 5 
dimensiones (volumen interior): 
L120 cm x P240 cm x H240 cm,
L240 cm x P240 cm x H240 cm,
L300 cm x P300 cm x H240 cm,
L480 cm x P300 cm x H240 cm,
L607 cm x P300 cm x H240 cm. 
Cada módulo puede disponer 
de piso integrado (moquette) 
o puede apoyar directamente 
sobre el piso existente, en 
cuyo caso es necesario fijar la 
estructura en el suelo.
La estructura del Acoustic 
Room está formada por perfiles 
de acero pintado (70 mm x 
70 mm) en la que se fijan las 
paredes acristaladas o los 
paramentos de las paredes 
ciegas.
Las paredes acristaladas 
pueden ser de vidrio simple o 
doble, enmarcadas por perfiles 
de aluminio anodizado natural 
o pintado de color blanco o 
negro; el lado de L240, L300 o 
L607 cm puede incorporar una 
puerta batiente o corredera con 
cerradura.
Todas las superficies interiores 
ciegas están formadas por 
listones de 4akustik 14/2, 
combinados con una capa de 
poliéster colocada en la parte 
trasera y se recubren exterior-
mente con paneles verticales 
de melaminado o revestidos 
de tejido.
Cada Acoustic Room se ca-
racteriza al menos por una pa-
red ciega, los lados restantes 
pueden ser configurados, mien-
tras que el falso techo siempre 
está realizado con listones de 
4akustik, en continuidad con la 
pared ciega vertical.
A los lados del falso techo 
se disponen 2 ranuras para 
la entrada y salida del aire, 
conectadas al equipo de re-
circulación del aire situado en 
la parte superior del Acoustic 
Room. Se incluyen los juegos 
de focos empotrados en el 
falso techo.
Para las conexiones de la 
parte eléctrica es aconsejable 
dirigirse a un electricista. Para 
más información o configura-
ciones especiales, se ruega 
contactar con la oficina técnica 
y consultar la ficha técnica del 
producto y las instrucciones de 
montaje.
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Melaminico Bianco Niveo 
Snow White Melamine
Melamin Schneeweiß  
Mélaminé Blanc Neige
Melamínico Blanco Nieve

Melaminico Nero
Black Melamine
Melamin Schwarz
Mélaminé Noir
Melamínico Negro

Melaminico Rovere Galles
Galles Oak Melamine
Melamin Eiche Galles
Mélaminé Chêne Galles
Melamínico Roble Galles

Melaminico Rovere Galles
Galles Oak Melamine
Melamin Eiche Galles
Mélaminé Chêne Galles
Melamínico Roble Galles

Rivestimento in tessuto lana vergine
Pure wool covering
Bezug aus reiner Wolle
Revêtement en pure laine
Tapizado en pura lana virgen

Laminato magnetico bianco riscrivibile
Magnetic whiteboard Laminate 
Magnettafel laminiert, Weiß,
wiederbeschreibbar
Stratifié magnétique blanc pour écriture 
effaçable 
Laminado magnético blanco para escribir

Metallo verniciato Nero RAL 9005 
Matt Black-painted metal RAL9005 
Metall Schwarz RAL9005 lackiert 
Métal laqué Noir Mat RAL9005 
Metal pintado Negro Mate RAL9005 

Metallo verniciato Bianco RAL9016 
Matt White-painted metal RAL 9016 
Metall Mattweiß RAL9016 lackiert 
Métal laqué Blanc Mat RAL9016 
Metal pintado blanco Mate RAL9016

Alluminio verniciato Nero RAL 9005 
Matt Black-painted Aluminium RAL9005 
Aluminium Schwarz RAL9005 lackiert 
Aluminium laqué Noir Mat RAL9005 
Aluminio pintado Negro Mate RAL9005

Alluminio verniciato bianco RAL9016 
White-painted aluminium RAL9016 
Aluminium Weiß RAL9016 lackiert 
Aluminium laqué blanc RAL 9016 
Aluminio pintado blanco RAL 9016

Finiture disponibli / Available finishes / Erhältliche Ausführungen / Finitions disponibles / Acabados disponibles

BN

QK

RL

RK

Cat. C

BU

6K

6W

7K

7V
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6W 6K

7V 7K

BN

4AKUSTIK 14/2

RK

254254

240

240

247 240

1x F86ST102

1x F86IWD15

2x F86IWD13

1x F86ST103

1x F86IWS016

2x F86IWS14

254254

254

240
240

24
0

240240

24
0
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Acoustic Room MINI / Acoustic Room MINI / Acoustic Room MINI / Acoustic Room MINI

6K

7V 7K

6W

RLBN QK

Cat. C BU

BN RK

4akustik 14/2

RLBN QK

QKBN

5+1.25+5

Il modulo MINI è una sorta di cabina 
telefonica, dove si può avere la giusta 
privacy e allo stesso tempo non 
disturbare chi staziona al di fuori. La 
struttura ad anello gli conferisce la 
giusta rigidità e isolamento acustico 
mentre i lati vetrati gli conferiscono 
leggerezza e luminosità. Lo spazio 
interno è generoso e grazie alla 
mensola sagomata e al rivestimento 
fonoassorbente vi si può trovare la 
giusta concentrazione e confort per 
una telefonata o video-chiamata, 
anche grazie all’illuminazione e 
al ricambio dell’aria integrati e 
comandabili. Le dimensioni esterne 
sono contenute e permettono al 
prodotto di trovare una propria 
ubicazione nella maggior parte 
dei layout. Il MINI è un elemento 
autoportante e poggia sul pavimento 
esistente senza doverlo fissare a 
terra in nessun modo; può essere 
configurato in diverse finiture e 
colorazioni ed è disponibile con senso 
di apertura della porta verso destra o 
verso sinistra.

The MINI module is a kind of phone 
box that can give you the right 
degree of privacy while also avoiding 
disturbing the people outside. The 
ring structure gives it a suitable 
degree of rigidity and sound proofing, 
while the glazed sides make it feel 
light and airy. The interior is spacious, 
and thanks to the shaped shelf and 
sound-absorbent lining, it will help 
users to find suitable concentration 
and comfort for a phone call or video 
conference, aided by the built-in 
adjustable lighting and ventilation. 
The external dimensions are small, 
meaning the product can easily fit 
into most layouts. The MINI is a 
self-supporting booth, and stands on 
the existing floor without needing to 
be fixed down in any way; it can be 
configured in a number of different 
finishes and colour ways, and is 
available with left- or right-opening 
door.

Das Modul MINI ist eine Art 
Telefonkabine, wo man die richtige 
Privatsphäre haben kann, ohne 
gleichzeitig die Personen zu stören, 
die sich außerhalb befinden. Die 
ringförmige Struktur gibt ihm die 
richtige Steifheit und Schallisolierung, 
die seitlichen Glaswände verleihen 
Leichtigkeit und Helligkeit. Der 
Innenraum ist großzügig; mit der 
speziell geformten Konsole und der 
schallabsorbierenden Verkleidung 
kann man die richtige Konzentration 
und Bequemlichkeit für ein 
Telefonat oder eine Video-Konferenz 
finden, auch dank integrierter 
und steuerbarer Beleuchtung und 
Belüftung. Die Außenabmessungen 
sind kompakt, sodass dieses Modul 
in den meisten Räumlichkeiten 
leicht Platz findet. MINI ist ein 
selbstTragendes Schubladenelement,, 
das sich auf den bestehenden 
Fußboden stützt und nicht auf andere 
Art am Boden befestigt werden muss; 
es kann in verschiedenen Oberflächen 
und Farben ausgeführt sein, die Tür 
ist mit Rechts- oder Linksanschlag 
erhältlich.

Le module MINI est une sorte de 
cabine téléphonique, où l’on peut 
préserver la confidentialité des 
échanges et en même temps ne pas 
déranger qui est à l’extérieur de 
la cabine. La structure en anneau 
lui donne la rigidité nécessaire et 
l’isolation acoustique tandis que les 
côtés vitrés assurent la légèreté et 
la luminosité. L’espace interne est 
ample et grâce à la tablette profilée 
et au revêtement insonorisant, la 
cabine offre la concentration et 
le confort souhaité pour un appel 
téléphonique ou vidéo, grâce aussi 
à l’éclairage et au renouvellement 
de l’air intégrés et contrôlables. 
Les dimensions extérieures sont 
réduites et permettent d’incorporer 
facilement le module dans la plupart 
des espaces. Le MINI est un élément 
autoportant qui se pose sur le sol 
existant sans avoir besoin d’être 
fixé en aucune manière ; il peut être 
réalisé dans différentes finitions et 
colorations et est disponible avec 
l’ouverture de la porte vers la droite 
ou vers la gauche.

El módulo MINI es una especie de 
cabina telefónica, donde conseguir 
la privacidad adecuada y al mismo 
tiempo no molestar a los que están 
afuera. La estructura anular le otorga 
la rigidez y el aislamiento acústico 
adecuados, mientras que los lados 
acristalados le confieren ligereza y 
luminosidad. El espacio interior es 
amplio y gracias al estante perfilado 
y al revestimiento de absorción 
acústica se obtiene la concentración 
y la comodidad adecuadas para 
una llamada telefónica o una 
videollamada, también gracias a 
la iluminación y al recambio de 
aire integrados y controlables. Las 
dimensiones externas son reducidas 
y permiten que el producto encuentre 
fácilmente su propia ubicación en 
la mayoría de las disposiciones de 
los muebles en un cierto espacio. El 
MINI es un elemento autoportante 
y se apoya en el suelo existente 
sin necesidad de fijarlo de ninguna 
manera; puede configurarse en 
diferentes acabados y colores y está 
disponible con dirección de apertura 
de la puerta a la derecha o a la 
izquierda.

min 200 mm
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F86PB110 Acoustic room MINI, apertura a tirare verso SX, con pannelli esterni in melaminico
MINI acoustic room with left-hand pull opening, melamine-faced external panels
Acoustic Room MINI mit linker Zugöffnung, Außenverkleidung mit Melaminplatten
Acoustic room MINI, ouverture à tirer à gauche, panneaux extérieurs en mélaminé
Acoustic room MINI, apertura a la izquierda, con paneles externos de material melaminado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
117,2 x 111 x 227,9 BN QK RL 420 2.120 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Senza moquette / Without carpet / Ohne Teppich / Sans moquette / Sin moqueta 

4. Con moquette / With carpet / Mit Teppich / Avec moquette / Con moqueta 

5. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

6. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

La posizione della mensola è come da immagine
The position of the shelf is as shown in the image
Die Position des Regals ist wie im Bild dargestellt.
La position de l’étagère est telle qu’illustrée sur l’image
La posición del estante es la que se muestra en la imagen

F86PB111 Acoustic room MINI, apertura a tirare verso DX, con pannelli esterni in melaminico
MINI acoustic room with right-hand pull opening, melamine-faced external panels
Acoustic Room MINI mit rechter Zugöffnung, Außenverkleidung mit Melaminplatten
Acoustic room MINI, ouverture à tirer à droite, panneaux extérieurs en mélaminé
Acoustic room MINI, apertura a la derecha, con paneles externos de material melaminado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
117,2 x 111 x 227,9 BN QK RL 420 2.120 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Senza moquette / Without carpet / Ohne Teppich / Sans moquette / Sin moqueta 

4. Con moquette / With carpet / Mit Teppich / Avec moquette / Con moqueta 

5. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

6. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

La posizione della mensola è come da immagine
The position of the shelf is as shown in the image
Die Position des Regals ist wie im Bild dargestellt.
La position de l’étagère est telle qu’illustrée sur l’image
La posición del estante es la que se muestra en la imagen

F86PB112 Acoustic room MINI con apertura a tirare verso SX, con pannelli esterni rivestiti in tessuto
MINI acoustic room with left-hand pull opening, fabric-covered external panels
Acoustic Room MINI, mit linker Zugöffnung, Außenverkleidung mit Stoffüberzug
Acoustic room MINI, ouverture à tirer à gauche, panneaux extérieurs revêtus en tissu
Acoustic room MINI, apertura a la izquierda, con paneles externos tapizados en tela

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
117,2 x 111 x 227,9 BN QK RL Cat. C 420 2.120 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Senza moquette / Without carpet / Ohne Teppich / Sans moquette / Sin moqueta 

4. Con moquette / With carpet / Mit Teppich / Avec moquette / Con moqueta 

5. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

6. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

La posizione della mensola è come da immagine
The position of the shelf is as shown in the image
Die Position des Regals ist wie im Bild dargestellt.
La position de l’étagère est telle qu’illustrée sur l’image
La posición del estante es la que se muestra en la imagen
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F86PB113 Acoustic room MINI con apertura a tirare verso DX, con pannelli esterni rivestiti in tessuto
MINI acoustic room with right-hand pull opening, fabric-covered external panels
Acoustic Room MINI, mit rechter Zugöffnung, Außenverkleidung mit Stoffüberzug
Acoustic room MINI, ouverture à tirer à droite, panneaux extérieurs revêtus en tissu
Acoustic room MINI, apertura a la derecha, con paneles externos tapizados en tela

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
117,2 x 111 x 227,9 BN QK RL Cat. C 420 2.120 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Senza moquette / Without carpet / Ohne Teppich / Sans moquette / Sin moqueta 

4. Con moquette / With carpet / Mit Teppich / Avec moquette / Con moqueta 

5. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

6. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

La posizione della mensola è come da immagine
The position of the shelf is as shown in the image
Die Position des Regals ist wie im Bild dargestellt.
La position de l’étagère est telle qu’illustrée sur l’image
La posición del estante es la que se muestra en la imagen

F86PB114 Acoustic room MINI, apertura a tirare verso SX, con pannelli esterni in laminato lavagna magnetico
MINI acoustic room with left-hand pull opening, magnetic whiteboard laminate external panels
Acoustic Room MINI, mit linker Zugöffnung, mit laminierten Magnettafel-Außenplatten
Acoustic room MINI, ouverture à tirer à gauche, panneaux extérieurs en stratifié magnétique effet tableau
Acoustic room MINI, apertura a la izquierda, con paneles externos recubiertos de laminado magnético

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
117,2 x 111 x 227,9 BN QK RL 420 2.120 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Senza moquette / Without carpet / Ohne Teppich / Sans moquette / Sin moqueta 

4. Con moquette / With carpet / Mit Teppich / Avec moquette / Con moqueta 

5. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

6. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

La posizione della mensola è come da immagine
The position of the shelf is as shown in the image
Die Position des Regals ist wie im Bild dargestellt.
La position de l’étagère est telle qu’illustrée sur l’image
La posición del estante es la que se muestra en la imagen

F86PB115 Acoustic room MINI, apertura a tirare verso DX, con pannelli esterni in laminato lavagna magnetico
MINI acoustic room with right-hand pull opening, magnetic whiteboard laminate external panels
Acoustic Room MINI, mit rechter Zugöffnung, mit laminierten Magnettafel-Außenplatten
Acoustic room MINI, ouverture à tirer à droite, panneaux extérieurs en stratifié magnétique effet tableau
Acoustic room MINI, apertura a la derecha, con paneles externos recubiertos de laminado magnético

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
117,2 x 111 x 227,9 BN QK RL 420 2.120 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Senza moquette / Without carpet / Ohne Teppich / Sans moquette / Sin moqueta 

4. Con moquette / With carpet / Mit Teppich / Avec moquette / Con moqueta 

5. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

6. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

La posizione della mensola è come da immagine
The position of the shelf is as shown in the image
Die Position des Regals ist wie im Bild dargestellt.
La position de l’étagère est telle qu’illustrée sur l’image
La posición del estante es la que se muestra en la imagen
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This blak wall (the one that comes with the structure) has a 
reinforcement in case there’s the need to hang a 55” monitor.

Ogni Acoustic room, eccetto il MINI, 
va configurato selezionando per 
prima cosa una struttura completa 
di controsoffitto e 1 parete cieca, 
nella dimensione desiderata. Tutte le 
strutture sono disponibili in versione 
con o senza pavimento. Una volta 
selezionata la struttura andranno poi 
ordinati i tratti di parete, cieche o 
vetrate, tenendo presente però che 
ogni struttura avrà bisogno almeno 
di un lato cieco per l’eventuale 
cablaggio. La struttura metallica 
è costituita da profili in metallo 
verniciati a polveri epossidiche 
(sezione 70 mm x 70 mm), che 
vengono avvitati tra loro grazie ad 
apposita ferramenta. Sui profili sono 
presenti delle lavorazioni specifiche 
per il fissaggio delle partizioni cieche 
e il passaggio di eventuali cablaggi 
tra soffitto e parete verticale. La 
struttura senza pavimento necessita 
di essere fissata a terra e richiede 
una superficie complanare del 
pavimento.

With the exception of the MINI, 
all Acoustic Rooms are configured 
by first selecting the dimensions 
of the structure, complete with 
counterceiling. All structures are 
available in versions with or without 
flooring. Having chosen the structure, 
blank or glass walls must then be 
ordered, bearing in mind that all 
structures will need at least one 
blank wall to accommodate any 
cables. The metal frame comprises 
epoxy powder coated metal profiles 
(cross-section 70 x 70 mm), which are 
screwed together using the hardware 
provided. The profiles are specifically 
designed for the attachment of blank 
partitions and to house any cables 
running between the counter-ceiling 
and wall. The structure without floor 
needs to be fixed to the ground and 
requires a coplanar floor surface.

Bei der Zusammenstellung aller 
Acoustic Rooms, ausgenommen 
Modell MINI, muss zuerst die Struktur 
komplett mit Zwischendecke in der 
gewünschten Größe ausgewählt 
werden. Alle Strukturen sind mit oder 
ohne Boden erhältlich. Nach Auswahl 
der Struktur, müssen die Wände, 
voll oder verglast, bestimmt werden; 
dabei ist zu beachten, dass jede 
Struktur zumindest eine Vollwand für 
die Kabelführung enthalten muss. Die 
Metallstruktur besteht aus Profilen, 
pulverbeschichtet mit Epoxidharzlack 
(Querschnitt 70 x 70 mm), die mittels 
dem eigenen Befestigungszubehör 
miteinander verschraubt sind. Die 
Profile sind geeignet ausgeführt, 
um die Befestigung der vollen 
Trennwände und den Durchgang 
eventueller Kabel zwischen 
Decke und senkrechter Wand zu 
ermöglichen. Die Struktur ohne Boden 
muss am Boden befestigt werden und 
erfordert eine koplanare Bodenfläche.

Chaque module Acoustic room, 
à l’exception du MINI, doit être 
configuré en sélectionnant pour 
commencer une structure avec 
faux-plafond de la dimension 
désirée. Toutes les structures sont 
disponibles dans la version avec ou 
sans plancher. Une fois la structure 
sélectionnée, il faudra commander 
les cloisons des modules, pleines ou 
vitrées, en tenant compte que chaque 
structure aura besoin au moins d’un 
côté plein pour l’éventuel câblage. La 
structure métallique est constituée de 
profilés en métal laqué époxy (section 
70 x 70 mm), vissés entre eux avec 
la quincaillerie fournie. Les profilés 
présentent des usinages spécifiques 
pour la fixation des cloisons pleines 
et le passage d’éventuels câblages 
entre le plafond et la cloison 
verticale. La structure sans plancher 
doit être fixée au sol et nécessite 
d’une surface de plancher coplanaire.

Para configurar cada Acoustic 
Room, excepto la MINI, primero es 
necesario seleccionar una estructura 
del tamaño deseado completa con 
falso techo. Todas las estructuras 
están disponibles con o sin piso. 
Una vez seleccionada la estructura, 
se deberán ordenar los tramos de 
pared ciegos o acristalados, teniendo 
en cuenta que cada estructura 
necesitará al menos de un lado ciego 
para disponer el cableado necesario. 
La estructura metálica consiste 
en perfiles metálicos pintados con 
pinturas epoxídicas en polvo (sección 
70x70 mm), que se atornillan entre 
sí gracias a los herrajes apropiados. 
En los perfiles hay mecanizados 
específicos para fijar los tabiques 
ciegos y facilitar el paso de cualquier 
cableado entre el techo y la pared 
vertical. La estructura sin piso 
necesita ser fijada al suelo y requiere 
una superficie de piso coplanario.
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F86ST100 Struttura con controsoffitto 14/2, 120 x 240, senza pavimento
Structure with false ceiling 14/2, 120 x 240, without floor
Struktur mit Zwischendecke 14/2, 120 x 240, ohne Boden
Structure avec faux plafond 14/2, 120 x 240, sans plancher
Estructura con falso techo 14/2, 120x240, sin piso

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
254 x 134 x 247 BN QK RL 252 1.008 16

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Pannelli esterni in melaminico / Melamine-faced external panels / Außenplatten aus Melamin / Panneaux extérieurs en mélaminé / Paneles exteriores 

melaminados 

4. Pannelli esterni rivestiti in tessuto Cat. C / External panels covered in Cat. C fabric / Außenplatten mit Stoffüberzug Kat. C / Panneaux extérieurs revêtus 

en tissu Cat. C / Paneles exteriores recubiertos de tela cat. C 

5. Pannelli esterni rivestiti laminato lavagna magnetico / External panels in magnetic whiteboard / Außenplatten mit laminierten Magnettafeln / Panneaux 

extérieurs revêtus en stratifié magnétique effet tableau / Paneles exteriores recubiertos de laminado magnético 

6. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

7. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 
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F86ST101 Struttura con controsoffitto 14/2, 120 x 240, con pavimento
Structure with false ceiling 14/2, 120 x 240, with floor
Struktur mit Zwischendecke 14/2, 120 x 240, mit Boden
Structure avec faux plafond 14/2, 120 x 240, avec plancher
Estructura con falso techo 14/2, 120 x 240, con piso

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
254 x 134 x 254 BN QK RL 333 1.323 20

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Senza moquette / Without carpet / Ohne Teppich / Sans moquette / Sin moqueta 

4. Con moquette / With carpet / Mit Teppich / Avec moquette / Con moqueta 

5. Pannelli esterni in melaminico / Melamine-faced external panels / Außenplatten aus Melamin / Panneaux extérieurs en mélaminé / Paneles exteriores 

melaminados 

6. Pannelli esterni rivestiti in tessuto Cat. C / External panels covered in Cat. C fabric / Außenplatten mit Stoffüberzug Kat. C / Panneaux extérieurs revêtus 

en tissu Cat. C / Paneles exteriores recubiertos de tela cat. C 

7. Pannelli esterni rivestiti laminato lavagna magnetico / External panels in magnetic whiteboard / Außenplatten mit laminierten Magnettafeln / Panneaux 

extérieurs revêtus en stratifié magnétique effet tableau / Paneles exteriores recubiertos de laminado magnético 

8. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

9. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 
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F86ST102 Struttura con controsoffitto 14/2, 240 x 240, senza pavimento
Structure with false ceiling 14/2, 240 x 240, without floor
Struktur mit Zwischendecke 14/2, 240 x 240, ohne Boden
Structure avec faux plafond 14/2, 240 x 240, sans plancher
Estructura con falso techo 14/2, 240 x 240, sin piso

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
254 x 254 x 247 BN QK RL 442 1.611 20

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Pannelli esterni in melaminico / Melamine-faced external panels / Außenplatten aus Melamin / Panneaux extérieurs en mélaminé / Paneles exteriores 

melaminados 

4. Pannelli esterni rivestiti in tessuto Cat. C / External panels covered in Cat. C fabric / Außenplatten mit Stoffüberzug Kat. C / Panneaux extérieurs revêtus 

en tissu Cat. C / Paneles exteriores recubiertos de tela cat. C 

5. Pannelli esterni rivestiti laminato lavagna magnetico / External panels in magnetic whiteboard / Außenplatten mit laminierten Magnettafeln / Panneaux 

extérieurs revêtus en stratifié magnétique effet tableau / Paneles exteriores recubiertos de laminado magnético 

6. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

7. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 
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F86ST103 Struttura con controsoffitto 14/2, 240 x 240, con pavimento
Structure with false ceiling 14/2, 240 x 240, with floor
Struktur mit Zwischendecke 14/2, 240 x 240, mit Boden
Structure avec faux plafond 14/2, 240 x 240, avec plancher
Estructura con falso techo 14/2, 240 x 240, con piso

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
254 x 254 x 254 BN QK RL 604 2.241 24

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Senza moquette / Without carpet / Ohne Teppich / Sans moquette / Sin moqueta 

4. Con moquette / With carpet / Mit Teppich / Avec moquette / Con moqueta 

5. Pannelli esterni in melaminico / Melamine-faced external panels / Außenplatten aus Melamin / Panneaux extérieurs en mélaminé / Paneles exteriores 

melaminados 

6. Pannelli esterni rivestiti in tessuto Cat. C / External panels covered in Cat. C fabric / Außenplatten mit Stoffüberzug Kat. C / Panneaux extérieurs revêtus 

en tissu Cat. C / Paneles exteriores recubiertos de tela cat. C 

7. Pannelli esterni rivestiti laminato lavagna magnetico / External panels in magnetic whiteboard / Außenplatten mit laminierten Magnettafeln / Panneaux 

extérieurs revêtus en stratifié magnétique effet tableau / Paneles exteriores recubiertos de laminado magnético 

8. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

9. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

300300
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F86ST104 Struttura con controsoffitto 14/2, 300 x 300, senza pavimento
Structure with false ceiling 14/2, 300 x 300, without floor
Struktur mit Zwischendecke 14/2, 300 x 300, ohne Boden
Structure avec faux plafond 14/2, 300 x 300, sans plancher
Estructura con falso techo 14/2, 300x300, sin piso

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
314 x 314 x 247 BN QK RL 672 1.913 22

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Pannelli esterni in melaminico / Melamine-faced external panels / Außenplatten aus Melamin / Panneaux extérieurs en mélaminé / Paneles exteriores 

melaminados 

4. Pannelli esterni rivestiti in tessuto Cat. C / External panels covered in Cat. C fabric / Außenplatten mit Stoffüberzug Kat. C / Panneaux extérieurs revêtus 

en tissu Cat. C / Paneles exteriores recubiertos de tela cat. C 

5. Pannelli esterni rivestiti laminato lavagna magnetico / External panels in magnetic whiteboard / Außenplatten mit laminierten Magnettafeln / Panneaux 

extérieurs revêtus en stratifié magnétique effet tableau / Paneles exteriores recubiertos de laminado magnético 

6. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

7. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 
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F86ST105 Struttura con controsoffitto 14/2, 300 x 300, con pavimento
Structure with false ceiling 14/2, 300 x 300, with floor
Struktur mit Zwischendecke 14/2, 300 x 300, mit Boden
Structure avec faux plafond 14/2, 300 x 300, avec plancher
Estructura con falso techo 14/2, 300 x 300, con piso

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
314 x 314 x 254 BN QK RL 920 2.700 26

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Senza moquette / Without carpet / Ohne Teppich / Sans moquette / Sin moqueta 

4. Con moquette / With carpet / Mit Teppich / Avec moquette / Con moqueta 

5. Pannelli esterni in melaminico / Melamine-faced external panels / Außenplatten aus Melamin / Panneaux extérieurs en mélaminé / Paneles exteriores 

melaminados 

6. Pannelli esterni rivestiti in tessuto Cat. C / External panels covered in Cat. C fabric / Außenplatten mit Stoffüberzug Kat. C / Panneaux extérieurs revêtus 

en tissu Cat. C / Paneles exteriores recubiertos de tela cat. C 

7. Pannelli esterni rivestiti laminato lavagna magnetico / External panels in magnetic whiteboard / Außenplatten mit laminierten Magnettafeln / Panneaux 

extérieurs revêtus en stratifié magnétique effet tableau / Paneles exteriores recubiertos de laminado magnético 

8. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

9. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 
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F86ST106 Struttura con controsoffitto 14/2, 300 x 487, senza pavimento
Structure with false ceiling 14/2, 300 x 487, without floor
Struktur mit Zwischendecke 14/2, 300 x 487, ohne Boden
Structure avec faux plafond 14/2, 300 x 487, sans plancher
Estructura con falso techo 14/2, 300x487, sin piso

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
314 x 501 x 247 BN QK RL 687 2.873 30

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Pannelli esterni in melaminico / Melamine-faced external panels / Außenplatten aus Melamin / Panneaux extérieurs en mélaminé / Paneles exteriores 

melaminados 

4. Pannelli esterni rivestiti in tessuto Cat. C / External panels covered in Cat. C fabric / Außenplatten mit Stoffüberzug Kat. C / Panneaux extérieurs revêtus 

en tissu Cat. C / Paneles exteriores recubiertos de tela cat. C 

5. Pannelli esterni rivestiti laminato lavagna magnetico / External panels in magnetic whiteboard / Außenplatten mit laminierten Magnettafeln / Panneaux 

extérieurs revêtus en stratifié magnétique effet tableau / Paneles exteriores recubiertos de laminado magnético 

6. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

7. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 
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F86ST107 Struttura con controsoffitto 14/2, 300 x 487, con pavimento
Structure with false ceiling 14/2, 300 x 487, with floor
Struktur mit Zwischendecke 14/2, 300 x 487, mit Boden
Structure avec faux plafond 14/2, 300 x 487, avec plancher
Estructura con falso techo 14/2, 300 x 487, con piso

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
314 x 501 x 254 BN QK RL 999 4.508 39

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Senza moquette / Without carpet / Ohne Teppich / Sans moquette / Sin moqueta 

4. Con moquette / With carpet / Mit Teppich / Avec moquette / Con moqueta 

5. Pannelli esterni in melaminico / Melamine-faced external panels / Außenplatten aus Melamin / Panneaux extérieurs en mélaminé / Paneles exteriores 

melaminados 

6. Pannelli esterni rivestiti in tessuto Cat. C / External panels covered in Cat. C fabric / Außenplatten mit Stoffüberzug Kat. C / Panneaux extérieurs revêtus 

en tissu Cat. C / Paneles exteriores recubiertos de tela cat. C 

7. Pannelli esterni rivestiti laminato lavagna magnetico / External panels in magnetic whiteboard / Außenplatten mit laminierten Magnettafeln / Panneaux 

extérieurs revêtus en stratifié magnétique effet tableau / Paneles exteriores recubiertos de laminado magnético 

8. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

9. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 
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F86ST108 Struttura con controsoffitto 14/2, 300 x 607, senza pavimento
Structure with false ceiling 14/2, 300 x 607, without floor
Struktur mit Zwischendecke 14/2, 300 x 607, ohne Boden
Structure avec faux plafond 14/2, 300 x 607, sans plancher
Estructura con falso techo 14/2, 300x607, sin piso

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
314 x 621 x 247 BN QK RL 1141 3.203 32

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Pannelli esterni in melaminico / Melamine-faced external panels / Außenplatten aus Melamin / Panneaux extérieurs en mélaminé / Paneles exteriores 

melaminados 

4. Pannelli esterni rivestiti in tessuto Cat. C / External panels covered in Cat. C fabric / Außenplatten mit Stoffüberzug Kat. C / Panneaux extérieurs revêtus 

en tissu Cat. C / Paneles exteriores recubiertos de tela cat. C 

5. Pannelli esterni rivestiti laminato lavagna magnetico / External panels in magnetic whiteboard / Außenplatten mit laminierten Magnettafeln / Panneaux 

extérieurs revêtus en stratifié magnétique effet tableau / Paneles exteriores recubiertos de laminado magnético 

6. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

7. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 
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F86ST109 Struttura con controsoffitto 14/2, 300 x 607, con pavimento
Structure with false ceiling 14/2, 300 x 607 with floor
Struktur mit Zwischendecke 14/2, 300 x 607, mit Boden
Structure avec faux plafond 14/2, 300 x 607, avec plancher
Estructura con falso techo 14/2, 300 x 607, con piso

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
314 x 621 x 254 BN QK RL 1619 5.168 41

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Struttura verniciata 6W / 6W painted structure / Lackierte Struktur 6W / Structure laquée 6W / Estructura pintada 6W 

2. Struttura verniciata 6K / 6K painted structure / Lackierte Struktur 6K / Structure laquée 6K / Estructura pintada 6K 

3. Senza moquette / Without carpet / Ohne Teppich / Sans moquette / Sin moqueta 

4. Con moquette / With carpet / Mit Teppich / Avec moquette / Con moqueta 

5. Pannelli esterni in melaminico / Melamine-faced external panels / Außenplatten aus Melamin / Panneaux extérieurs en mélaminé / Paneles exteriores 

melaminados 

6. Pannelli esterni rivestiti in tessuto Cat. C / External panels covered in Cat. C fabric / Außenplatten mit Stoffüberzug Kat. C / Panneaux extérieurs revêtus 

en tissu Cat. C / Paneles exteriores recubiertos de tela cat. C 

7. Pannelli esterni rivestiti laminato lavagna magnetico / External panels in magnetic whiteboard / Außenplatten mit laminierten Magnettafeln / Panneaux 

extérieurs revêtus en stratifié magnétique effet tableau / Paneles exteriores recubiertos de laminado magnético 

8. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

9. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 
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70x70

7V 7K

70x70

70x70

F86IWS28
F86IWS28

F86IWS17

F86IWS17

I tratti di parete in vetro singolo 
sono caratterizzati dall’impiego di 
un vetro laminato “CLEAR” 5+5mm 
con uno strato acustico di PVB di 
1.52mm di spessore tra le due lastre. 
I vetri sono incorniciati da profili in 
alluminio anodizzato che a loro volta 
vengono ancorati direttamente ai 
profili della struttura in acciaio e/o al 
pavimento a seconda della struttura 
scelta. Questi profili possono essere 
verniciati a polveri in RAL9016 (7V) o 
RAL9005 (7K).

Single-glazed glass wall segments 
use 5+5-mm-thick “CLEAR” laminated 
glass panes with a layer of 1.52-mm-
thick acoustic PVB between the two 
panes. The glass is framed using 
anodized aluminium profiles, which 
in turn are anchored directly into the 
profiles of the steel structure and/
or into the flooring, depending on the 
structure chosen. These profiles can 
be powder coated in RAL9016 (7V) or 
RAL9005 (7K).

Einfach verglaste Teile bestehen 
aus Verbundglas „CLEAR“ 5+5 mm 
mit einer schalldämmenden PVB-
Folie, 1,52 mm dick, zwischen den 
beiden Platten. Die Verglasung wird 
von eloxierten Aluminiumprofilen 
umrahmt, die ihrerseits, je nach 
gewählter Struktur, direkt an den 
Profilen der Stahlstruktur und/oder 
am Boden befestigt werden. Diese 
Profile sind pulverlackiert RAL 9016 
(7V) oder RAL 9005 (7K) erhältlich.

Les cloisons simple vitrage sont 
caractérisées par l’utilisation d’un 
verre stratifié « CLEAR » 5+5 mm 
avec une couche acoustique de PVB 
de 1,52 mm d’épaisseur entre les 
deux verres. Le vitrage est encadré 
de profilés en aluminium anodisé qui 
sont ancrés à leur tour aux profilés 
de la structure en acier et/ou au sol 
selon la structure choisie. Ces profilés 
peuvent être. par poudrage dans les 
coloris RAL9016 (7V) ou RAL9005 
(7K).

Los tramos de la pared de vidrio 
simple se caracterizan por el uso de 
vidrio laminado “CLEAR” de 5+5 mm 
con una capa acústica de PVB de 1,52 
mm de espesor entre las dos hojas. 
Los vidrios están enmarcados por 
perfiles de aluminio anodizado que a 
su vez están anclados directamente 
a los perfiles de la estructura de 
acero y/o al suelo, dependiendo de 
la estructura elegida. Estos perfiles 
pueden estar pintados con polvos en 
RAL 9016 (7V) o RAL 9005 (7K).
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F86IWS11 Tratto di parete in vetro singolo L120 cm, senza pavimento
Single glazed partition W120 cm, without floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L120 cm, ohne Boden
Partie de cloison simple vitrage L120 cm, sans plancher
Tramo de pared de vidrio único A120 cm, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 240 7K 7V 140 1.730 15

120

F86IWS12 Tratto di parete in vetro singolo L120 cm, con pavimento
Single glazed partition W120 cm, with floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L120 cm, mit Boden
Partie de cloison simple vitrage L120 cm, avec plancher
Tramo de pared de vidrio único A120 cm, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 240 7K 7V 150 1.880 16

240

F86IWS13 Tratto di parete in vetro singolo L240 cm, senza pavimento
Single glazed partition W240 cm, without floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L240 cm, ohne Boden
Partie de cloison simple vitrage L240 cm, sans plancher
Tramo de pared de vidrio único A240 cm, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 240 1.730 18

240

F86IWS14 Tratto di parete in vetro singolo L240 cm, con pavimento
Single glazed partition W240 cm, with floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L240 cm, mit Boden
Partie de cloison simple vitrage L240 cm, avec plancher
Tramo de pared de vidrio único A240 cm, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 256 1.880 19

F86IWS15 Tratto di parete in vetro singolo L240 cm, con porta scorrevole a tirare a destra, senza pavimento
Single glazed partition W240 cm, with right opening sliding door, without floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L240 cm, mit Schiebetür, Tür mit rechter Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison simple vitrage L240 cm, avec porte coulissante, avec ouverture à tirer à droite, sans plancher
Tramo de pared de vidrio único A240 cm, con puerta corredera, con apertura de la puerta hacia la derecha, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 240 1.730 18
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F86IWS16 Tratto di parete in vetro singolo L240 cm, con porta scorrevole a tirare a destra, con pavimeno
Single glazed partition W240 cm, with right opening sliding door, with floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L240 cm, mit Schiebetür, Tür mit rechter Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison simple vitrage L240 cm, avec porte coulissante, avec ouverture à tirer à droite, avec plancher
Tramo de pared de vidrio único A240 cm, con puerta corredera, con apertura de la puerta hacia la derecha, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 256 1.880 19

240

F86IWS17 Tratto di parete in vetro singolo L240 cm, con porta scorrevole a tirare a sinistra senza pavimento
Single glazed partition W240 cm, with left opening sliding door, without floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L240 cm, mit Schiebetür, Tür mit linker Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison simple vitrage L240 cm, avec porte coulissante, avec ouverture à tirer à gauche, sans plancher
Tramo de pared de vidrio único A240 cm, con puerta corredera, con apertura de la puerta hacia la izquierda, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 240 1.730 18

F86IWS18 Tratto di parete in vetro singolo L240 cm, con porta scorrevole a tirare a sinistra, con pavimento
Single glazed partition W240 cm, with left opening sliding door, with floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L240 cm, mit Schiebetür, Tür mit linker Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison simple vitrage L240 cm, avec porte coulissante, avec ouverture à tirer à gauche, avec plancher
Tramo de pared de vidrio único A240 cm, con puerta corredera, con apertura de la puerta hacia la izquierda, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 256 1.880 19

300

F86IWS19 Tratto di parete in vetro singolo L300 cm, senza pavimento
Single glazed partition W300 cm, without floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L300 cm, ohne Boden
Partie de cloison simple vitrage L300 cm, sans plancher
Tramo de pared de vidrio único A300 cm, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 274 2.200 21

300

F86IWS20 Tratto di parete in vetro singolo L300 cm, con pavimento
Single glazed partition W300 cm, with floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L300 cm, mit Boden
Partie de cloison simple vitrage L300 cm, avec plancher
Tramo de pared de vidrio único A300 cm, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 293 2.200 22
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F86IWS21 Tratto di parete in vetro singolo L300 cm, con porta scorrevole a tirare a destra, senza pavimento
Single glazed partition W300 cm, with right opening sliding door, without floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L300 cm, mit Schiebetür, Tür mit rechter Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison simple vitrage L300 cm, avec porte coulissante, avec ouverture à tirer à droite, sans plancher
Tramo de pared de vidrio único A300 cm, con puerta corredera, con apertura de la puerta hacia la derecha, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 274 2.200 21

300

F86IWS22 Tratto di parete in vetro singolo L300 cm, con porta scorrevole a tirare a destra, con pavimeno
Single glazed partition W300 cm, with right opening sliding door, with floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L300 cm, mit Schiebetür, Tür mit rechter Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison simple vitrage L300 cm, avec porte coulissante, avec ouverture à tirer à droite, avec plancher
Tramo de pared de vidrio único A300 cm, con puerta corredera, con apertura de la puerta hacia la derecha, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 293 2.200 22

300

F86IWS23 Tratto di parete in vetro singolo L300 cm, con porta scorrevole a tirare a sinistra senza pavimento
Single glazed partition W300 cm, with left opening sliding door, without floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L300 cm, mit Schiebetür, Tür mit linker Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison simple vitrage L300 cm, avec porte coulissante, avec ouverture à tirer à gauche, sans plancher
Tramo de pared de vidrio único A300 cm, con puerta corredera, con apertura de la puerta hacia la izquierda, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 274 2.200 21

300

F86IWS24 Tratto di parete in vetro singolo L300 cm, con porta scorrevole a tirare a sinistra, con pavimento
Single glazed partition W300 cm, with left opening sliding door, with floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L300 cm, mit Schiebetür, Tür mit linker Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison simple vitrage L300 cm, avec porte coulissante, avec ouverture à tirer à gauche, avec plancher
Tramo de pared de vidrio único A300 cm, con puerta corredera, con apertura de la puerta hacia la izquierda, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 293 2.200 22

F86IWS25 Tratto di parete in vetro singolo L240 cm, con porta battente a tirare a destra, senza pavimento
Single glazed partition W240 cm, with right opening hinged door, without floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L240 cm, mit Flügeltür, Tür mit rechter Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison simple vitrage L240 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à droite, sans plancher
Tramo de pared de vidrio único A240 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la derecha, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 240 1.730 18
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F86IWS26 Tratto di parete in vetro singolo L240 cm, con porta battente a tirare a destra, con pavimento
Single glazed partition W240 cm, with right opening hinged door, with floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L240 cm, mit Flügeltür, Tür mit rechter Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison simple vitrage L240 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à droite, avec planche
Tramo de pared de vidrio único A240 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la derecha, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 256 1.880 19

F86IWS27 Tratto di parete in vetro singolo L240 cm, con porta battente a tirare a sinistra, senza pavimento
Single glazed partition W240 cm, with left opening hinged door, without floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L240 cm, mit Flügeltür, Tür mit linker Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison simple vitrage L240 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à gauche, sans plancher
Tramo de pared de vidrio único A240 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la izquierda, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 240 1.730 18

F86IWS28 Tratto di parete in vetro singolo L240 cm, con porta battente a tirare a sinistra, con pavimento
Single glazed partition W240 cm, with left opening hinged door, with floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L240 cm, mit Flügeltür, Tür mit linker Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison simple vitrage L240 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à gauche, avec planche 
Tramo de pared de vidrio único A240 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la izquierda, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 256 1.880 19

F86IWS29 Tratto di parete in vetro singolo L300 cm, con porta battente a tirare a destra, senza pavimento
Single glazed partition W300 cm, with right opening hinged door, without floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L300 cm, mit Flügeltür, Tür mit rechter Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison simple vitrage L300 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à droite, sans plancher
Tramo de pared de vidrio único  A300 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la derecha, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 240 1.730 18

F86IWS30 Tratto di parete in vetro singolo L300 cm, con porta battente a tirare a destra, con pavimento
Single glazed partition W300 cm, with right opening hinged door, with floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L300 cm, mit Flügeltür, Tür mit rechter Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison simple vitrage L300 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à droite, avec plancher
Tramo de pared de vidrio único A300 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la derecha, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 256 1.880 19
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F86IWS31 Tratto di parete in vetro singolo L300 cm, con porta battente a tirare a sinistra, senza pavimento
Single glazed partition W300 cm, with left opening hinged door, without floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L300 cm, mit Flügeltür, Tür mit linker Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison simple vitrage L300 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à gauche, sans plancher
Tramo de pared de vidrio único A300 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la izquierda, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 240 1.730 18

F86IWS32 Tratto di parete in vetro singolo L300 cm, con porta battente a tirare a sinistra, con pavimento
Single glazed partition W300 cm, with left opening hinged door, with floor
Wandabschnitt mit Einfachverglasung L300 cm, mit Flügeltür, Tür mit linker Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison simple vitrage L300 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à gauche, avec planche 
Tramo de pared de vidrio único A300 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la izquierda, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 256 1.880 19
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7V 7K

70x70

F86IWD30

F86IWD30

F86IWD17

F86IWD17

La parete doppio vetro è composta da 
elementi in vetro a tutta altezza con 
una struttura in alluminio estruso che 
consente l’utilizzo di due vetri a filo 
esterno sullo stesso binario. Questa 
parete del sistema IWS, utilizza un 
vetro laminato “CLEAR” 5+5 mm con 
uno strato acustico di PVB di 1.52mm 
di spessore, tra le due lastre. Come 
per i tratti di parete a vetro singolo, 
i profili in alluminio sono a loro volta 
vengono ancorati direttamente ai 
profili della struttura in acciaio e/o al 
pavimento a seconda della struttura 
scelta. Questi profili possono essere 
verniciati a polveri in RAL9016 (7V) o 
RAL9005 (7K).

The double-glazed wall comprises 
full-height glass panes with an 
extruded aluminium structure that can 
hold two panes on the same track, 
flush with the exterior. This wall from 
the IWS system uses 5+5-mm-thick 
“CLEAR” laminated glass panes with 
a layer of 1.52-mm-thick acoustic 
PVB between the two panes. As 
with the single-glazed segments, 
the aluminium profiles are in turn 
anchored directly into the profiles of 
the steel structure and/or into the 
flooring, depending on the structure 
chosen. These profiles can be powder 
coated in RAL9016 (7V) or RAL9005 
(7K).

Wände mit Doppelverglasung 
bestehen aus Glaselementen in 
voller Höhe, mit einer Struktur aus 
fließgepressten Aluminiumprofilen,die 
den Einbau von zwei außenbündigen 
Glasscheiben in der gleichen Schiene 
ermöglichen. Diese Wand im System 
IWS verwendet Verbundglas „CLEAR“ 
5+5 mm mit einer schalldämmenden 
PVB-Folie, 1,52 mm dick, zwischen 
den beiden Platten. Wie bei der 
einfachen Verglasung werden die 
Aluminiumprofile, je nach gewählter 
Struktur, ihrerseits direkt an den 
Profilen der Stahlstruktur und/oder 
am Boden befestigt. Diese Profile sind 
pulverlackiert RAL 9016 (7V) oder RAL 
9005 (7K) erhältlich.

La cloison double vitrage est 
composée d’éléments en verre à 
toute hauteur avec une structure 
en aluminium extrudé qui permet 
l’utilisation de deux verres montés 
sur le bord extérieur de chaque 
côté du même rail. Cette cloison du 
système IWS utilise un verre stratifié 
« CLEAR » 5+5 mm avec une couche 
acoustique de PVB de 1,52 mm 
d’épaisseur entre les deux verres. 
Comme pour les cloisons simple 
vitrage, les profilés en aluminium 
sont ancrés à leur tour aux profilés 
de la structure en acier et/ou au sol 
selon la structure choisie. Ces profilés 
peuvent être. par poudrage dans les 
coloris RAL9016 (7V) ou RAL9005 
(7K).

La pared de vidrio doble está 
compuesta por elementos 
acristalados a toda altura, con una 
estructura de aluminio extruido que 
permite el uso de dos vidrios externos 
enrasados en la misma guía. Esta 
pared del sistema IWS utiliza vidrio 
laminado «CLEAR» de 5+5 mm con 
una capa acústica de PVB de 1,52 mm 
de espesor entre las dos láminas. Al 
igual que para los tramos de pared de 
vidrio simple, los perfiles de aluminio 
a su vez están anclados directamente 
a los perfiles de la estructura de 
acero y/o al suelo, dependiendo de 
la estructura elegida. Estos perfiles 
pueden estar pintados con polvos en 
RAL 9016 (7V) o RAL 9005 (7K).
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F86IWD11 Tratto di parete in doppio vetro L120 cm, senza pavimento
Double glazed partition W120 cm, without floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L120 cm, ohne Boden
Partie de cloison double vitrage L120 cm, sans plancher
Tramo de pared de doble vidrio A120 cm, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 240 7K 7V 230 1.730 16

F86IWD12 Tratto di parete in doppio vetro L120 cm, con pavimento
Double glazed partition W120 cm, with floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L120 cm, mit Boden
Partie de cloison double vitrage L120 cm, avec plancher
Tramo de pared de doble vidrio A120 cm, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 240 7K 7V 240 1.880 17

F86IWD13 Tratto di parete in doppio vetro L240 cm, senza pavimento
Double glazed partition W240 cm, without floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L240 cm, ohne Boden
Partie de cloison double vitrage L240 cm, sans plancher
Tramo de pared de doble vidrio A240 cm, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 420 1.730 20

F86IWD14 Tratto di parete in doppio vetro L240 cm, con pavimento
Double glazed partition W240 cm, with floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L240 cm, mit Boden
Partie de cloison double vitrage L240 cm, avec plancher
Tramo de pared de doble vidrio A240 cm, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 436 1.880 21

F86IWD15 Tratto di parete in doppio vetro L240 cm, con porta battente a tirare a destra, senza pavimento
Double glazed partition W240 cm, with right opening hinged door, without floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L240 cm, mit Flügeltür, Tür mit rechter Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison double vitrage L240 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à droite, sans plancher
Tramo de pared de doble vidrio A240 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la derecha, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 420 1.730 20
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F86IWD16 Tratto di parete in doppio vetro L240 cm, con porta battente a tirare a destra, con pavimento
Double glazed partition W240 cm, with right opening hinged door, with floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L240 cm, mit Flügeltür, Tür mit rechter Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison double vitrage L240 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à droite, avec plancher
Tramo de pared de doble vidrio A240 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la derecha, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 436 1.880 21

F86IWD17 Tratto di parete in doppio vetro L240 cm, con porta battente a tirare a sinistra, senza pavimento
Double glazed partition W240 cm, with left opening hinged door, without floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L240 cm, mit Flügeltür, Tür mit linker Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison double vitrage L240 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à gauche, sans plancher
Tramo de pared de doble vidrio A240 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la izquierda, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 420 1.730 20

F86IWD18 Tratto di parete in doppio vetro L240 cm, con porta battente a tirare a sinistra, con pavimento
Double glazed partition W240 cm, with left opening hinged door, with floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L240 cm, mit Flügeltür, Tür mit linker Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison double vitrage L240 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à gauche, avec plancher
Tramo de pared de doble vidrio A240 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la izquierda, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 436 1.880 21

F86IWD19 Tratto di parete in doppio vetro L300 cm, senza pavimento
Double glazed partition W300 cm, without floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L300 cm, ohne Boden
Partie de cloison double vitrage L300 cm, sans plancher
Tramo de pared de doble vidrio A300 cm, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 499 2.200 24

F86IWD20 Tratto di parete in doppio vetro L300 cm, con pavimento
Double glazed partition W300 cm, with floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L300 cm, mit Boden
Partie de cloison double vitrage L300 cm, avec plancher
Tramo de pared de doble vidrio A300 cm, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 518 2.200 25
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F86IWD21 Tratto di parete in doppio vetro L300 cm, con porta battente a tirare a destra, senza pavimento
Double glazed partition W300 cm, with right opening hinged door, without floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L300 cm, mit Flügeltür, Tür mit rechter Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison double vitrage L300 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à droite, sans plancher
Tramo de pared de doble vidrio A300 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la derecha, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 499 2.200 24

F86IWD22 Tratto di parete in doppio vetro L300 cm, con porta battente a tirare a destra, con pavimento
Double glazed partition W300 cm, with right opening hinged door, with floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L300 cm, mit Flügeltür, Tür mit rechter Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison double vitrage L300 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à droite, avec plancher
Tramo de pared de doble vidrio A300 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la derecha, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 518 2.200 25

F86IWD23 Tratto di parete in doppio vetro L300 cm, con porta battente a tirare a sinistra, senza pavimento
Double glazed partition W300 cm, with left opening hinged door, without floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L300 cm, mit Flügeltür, Tür mit linker Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison double vitrage L300 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à gauche, sans plancher
Tramo de pared de doble vidrio A300 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la izquierda, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 499 2.200 24

F86IWD24 Tratto di parete in doppio vetro L300 cm, con porta battente a tirare a sinistra, con pavimento
Double glazed partition W300 cm, with left opening hinged door, with floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L300 cm, mit Flügeltür, Tür mit linker Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison double vitrage L300 cm, avec porte battante, avec ouverture à tirer à gauche, avec plancher
Tramo de pared de doble vidrio A300 cm, con puerta batiente, con apertura de la puerta hacia la izquierda, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 518 2.200 25

F86IWD25 Tratto di parete in doppio vetro L240 cm, con porta centrale a tirare a destra, senza pavimento
Double glazed partition W240 cm, with central opening right door, without floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L240 cm, mit Flügeltür, zentrale Tür mit rechter Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison double vitrage L240 cm, avec porte battante, avec ouverture centrale à tirer à droite, sans plancher
Tramo de pared de doble vidrio A240  cm, con puerta batiente central, con apertura de la puerta hacia la derecha, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 499 2.200 24
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F86IWD26 Tratto di parete in doppio vetro L240 cm, con porta centrale a tirare a destra, con pavimento
Double glazed partition W240 cm, with central opening right door, with floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L240 cm, mit Flügeltür, zentrale Tür mit rechter Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison double vitrage L240 cm, avec porte battante, avec ouverture centrale à tirer à droite, avec plancher
Tramo de pared de doble vidrio A240  cm, con puerta batiente central, con apertura de la puerta hacia la derecha, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 518 2.200 25

F86IWD27 Tratto di parete in doppio vetro L240 cm, con porta centrale a tirare a sinistra, senza pavimento
Double glazed partition W240 cm, with central opening left door, without floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L240 cm, mit Flügeltür, zentrale Tür mit linker Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison double vitrage L240 cm, avec porte battante, avec ouverture centrale à tirer à gauche, sans plancher
Tramo de pared de doble vidrio A240  cm, con puerta batiente central, con apertura de la puerta hacia la izquierda, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 499 2.200 24

F86IWD28 Tratto di parete in doppio vetro L240 cm, con porta centrale a tirare a sinistra, con pavimento
Double glazed partition W240 cm, with central opening left door, with floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L240 cm, mit Flügeltür, zentrale Tür mit linker Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison double vitrage L240 cm, avec porte battante, avec ouverture centrale à tirer à gauche, avec plancher
Tramo de pared de doble vidrio A240  cm, con puerta batiente central, con apertura de la puerta hacia la izquierda, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 7K 7V 518 2.200 25

F86IWD29 Tratto di parete in doppio vetro L300 cm, con porta centrale a tirare a destra, senza pavimento
Double glazed partition W300 cm, with central opening right door, without floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L300 cm, mit Flügeltür, zentrale Tür mit rechter Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison double vitrage L300 cm, avec porte battante, avec ouverture centrale à tirer à droite, sans plancher
Tramo de pared de doble vidrio A300  cm, con puerta batiente central, con apertura de la puerta hacia la derecha, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 499 2.200 24

F86IWD30 Tratto di parete in doppio vetro L300 cm, con porta centrale a tirare a destra, con pavimento
Double glazed partition W300 cm, with central opening right door, with floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L300 cm, mit Flügeltür, zentrale Tür mit rechter Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison double vitrage L300 cm, avec porte battante, avec ouverture centrale à tirer à droite, avec plancher
Tramo de pared de doble vidrio A300  cm, con puerta batiente central, con apertura de la puerta hacia la derecha, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 518 2.200 25
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F86IWD31 Tratto di parete in doppio vetro L300 cm, con porta centrale a tirare a sinistra, senza pavimento
Double glazed partition W300 cm, with central opening left door, without floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L300 cm, mit Flügeltür, zentrale Tür mit linker Zugöffnung, ohne Boden
Partie de cloison double vitrage L300 cm, avec porte battante, avec ouverture centrale à tirer à gauche, sans plancher
Tramo de pared de doble vidrio A300  cm, con puerta batiente central, con apertura de la puerta hacia la izquierda, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 499 2.200 24

F86IWD32 Tratto di parete in doppio vetro L300 cm, con porta centrale a tirare a sinistra, con pavimento
Double glazed partition W300 cm, with central opening left door, with floor
Wandabschnitt mit Doppelverglasung L300 cm, mit Flügeltür, zentrale Tür mit linker Zugöffnung, mit Boden
Partie de cloison double vitrage L300 cm, avec porte battante, avec ouverture centrale à tirer à gauche, avec plancher
Tramo de pared de doble vidrio A300  cm, con puerta batiente central, con apertura de la puerta hacia la izquierda, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 7K 7V 518 2.200 25
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F86SW109

F86SW109

F86IWD22

F86ST105

Ogni tratto di parete cieca è costituito 
da pannelli esterni in melaminico 
o rivestiti in tessuto mentre sul 
lato interno sono caratterizzati da 
un rivestimento a doghe in legno 
in 4akustik con incastro maschio-
femmina. Nell’intercapedine che 
separa i due rivestimenti, interno 
ed esterno trovano spazio dei 
montanti nascosti in acciaio con 
funzione strutturale, intervallati da un 
materassino fonoassorbente.

Each segment of blank wall 
comprises outer panels in melamine 
or with fabric covering, and on 
the interior, a covering in 4akustik 
wooden slats with tongue-and-groove 
joints. Between the interior and 
exterior covering layers are hidden 
structural steel uprights, alternated 
with sound-absorbent padding.

Jeder Vollwandabschnitt besteht aus 
Melaminharzplatten mit Stoffbezug 
auf der Außenseite, die Innenseite 
ist mit Holzlamellen 4akustik mit 
Nut-Feder-Verbindung verkleidet. 
Im Raum zwischen der inneren und 
äußeren Verkleidung sind verdeckte 
Stahlständer angebracht, die eine 
strukturelle Funktion ausüben, und 
sich mit schalldämmenden Matten 
abwechseln.

Chaque cloison pleine est constituée 
de panneaux extérieurs en mélaminé 
ou revêtus en tissu tandis que sur la 
face vers l’intérieur, elles présente 
un revêtement à lattes en bois en 
4akustik à encastrement mâle et 
femelle. Dans l’interstice entre 
les deux revêtements, intérieur 
et extérieur, se trouvent les 
montants cachés en acier ayant une 
fonction structurelle, avec matelas 
insonorisant intercalé.

De hecho, cada tramo de la pared 
ciega está compuesto por paneles 
melaminados externos o recubiertos 
de tejido, mientras que en el lado 
interno se caracterizan por un 
revestimiento de listones de madera 
en 4akustik con encastre macho-
hembra. En el intersticio que separa 
los dos recubrimientos, interior 
y exterior, se ocultan montantes 
de acero con función estructural, 
intercalados con un espesor idóneo a 
la absorción acústica.
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F86SW100 Tratto di parete cieca L120 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni in melaminico, senza pavimento
Blank partition W120 H240 cm, internal 4akustik panel, pitch 14/2, melamine-faced external panels, without floor
Vollwandabschnitt L120 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Melaminplatten, ohne Boden
Partie de cloison pleine L120 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs en mélaminé, sans plancher
Tramo de pared ciega A120 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2, con paneles externos de material melaminado, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 240 BN QK RL 101 0.802 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

120

25
4

F86SW101 Tratto di parete cieca L120 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni in melaminico, con pavimento
Blank partition W120 H240 cm, internal 4akustik panel, pitch 14/2, melamine-faced external panels, with floor
Vollwandabschnitt L120 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Melaminplatten, mit Boden
Partie de cloison pleine L120 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs en mélaminé, avec plancher
Tramo de pared ciega A120 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2,con paneles externos de material melaminado, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 240 BN QK RL 111 0.862 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

120

24
7

F86SW102 Tratto di parete cieca L120 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni rivestiti in tessuto, senza pavimento
Blank partition W120 H240 cm, internal 4akustik panels, pitch 14/2, fabric-covered external panels, without floor
Vollwandabschnitt L120 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Stoffüberzug, ohne Boden
Partie de cloison pleine L120 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs revêtus en tissu, sans plancher
Tramo de pared ciega A120 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2,con paneles externos tapizados en tela, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 240 BN QK RL Cat. C 101 0.802 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

120

25
4

F86SW103 Tratto di parete cieca L120 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni rivestiti in tessuto, con pavimento
Blank partition W120 H240 cm, internal 4akustik panels, pitch 14/2, fabric-covered external panels, with floor
Vollwandabschnitt L120 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Stoffüberzug, mit Boden
Partie de cloison pleine L120 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs revêtus en tissu, avec plancher
Tramo de pared ciega A120 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2, con paneles externos tapizados en tela, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 240 BN QK RL Cat. C 111 0.862 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

120

24
7

F86SW112 Tratto di parete cieca L120 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni in lavagna magnetica, senza pavimento
Blank partition W120 H240, internal 4akustik panels, pitch 14/2, external panels in magnetic whiteboard without floor
Vollwandabschnitt L120 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Magnetplatten, ohne Boden
Partie de cloison pleine L120 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2,  panneaux extérieurs en stratifié magnétique, sans plancher
Tramo de pared ciega L120 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2,con paneles externos de pizarra magnética, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 240 BN QK RL 101 0.802 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 



450

A
co

us
tic

 ro
omBlank wall sections

Tratti di parete cieca / Blindwandabschnitte / Cloisons pleines / Tramos de pared ciega

120

25
4

F86SW113 Tratto di parete cieca L120 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni in lavagna magnetica, con pavimento
Blank partition W120 H240, internal 4akustik panels, pitch 14/2, external panels in magnetic whiteboard with floor
Vollwandabschnitt L120 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Magnetplatten, mit Boden
Partie de cloison pleine L120 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2,  panneaux extérieurs en stratifié magnétique , avec plancher
Tramo de pared ciega L120 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2,con paneles externos de pizarra magnética, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 240 BN QK RL 111 0.862 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

240

24
7

F86SW104 Tratto di parete cieca L240 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni in melaminico, senza pavimento
Blank partition W240 H240 cm, internal 4akustik panel, pitch 14/2, melamine-faced external panels, without floor
Vollwandabschnitt L240 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Melaminplatten, ohne Boden
Partie de cloison pleine L240 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs en mélaminé, sans plancher
Tramo de pared ciega A240 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2, con paneles externos de material melaminado, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 BN QK RL 202 1.604 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

240

25
4

F86SW105 Tratto di parete cieca L240 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni in melaminico, con pavimento
Blank partition W240 H240 cm, internal 4akustik panel, pitch 14/2, melamine-faced external panels, with floor
Vollwandabschnitt L240 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Melaminplatten, mit Boden
Partie de cloison pleine L240 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs en mélaminé, avec plancher
Tramo de pared ciega A240 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2, con paneles externos de material melaminado, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 BN QK RL 222 1.724 9

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

240

24
7

F86SW106 Tratto di parete cieca L240 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni rivestiti in tessuto, senza pavimento
Blank partition W240 H240 cm, internal 4akustik panels, pitch 14/2, fabric-covered external panels, without floor
Vollwandabschnitt L240 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Stoffüberzug, ohne Boden
Partie de cloison pleine L240 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs revêtus en tissu, sans plancher
Tramo de pared ciega A240 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2, con paneles externos tapizados en tela, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 BN QK RL Cat. C 202 1.604 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

240

25
4

F86SW107 Tratto di parete cieca L240 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni rivestiti in tessuto, con pavimento
Blank partition W240 H240 cm, internal 4akustik panels, pitch 14/2, fabric-covered external panels, with floor
Vollwandabschnitt L240 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Stoffüberzug, mit Boden
Partie de cloison pleine L240 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs revêtus en tissu, avec plancher
Tramo de pared ciega A240 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2, con paneles externos tapizados en tejido, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 BN QK RL Cat. C 222 1.724 9

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 
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F86SW114 Tratto di parete cieca L240 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni in lavagna magnetica, senza pavimento
Blank partition W240 H240, internal 4akustik panels, pitch 14/2, external panels in magnetic whiteboard without floor
Vollwandabschnitt L240 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Magnetplatten, ohne Boden
Partie de cloison pleine L240 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2,  panneaux extérieurs en stratifié magnétique, sans plancher
Tramo de pared ciega L240 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2,con paneles externos de pizarra magnética, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 BN QK RL 202 1.604 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

240

25
4

F86SW115 Tratto di parete cieca L240 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni in lavagna magnetica, con pavimento
Blank partition W240 H240, internal 4akustik panels, pitch 14/2,  external panels in magnetic whiteboard with floor
Vollwandabschnitt L240 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Magnetplatten, mit Boden
Partie de cloison pleine L240 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2,  panneaux extérieurs en stratifié magnétique, avec plancher
Tramo de pared ciega L240 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2,con paneles externos de pizarra magnética, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
240 x 240 BN QK RL 222 1.724 9

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

300

24
7

F86SW108 Tratto di parete cieca L300 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni in melaminico, senza pavimento
Blank partition W300 H240 cm, internal 4akustik panel, pitch 14/2, melamine-faced external panels, without floor
Vollwandabschnitt L300 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Melaminplatten, ohne Boden
Partie de cloison pleine L300 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs en mélaminé, sans plancher
Tramo de pared ciega A300 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2, con paneles externos de material melaminado, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 BN QK RL 304 2.245 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

300

25
4

F86SW109 Tratto di parete cieca L300 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni in melaminico, con pavimento
Blank partition W300 H240 cm, internal 4akustik panel, pitch 14/2, melamine-faced external panels, with floor
Vollwandabschnitt L300 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Melaminplatten, mit Boden
Partie de cloison pleine L300 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs en mélaminé, avec plancher
Tramo de pared ciega A300 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2, con paneles externos de material melaminado, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 BN QK RL 330 2.413 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

300

24
7

F86SW110 Tratto di parete cieca L300 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni rivestiti in tessuto, senza pavimento
Blank partition W300 H240 cm, internal 4akustik panels, pitch 14/2, fabric-covered external panels, without floor
Vollwandabschnitt L300 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Stoffüberzug, ohne Boden
Partie de cloison pleine L300 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs revêtus en tissu, sans plancher
Tramo de pared ciega A300 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2, con paneles externos tapizados en tejido, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 BN QK RL Cat. C 304 2.245 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 
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F86SW111 Tratto di parete cieca L300 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni rivestiti in tessuto, con pavimento
Blank partition W300 H240 cm, internal 4akustik panels, pitch 14/2, fabric-covered external panels, with floor
Vollwandabschnitt L300 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Stoffüberzug, mit Boden
Partie de cloison pleine L300 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs revêtus en tissu, avec plancher
Tramo de pared ciega A300 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2, con paneles externos tapizados en tejido, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 BN QK RL Cat. C 330 2.413 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

300

24
7

F86SW116 Tratto di parete cieca L300 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni in lavagna magnetica, senza pavimento
Blank partition W300 H240, internal 4akustik panels, pitch 14/2, external panels in magnetic whiteboard without floor
Vollwandabschnitt L300 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Magnetplatten, ohne Boden
Partie de cloison pleine L300 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs en stratifié magnétique, sans plancher
Tramo de pared ciega L300 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2,con paneles externos de pizarra magnética, sin piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 BN QK RL 304 2.245 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 

300

25
4

F86SW117 Tratto di parete cieca L300 H240 cm, 4akustik interno, passo 14/2, con pannelli esterni in lavagna magnetica, con pavimento
Blank partition W300 H240, internal 4akustik panels, pitch 14/2, external panels in magnetic whiteboard with floor
Vollwandabschnitt L300 H240 cm, Innenfläche 4akustik, Raster 14/2, Außenverkleidung mit Magnetplatten, mit Boden
Partie de cloison pleine L300 H240 cm, 4akustik à l’intérieur, pas 14/2, panneaux extérieurs en stratifié magnétique, avec plancher
Tramo de pared ciega L300 H240 cm, 4akustik interno, paso 14/2,con paneles externos de pizarra magnética, con piso

WxH cm Finish Kg m3 pcs
300 x 240 BN QK RL 330 2.413 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6K/7K / 6K/7K metal parts / Metallelemente 6K/7K / Eléments en métal 6K/7K / Elementos de metal 6K/7K 

2. Elementi metallici 6W/7V / 6W/7V metal parts / Metallelemente 6W/7V / Eléments en métal 6W/7V / Elementos de metal 6W/7V 

3. Pannelli standard / Standard panels / Standardplatten / Panneaux standard / Paneles estándar 

4. Pannelli ignifughi / Flame-retardant panels / Feuerhemmende Platten / Panneaux ignifuges / Paneles ignífugos 
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La collezione Acoustic Room può 
essere personalizzata con una serie di 
accessori che rendono ogni pod unico. 
Dalle varie tipologie di multipresa al 
purificatore d’aria, fino agli arredi. 
All’interno di tutti i moduli, fatta 
eccezione per Mini, è possibile 
inserire dei moduli-divano Link ed 
eventualmente un tavolino. Ogni 
tratto di parete cieca degli Acoustic 
Room può essere completato con 
delle multiprese, previa verifica della 
posizione dell’asola da realizzare.

The Acoustic Room collection can 
be customised with a series of 
accessories to make each pod unique. 
From the various types of multisocket 
to the air purification system right 
through to the furniture. With the 
exception of Mini, all pods can be 
fitted with Link sofa modules, plus 
a table if required. Any section of 
blank wall in an Acoustic Room can 
be fitted with multisockets, following 
approval of the position in which the 
slot is to be made.

Die Kollektion Acoustic Room 
kann mit diversem Zubehör 
ausgestattet werden, die für jedes 
Modul eine individuelle Gestaltung 
ermöglichen: Unterschiedliche 
Mehrfachsteckdosen, 
Raumluftreiniger und Einrichtung. 
Im Innenraum aller Module, mit 
Ausnahme Modell Mini, können 
Sofamodule Link und eventuell ein 
kleiner Tisch eingesetzt werden. 
Jeder Vollwandabschnitt von Acoustic 
Room kann mit Mehrfachsteckdosen 
ausgestattet werden, nachdem vorher 
die Anordnung des auszuführenden 
Langlochs definiert wird.

La collection Acoustic Room peut 
être personnalisée avec une série 
d’accessoires qui font de chaque 
module un espace unique, allant des 
différentes typologies de multiprise 
au purificateur d’air, jusqu’au mobilier. 
À l’intérieur de tous les modules, 
sauf pour Mini, il est possible 
d’insérer des éléments canapé Link 
et éventuellement une petite table. 
Chaque portion de cloison pleine de 
l’Acoustic Room peut être complétée 
par des multiprises après vérification 
de la position de la fente à réaliser.

La colección Acoustic Room se 
puede personalizar con una serie 
de accesorios que hacen que cada 
unidad modular sea única.  Desde 
los diversos tipos de regletas de 
enchufes hasta el purificador de aire, 
pasando por los muebles.  Dentro de 
todos los módulos, con la excepción 
del Mini, es posible insertar módulos-
sofá Link y posiblemente una mesa 
de centro. Cada sección de la pared 
ciega de los Acoustic Room puede ser 
completada con regletas de enchufes, 
después de comprobar la posición de 
la ranura a realizar.



454

A
co

us
tic

 ro
omAccessories

Accessori / Zubehör / Accessoires / Accesorios

F53TBM20 Tavolo scrittoio alto a penisola
High peninsula writing desk
Halbinsel-Schreibpult hoch
Écritoire haut en épi
Mesa escritorio alta de tipo península

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 70 x 105 BN QK RP 27 0.220 2

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

2. Base verniciata 6S / 6S painted base / 6S lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6S / Base pintada 6S 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F70TBM02 Tavolo collaborativo P100 H105 con asola per multipresa
Collaboration table D100 H105 with multisocket cable slot
Kollaborationstisch P100 H105 mit Kabeldurchführung für Steckdosenleiste
Table de collaboration P100 H105 avec fente pour multiprise
Mesa de colaboración P100 H105 con ranura para regleta de enchufes

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
162,5 x 100 x 105 GG GN QK 66 0.749 5

162,5 x 100 x 105 L1 L2 66 0.749 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6E / 6E painted base / 6E lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6E / Base pintada 6E 

Salitacavi, multipresa e il set di aggancio laterale non sono inclusi
Cable riser duct, multi-socket and lateral coupling set are not included.
Kabelführung, Mehrfachsteckdose und seitlicher Einhängesatz sind nicht mit inbegriffen
La goulotte de remontée de câbles, la multiprise et le kit de fixation latérale ne sont pas inclus.
Subida cables, regleta de enchufes y set de enganche lateral no están incluidos

200 CM

F90AC088 Multipresa a incasso 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Built-in multisocket 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Einsetzbare Mehrfachsteckdose 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Multiprise encastrée 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Regleta de enchufes empotrable 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)

Finish Kg m3 pcs
9K 9W 2 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

20 CM

Ø80 MM

F86AC076 Multipresa NETBOX POINT Schuko + RJ45 + USB nera Ø80 mm
Black multisocket NETBOX POINT Schuko + RJ45 + USB Ø80 mm
Schwarze Mehrfachsteckdose Netbox Point Schuko + RJ45 + USB Ø80 mm
Multiprise Netbox Point Schuko + RJ45 + USB noire Ø80 mm
Regleta de enchufes Netbox Point Schuko negra + RJ45 + USB  Ø80 mm

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 8 9K 1 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Compatibile solo con gli ACOUSTIC ROOM MINI. Da abbinare a F90AC101 (da ordinare a parte)
Suitable for use with ACOUSTIC ROOM MINI only. To be matched with F90AC101 (to be ordered separately)
Nur mit ACOUSTIC ROOM MINI kompatibel. Kombinierbar mit F90AC101 (separat zu bestellen)
Compatible avec ACOUSTIC ROOM MINI uniquement À combiner avec F90AC101 (à commander séparément)
Compatible sólo con ACOUSTIC ROOM MINI. Para ser combinado con el F90AC101 (se encarga por separado)
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20 CM

Ø80 MM

F86AC077 Multipresa NETBOX POINT Schuko + RJ45 + USB bianca Ø80 mm
White multisocket NETBOX POINT Schuko + RJ45 + USB Ø80 mm
Weiße Mehrfachsteckdose Netbox Point Schuko + RJ45 + USB Ø80 mm
Multiprise Netbox Point Schuko + RJ45 + USB blanche Ø80 mm
Regleta de enchufes Netbox Point Schuko blanca + RJ45 + USB  Ø80 mm

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 8 9W 1 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Compatibile solo con gli ACOUSTIC ROOM MINI. Da abbinare a F90AC101 (da ordinare a parte)
Suitable for use with ACOUSTIC ROOM MINI only. To be matched with F90AC101 (to be ordered separately)
Nur mit ACOUSTIC ROOM MINI kompatibel. Kombinierbar mit F90AC101 (separat zu bestellen)
Compatible avec ACOUSTIC ROOM MINI uniquement À combiner avec F90AC101 (à commander séparément)
Compatible sólo con ACOUSTIC ROOM MINI. Para ser combinado con el F90AC101 (se encarga por separado)

20 CM

Ø80 MM

F86AC078 Multipresa NETBOX POINT CH + RJ45 + USB nera Ø80 mm
Black multisocket NETBOX POINT CH + RJ45 + USB Ø80 mm
Schwarze Mehrfachsteckdose Netbox Point CH + RJ45 + USB Ø80 mm
Multiprise Netbox Point CH + RJ45 + USB noire Ø80 mm
Regleta de enchufes Netbox Point CH negra  + RJ45 + USB  Ø80 mm

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 8 9K 1 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Compatibile solo con gli ACOUSTIC ROOM MINI. Da abbinare a F90AC101 (da ordinare a parte)
Suitable for use with ACOUSTIC ROOM MINI only. To be matched with F90AC101 (to be ordered separately)
Nur mit ACOUSTIC ROOM MINI kompatibel. Kombinierbar mit F90AC101 (separat zu bestellen)
Compatible avec ACOUSTIC ROOM MINI uniquement À combiner avec F90AC101 (à commander séparément)
Compatible sólo con ACOUSTIC ROOM MINI. Para ser combinado con el F90AC101 (se encarga por separado)

20 CM

Ø80 MM

F86AC079 Multipresa NETBOX POINT CH + RJ45 + USB bianca Ø80 mm
White multisocket NETBOX POINT CH + RJ45 + USB Ø80 mm
Weiße Mehrfachsteckdose Netbox Point CH + RJ45 + USB Ø80 mm
Multiprise Netbox Point CH + RJ45 + USB blanche Ø80 mm
Regleta de enchufes Netbox Point CH blanca  + RJ45 + USB  Ø80 mm

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 8 9W 1 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Compatibile solo con gli ACOUSTIC ROOM MINI. Da abbinare a F90AC101 (da ordinare a parte)
Suitable for use with ACOUSTIC ROOM MINI only. To be matched with F90AC101 (to be ordered separately)
Nur mit ACOUSTIC ROOM MINI kompatibel. Kombinierbar mit F90AC101 (separat zu bestellen)
Compatible avec ACOUSTIC ROOM MINI uniquement À combiner avec F90AC101 (à commander séparément)
Compatible sólo con ACOUSTIC ROOM MINI. Para ser combinado con el F90AC101 (se encarga por separado)

30 CM

F90AC100 Multipresa VersaQ 1x Schuko + 1 USB tipo A e 1 USB tipo C
Multisocket VersaQ 1x Schuko + 1 USB type A and 1 USB type C
Mehrfachsteckdose VersaQ 1x Schuko + 1 USB Typ A und 1 USB Typ C
Multiprise VersaQ 1 Schuko + 1 USB type A et 1 USB type C
Regleta de enchufes VersaQ 1x Schuko + 1 USB tipo A y 1 USB tipo C

Finish Kg m3 pcs
9K 9W 1 0.001 1

Da abbinare a F90AC101 (da ordinare a parte)
To be combined with F90AC101 (to be ordered separately)
Kombinierbar mit F90AC101 (separat zu bestellen)
À combiner avec F90AC101 (à commander séparément)
Para ser combinado con el F90AC101 (se pide por separado)
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20 CM

Ø68 MM

F90AC097 Multipresa Pix con Schuko integrata, con cavo GST 0,2 m
Pix multisocket with integrated Schuko, with 0.2 m GST cable
Pix-Mehrfachsteckdose mit integriertem Schuko, mit 0,2 m GST-Kabel
Multiprise Pix avec Schuko intégré, avec câble GST de 0,2 m
Regleta de enchufes Pix con Schuko integrado, con cable GST de 0,2 m

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 6,8 6K 6W 1 0.001 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Cavo da GST alla presa di alimentazione da ordinare a parte
GST device supply cable to be ordered separately
Gerätezuleitung Kabel GST muss separat bestellt werden
Câble de GST à la prise d’alimentation à commander séparément
El cable del dispositivo GST a la toma de alimentación se encarga por separado

20 CM

Ø68 MM

F90AC112 Multipresa Pix con CH integrata, con cavo GST 0,2 m
Pix multisocket with integrated CH, with 0.2 m GST cable
Pix-Mehrfachsteckdose mit integriertem CH, mit 0,2 m GST-Kabel
Multiprise Pix avec CH intégré, avec câble GST de 0,2 m
Regleta de enchufes Pix con CH integrado, con cable GST de 0,2 m

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 6,8 6K 6W 1 0.001 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Cavo da GST alla presa di alimentazione da ordinare a parte
GST device supply cable to be ordered separately
Gerätezuleitung Kabel GST muss separat bestellt werden
Câble de GST à la prise d’alimentation à commander séparément
El cable del dispositivo GST a la toma de alimentación se encarga por separado

20 CM

Ø68 MM

F90AC098 Multipresa PIX con presa USB A e C con 0.2m di cavo GST18
PIX USB A and C Charger with 0.2m GST18 cable
Pix-Mehrfachsteckdose mit USB A- und C-Ladegerät mit 0,2m GST18-Kabel
Multiprise Pix avec port USB A et C avec câble GST18 de 0,2 m
Regleta de enchufes Pix con USB A y C con cable GST18 de 0,2 m

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 6,8 6K 6W 1 0.001 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Cavo da GST alla presa di alimentazione da ordinare a parte
GST device supply cable to be ordered separately
Gerätezuleitung Kabel GST muss separat bestellt werden
Câble de GST à la prise d’alimentation à commander séparément
El cable del dispositivo GST a la toma de alimentación se encarga por separado

Ø68 MM

F90AC099 Multipresa Pix con RJ45, con presa femmina CAT6A fronte e retro
PIX Multisocket outlet with RJ45, with CAT6A jack/jack shielded
Pix-Mehrfachsteckdose mit CAT6A Buchse/Buchse geschirmt
Multirise Pix avec RJ45, prise femelle CAT6A sur les deux côtés
Regleta de enchufes Pix con RJ45, con toma hembra cat. 6A frente y dorso

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 6,8 6K 6W 1 0.001 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

F90AC115 Multipresa Pix con UK integrata, con cavo GST 0,2 m
Pix multisocket with integrated UK, with 0.2 m GST cable
Pix-Mehrfachsteckdose mit integriertem UK, mit 0,2 m GST-Kabel 
Multiprise Pix avec UK intégré, avec câble GST de 0,2 m Regleta 
de enchufes Pix con UK integrado, con cable GST de 0,2 m

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 6,8 6K 6W 1 0.001 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Cavo da GST alla presa di alimentazione da ordinare a parte
GST device supply cable to be ordered separately
Gerätezuleitung Kabel GST muss separat bestellt werden
Câble de GST à la prise d’alimentation à commander séparément
El cable del dispositivo GST a la toma de alimentación se encarga por separado
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300 CM

F90AC101 Cavo nero GST 18 / Schuko L300 cm
GST 18 / Schuko cable, 300 cm long
GST 18 / Schuko Kabel, L300 cm
Câble noir GST 18 / Schuko L300 cm
Cable negro GST 18 / Schuko L300 cm

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

300 CM

F90AC113 Cavo nero GST 18 / CH L300 cm
GST 18 / CH cable, 300 cm long
GST 18 / CH Kabel, L300 cm
Câble noir GST 18 / CH L300 cm
Cable negro GST 18 / CH L300 cm

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

300 CM

F90AC114 Cavo nero GST 18 / CEE L300 cm
GST 18 / CEE cable, 300 cm long
GST 18 / CEE Kabel, L300 cm
Câble noir GST 18 / CEE L300 cm
Cable negro GST 18 / CEE L300 cm

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

F90AC118 Cavo nero GST 18 / UK L300 cm 
GST 18 / UK cable, 300 cm long 
GST 18 / UK Kabel, L300 cm Câble 
noir GST 18 / UK L300 cm Cable 
negro GST 18 / UK L300 cm

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1
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F86AC101 Piedistallo per purificatore d’aria Aeramax AM2
Stand for air purifier, Aeramax AM2
Gestell für Luftreiniger, Aeramax AM2
Piètement pour purificateur d’air Aeramax AM2
Base para el purificador de aire Aeramax AM2

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

F86AC090 Purificatore d’aria Aeramax AM2
Air purifier, Aeramax AM2
Luftreiniger, Aeramax AM2
Purificateur d’air Aeramax AM2
Purificador de aire Aeramax AM2

Finish Kg m3 pcs
7 0.040 1

F86AC100 Filtro per purificatore d’aria Aeramax AM2 (2 pz)
Filter refill for air purifier, Aeramax AM2 (2 pc)
Filternachfüllung für Luftreiniger, Aeramax AM2 (2 Stk.)
Recharge de filtre pour purificateur d’air Aeramax AM2 (2 pc)
Relleno de filtro para el purificador de aire Aeramax AM2 (2 pz)

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1
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30 CM

F90AC100 Multipresa VersaQ 1x Schuko + 1 USB tipo A e 1 USB tipo C
Multisocket VersaQ 1x Schuko + 1 USB type A and 1 USB type C
Mehrfachsteckdose VersaQ 1x Schuko + 1 USB Typ A und 1 USB Typ C
Multiprise VersaQ 1 Schuko + 1 USB type A et 1 USB type C
Regleta de enchufes VersaQ 1x Schuko + 1 USB tipo A y 1 USB tipo C

Finish Kg m3 pcs
9K 9W 1 0.001 1

Da abbinare a F90AC101 (da ordinare a parte)
To be combined with F90AC101 (to be ordered separately)
Kombinierbar mit F90AC101 (separat zu bestellen)
À combiner avec F90AC101 (à commander séparément)
Para ser combinado con el F90AC101 (se pide por separado)

300 CM

F90AC101 Cavo nero GST 18 / Schuko L300 cm
GST 18 / Schuko cable, 300 cm long
GST 18 / Schuko Kabel, L300 cm
Câble noir GST 18 / Schuko L300 cm
Cable negro GST 18 / Schuko L300 cm

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

200 CM

F90AC088 Multipresa a incasso 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Built-in multisocket 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Einsetzbare Mehrfachsteckdose 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Multiprise encastrée 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)
Regleta de enchufes empotrable 2.0 (3 x UNEL + 2 USB 5V)

Finish Kg m3 pcs
9K 9W 2 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

200 CM

F90AC007 Multipresa a fissaggio sul piano (3 Schuko + 2 prese di rete RJ45 Cat.6)
Multisocket to be fixed to the top (3 Schuko + 2 RJ45 sockets Cat.6)
Mehrfachdose zur Befestigung auf der Tischplatte (3 Schuko + 2 RJ45 Cat.6)
Multiprise à fixer sur le plan (3 Schuko + 2 prises secteur RJ45 Cat.6)
Regleta de enchufes fijada en el tablero (3 Schuko + 2 conectores RJ45 cat.6)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
24,5 x 9 x 8 1 0.001 1

F90AC063 Multipresa quadrata con una presa Schuko e 2 USB
Square multisocket with 1 Schuko and 2 USB sockets
Mehrfachsteckdose, quadratisch, für 1 Schukostecker und 2 USB
Multiprise carrée avec une prise Schuko et 2 USB
Regleta de enchufes cuadrada con un enchufe Schuko y 2 USB

Finish Kg m3 pcs
6K 6W 1 0.010 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 
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F90AC064 Multipresa tonda con 2 prese Schuko
Round multisocket with 2 Schuko sockets
Mehrfachsteckdose, rund, für 2 Schukostecker
Multiprise ronde avec 2 prises Schuko
Regleta de enchufes redonda con 2 enchufes Schuko

Finish Kg m3 pcs
6K 6W 1 0.010 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

20 CM

Ø80 MM

F86AC076 Multipresa NETBOX POINT Schuko + RJ45 + USB nera Ø80 mm
Black multisocket Netbox Point Schuko
Schwarze Mehrfachsteckdose Netbox Point Schuko
Multiprise Netbox Point Schuko + RJ45 + USB noire Ø80 mm
Regleta de enchufes Netbox Point Schuko negra + RJ45 + USB  Ø80 mm

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 8 9K 1 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Compatibile solo con gli ACOUSTIC ROOM MINI. Da abbinare a F90AC101 (da ordinare a parte)
Suitable for use with ACOUSTIC ROOM MINI only. To be matched with F90AC101 (to be ordered separately)
Nur mit ACOUSTIC ROOM MINI kompatibel. Kombinierbar mit F90AC101 (separat zu bestellen)
Compatible avec ACOUSTIC ROOM MINI uniquement À combiner avec F90AC101 (à commander séparément)
Compatible sólo con ACOUSTIC ROOM MINI. Para ser combinado con el F90AC101 (se encarga por separado)

20 CM

Ø80 MM

F86AC077 Multipresa NETBOX POINT Schuko + RJ45 + USB bianca Ø80 mm
White multisocket Netbox Point Schuko
Weiße Mehrfachsteckdose Netbox Point Schuko
Multiprise Netbox Point Schuko + RJ45 + USB blanche Ø80 mm
Regleta de enchufes Netbox Point Schuko blanca + RJ45 + USB  Ø80 mm

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 8 9W 1 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Compatibile solo con gli ACOUSTIC ROOM MINI. Da abbinare a F90AC101 (da ordinare a parte)
Suitable for use with ACOUSTIC ROOM MINI only. To be matched with F90AC101 (to be ordered separately)
Nur mit ACOUSTIC ROOM MINI kompatibel. Kombinierbar mit F90AC101 (separat zu bestellen)
Compatible avec ACOUSTIC ROOM MINI uniquement À combiner avec F90AC101 (à commander séparément)
Compatible sólo con ACOUSTIC ROOM MINI. Para ser combinado con el F90AC101 (se encarga por separado)

20 CM

Ø80 MM

F86AC078 Multipresa NETBOX POINT CH + RJ45 + USB nera Ø80 mm
Black multisocket Netbox Point CH
Schwarze Mehrfachsteckdose Netbox Point CH
Multiprise Netbox Point CH + RJ45 + USB noire Ø80 mm
Regleta de enchufes Netbox Point CH negra  + RJ45 + USB  Ø80 mm

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 8 9K 1 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Compatibile solo con gli ACOUSTIC ROOM MINI. Da abbinare a F90AC101 (da ordinare a parte)
Suitable for use with ACOUSTIC ROOM MINI only. To be matched with F90AC101 (to be ordered separately)
Nur mit ACOUSTIC ROOM MINI kompatibel. Kombinierbar mit F90AC101 (separat zu bestellen)
Compatible avec ACOUSTIC ROOM MINI uniquement À combiner avec F90AC101 (à commander séparément)
Compatible sólo con ACOUSTIC ROOM MINI. Para ser combinado con el F90AC101 (se encarga por separado)
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20 CM

Ø80 MM

F86AC079 Multipresa NETBOX POINT CH + RJ45 + USB bianca Ø80 mm
White multisocket Netbox Point CH
Weiße Mehrfachsteckdose Netbox Point CH
Multiprise Netbox Point CH + RJ45 + USB blanche Ø80 mm
Regleta de enchufes Netbox Point CH blanca  + RJ45 + USB  Ø80 mm

W cm Finish Kg m3 pcs
Ø 8 9W 1 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Compatibile solo con gli ACOUSTIC ROOM MINI. Da abbinare a F90AC101 (da ordinare a parte)
Suitable for use with ACOUSTIC ROOM MINI only. To be matched with F90AC101 (to be ordered separately)
Nur mit ACOUSTIC ROOM MINI kompatibel. Kombinierbar mit F90AC101 (separat zu bestellen)
Compatible avec ACOUSTIC ROOM MINI uniquement À combiner avec F90AC101 (à commander séparément)
Compatible sólo con ACOUSTIC ROOM MINI. Para ser combinado con el F90AC101 (se encarga por separado)

F90AC065 Caricabatteria wireless (visibile)
Wireless charger (visible)
QI-Ladestation (sichtbar)
Chargeur sans fil (visible)
Cargador inalámbrico (visible)

Finish Kg m3 pcs
9K 9W 1 0.010 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano ø80 mm / Drilling on the top ø80 mm / Bohrloch auf der Platte ø80 mm / Perçage du plateau ø80 mm / Perforación del tablero ø80 mm 

F90AC066 Caricabatteria wireless (invisibile)
Wireless charger (hidden)
QI-Ladestation (versteckt)
Chargeur sans fil (invisible)
Cargador inalámbrico (invisible)

Finish Kg m3 pcs
1 0.010 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano ø80 mm / Drilling on the top ø80 mm / Bohrloch auf der Platte ø80 mm / Perçage du plateau ø80 mm / Perforación del tablero ø80 mm 

F90AC003 Top access
Top access
Top Access
Top access
Top access

WxD cm Finish Kg m3 pcs
24 x 12 7K 7V 7Z 1 0.001 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 
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F64TYM00 Top access con doppia apertura
Top access with double sided opening
Top Access mit beidseitiger Öffnung
Top access avec double ouverture
Top access con doble apertura

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
24 x 12,4 x 5,2 7K 7V 7Z 1 0.008 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

F90AC020 Top access singolo
Single top access
Top Access einzeln
Trappe top-access simple
Top access simple

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
36 x 12 x 2,8 7Z 1 0.003 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Non compatibile con piani in truciolare
Not suitable for use with chipboard tops
Nicht kompatibel mit Spanplatten
Non compatible avec plateaux en aggloméré
No es compatible con los tableros de aglomerado

F90AC021 Top access doppio
Double top access
Top Access doppelt
Trappe top-access double
Top access doble

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
72 x 12 x 2,8 7Z 1 0.008 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Non compatibile con piani in truciolare
Not suitable for use with chipboard tops
Nicht kompatibel mit Spanplatten
Non compatible avec plateaux en aggloméré
No es compatible con los tableros de aglomerado

F90AC022 Top access doppio allungato
Extra-long double top access
Top Access doppelt und verlängert
Trappe top-access double allongée
Top access doble alargado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
104 x 12 x 2,8 7Z 1 0.012 1

130 x 12 x 2,8 7Z 1 0.015 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano, se non già prevista / Drilling on the top, if not already provided / Bohrloch in der Platte, falls nicht bereits vorgesehen / Perçage du 

plateau, si ce n’est pas déjà prévu / Perforación del tablero, si no está ya prevista 

Non compatibile con piani in truciolare
Not suitable for use with chipboard tops
Nicht kompatibel mit Spanplatten
Non compatible avec plateaux en aggloméré
No es compatible con los tableros de aglomerado
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F56CR000 Cestello portacavi con sezione 45° e aggancio sottopiano
Cable tray with 45° section for Under-desk fastening
Kabelkorb mit Profil 45°, Einhängung unter der Tischplatte
Panier de logement câbles avec section à 45° et fixation sous le plateau
Bandeja portacables con sección 45° y enganche debajo del tablero

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 23,9 x 7,6 6C 6K 6W 1 0.012 1

F65CR000 Cestello portacavi
Cable tray
Kabelkorb
Panier logement câbles
Bandeja portacables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
72 x 40 x 6,5 6K 6W 7 0.026 1

92 x 40 x 6,5 6K 6W 7 0.026 1

112 x 40 x 6,5 6K 6W 10 0.041 1

132 x 40 x 6,5 6K 6W 10 0.041 1

F90CR000 Cestello portacavi con sezione 90° e aggancio su monorotaia
Cable tray with 90° section and monorail attachment
Kabelkorb mit Profil 90°, Befestigung auf einer Schiene
Panier de logement des câbles avec section à 90° et fixation sur monorail
Bandeja portacables con sección 90° y enganche en el riel

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 1 0.012 1

76 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 2 0.016 1

96 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 3 0.020 1

120 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 3 0.024 1

135 x 16,5 x 5,5 6S 6W 6X 4 0.028 1

F90CR001 Cestello portacavi con sezione 45° e aggancio su monorotaia
Cable tray with 45° section for monorails attachment
Kabelkorb mit Profilen 45°, Befestigung auf einer Schiene
Panier de logement câbles avec section à 45° et fixation sur monorail
Bandeja portacables con sección 45° y enganche en la guía

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 24,8 x 7,5 6S 6W 6X 3 0.020 1

76 x 24,8 x 7,5 6S 6W 6X 2 0.016 1

96 x 24,8 x 7,5 6S 6W 6X 3 0.030 1

120 x 24,8 x 7,5 6S 6W 6X 3 0.034 1

135 x 24,8 x 7,5 6S 6W 6X 4 0.040 1

F90CR002 Cestello passacavi, sezione 90° con aggancio verticale su pannello
Cable tray with 90° section for vertical attachment to the panel
Kabelkorb mit Profil 90°, mit vertikaler Einhängung in der Frontplatte
Panier de logement câbles avec section à 90° et fixation verticale sur panneau
Bandeja pasacables, sección 90° con enganche vertical en el panel

W cm Finish Kg m3 pcs
40 6S 3 0.020 1

96 6S 3 0.020 1
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F90CD001 Canalina salita cavi
Cable riser duct
Vertikale Kabelführung
Goulotte de remontée des câbles
Conducto subida cables

H cm Finish Kg m3 pcs
75 9K 9P 1 0.009 1

F90CD002 Canalina salita cavi
Cable riser duct
Vertikale Kabelführung
Goulotte de remontée des câbles
Conducto subida cables

H cm Finish Kg m3 pcs
75 9P 1 0.008 1

F90AC008 Coppia collegamenti per scrivanie a T
Pair of connecting brackets for T-desks
2 Verbindungen für T-Schreibtische
Jeu de deux éléments de raccordement pour bureaux en T
Par uniones laterales para escritorio en T

W cm Finish Kg m3 pcs
15,4 7R 1 0.002 1

F90AC035 Coppia di collegamenti per piani a 90°
Pair of connecting brackets for 90° tops
2 Verbindungen für Platten 90°
Jeu de deux éléments de raccordement pour plateaux à 90°
Par de uniones para tableros a 90°

W cm Finish Kg m3 pcs
29,6 6S 1 0.004 1

F90AC009 Coppia collegamenti piani a 90°
Pair of connecting brackets for 90° tops
2 Verbindungen für Platten 90°
Jeu de deux éléments de raccordement pour plateaux à 90°
Par de conectores uniones para tableros a 90°

W cm Finish Kg m3 pcs
29,6 6S 1 0.004 1

Compatibile con tutte le scrivanie con piano 28 mm
Suitable for use with all desks with 28-mm top
Kompatibel mit allen Schreibtischen mit Platte 28mm
Compatible avec tous les bureaux avec plateau 28 mm
Compatible con todos los escritorios con tablero de 28 mm
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F90AC010 Coppia supporti piani
Pair of supports for tops
2 Stützen für Platten
Jeu de deux supports pour plateaux
Par soportes tableros

W cm Finish Kg m3 pcs
15,4 6S 1 0.001 1

F90TYX00 Vaschetta portacancelleria in plexiglas
Plexiglas stationery tray
Schale für Büroutensilien aus Plexiglas
Organiseur bureau en plexiglas
Bandeja de plexiglás para papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 24 x 8 XB 1 0.008 1

22 x 33 x 8 XB 1 0.008 1

Solo per schermi in legno (18 mm)
For wood screens only (18 mm)
Nur für Abschirmpaneele aus Holz (18 mm)
Uniquement pour panneau écran en bois (18 mm)
Sólo para separador de madera (18 mm)

F53TYM00 Vaschetta portacancelleria in alluminio
Aluminium stationery tray
Schale für Büroutensilien aus Aluminium
Organiseur bureau en aluminium
Bandeja de aluminio para papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 22 x 8 7B 7Z 1 0.008 1

66 x 22 x 8 7B 7Z 1 0.018 1

22 x 31 x 8 7B 7Z 1 0.008 1

44 x 31 x 8 7B 7Z 1 0.016 1

Predisposto per aggancio su binario in alluminio
Can be attached to aluminium rail
Vorgerüstet zum Einhängen in Aluminiumschienen
Prévu pour accrochage au rail en aluminium
Predispuesto para enganchar en una guía de aluminio

F90TYX01 Vaschetta portacancelleria assemblata
Plexiglas stationery tray, mounted
Schale für Büroutensilien Plexiglas mit Sperrung
Organiseur bureau en plexiglas assemblé
Bandeja para papelería armada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 25 x 8 XB 2 0.001 1

Solo per schermi in legno (18 mm)
For wood screens only (18 mm)
Nur für Abschirmpaneele aus Holz (18 mm)
Uniquement pour panneau écran en bois (18 mm)
Sólo para separador de madera (18 mm)
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F67TYM00 Vaschetta portacancelleria in alluminio
Aluminium stationery tray
Schale für Büroutensilien aus Aluminium
Organiseur bureau en aluminium
Bandeja de aluminio para papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
32 x 22 x 8 7Z 1 0.008 1

66 x 22 x 8 7Z 1 0.018 1

22 x 31 x 8 7Z 1 0.008 1

44 x 31 x 8 7Z 1 0.018 1

Solo per schermi in legno (18 mm)
For wood screens only (18 mm)
Nur für Abschirmpaneele aus Holz (18 mm)
Uniquement pour panneau écran en bois (18 mm)
Sólo para separador de madera (18 mm)

F90AC004 Porta computer a cinghie
Belted computer holder
Gurtenhalterung für Computer
Courroies porte-ordinateur
Porta ordenador con correas

Finish Kg m3 pcs
9G 1 0.025 1

F67TPA12 Supporto porta computer, con aggancio alle monorotaie
Computer stand, with monorail attachment
Rechnerauflage, Befestigung auf einer Schiene
Support pour ordinateur avec fixation sur monorail
Soporte para ordenador con enganche en el riel

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 22 x 57,5 BN 4 0.102 1

60 x 22 x 57,5 3N AR GN RL 4 0.102 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6W / 6W metal parts / Metallelemente 6W / Eléments en métal 6W / Elementos de metal 6W 

2. Elementi metallici 6K / 6K metal parts / Metallelemente 6K / Eléments en métal 6K / Elementos de metal 6K 

3. Elementi metallici 6J / 6J metal parts / Metallelemente 6J / Eléments en métal 6J / Elementos de metal 6J 

4. Elementi metallici 6E / 6E metal parts / Metallelemente 6E / Eléments en métal 6E / Elementos de metal 6E 

F67TPA02 Supporto porta computer per base a T
Computer stand for T-leg
Computerauflage für T-Gestell
Support pour unité centrale pour piètement en T
Soporte para ordenador para base en T

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 22 x 57 BN 2 0.050 1

60 x 22 x 57 3N AR GN RL 2 0.050 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Elementi metallici 6W / 6W metal parts / Metallelemente 6W / Eléments en métal 6W / Elementos de metal 6W 

2. Elementi metallici 6K / 6K metal parts / Metallelemente 6K / Eléments en métal 6K / Elementos de metal 6K 

3. Elementi metallici 6J / 6J metal parts / Metallelemente 6J / Eléments en métal 6J / Elementos de metal 6J 

4. Elementi metallici 6E / 6E metal parts / Metallelemente 6E / Eléments en métal 6E / Elementos de metal 6E 
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F60AC001 Top sottomano in Cuoietto
“Cuoietto” leather desk pad
Schreibunterlage aus Cuoietto-Leder
Sous-main en cuir « Cuoietto »
Protector de escritorio de piel Cuoietto

WxD cm Finish Kg m3 pcs
92,2 x 62,2 Cat. K 5 0.001 1

F90ACT03 Braccio portamonitor con fissaggio su foro passacavi sul piano M2.1
Monitor support arm for attachment to cable slot on top M2.1
Bildschirmhalter, Befestigung auf Kabeldurchgangsöffnung der Platte M2.1
Bras porte-écran avec fixation sur trou passe-câbles pour plateau M2.1
Brazo portamonitor con fijación en agujero pasacables en el tablero M2.1

Finish Kg m3 pcs
9W 1.9 0.008 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Foratura del piano / Drilling on the top / Bohrloch auf der Platte / Perçage du plateau / Perforación del tablero 

F90ACT04 Braccio portamonitor con fissaggio a pinza sul bordo del piano M2.1
Monitor support arm with clamp attachment to edge of top M2.1
Bildschirmhalter, Befestigung mit Klammer auf Plattenkante M2.1
Bras porte-écran avec fixation à pince sur le bord du plateau M2.1
Brazo portamonitor con fijación de pinza en el borde del tablero M2.1

Finish Kg m3 pcs
9W 1.9 0.008 1
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F90AC028

80 / 90

80

F90AC027

F90AC017

F90AC028 x 1
F90AC017 x 2
F90AC016 x 4
F90AC013 x 3 

F90AC013

F90AC018

F90AC016
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33

L80
L90

F90AC027 Telaio estraibile da 33 cm
33 cm pull-out frame
Ausziehrahmen 33 cm
Châssis extractible de 33 cm
Bastidor telescópico de 33 cm

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 33 x 9 4 0.040 1

90 x 33 x 9 5 0.046 1

33

L80
L90

F90AC028 Cassetti estraibili
Pull-out drawers
Ausziehladen
Tiroirs extractibles
Cajones extraíbles

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 33 x 9 6 0.040 1

90 x 33 x 9 7 0.046 1

F90AC016 Coppia clip di fissaggio per divisorio per telaio classificatore
Pair of partition clips for filing rail frame
Paar Befestigungsklammern für Trennelement für Auszugsrahmen
Paire de clips de fixation pour le séparateur du châssis du classeur
Par de clips de fijación para el divisorio del bastidor del clasificador

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

F90AC017 Separatore per fogli A4
Divider for A4 sheets
Trennelement für A4 Blattformat
Séparateur pour feuilles A4
Separador para hojas A4

WxH cm Finish Kg m3 pcs
33 x 8 1 0.001 1

38 x 8 1 0.001 1

F90AC018 Coppia di supporti reggicartelle
Pair of supports for suspended files
Halterung für Mappen (Paar)
Jeu de deux pour dossiers suspendus
Par de soportes para carpetas

W cm Finish Kg m3 pcs
33 1 0.001 1

38 1 0.001 1
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F90AC013 Separatore A5
A5 divider
Trennelement A5
Séparateur A5
Separador A5

WxH cm Finish Kg m3 pcs
22 x 8 1 0.001 1

F90AC011 Cestone metallico con fondo per classificatori
Large metal drawer with bottom for filing units
Metallauszug mit Boden für Hängemappen
Panier métallique avec fond pour classeurs
Gaveta metálica con fondo, para clasificadores

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
70,3 x 32,3 x 27,8 6K 6 0.074 1

80,3 x 32,3 x 27,8 6K 6 0.084 1

70,3 x 38 x 27,8 6K 6 0.084 1

F90AC037 Set di cartella schedario
Set of hanging files
Satz Hängemappe
Jeu pour dossier suspendu
Set de fichero para carpetas

WxH cm Finish Kg m3 pcs
33 x 25 1 0.001 1

38 x 25 1 0.001 1

Prezzo per singola cartella. Selezionare il numero di cartelle per ogniset
Price per single hanging file. The number of files in each set is customizable.
Preis für eine Hängemappe. Die Zahl der Mappen für jedes Set ist konfigurierbar.
Prix pour un dossier. Choisir le nombre de dossiers pour chaque kit
Precio por cada carpeta. Seleccionar el número de carpetas para cada set

F90AC038 Guida portacartelle
File holder frame
Schiene für Hängemappen
Cadre pour dossier suspendu
Guías portacarpetas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
76 x 41 x 2 1 0.011 1

96 x 41 x 2 1 0.013 1

F90AC039 Set di cartelle schedario a visione laterale
Set of hanging file, side view
Satz Hängemappe mit seitlicher Einsicht
Jeu de dossiers suspendus à vision latérale
Set de carpetas suspendidas de visión lateral

WxH cm Finish Kg m3 pcs
33 x 28 1 0.001 1

38 x 28 1 0.001 1

Prezzo per singola cartella. Selezionare il numero di cartelle per ogniset
Price per single hanging file. The number of files in each set is customizable.
Preis für eine Hängemappe. Die Zahl der Mappen für jedes Set ist konfigurierbar.
Prix pour un dossier. Choisir le nombre de dossiers pour chaque kit
Precio por cada carpeta. Seleccionar el número de carpetas para cada set

80,3 x 38 x 27,8 6K 6 0.084 1
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F90AC026 Zavorra per classificatori o cassettiere
Ballast for filing cabinets or pedestals
Gegengewicht für Auszugs- oder Schubladenelemente
Contrepoids pour classeurs ou caissons
Contrapeso para clasificadores o cajoneras

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
43 x 1,5 x 20 6K 10 0.001 1

65 x 1,5 x 20 6K 15.2 0.002 1

F90AC093 Kit appendiabiti estraibile per contenitori P37, con viti
Pull-out coat hanger kit for D37 cabinets, with screws
Kleiderbügelgarnitur ausziehbar für Schränke T37, mit Schrauben
Kit tringle à vêtements extractible pour armoires P37, avec vis
Kit percheros extraíbles para armarios P37, con tornillos

W cm Finish Kg m3 pcs
30 1 0.001 1

Portata max 10 kg
Max load 10 kg
Max. Tragfähigkeit 10 kg
Charge max. 10 kg
Capacidad de carga máxima 10 kg

F90AC094 Kit appendiabiti estraibile per contenitore P47
Pull-out coat hanger kit for D47 cabinet
Kleiderbügelgarnitur, ausziehbar für Schränke T47
Kit tringle à vêtements extractible pour armoires P47
Kit percheros extraíbles para armario P47

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

Portata max 10 kg
Max load 10 kg
Max. Tragfähigkeit 10 kg
Charge max. 10 kg
Capacidad de carga máxima 10 kg
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DIN A5

DIN A5

DIN A5

DIN A5

F90AC012 - 2pz
F90AC013 - 2pz

F90AC017 - 2pz
F90AC016 - 2pz
F90AC013 - 3pzDIN A5

DIN A5

DIN A5

DIN A5

DIN A5

DIN A5

L80

DIN A5 DIN A5 DIN A5

F90AC017 - 3pz
F90AC016 - 3pz
F90AC013 - 3pzDIN A5 DIN A5 DIN A5

L90

F90AC017 - 3pz
F90AC016 - 3pz
F90AC013 - 4pzDIN A5

DIN A5

DIN A5

DIN A5

DIN A5

DIN A5

DIN A5

DIN A5

L100
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Accessori per cassettiere e mobili / Zubehör für Schubladenelemente und Beistellmöbel / Accessoires pour caissons à tiroirs et meubles / Elementos para cajoneras y muebles

F90AC012 Divisorio trasversale per telaio P33 cm
Internal divider for D33 cm frame
Unterteiler für Rahmen T33 cm
Division interne pour châssis P33 cm
Divisorio transversal para bastidor P33 cm

WxH cm Finish Kg m3 pcs
33 x 8 1 0.001 1

F90AC017 Separatore per fogli A4
Divider for A4 papersheets
Trennelement für A4 Blattformat
Séparateur pour A4 feuilles
Separador para A4 hojas

WxH cm Finish Kg m3 pcs
33 x 8 1 0.001 1

38 x 8 1 0.001 1

F90AC013 Separatore A5
A5 divider (sheet)
Trennelement für A5 Blattformat
Séparateur A5 (feuilles)
Separador A5 (hojas)

WxH cm Finish Kg m3 pcs
22 x 8 1 0.001 1

F90AC014 Portatimbri
Stamp-holder
Stempelhalter
Porte-tampons
Portasellos

W cm Finish Kg m3 pcs
33 1 0.001 1

F90AC016 Coppia clip di fissaggio per divisorio per telaio classificatore
Pair of fixing clips for divider for a hanging files frame
Paar Befestigungsklammern für Trennwand für Auszugsrahmen
Paire de clips de fixation pour le séparateur du cadre du classificateur
Par de clips de fijación para el divisor para el marco clasificador

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1
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F90AC026 Zavorra per classificatori o cassettiere
Ballast for filing cabinets or pedestals
Gegengewicht für Auszüge oder Schubladenkasten
Contrepoids pour Meuble ou caissons
Contrapeso para clasificadores o cajoneras

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
43 x 1,5 x 20 6K 10 0.001 1

65 x 1,5 x 20 6K 15.2 0.002 1

F90AC001 Set di 4 piedini fissi
Set of 4 fixed feet
Garnitur 4 fixe Füße
Jeu de 4 pieds fixes
Set de 4 patas fijas de metal

H cm Finish Kg m3 pcs
1,7 1 0.001 1

Inseribili nelle cassettiere e mobili di servizio L80 o L90
Can be inserted into W80 or W90 drawer pedestals and side cabinets
Einsetzbar für Schubladen- und Beistellmöbel L80 oder L90
À monter sur les caissons et meubles de service L80 ou L90
Insertables en las cajoneras y los muebles auxiliares A80 o A90

F90AC002 Set di 6 piedini fissi
Set of 6 fixed feet
Garnitur 6 fixe Füße
Jeu de 6 pieds fixes
Set de 6 patas fijas

H cm Finish Kg m3 pcs
1,7 1 0.001 1

Inseribili nei mobili di servizio maggiore di L120
Can be inserted into side cabinets longer than W120
Einsetzbar für Beistellmöbel über L120
À monter sur les meubles de service de plus de L120
Insertables en los muebles auxiliares mayores de A120

F53AC014 Set 4 ruote per mobili
Set of 4 casters for cabinets
Garnitur 4 Rollen für Möbel
Jeu de 4 roulettes pour meubles
Set de 4 ruedas para muebles

H cm Finish Kg m3 pcs
8,5 2 0.003 1

F67AC003 Set di 4 ruote per cassettiere
Set of 4 casters for drawer pedestals
Garnitur 4 Rollen für Schubladenelemente
Jeu de 4 roulettes pour caissons à tiroirs
Set de 4 ruedas para cajoneras

H cm Finish Kg m3 pcs
7,5 1 0.001 1
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Accessori per cassettiere e mobili / Zubehör für Schubladenelemente und Beistellmöbel / Accessoires pour caissons à tiroirs et meubles / Elementos para cajoneras y muebles

F67AC004 Set di 6 ruote per mobili di servizio
Set of 6 casters for side cabinets
Garnitur 6 Rollen für Beistellmöbel
Jeu de 6 roulettes pour meubles de service
Set de 6 ruedas para muebles auxiliares

H cm Finish Kg m3 pcs
7,5 1 0.001 1

F90AC019 Set 4 ruote scomparsa
Set of 4 concealed casters
Garnitur 4 verdeckt montierte Rollen
Jeu de 4 roues invisibles
Set de 4 ruedas escamotables

H cm Finish Kg m3 pcs
1 1 0.001 1

F90AC070 Set di 4 piedini fissi in metallo H10 mm
Set of 4 fixed metal feet H10 mm
Garnitur 4 fixe Füße (H10 mm)
Jeu de 4 pieds fixes en métal H10 mm
Set de 4 patas fijas de metal de metal H10 mm

H cm Finish Kg m3 pcs
1 1 0.001 1
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F90PSN03 Cassettiera su ruote, 3cassetti / portamatite
Pedestal on casters, 3 drawers/ pencil tray
Schubladenelement auf Rollen, 3 Laden/ Bleistiftschale
Caisson sur roues, 3 tiroirs / plumier
Cajonera sobre ruedas, 3 cajones / portalápices

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 53,3 x 55,5 6L 6U 22 0.154 1

F90PSN01 Cassettiera, ruote, 1 cassetto / 1 classificatore / portamatite
Pedestal, casters, 1 drawer / 1 filing drawer / pencil tray
Schubladenelement auf Rollen, 1 Lade / 1 Auszug / Bleistiftschale
Caisson sur roues, 1 tiroir / 1 classeur / plumier
Cajonera, ruedas, 1 cajón, 1 clasificador / portalápices

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 53,3 x 55,5 6L 6U 22 0.154 1

F90PSN13 Cassettiera su ruote, 3 cassetti / 1 portacancelleria
Pedestal on casters, 3 drawers / 1 stationery tray
Schubladenelement auf Rollen, 3 Laden, 1 Bleistiftschale
Caisson sur roues, 3 tiroirs / 1 plumier
Cajonera sobre ruedas, 3 cajones / 1 Bandeja papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 53,3 x 55,5 6L 6U 22 0.154 1

F90PSN11 Cassettiera, ruote, 1 cassetto / 1 classificatore / portacancell.
Pedestal, casters, 1 drawer, 1 filing drawer / stationery tray
Schubladenelement auf Rollen, 1 Schublade / 1 Auszug / Bleistiftschale
Caisson sur roues, 1 tiroir, 1 classeur/ plumier
Cajonera, ruedas, 1 cajón, 1 clasificador / Bandeja papelería

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 53,3 x 55,5 6L 6U 22 0.154 1

F90PSN18 Cassettiera su piedini, 4 cassetti e portamatite
Pedestal on feet, 4 drawers and pencil tray
Schubladenelement auf Füßen, 4 Laden/ Bleistiftschale
Caisson sur pieds, 4 tiroirs et plumier
Cajonera sobre patas, 4 cajones y portalápices

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 58,3 x 69,3 6L 6U 35 0.230 1
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Cassettiere universali / Universal-Schubladenelemente / Caissons universels / Cajoneras universales

F90PSN19 Cassettiera su piedini, 2 cassetti 1 class./ portamatite
Pedestal on feet, 2 drawers, 1 filing drawer / pencil tray
Schubladenelement auf Füßen, 2 Laden / 1 Auszug / Bleistiftschale
Caisson sur pieds, 2 tiroirs, 1 classeur et plumier
Cajonera sobre patas, 2 cajones, 1 clasificador / portalápices

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 58,3 x 69,3 6L 6U 36 0.230 1

F90PSN22 Cassettiera su piedini, 2 cassetti 1 class./ portamatite
Pedestal on feet, 2 drawers, 1 filing drawer / pencil tray
Schubladenelement auf Füßen, 2 Laden / 1 Auszug / Bleistiftschale
Caisson sur pieds, 2 tiroirs, 1 classeur et plumier
Cajonera sobre patas, 2 cajones, 1 clasificador / portalápices

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
42 x 79 x 69,3 6L 6U 43 0.310 1

F90AC030 Vaschetta per cassetto semplice
Tray for single drawer
Einsatz für einfache Schublade
Bac pour tiroir simple
Bandeja para cajón simple

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
35 x 16 x 2 1 0.002 1

F90AC031 Separatori verticali per cassetto (3pz)
Vertical drawer dividers (3 pcs)
Senkrechte Trennfächer für Schublade (3 Stk)
Séparateurs verticaux pour tiroir (3 p)
Separadores verticales para cajón (3 pz)

WxH cm Finish Kg m3 pcs
33 x 7 1 0.002 1

Compatibile con F90PSN01, F90PSN03, F90PSN11, F90PSN13
Suitable for use with F90PSN01, F90PSN03, F90PSN11, F90PSN13
Kompatibel mit F90PSN01, F90PSN03, F90PSN11, F90PSN13
Compatible avec F90PSN01, F90PSN03, F90PSN11, F90PSN13
Compatible con F90PSN01, F90PSN03, F90PSN11, F90PSN13

F90AC032 Separatori inclinati per cassetto (3 pz)
Angled drawer dividers  (3 pcs)
Schräge Trennfächer für Schublade (3 Stk)
Séparateurs inclinés pour tiroir (3 p)
Separadores inclinados para cajón (3 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
33 x 20 1 0.008 1

Compatibile con F90PSN01, F90PSN03, F90PSN11, F90PSN13
Suitable for use with F90PSN01, F90PSN03, F90PSN11, F90PSN13
Kompatibel mit F90PSN01, F90PSN03, F90PSN11, F90PSN13
Compatible avec F90PSN01, F90PSN03, F90PSN11, F90PSN13
Compatible con F90PSN01, F90PSN03, F90PSN11, F90PSN13
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F90AC033 Separatori verticali per cassetto, 3PZ
Vertical drawer dividers  (3 pcs)
Senkrechte Trennfächer für Schublade (3 Stk)
Séparateurs verticaux pour tiroir (3 p)
Separadores verticales para cajón (3 pz)

WxH cm Finish Kg m3 pcs
33,5 x 6 1 0.002 1

Compatibile con F90PSN19, F90PSN22
Suitable for use with F90PSN19, F90PSN22
Kompatibel mit F90PSN19, F90PSN22
Compatible avec F90PSN19, F90PSN22
Compatible con F90PSN19, F90PSN22

F90AC034 Separatori verticali per cassetto P20, 3pz
Vertical drawer dividers D20  (3 pcs)
Senkrechte Trennfächer für Schublade (3 Stk)
Séparateurs verticaux pour tiroir P20 (3 p)
Separadores verticales para cajón (3 pz)

WxD cm Finish Kg m3 pcs
33 x 21 1 0.009 1

Compatibile con F90PSN19, F90PSN22
Suitable for use with F90PSN19, F90PSN22
Kompatibel mit F90PSN19, F90PSN22
Compatible avec F90PSN19, F90PSN22
Compatible con F90PSN19, F90PSN22
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Schermi Airgraf / Schirme Airgraf / Écrans Airgraf / Paneles separadores Airgraf

È una famiglia di prodotti 
caratterizzata da un  pannello 
modulare fonoassorbente e 
termoisolante in fibra di poliestere al 
100%. Alle alte prestazioni tecniche e 
a una lunga durata nel tempo unisce 
la possibilità di decorare pareti e 
soffitti in totale libertà.
Il pannello è realizzato in fibra 
di poliestere 100%, spessore 40 
mm, ottenuto da riciclo PET e fibra 
termolegante. La cornice interna in 
legno è rivestita e completamente 
nascosta. I tessuti e la fibra sono 
ignifughi in classe 1.

This family of products features 
a modular sound-absorbent and 
thermo-insulating panel made of 
100% polyester fibre. It offers great 
technical performance and durability 
as well as affording total freedom 
to decorate walls and ceilings in 
whichever way you choose.
The 40-mm-thick panel is made of 
100% polyester fibre derived from 
recycled PET and heat-bonded fibre. 
The internal wooden frame is covered 
and completely hidden. All fabrics 
and fibre are class-1 fire resistant.

Eine Linie von Produkten, bestehend 
aus einem schallabsorbierenden und 
wärmeisolierenden modularen Paneel 
aus 100% Polyester. Die technisch 
hochwertigen Leistungen und die 
lange Lebensdauer verbinden sich mit 
der Möglichkeit, Wände und Decken 
kreativ zu dekorieren.  Die Paneele 
bestehen aus 100% Polyesterfasern, 
Stärke 40 mm, hergestellt aus 
Recycling-PET und wärmebindendem 
Fasermaterial. Der Innenrahmen 
aus Holz ist verkleidet und komplett 
verdeckt. Textilien und Fasern sind 
feuerfest der Klasse 1.

C’est une famille de produits 
caractérisée par un panneau 
modulaire insonorisant et 
thermoisolant en fibre 100 % 
polyester. Il associe à de hautes 
performances techniques et à une 
longue durée dans le temps la 
possibilité de décorer des murs et des 
plafonds avec une grande liberté.
Le panneau est réalisé en fibre 100 
% polyester, épaisseur 40 mm, issu 
de PET recyclé et de fibre thermoliée. 
Le cadre interne en bois est revêtu et 
complètement invisible. Les tissus et 
la fibre sont ignifuges en classe 1.

Se trata de una familia de 
productos caracterizada por un 
panel modular absorbente del 
sonido y termoaislante, construido 
íntegramente en fibra de poliéster. 
Combina un alto rendimiento 
técnico y una larga durabilidad con 
la posibilidad de decorar paredes y 
techos en total libertad.
El panel está hecho íntegramente 
en fibra de poliéster, 40 mm de 
espesor, obtenido de PET reciclado 
y fibra termosoldada. El marco 
interno de madera está cubierto y 
completamente oculto. Las telas y la 
fibra son ignífugas de clase 1.
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F90DP008 Pannello  monofacciale rivestito in tessuto per fissaggio a parete L40
One-way fabric-covered panel for wall attachment, W40
Einseitiges Paneel mit Stoffbezug für Wandbfestigung L40
Écran 1 face revêtu en tissu pour fixation murale L40
Panel de una cara recubierto de tela para fijar en la pared A40

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 4,8 x 40 Cat. F G I 4 0.008 1

40 x 4,8 x 60 Cat. F G I 5 0.012 1

40 x 4,8 x 80 Cat. F G I 6 0.015 1

40 x 4,8 x 100 Cat. F G I 7 0.019 1

40 x 4,8 x 120 Cat. F G I 8 0.023 1

40 x 4,8 x 140 Cat. F G I 10 0.027 1

40 x 4,8 x 160 Cat. F G I 11 0.031 1

40 x 4,8 x 180 Cat. F G I 12 0.035 1

40 x 4,8 x 200 Cat. F G I 13 0.038 1

40 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 4 0.008 1

40 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 5 0.012 1

40 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 6 0.015 1

40 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 7 0.019 1

40 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 8 0.023 1

40 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 10 0.027 1

40 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 11 0.031 1

40 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 12 0.035 1

40 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 13 0.038 1
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Schermi Airgraf / Schirme Airgraf / Écrans Airgraf / Paneles separadores Airgraf

F90DP009 Pannello  monofacciale rivestito in tessuto per fissaggio a parete L60 
One-way fabric-covered panel for wall attachment, W60
Einseitiges Paneel mit Stoffbezug für Wandbfestigung L60
Écran 1 face revêtu en tissu pour fixation murale L60
Panel de una cara recubierto de tela para fijar en la pared A60

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 4,8 x 40 Cat. F G I 5 0.012 1

60 x 4,8 x 60 Cat. F G I 6 0.017 1

60 x 4,8 x 80 Cat. F G I 8 0.023 1

60 x 4,8 x 100 Cat. F G I 9 0.029 1

60 x 4,8 x 120 Cat. F G I 10 0.035 1

60 x 4,8 x 140 Cat. F G I 12 0.040 1

60 x 4,8 x 160 Cat. F G I 13 0.046 1

60 x 4,8 x 180 Cat. F G I 14 0.052 1

60 x 4,8 x 200 Cat. F G I 15 0.058 1

60 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 5 0.012 1

60 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 6 0.017 1

60 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 8 0.023 1

60 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 9 0.029 1

60 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 10 0.035 1

60 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 12 0.040 1

60 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 13 0.046 1

60 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 14 0.052 1

60 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 15 0.058 1
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F90DP010 Pannello  monofacciale rivestito in tessuto per fissaggio a parete L80
One-way fabric-covered panel for wall attachment, W80
Einseitiges Paneel mit Stoffbezug für Wandbfestigung L80
Écran 1 face revêtu en tissu pour fixation murale L80
Panel de una cara recubierto de tela para fijar en la pared A80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 4,8 x 40 Cat. F G I 6 0.015 1

80 x 4,8 x 60 Cat. F G I 8 0.023 1

80 x 4,8 x 80 Cat. F G I 9 0.031 1

80 x 4,8 x 100 Cat. F G I 10 0.038 1

80 x 4,8 x 120 Cat. F G I 11 0.046 1

80 x 4,8 x 140 Cat. F G I 14 0.054 1

80 x 4,8 x 160 Cat. F G I 15 0.061 1

80 x 4,8 x 180 Cat. F G I 16 0.069 1

80 x 4,8 x 200 Cat. F G I 18 0.077 1

80 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 6 0.015 1

80 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 8 0.023 1

80 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 9 0.031 1

80 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 10 0.038 1

80 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 11 0.046 1

80 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 14 0.054 1

80 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 15 0.061 1

80 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 16 0.069 1

80 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 18 0.077 1
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Schermi Airgraf / Schirme Airgraf / Écrans Airgraf / Paneles separadores Airgraf

F90DP011 Pannello  monofacciale rivestito in tessuto per fissaggio a parete L100
One-way fabric-covered panel for wall attachment, W100
Einseitiges Paneel mit Stoffbezug für Wandbfestigung L100
Écran 1 face revêtu en tissu pour fixation murale L100
Panel de una cara recubierto de tela para fijar en la pared A100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

100 x 4,8 x 40 Cat. F G I 7 0.019 1

100 x 4,8 x 60 Cat. F G I 9 0.029 1

100 x 4,8 x 80 Cat. F G I 10 0.038 1

100 x 4,8 x 100 Cat. F G I 12 0.048 1

100 x 4,8 x 120 Cat. F G I 13 0.058 1

100 x 4,8 x 140 Cat. F G I 16 0.067 1

100 x 4,8 x 160 Cat. F G I 17 0.077 1

100 x 4,8 x 180 Cat. F G I 19 0.086 1

100 x 4,8 x 200 Cat. F G I 20 0.096 1

100 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 7 0.019 1

100 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 9 0.029 1

100 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 10 0.038 1

100 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 12 0.048 1

100 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 13 0.058 1

100 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 16 0.067 1

100 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 17 0.077 1

100 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 19 0.086 1

100 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 20 0.096 1
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F90DP012 Pannello  monofacciale rivestito in tessuto per fissaggio a parete 120
One-way fabric-covered panel for wall attachment, W120
Einseitiges Paneel mit Stoffbezug für Wandbfestigung L120
Écran 1 face revêtu en tissu pour fixation murale L120
Panel de una cara recubierto de tela para fijar en la pared A120

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

120 x 4,8 x 40 Cat. F G I 8 0.023 1

120 x 4,8 x 60 Cat. F G I 10 0.035 1

120 x 4,8 x 80 Cat. F G I 12 0.046 1

120 x 4,8 x 100 Cat. F G I 13 0.058 1

120 x 4,8 x 120 Cat. F G I 15 0.069 1

120 x 4,8 x 140 Cat. F G I 17 0.081 1

120 x 4,8 x 160 Cat. F G I 19 0.092 1

120 x 4,8 x 180 Cat. F G I 21 0.104 1

120 x 4,8 x 200 Cat. F G I 22 0.115 1

120 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 8 0.023 1

120 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 10 0.035 1

120 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 12 0.046 1

120 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 13 0.058 1

120 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 15 0.069 1

120 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 17 0.081 1

120 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 19 0.092 1

120 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 21 0.104 1

120 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 22 0.115 1
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Schermi Airgraf / Schirme Airgraf / Écrans Airgraf / Paneles separadores Airgraf

F90DP013 Pannello  monofacciale rivestito in tessuto per fissaggio a soffitto L40
Fabric-covered one-way panel for ceiling attachment, W40
Paneel  einseitig mit Stoff bezogen für Befestigung an der Decke L40
Panneau une face revêtu en tissu pour fixation au plafond L40
Panel de una cara recubierto de tela para fijar en el techo A40

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

40 x 4,8 x 40 Cat. F G I 4 0.008 1

40 x 4,8 x 60 Cat. F G I 5 0.012 1

40 x 4,8 x 80 Cat. F G I 6 0.015 1

40 x 4,8 x 100 Cat. F G I 7 0.019 1

40 x 4,8 x 120 Cat. F G I 8 0.023 1

40 x 4,8 x 140 Cat. F G I 10 0.027 1

40 x 4,8 x 160 Cat. F G I 11 0.031 1

40 x 4,8 x 180 Cat. F G I 12 0.035 1

40 x 4,8 x 200 Cat. F G I 13 0.038 1

40 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 4 0.008 1

40 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 5 0.012 1

40 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 6 0.015 1

40 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 7 0.019 1

40 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 8 0.023 1

40 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 10 0.027 1

40 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 11 0.031 1

40 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 12 0.035 1

40 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 13 0.038 1
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F90DP014 Pannello  monofacciale rivestito in tessuto per fissaggio a soffitto L60
Fabric-covered one-way panel for ceiling attachment, W60
Paneel  einseitig mit Stoff bezogen für Befestigung an der Decke L60
Panneau une face revêtu en tissu pour fixation au plafond L60
Panel de una cara recubierto de tela para fijar en el techo A60

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

60 x 4,8 x 40 Cat. F G I 5 0.012 1

60 x 4,8 x 60 Cat. F G I 6 0.017 1

60 x 4,8 x 80 Cat. F G I 8 0.023 1

60 x 4,8 x 100 Cat. F G I 9 0.029 1

60 x 4,8 x 120 Cat. F G I 10 0.035 1

60 x 4,8 x 140 Cat. F G I 12 0.040 1

60 x 4,8 x 160 Cat. F G I 13 0.046 1

60 x 4,8 x 180 Cat. F G I 14 0.052 1

60 x 4,8 x 200 Cat. F G I 15 0.058 1

60 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 5 0.012 1

60 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 6 0.017 1

60 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 8 0.023 1

60 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 9 0.029 1

60 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 10 0.035 1

60 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 12 0.040 1

60 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 13 0.046 1

60 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 14 0.052 1

60 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 15 0.058 1
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F90DP015 Pannello  monofacciale rivestito in tessuto per fissaggio a soffitto L80
Fabric-covered one-way panel for ceiling attachment, W80
Paneel  einseitig mit Stoff bezogen für Befestigung an der Decke L80
Panneau une face revêtu en tissu pour fixation au plafond L80
Panel de una cara recubierto de tela para fijar en el techo A80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

80 x 4,8 x 40 Cat. F G I 6 0.015 1

80 x 4,8 x 60 Cat. F G I 8 0.023 1

80 x 4,8 x 80 Cat. F G I 9 0.031 1

80 x 4,8 x 100 Cat. F G I 10 0.038 1

80 x 4,8 x 120 Cat. F G I 12 0.046 1

80 x 4,8 x 140 Cat. F G I 14 0.054 1

80 x 4,8 x 160 Cat. F G I 15 0.061 1

80 x 4,8 x 180 Cat. F G I 16 0.069 1

80 x 4,8 x 200 Cat. F G I 18 0.077 1

80 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 6 0.015 1

80 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 8 0.023 1

80 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 9 0.031 1

80 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 10 0.038 1

80 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 12 0.046 1

80 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 14 0.054 1

80 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 15 0.061 1

80 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 16 0.069 1

80 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 18 0.077 1
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F90DP016 Pannello  monofacciale rivestito in tessuto per fissaggio a soffitto L100
Fabric-covered one-way panel for ceiling attachment, W100
Paneel  einseitig mit Stoff bezogen für Befestigung an der Decke L100
Panneau une face revêtu en tissu pour fixation au plafond L100
Panel de una cara recubierto de tela para fijar en el techo A100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

100 x 4,8 x 40 Cat. F G I 7 0.019 1

100 x 4,8 x 60 Cat. F G I 9 0.029 1

100 x 4,8 x 80 Cat. F G I 10 0.038 1

100 x 4,8 x 100 Cat. F G I 12 0.048 1

100 x 4,8 x 120 Cat. F G I 13 0.058 1

100 x 4,8 x 140 Cat. F G I 15 0.067 1

100 x 4,8 x 160 Cat. F G I 17 0.077 1

100 x 4,8 x 180 Cat. F G I 19 0.086 1

100 x 4,8 x 200 Cat. F G I 20 0.096 1

100 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 7 0.019 1

100 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 9 0.029 1

100 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 10 0.038 1

100 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 12 0.048 1

100 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 13 0.058 1

100 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 15 0.067 1

100 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 17 0.077 1

100 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 19 0.086 1

100 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 20 0.096 1
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F90DP017 Pannello monofacciale rivestito in tessuto per fissaggio a soffitto L120
Fabric-covered one-way panel for ceiling attachment, W120
Paneel  einseitig mit Stoff bezogen für Befestigung an der Decke L120
Panneau une face revêtu en tissu pour fixation au plafond L120
Panel de una cara recubierto de tela para fijar en el techo A120

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

120 x 4,8 x 40 Cat. F G I 8 0.023 1

120 x 4,8 x 60 Cat. F G I 10 0.035 1

120 x 4,8 x 80 Cat. F G I 11 0.046 1

120 x 4,8 x 100 Cat. F G I 13 0.058 1

120 x 4,8 x 120 Cat. F G I 15 0.069 1

120 x 4,8 x 140 Cat. F G I 17 0.081 1

120 x 4,8 x 160 Cat. F G I 19 0.092 1

120 x 4,8 x 180 Cat. F G I 21 0.104 1

120 x 4,8 x 200 Cat. F G I 22 0.115 1

120 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 8 0.023 1

120 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 10 0.035 1

120 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 11 0.046 1

120 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 13 0.058 1

120 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 15 0.069 1

120 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 17 0.081 1

120 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 19 0.092 1

120 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 21 0.104 1

120 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 22 0.115 1

F90DP018 Pannello bifacciale rivestito in tessuto per sospensione a soffitto L40
Fabric-covered two-way panel for suspension from ceiling L40
Paneel  zweiseitig mit Stoff bezogen zum Aufhängen an der Decke L40
Panneau biface revêtu en tissu pour suspension au plafond L40
Panel de dos caras recubierto de tela suspendido del techo A40

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

40 x 4,8 x 40 Cat. F G I 4 0.008 1

40 x 4,8 x 60 Cat. F G I 5 0.012 1

40 x 4,8 x 80 Cat. F G I 6 0.015 1

40 x 4,8 x 100 Cat. F G I 7 0.019 1

40 x 4,8 x 120 Cat. F G I 8 0.023 1

40 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 4 0.008 1

40 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 5 0.012 1

40 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 6 0.015 1

40 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 7 0.019 1

40 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 8 0.023 1
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F90DP019 Pannello bifacciale rivestito in tessuto per sospensione a soffito L60
Fabric-covered two-way panel for suspension from ceiling L60
Paneel  zweiseitig mit Stoff bezogen zum Aufhängen an der Decke L60
Panneau biface revêtu en tissu pour suspension au plafond L60
Panel de dos caras recubierto de tela suspendido del techo A60

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

60 x 4,8 x 40 Cat. F G I 5 0.012 1

60 x 4,8 x 60 Cat. F G I 6 0.017 1

60 x 4,8 x 80 Cat. F G I 8 0.023 1

60 x 4,8 x 100 Cat. F G I 9 0.029 1

60 x 4,8 x 120 Cat. F G I 10 0.035 1

60 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 5 0.012 1

60 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 6 0.017 1

60 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 8 0.023 1

60 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 9 0.029 1

60 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 10 0.035 1

F90DP020 Pannello bifacciale rivestito in tessuto per sospensione a soffitto L80
Fabric-covered two-way panel for suspension from ceiling L80
Paneel  zweiseitig mit Stoff bezogen zum Aufhängen an der Decke L80
Panneau biface revêtu en tissu pour suspension au plafond L80
Panel de dos caras recubierto de tela suspendido del techo A80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x 4,8 x 40 Cat. F G I 6 0.015 1

80 x 4,8 x 60 Cat. F G I 8 0.023 1

80 x 4,8 x 80 Cat. F G I 9 0.031 1

80 x 4,8 x 100 Cat. F G I 10 0.038 1

80 x 4,8 x 120 Cat. F G I 12 0.046 1

80 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 6 0.015 1

80 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 8 0.023 1

80 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 9 0.031 1

80 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 10 0.038 1

80 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 12 0.046 1
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F90DP021 Pannello bifacciale rivestito in tessuto per sospensione a soffitto L100
Fabric-covered two-way panel for suspension from ceiling L100
Paneel  zweiseitig mit Stoff bezogen zum Aufhängen an der Decke L100
Panneau biface revêtu en tissu pour suspension au plafond L100
Panel de dos caras recubierto de tela suspendido del techo A100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

100 x 4,8 x 40 Cat. F G I 7 0.019 1

100 x 4,8 x 60 Cat. F G I 9 0.029 1

100 x 4,8 x 80 Cat. F G I 10 0.038 1

100 x 4,8 x 100 Cat. F G I 12 0.048 1

100 x 4,8 x 120 Cat. F G I 13 0.058 1

100 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 7 0.019 1

100 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 9 0.029 1

100 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 10 0.038 1

100 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 12 0.048 1

100 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 13 0.058 1
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F90DP022 Pannello bifacciale rivestito in tessuto per sospensione a soffitto L120
Fabric-covered two-way panel for suspension from ceiling L120
Paneel  zweiseitig mit Stoff bezogen zum Aufhängen an der Decke L120
Panneau biface revêtu en tissu pour suspension au plafond L120
Panel de dos caras recubierto de tela suspendido del techo A120

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

120 x 4,8 x 40 Cat. F G I 8 0.023 1

120 x 4,8 x 60 Cat. F G I 10 0.035 1

120 x 4,8 x 80 Cat. F G I 12 0.046 1

120 x 4,8 x 100 Cat. F G I 13 0.058 1

120 x 4,8 x 120 Cat. F G I 15 0.069 1

120 x 4,8 x 40 Cat. L O Q S 8 0.023 1

120 x 4,8 x 60 Cat. L O Q S 10 0.035 1

120 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 12 0.046 1

120 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 13 0.058 1

120 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 15 0.069 1



494

A
cc

es
so

riAirgraf screens
Schermi Airgraf / Schirme Airgraf / Écrans Airgraf / Paneles separadores Airgraf



495

A
cc

es
so

ri Airgraf screens
Schermi Airgraf / Schirme Airgraf / Écrans Airgraf / Paneles separadores Airgraf

A
cc

es
so

ri

F90DP024 Pannello bifacciale rivestito in tessuto per appoggio a terra L60
Fabric-covered two-way floor-standing panel L60
Paneel  zweiseitig mit Stoff bezogen zum Auflegen am Boden L60
Panneau biface revêtu en tissu pour appui au sol L60
Panel de dos caras recubierto de tela para apoyar en el suelo A60

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

60 x 4,8 x 80 Cat. F G I 8 0.023 1

60 x 4,8 x 100 Cat. F G I 9 0.029 1

60 x 4,8 x 120 Cat. F G I 10 0.035 1

60 x 4,8 x 140 Cat. F G I 12 0.040 1

60 x 4,8 x 160 Cat. F G I 13 0.046 1

60 x 4,8 x 180 Cat. F G I 14 0.052 1

60 x 4,8 x 200 Cat. F G I 15 0.058 1

60 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 8 0.023 1

60 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 9 0.029 1

60 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 10 0.035 1

60 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 12 0.040 1

60 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 13 0.046 1

60 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 14 0.052 1

60 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 15 0.058 1



496

A
cc

es
so

riAirgraf screens
Schermi Airgraf / Schirme Airgraf / Écrans Airgraf / Paneles separadores Airgraf

F90DP025 Pannello bifacciale rivestito in tessuto per appoggio a terra L80
Fabric-covered two-way floor-standing panel L80
Paneel  zweiseitig mit Stoff bezogen zum Auflegen am Boden L80
Panneau biface revêtu en tissu pour appui au sol L80
Panel de dos caras recubierto de tela para apoyar en el suelo A80

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

80 x 4,8 x 80 Cat. F G I 9 0.031 1

80 x 4,8 x 100 Cat. F G I 10 0.038 1

80 x 4,8 x 120 Cat. F G I 12 0.046 1

80 x 4,8 x 140 Cat. F G I 14 0.054 1

80 x 4,8 x 160 Cat. F G I 15 0.061 1

80 x 4,8 x 180 Cat. F G I 16 0.069 1

80 x 4,8 x 200 Cat. F G I 18 0.077 1

80 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 9 0.031 1

80 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 10 0.038 1

80 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 12 0.046 1

80 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 14 0.054 1

80 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 15 0.061 1

80 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 16 0.069 1

80 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 18 0.077 1
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F90DP026 Pannello bifacciale rivestito in tessuto per appoggio a terra L100
Fabric-covered two-way floor-standing panel L100
Paneel  zweiseitig mit Stoff bezogen zum Auflegen am Boden L100
Panneau biface revêtu en tissu pour appui au sol L100
Panel de dos caras recubierto de tela para apoyar en el suelo A100

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 4,8 x 80 Cat. F G I 10 0.038 1

100 x 4,8 x 100 Cat. F G I 12 0.048 1

100 x 4,8 x 120 Cat. F G I 13 0.058 1

100 x 4,8 x 140 Cat. F G I 15 0.067 1

100 x 4,8 x 160 Cat. F G I 17 0.077 1

100 x 4,8 x 180 Cat. F G I 19 0.086 1

100 x 4,8 x 200 Cat. F G I 20 0.096 1

100 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 10 0.038 1

100 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 12 0.048 1

100 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 13 0.058 1

100 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 15 0.067 1

100 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 17 0.077 1

100 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 19 0.086 1

100 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 20 0.096 1
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F90DP027 Pannello bifacciale rivestito in tessuto per appoggio a terra L120
Fabric-covered two-way floor-standing panel L120
Paneel  zweiseitig mit Stoff bezogen zum Auflegen am Boden L120
Panneau biface revêtu en tissu pour appui au sol L120
Panel de dos caras recubierto de tela para apoyar en el suelo A120

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs

120 x 4,8 x 80 Cat. F G I 11 0.046 1

120 x 4,8 x 100 Cat. F G I 13 0.058 1

120 x 4,8 x 120 Cat. F G I 15 0.069 1

120 x 4,8 x 140 Cat. F G I 17 0.081 1

120 x 4,8 x 160 Cat. F G I 19 0.092 1

120 x 4,8 x 180 Cat. F G I 21 0.104 1

120 x 4,8 x 200 Cat. F G I 23 0.115 1

120 x 4,8 x 80 Cat. L O Q S 11 0.046 1

120 x 4,8 x 100 Cat. L O Q S 13 0.058 1

120 x 4,8 x 120 Cat. L O Q S 15 0.069 1

120 x 4,8 x 140 Cat. L O Q S 17 0.081 1

120 x 4,8 x 160 Cat. L O Q S 19 0.092 1

120 x 4,8 x 180 Cat. L O Q S 21 0.104 1

120 x 4,8 x 200 Cat. L O Q S 23 0.115 1
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F90DP028 Pannello bifacciale rivestito in tessuto per fissaggio su top scrivania
Fabric-covered two-way panel for desk-top attachment
Paneel zweiseitig mit Stoff bezogen zur Befestigung auf der Schreibtischplatte
Panneau biface revêtu en tissu pour fixation sur plateau bureau
Panel de dos caras recubierto de tela para fijar en el tablero del escritorio

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 2,8 x 40 Cat. F G I 2 0.004 1

60 x 2,8 x 40 Cat. F G I 2 0.006 1

80 x 2,8 x 40 Cat. F G I 3 0.008 1

100 x 2,8 x 40 Cat. F G I 3 0.010 1

120 x 2,8 x 40 Cat. F G I 5 0.012 1

140 x 2,8 x 40 Cat. F G I 6 0.014 1

160 x 2,8 x 40 Cat. F G I 6 0.016 1

180 x 2,8 x 40 Cat. F G I 7 0.018 1

40 x 2,8 x 60 Cat. F G I 2 0.006 1

60 x 2,8 x 60 Cat. F G I 3 0.009 1

80 x 2,8 x 60 Cat. F G I 3 0.012 1

100 x 2,8 x 60 Cat. F G I 4 0.015 1

120 x 2,8 x 60 Cat. F G I 6 0.018 1

140 x 2,8 x 60 Cat. F G I 7 0.021 1

160 x 2,8 x 60 Cat. F G I 8 0.024 1

180 x 2,8 x 60 Cat. F G I 8 0.027 1

40 x 2,8 x 40 Cat. L O Q S 2 0.004 1

60 x 2,8 x 40 Cat. L O Q S 2 0.006 1

80 x 2,8 x 40 Cat. L O Q S 3 0.008 1

100 x 2,8 x 40 Cat. L O Q S 3 0.010 1

120 x 2,8 x 40 Cat. L O Q S 5 0.012 1

140 x 2,8 x 40 Cat. L O Q S 6 0.014 1

160 x 2,8 x 40 Cat. L O Q S 6 0.016 1

180 x 2,8 x 40 Cat. L O Q S 7 0.018 1

40 x 2,8 x 60 Cat. L O Q S 2 0.006 1

60 x 2,8 x 60 Cat. L O Q S 3 0.009 1

80 x 2,8 x 60 Cat. L O Q S 3 0.012 1

100 x 2,8 x 60 Cat. L O Q S 4 0.015 1

120 x 2,8 x 60 Cat. L O Q S 6 0.018 1

140 x 2,8 x 60 Cat. L O Q S 7 0.021 1

160 x 2,8 x 60 Cat. L O Q S 8 0.024 1

180 x 2,8 x 60 Cat. L O Q S 8 0.027 1
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F90DP029 Pannello orientabile rivestito in tessuto, singolo
Single fabric-covered swivelling panel
Schwenkbares Einzelpaneel mit Stoffbezug
Panneau orientable revêtu en tissu, simple
Panel orientable recubierto de tela, simple

WxH cm Finish Kg m3 pcs
44 x 160 Cat. F G I 7 0.018 2

44 x 160 Cat. L O Q S 7 0.018 2

F90DP030 Pannello orientabile rivestito in tessuto, triplo
Triple fabric-covered swivelling panel
Schwenkbares Dreifachpaneel mit Stoffbezug
Panneau orientable revêtu en tissu, triple
Panel orientable recubierto de tela, triple

WxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 160 Cat. F G I 10 0.040 4

100 x 160 Cat. L O Q S 10 0.040 4

F90AC102 Kit 2 punti di fissaggio pannello a parete
Panel-to-wall 2-point attachment kit
Set 2 Befestigungspunkte für Wandpaneel
Kit 2 points de fixation panneau au mur
Kit 2 puntos de fijación del panel en la pared

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

F90AC104 Kit 4 punti di fissaggio pannello a soffitto
Panel-to-ceiling 4-point attachment kit
Set 4 Befestigungspunkte für Deckenpaneel
Kit 4 points de fixation panneau au plafond
Kit 4 puntos de fijación del panel en el techo

W cm Finish Kg m3 pcs
150 1 0.001 1

400 1 0.001 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6U / 6U painted base / 6U lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6U / Base pintada 6U

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base verniciata 6U / 6U painted base / 6U lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6U / Base pintada 6U 
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F90AC105 Kit 6 punti di fissaggio pannello a soffitto
Panel-to-ceiling 6-point attachment kit
Set 6 Befestigungspunkte für Deckenpaneel
Kit 6 points de fixation panneau au plafond
Kit 6 puntos de fijación del panel en el techo

W cm Finish Kg m3 pcs
150 1 0.001 1

400 1 0.001 1

F90AC106 Kit 4 punti di fissaggio pannello bifacciale a soffitto
Panel-to-ceiling 4-point attachment kit for two-way panel
Set 4 Befestigungspunkte für Deckenpaneel zweiseitig
Kit 4 points de fixation panneau biface au plafond
Kit 4 puntos de fijación del panel de dos caras en el techo

W cm Finish Kg m3 pcs
150 1 0.001 1

400 1 0.001 1

F90AC108 Piedi per pannello bifacciale  (2pz)
Feet for two-way panel  (2pz)
Füße für zweiseitiges Paneel  (2pz)
Pieds pour panneau biface  (2pz)
Pies para panel de dos caras (2pz)

Finish Kg m3 pcs
6F 6U 1 0.001 1

6I 1 0.001 1

F90AC109 Piedi con ruote per pannello bifacciale  (2pz)
Feet with casters for two-way panel  (2pz)
Füße mit Rollen für zweiseitiges Paneel  (2pz)
Pieds avec roulettes pour panneau biface  (2pz)
Pies con ruedas para panel de dos caras (2pz)

Finish Kg m3 pcs
6F 6U 1 0.001 1

6I 1 0.001 1
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F90AC110 Kit fissaggio pannelli per giunzione verticale
Panel attachment kit for vertical joint
Befestigungsset Paneele für vertikale Verbindung
Kit fixation panneaux pour jonction verticale
Kit fijación paneles para unión vertical

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1

F90AC111 Kit morsetti fissaggio pannello su top scrivania (2pz)
Kit of clamps to fix panel to desk top (2pz)
Set Befestigungsklammern Paneel auf Schreibtischplatte (2 Stk)
Kit étriers de fixation pour panneau sur le plateau (2 p)
Kit mordazas de fijación del panel en el tablero del escritorio (2pz)

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1
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Tutte le poltroncine della “Sea-
ting Collection” rispettano le più 
recenti normative in materia di
sicurezza, comfort e di canoni 
ergonomici. I componenti di cui 
sono costituite usano
materiali con elevato standard 
qualitativo. Le loro imbottiture 
utilizzano poliuretani schiumati
autoestinguenti di alta densità, 
con garanzia di durata ed elasti-
cità, nel tempo. Tutti i
rivestimenti in tessuto sintetico 
sono garantiti con grado ignifugo 
classe 1 e le pelli naturali
utilizzate, sono di prima qualità 
ed esenti da trattamenti con 
sostanze nocive.
I basamenti semplici di tipo fisso 
sono in tubolare metallico con 
finitura, o in cromo lucido, o
verniciati in epossidico argento. 
Quelli a cinque razze, dotati di 
ruote autofrenanti, sono
costituiti da modelli esclusivi in 
pressofusione di alluminio lucido 
o in alternativa in
tecnopolimero nero.
I meccanismi di regolazione 
comprendono dispositivi che 
acconsentono la normale
regolazione in altezza del sedile, 
dello schienale e dei braccioli, 
secondo le proprie esigenze.
Altri dispositivi, riservati alle 
serie più direzionali, permettono 
la giusta regolazione d’intensità
del meccanismo oscillante e sin-
cronizzato tra schienale e seduta, 
con possibilità di blocco in
più posizioni e rilascio antishock.

All the chairs in the “Seating 
Collection” conform to the most 
recent regulations in terms of 
safety, comfort and ergonomic 
standards. The chair compo-
nents are made of high quality 
materials.The upholstering is in 
high density, self-extinguishing 
polyurethane foam, with gua-
ranteed durability and flexibility. 
All synthetic fabric coverings 
are guaranteed to be class 1 
flame-retardant and the natural 
leathers are of top quality and 
have not been treated with har-
mful substances. Five-star bases, 
fitted with self-braking casters, 
are of exclusive design in shiny 
diecast aluminium or in black 
technopolymer. The adjustment 
mechanisms include devices 
which allow normal height 
adjustment of the seat, backrest 
and armrests, as required. Other 
devices, fitted only on the exe-
cutive range, allow fine suitable 
adjustment to the resistance of 
the synchronised tilt mechanism 
between the backrest and seat, 
with possibility of locking it in 
several positions and anti-shock 
release. 

Die Stühle der “Seating 
Collection” entsprechen den 
neuesten Normen in Bezug auf 
Sicherheit, Komfort und Ergono-
mie. Alle Komponenten werden 
aus qualitativ hochwertigen 
Materialien hergestellt. Für die 
Polsterungen wird selbstlös-
chender PU-Schaum hoher 
Dichte verwendet, dessen lange 
Lebensdauer und Elastizität 
auf Dauer garantiert wird. Alle 
Bezüge aus Chemiefaser sind 
für feuerhemmende Eigenschaft 
der Klasse 1 garantiert, das 
eingesetzte Naturleder ist von 
erster Qualität und wird nicht mit 
schädlichen Substanzen behan-
delt. Einfache Untergestelle sind 
fix, aus Metallrohr, Ausführung 
entweder verchromt glänzend 
oder Epoxy-pulverbeschichtet, 
silbergrau. Fünfstrahlige Unter-
gestelle, mit selbstbremsenden 
Rollen, sind exklusiv im Design 
und bestehen aus Aluminium- 
Pressprofilen, glänzend, oder 
in Alternative aus schwarzem 
Technopolymer. Eingesetzt 
werden Verstellmechanismen 
für normale Höhenverstellung 
der Sitzfläche, Rückenlehne und 
Armlehnen nach individuellen 
Anforderungen. Weitere Ein-
richtungen, die in den Serien für 
Direktionsmöbel zur Anwendung 
kommen, ermöglichen eine 
Regulierung der Intensität des 
synchronen Schwingmechani-
smus von Rückenlehne und Sitz, 
wobei eine Blockierung in diver-
sen Positionen und schockfreie 
Lösung erreicht werden.

Tous les sièges de la “Seating 
Collection” respectent les nor-
mes les plus récentes en matière 
de sécurité, de confort et d’ergo-
nomie. Les composants dont ils 
sont constitués sont fabriqués 
avec des matériaux de haute 
qualité. Les garnissages sont 
réalisés avec des polyuréthanes 
injectés auto-extinguibles à 
haute densité, avec une garantie 
de durée et d’élasticité dans le 
temps. Tous les revêtements en 
tissu synthétique sont garantis 
avec un degré d’ignifugation 
Classe 1 et les cuirs naturels 
utilisés sont de première qualité 
et exempts de traitements avec 
substances nocives. Les piétem-
ents simples de type fixe sont en 
tube métallique avec finition, soit 
en chrome poli, soit laqués époxy 
argent. Les piétements à cinq 
branches, munis de roulettes 
autofreinantes, sont constitués 
de modèles exclusifs en alumi-
nium moulé sous pression et 
poli ou bien en technopolymère 
noir. Les mécanismes de réglage 
comprennent des dispositifs qui 
permettent le réglage normal en 
hauteur de l’assise, du dossier 
et des accoudoirs, selon les 
exigences de chacun. D’autres 
dispositifs, réservés aux séries 
de direction, permettent de 
régler l’intensité du mécanisme 
basculant et synchronisé entre 
le dossier et l’assise, avec pos-
sibilité de blocage sur plusieurs 
positions et déblocage antichoc.  

Todos los sillones de la “Seating 
Collection” son conformes a las 
normativas más recientes en ma-
teria de seguridad, comodidad y 
ergonomía. Los materiales de los 
distintos componentes presentan 
un estándar cualitativo elevado. 
Los materiales de relleno son 
espumas de poliuretano auto-
extinguibles de alta densidad, 
con garantía de duración y 
elasticidad mantenida en el 
tiempo. Todas las telas sintéticas 
usadas para los tapizados están 
garantizadas con grado ignífugo 
de clase 1 y las pieles naturales 
utilizadas son de primera calidad 
y no han sido sometidas a trata-
mientos con sustancias nocivas. 
Las bases fijas son simples, 
en tubo metálico, con acabado 
cromo brillo o pintadas con 
pintura epoxídica en color plata. 
Las bases de cinco radios, do-
tadas de ruedas autofrenantes, 
están constituidas por modelos 
exclusivos moldeados a presión, 
de aluminio brillante o, en alter-
nativa, en tecnopolímero negro. 
Los mecanismos de ajuste están 
compuestos por dispositivos que 
permiten la regulación normal de 
la altura del asiento, del respal-
do y de los apoyabrazos, según 
las exigencias de cada persona. 
Otros dispositivos, reservados 
a las colecciones destinadas 
a las oficinas de dirección, 
permiten la regulación exacta 
de la intensidad del mecanismo 
reclinable, sincronizado entre 
respaldo y asiento. Es posible 
también bloquear el asiento en 
varias posiciones con dispositivo 
antiretorno.
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Tessuto cliente
Customer fabric 
Kundenstoff
Tissu client
Tejido cliente

Poliestere 100%
100% polyester
Polyester 100%
100 % polyester
Poliéster 100%

Corte 100% Poliestere Trevira CS
Corte Trevira CS 100% flame-retardant
Corte Trevira CS 100% feuerhemmend
Corte Trevira CS 100% ignifuge
Corte Trevira CS 100% retardante de llama

Moss 100% Poliestere FR
Moss 100% Polyester FR
Moss100 % Polyester FR
Moss 100 % Polyester FR
Moss 100 % Poliéster FR

Velvety-FR 86 % Poliestere FR, 9 % Cotone, 5% Modacrilico
Velvety-FR 86 % Polyester FR, 9 % Cotton, 5% Modacrylic
Velvety-FR 86 % Polyester FR, 9 % Baumwolle, 5 % Modacrylic
Velvety-FR 86 % Polyester FR, 9 % Coton, 5 % Modacrylic
Velvety-FR 86% Poliéster FR, 9% Algodón  5% Modacrílico

Panama 100% Pelle bovina
Panama 100% Bovine Raw hide
Panama 100% Rindsleder
Panama 100% cuir de bovin
Panama 100% piel vacuna

100% Poliestere Trevira CS
Trevira CS 100% flame-retardant
Trevira CS 100% feuerhemmend
Trévira CS 100% ignifuge
Trevira CS 100% retardante de llama

Rivestimento in tessuto lana vergine
Pure wool covering
Revêtement en pure laine vierge
Bezug aus reiner Wolle
Tapizado en pura lana virgen

Radio 100% Poliestere FR
Radio 100% Polyester FR
Radio 100% Polyester FR
Radio 100% Polyester FR
Radio 100% Poliéster FR

Rivestimento in pelle sintetica
Synthetic leather covering
Bezug aus synthetischem Leder
Revêtement en cuir synthétique
Tapizado en piel sintetica

Mirage 100% Poliestere Trevira CS
Mirage Trevira CS 100% flame-retardant
Mirage Trevira CS 100% feuerhemmend
Mirage Trevira CS 100% ignifuge
Mirage Trevira CS 100% retardante de llama

Jet 100% Poliestere Trevira CS
Jet Trevira CS 100% flame-retardant
Jet Trevira CS 100% feuerhemmend
Jet Trevira CS 100% ignifuge
Jet Trevira CS 100% retardante de llama

Rivestimento in tessuto di rete, Poliestere 100%
Mesh fabric covering, 100% Polyester
Bezug aus Netzstoff, 100% Polyester
Revêtement en tissu filet, fibre polyester 100%
Tapizado en tela de red, poliéster 100%

King L 100% Poliestere Trevira CS
King L Trevira CS 100% flame-retardant
King L Trevira CS 100%feuerhemmend
King L Trevira CS 100% ignifuge
King L Trevira CS 100% retardante de llama

King LK 100% Poliestere Trevira CS
King LK Trevira CS 100% flame-retardant
King LK Trevira CS 100% feuerhemmend
King LK Trevira CS 100% ignifuge
King LK Trevira CS 100% retardante de llama

Filo di poliestere rivestito in PVC
PVC-coated polyester yarn
Polyestergarn mit PVC-Beschichtung
Fil de polyester revêtu en PVC
Hilo de poliéster revestido de PVC

Mood 93% Lana neozelandese, 7% Poliammide 
Mood 93% New Zealand wool, 7% Polyamide
Mood 93% New Zealand Wolle, 7% Polyamide
Mood 93% laine de Nouvelle-Zélande, 7% Polyamide
Mood 93% New Zealand wool, 7% Polyamide

Roccia 100% Poliestere Trevira CS
Roccia Trevira CS 100% flame-retardant
Roccia Trevira CS 100% feuerhemmend
Roccia Trevira CS 100% ignifuge
Roccia Trevira CS 100% retardante de llama

Rivestimento in pelle pieno fiore
Full grain leather covering
Bezug aus Vollnarbleder
Revêtement en cuir pleine fleur
Tapizado en piel plena flor

Trevi 100% Poliestere Trevira CS
Trevi Trevira CS 100% flame-retardant
Trevi Trevira CS 100% feuerhemmend
Trevi Trevira CS 100% ignifuge
Trevi Trevira CS 100% retardante de llama

Must 100% Poliestere FR
Must 100% Polyester FR
Must 100% Polyester FR
Must 100% Polyester FR
Must 100% Poliéster FR

Convert Mel 100% Poliestere FR (riciclato)
Convert Mel 100% Polyester FR (recycled) 
Convert Mel 100% Polyester FR (recycled) 
Convert Mel 100% Polyester FR (recyclé) 
Convert Mel 100% Poliéster FR (recycled) 

Rustico 100% Poliestere Trevira CS
Rustico Trevira CS 100% flame-retardant
Rustico Trevira CS 100% feuerhemmend
Rustico Trevira CS 100% ignifuge
Rustico Trevira CS 100% retardante de llama

Libra FR 49% PP 21% Modacrilico 16% Cotone 14% Poliestere FR 
Libra FR 49% PP 21% Modacrylic 16% Cotton 14% Polyester FR
Libra FR 49% PP 21% Modacrylic 16% Cotton 14% Polyester FR
Libra FR 49% PP 21% Modacrylic 16% Cotton 14% Polyester FR
Libra FR 49% PP 21% Modacrylic 16% Cotton 14% Polyester FR

Style 100% Poliestere Trevira CS 
Style 100% Polyester Trevira CS
Style 100% Polyester Trevira CS
Style 100% Polyester Trevira CS
Style 100% Poliéster Trevira CS

Extrema 63% PU, 29% Cotone, 8% PES
Extrema 63% PU, 29% Cotton, 8% PES
Extrema 63% PU, 29% Baumwolle, 8% PES
Extrema 63% PU, 29% Coton, 8% PES
Extrema 63% PU, 29% Cotton, 8% PES

Crisp  93% Lana neozelandese, 7% Poliammide 
Crisp 93% New Zealand wool, 7% Polyamide
Crisp 93% New Zealand Wolle, 7% Polyamide
Crisp 93% laine de Nouvelle-Zélande, 7% Polyamide
Crisp 93% New Zealand wool, 7% Polyamide

Extrema FR 63% PU, 29% Cotone, 8% PES
Extrema FR 63% PU, 29% Cotton, 8% PES
Extrema FR 63% PU, 29% Baumwolle, 8% PES
Extrema FR 63% PU, 29% Coton, 8% PES
Extrema FR 63% PU, 29% Cotton, 8% PES

Ruota con battistrada duro
Caster with hard tread
Rolle mit hartem Profil
Roulette avec bande de roulement dure
Rueda con banda de rodadura dura

Ruota con battistrada morbido
Caster with soft tread
Rolle mit weichem Profil
Roulette avec bande de roulement souple
Rueda con banda de rodadura blanda

Pattino in plastica rigida
Rounded pads in hard plastic
Gleitelement aus Hartplastik
Patin en plastique rigide
Patin en plástico rígido

Omologa ministeriale italiana
Italian ministerial approval
Italienische ministerielle Homologation
Homologation ministérielle italienne
Homologación ministerial italiana

Finiture disponibli / Available finishes / Erhältliche Ausführungen / Finitions disponibles / Acabados disponibles

CAT. 0

CAT. 1

CAT. 2

CAT. 3

CAT. 4

CAT. 5

CAT. A

CAT. C

CAT. D

CAT. E

CAT. F

CAT. G

CAT. H

CAT. I

CAT. L

CAT. M

CAT. N

CAT. O

CAT. P

CAT. Q

CAT. R

CAT. S

CAT. T

CAT. U

CAT. V

CAT. W

CAT. X

CAT. Y

0

1

2

Tipo di ruote / Types of base fitting / Rollentyp /
Types de roulettes / Tipo de ruedas
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A

B
C

Cat.
A

Cat.
1

Cat.
0

Cat.
P

Cat.
E

Cat.
C

La famiglia di sedute Ena è semplice 
e intuitiva da utilizzare, è confortevole 
ed essenziale. Ideale per l’ambiente 
ufficio trova impiego anche in altre 
aree.
Le regolazioni in altezza, oscillazione 
e inclinazione personalizzabili 
rispondono al movimento del singolo 
fornendo un supporto ergonomico 
personalizzato.

The comfortably essential Ena family 
of chairs is simple and intuitive 
to use. Ideal for clerical office 
environments, and equally suitable 
for many other spaces.
Its customizable height, oscillation 
and inclination adjustments respond 
to the user’s movement, offering 
personalized, ergonomical support.

Die Sitzmöbel der Linie Ena sind 
schlicht und intuitiv im Gebrauch, 
komfortabel und minimalistisch.
Ideal für das Büro, passen sie aber 
sehr gut auch in andere Räume. Die 
individuelle Verstellung der Höhe, 
Schwingung und Neigung, folgt 
perfekt der Bewegung
des Benutzers und garantiert für eine 
ergonomische, individuell angepasste 
Stütze.

La famille de sièges Ena, simple
et d’utilisation intuitive, est 
confortable et essentielle. Idéale 
pour le bureau opérationnel, elle peut 
être utilisée également dans d’autres 
espaces. Les réglages de la
hauteur, de l’oscillation et de 
l’inclinaison personnalisables 
répondent au mouvement de 
l’utilisateur en fournissant un support 
ergonomique personnalisé.

La familia de asientos Ena es sencilla 
y de uso intuitivo, cómoda y esencial. 
Ideal para la oficina, puede usarse 
también en otras áreas.
Las regulaciones en altura, 
la oscilación y la inclinación 
personalizables responden al 
movimiento de cada persona y 
ofrecen un soporte ergonómico 
personalizado.
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92-103

45-56

63

F29EN001 Seduta operativa con schienale medio (meccanismo syncro)
Operator chair with medium-height backrest (synchro tilt mechanism)
Bürosessel mit mittelhoher Rückenlehne (Synchro-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier moyen (mécanisme synchrone)
Sillón operativo con respaldo medio (mecanismo synchro)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. 0 15 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. A 15 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. C 15 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. E 15 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. P 15 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

63

88-99

41-52

63

F29EN021 Seduta operativa con schienale medio (meccanismo contact)
Operator chair with medium-height backrest (contact tilt mechanism)
Bürosessel mit mittelhoher Rückenlehne (Kontakt-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier moyen (mécanisme contact)
Sillón operativo con respaldo medio (mecanismo contact)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. 0 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. A 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. C 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. E 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. P 19 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

45-56

63

92-103

25

F29EN002 Seduta operativa con schienale medio e braccioli fissi (meccanismo syncro)
Operator chair with medium-height backrest with fixed armrests (synchro tilt mechanism)
Bürosessel mit mittelhoher Rückenlehne und fixen Armlehnen (Synchro-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier moyen et accoudoirs fixes (mécanisme synchrone)
Sillón operativo con apoyabrazos y respaldo medio fijos s (mecanismo synchro)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. 0 16 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. A 16 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. C 16 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. E 16 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. P 16 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 
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F29EN022 Seduta operativa con schienale medio e braccioli fissi (meccanismo contact)
Operator chair with medium-height backrest with fixed armrests (contact tilt mechanism)
Bürosessel mit mittlerer Rückenlehne und fixen Armlehnen (Kontakt-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier moyen et accoudoirs fixes (mécanisme contact)
Sillón operativo con apoyabrazos y respaldo medio fijos  (mecanismo contact)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. 0 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. A 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. C 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. E 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. P 19 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

45-56

6363

92-103

28,5-34,5

F29EN003 Seduta operativa con schienale medio e braccioli regolabili (meccanismo syncro)
Operator chair with medium-height backrest with adjustable armrests (synchro tilt mechanism)
Bürosessel mit mittelhoher Rückenlehne und verstellbaren Armlehnen (Synchro-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier moyen et accoudoirs réglables (mécanisme syncro)
Sillón operativo con apoyabrazos y respaldo medio regulables (mecanismo synchro)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. 0 16 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. A 16 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. C 16 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. E 16 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. P 16 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

41-52

6363

88-99

28,5-34,5

F29EN023 Seduta operativa con schienale medio e braccioli regolabili (meccanismo contact)
Operator chair with medium-height backrest with adjustable armrests (contact tilt mechanism)
Bürosessel mit mittlerer Rückenlehne und verstellbaren Armlehnen (Kontakt-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier moyen et accoudoirs réglables (mécanisme contact)
Sillón operativo con apoyabrazos y respaldo medio regulables (mecanismo contact)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. 0 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. A 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. C 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. E 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. P 19 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 
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F29EN004 Seduta operativa con schienale alto e braccioli fissi (meccanismo syncro)
Operator chair with high backrest with fixed armrests (synchro tilt mechanism)
Bürosessel mit hoher Rückenlehne und fixen Armlehnen (Synchro-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier haut et accoudoirs fixes (mécanisme synchrone)
Sillón operativo con respaldo alto y apoyabrazos fijos s (mecanismo synchro)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. 0 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. A 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. C 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. E 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. P 19 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

41-52

6363

97-108

25

F29EN024 Seduta operativa con schienale alto e braccioli fissi (meccanismo contact)
Operator chair with high backrest with fixed armrests (contact tilt mechanism)
Bürosessel mit hoher Rückenlehne und fixen Armlehnen (Kontakt-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier haut et accoudoirs fixes (mécanisme contact)
Sillón operativo con respaldo alto y apoyabrazos fijos  (mecanismo contact)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. 0 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. A 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. C 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. E 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. P 19 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

45-56

6363

101-112

28,5-34,5

F29EN005 Seduta operativa con schienale alto e braccioli regolabili (meccanismo syncro)
Operator chair with high backrest with adjustable armrests (synchro tilt mechanism)
Bürosessel mit hoher Rückenlehne und verstellbaren Armlehnen (Synchro-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier haut et accoudoirs réglables (mécanisme synchrone)
Sillón operativo con respaldo alto y apoyabrazos regulables (mecanismo synchro)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. 0 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. A 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. C 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. E 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. P 19 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 
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F29EN025 Seduta operativa con schienale alto e braccioli regolabili (meccanismo contact)
Operator chair with high backrest with adjustable armrests (contact tilt mechanism)
Bürosessel mit hoher Rückenlehne und verstellbaren Armlehnen (Kontakt-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier haut et accoudoirs réglables (mécanisme contact)
Sillón operativo con respaldo alto y apoyabrazos regulables (mecanismo contact)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. 0 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. A 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. C 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. E 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. P 19 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

45-58

6363

111,5 - 
124,5

25

F29EN006 Seduta operativa con schienale alto, braccioli fissi e poggiatesta (meccanismo syncro)
Operator chair with high backrest, headrest and fixed armrests (synchro tilt mechanism)
Bürosessel mit hoher Rückenlehne, fixen Armlehnen und Kopfstützee (Synchro-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier haut, accoudoirs fixes et appuie-tête (mécanisme synchrone)
Sillón operativo con respaldo alto, apoyabrazos fijos s y reposacabezas (mecanismo synchro)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. 0 22 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. A 22 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. C 22 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. E 22 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. P 22 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

41-52

6363

107,5 - 
120,5

25

F29EN026 Seduta operativa con schienale alto, braccioli fissi e poggiatesta (meccanismo contact)
Operator chair with high backrest, headrest and fixed armrests (contact tilt mechanism)
Bürosessel mit hoher Rückenlehne, fixen Armlehnen und Kopfstützee (Kontakt-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier haut, accoudoirs fixes et appuie-tête (mécanisme contact)
Sillón operativo con respaldo alto, apoyabrazos fijos y reposacabezas s (mecanismo contact)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. 0 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. A 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. C 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. E 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. P 19 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 
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F29EN007 Seduta operativa con schienale alto, poggiatesta e braccioli regolabili (meccanismo syncro)
Operator chair with high backrest, headrest and adjustable armrests (synchro tilt mechanism)
Bürosessel mit hoher Rückenlehne, Kopfstütze und verstellbaren Armlehnen (Synchro-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier haut, appuie-tête et accoudoirs réglables (mécanisme synchrone)
Sillón operativo con respaldo alto, reposacabezas y apoyabrazos regulables (mecanismo synchro)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. 0 22 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. A 22 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. C 22 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. E 22 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. P 22 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

41-52

6363

107,5 - 
120,5

28,5-34,5

F29EN027 Seduta operativa con schienale alto, poggiatesta e braccioli regolabili (meccanismo contact)
Operator chair with high backrest, headrest and adjustable armrests (contact tilt mechanism)
Bürosessel mit hoher Rückenlehne, Kopfstütze und verstellbaren Armlehnen (Kontakt-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier haut, appuie-tête et accoudoirs réglables (mécanisme contact)
Sillón operativo con respaldo alto, reposacabezas y apoyabrazos regulables (mecanismo contact)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. 0 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. A 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. C 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. E 19 0.280 1

50 x 45 x 41,0-52,0 Cat. P 19 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

45

4949

86

F29EN008 Seduta d’attesa con base a slitta
Waiting chair with sled base
Besuchersessel mit Kufen
Fauteuil pour salle d’attente avec piètement luge
Sillón de espera con base de patín

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 44 Cat. 0 10 0.280 1

50 x 45 x 44 Cat. A 10 0.280 1

50 x 45 x 44 Cat. C 10 0.280 1

50 x 45 x 44 Cat. E 10 0.280 1

50 x 45 x 44 Cat. P 10 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

3. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 
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F29EN009 Seduta operativa con schienale alto in rete  (meccanismo syncro)
Operator chair with high mesh backrest (synchro tilt mechanism)
Bürosessel mit hoher Rückenlehne aus Netzgewebe (Synchro-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier haut en filet (mécanisme synchrone)
Sillón operativo con respaldo alto de red (mecanismo synchro)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. 0 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. A 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. C 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. E 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. P 19 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

Disponibile solo con meccanismo Syncro
Available with synchro mechanism only
Nur mit Synchro-Mechanismus verfügbar
Disponible uniquement avec le mécanisme synchrone
Disponible sólo con el mecanismo synchro

45-56

6363

101-112

25

F29EN010 Seduta operativa con schienale alto in rete e braccioli fissi (meccanismo syncro)
Operator chair with high mesh backrest and fix armrests (synchro tilt mechanism)
Bürosessel mit hoher Rückenlehne aus Netzgewebe und fixen Armlehnen (Synchro-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier haut en filet et accoudoirs fixes (mécanisme synchrone)
Sillón operativo con respaldo alto de red y con apoyabrazos fijos s (mecanismo synchro)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. 0 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. A 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. C 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. E 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. P 19 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

Disponibile solo con meccanismo Syncro
Available with synchro mechanism only
Nur mit Synchro-Mechanismus verfügbar
Disponible uniquement avec le mécanisme synchrone
Disponible sólo con el mecanismo synchro
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F29EN011 Seduta operativa con schienale alto in rete, braccioli regolabili (meccanismo syncro)
Operator chair with high mesh backrest and adjustable armrests (synchro tilt mechanism)
Bürosessel mit hoher Rückenlehne aus Netzgewebe und verstellbaren Armlehnen (Synchro-Mechanismus)
Fauteuil opérationnel avec dossier haut en filet et accoudoirs réglables (mécanisme synchrone)
Sillón operativo con respaldo alto en red y apoyabrazos regulables (mecanismo synchro)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. 0 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. A 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. C 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. E 19 0.280 1

50 x 45 x 45,0-56,0 Cat. P 19 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in nylon nero / Black nylon base / Schwarzes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon noir / Base de nailon negro 

2. Base in nylon bianco / White nylon base / Weißes Untergestell aus Nylon / Piètement en nylon blanc / Base de nailon blanco 

3. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

7. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

Disponibile solo con meccanismo Syncro
Available with synchro mechanism only
Nur mit Synchro-Mechanismus verfügbar
Disponible uniquement avec le mécanisme synchrone
Disponible sólo con el mecanismo synchro

F29EN101 Poggiatesta per sedute Ena Light
Headrest for Ena Light chairs
Kopfstütze für Sitzmöbel Ena Light
Appuie-tête pour sièges Ena Light
Reposacabezas para asientos Ena Light

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
20 x 10 x 2 Cat. 0 1 0.100 1

20 x 10 x 2 Cat. A 1 0.100 1

20 x 10 x 2 Cat. C 1 0.100 1

20 x 10 x 2 Cat. E 1 0.100 1

20 x 10 x 2 Cat. P 1 0.100 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

2. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 
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Nei nuovi ambienti di lavoro, un 
incontro essenziale tra operatività 
ed ergonomia. L’accurata finitura 
di tutti i dettagli, il coordinamento 
cromatico tra struttura, braccioli, 
razze e l’imbottitura accogliente 
fanno di Zero7 la soluzione ideale 
per spazi di lavoro estremamente 
diversificati, ma che puntano sempre 
ad avere il massimo del comfort unito 
al massimo del design.

An essential combination of 
ergonomics and ease of use for 
new work environments. The 
carefully-finished details, the colour-
coordinated structures, armrests 
and bases, and the comfortable 
upholstery all make Zero7 the ideal 
solution for an extremely wide range 
of workspaces, while providing 
maximum comfort and design 
excellence.

In einem modernen Arbeitsumfeld, 
eine nüchterne Begegnung zwischen 
Aktivität und Ergonomie. Sorgfalt in 
jedem Detail, farbliche Koordination 
zwischen Struktur, Armlehnen, 
Fußkreuz und gemütlicher Polsterung 
machen Zero7 zur idealen Lösung für 
sehr unterschiedliche Tätigkeiten, die 
immer auf maximalen Komfort und 
hochwertiges Design ausgerichtet ist.

Dans les nouveaux espaces de 
travail, une combinaison essentielle 
de fonctionnalité et d’ergonomie. 
La finition soignée de tous les 
détails, la coordination chromatique 
entre la structure, les accoudoirs, 
le piètement et le rembourrage 
confortable font de Zero7 la solution 
idéale pour des espaces de travail 
extrêmement diversifiés, mais qui 
misent toujours sur le maximum du 
confort associé au meilleur design.

En los nuevos entornos de trabajo, 
una combinación esencial de 
funcionalidad y ergonomía.  El 
acabado esmerado de todos los 
detalles, la coordinación de colores 
entre la estructura, los apoyabrazos, 
los rayos y el acogedor acolchado 
hacen de Zero7 la solución ideal para 
espacios de trabajo extremadamente 
diversificados, pero que apuestan 
siempre por el máximo confort 
combinado con lo mejor del diseño.
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F29ZE701 Poltrona manageriale, schienale medio, con poggiatesta e braccioli fissi, con meccanismo sincro, con supporto lombare
Executive chair, medium-height backrest, with headrest and fixed armrests, with synchro mechanism and lumbar support
Managersessel, mittelhohe Rückenlehne, mit Kopfstütze und verstellbaren Armlehnen, mit Synchro-Mechanismus und Lendenstütze
Fauteuil de direction, dossier moyen, avec appuie-tête et accoudoirs fixes, avec mécanisme synchrone et soutien lombaire
Sillón ejecutivo, respaldo medio, con reposacabezas y apoyabrazos fijos s, con mecanismo synchro y soporte lumbar

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. D 20 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. F G I 20 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. N V X 20 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. 5 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas-sincron “M” / Synchro mechanism “M” / Synchro-Mechanismus “M” / Mécanisme synchrone “M” / Mecanismo synchro “M” 

6. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

7. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29ZE702 Poltrona manageriale, schienale medio, con poggiatesta e braccioli regolabili 4D, con meccanismo sincro, con supporto lombare
Executive chair, medium-height backrest, with headrest and 4D adjustable armrests, with synchro mechanism and lumbar support
Managersessel, mittelhohe Rückenlehne, mit Kopfstütze und Armlehnen verstellbar 4D, mit Synchro-Mechanismus und Lendenstütze
Fauteuil de direction, dossier moyen, avec appuie-tête et accoudoirs réglables 4D, avec mécanisme synchrone et soutien lombaire
Sillón ejecutivo, respaldo medio, con reposacabezas y apoyabrazos regulables 4D, con mecanismo synchro y soporte lumbar

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. D 20 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. F G I 20 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. N V X 20 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. 5 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas-sincron “M” / Synchro mechanism “M” / Synchro-Mechanismus “M” / Mécanisme synchrone “M” / Mecanismo synchro “M” 

6. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

7. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29ZE703 Poltrona operativa, schienale medio, con braccioli fissi, con meccanismo sincro, con supporto lombare
Operator chair, medium-height backrest, with fixed armrests, synchro mechanism and lumbar support
Bürosessel, mittelhohe Rückenlehne, mit fixen Armlehnen, Synchro-Mechanismus und Lendenstütze
Fauteuil opérationnel, dossier moyen, avec accoudoirs fixes, avec mécanisme synchrone et soutien lombaire
Sillón operativo, respaldo medio, apoyabrazos fijos, mecanismo synchro y soporte lumbar

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. D 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. F G I 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. L O Q S U W 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. 2 3 4 T Y 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. N V X 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. 5 19 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas “B” / Gas mechanism “B” / Gas-Mechanismus “B” / Mécanisme gas “B” / Mecanismo gas “B” 

6. Meccanismo gas-sincron “M” / Synchro mechanism “M” / Synchro-Mechanismus “M” / Mécanisme synchrone “M” / Mecanismo synchro “M” 

7. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

8. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 
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F29ZE704 Poltrona operativa, schienale medio, con braccioli regolabili 4D, con meccanismo sincro, con supporto lombare
Operator chair, medium-height backrest, with adjustable 4D armrests, synchro mechanism and lumbar support
Bürosessel, mittelhohe Rückenlehne, mit Armlehnen verstellbar 4D, Synchro-Mechanismus und Lendenstütze
Fauteuil opérationnel, dossier moyen, avec accoudoirs réglables 4D, avec mécanisme synchrone et soutien lombaire
Sillón operativo, respaldo medio, apoyabrazos regulables 4D, mecanismo synchro y soporte lumbar

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. D 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. F G I 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. L O Q S U W 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. 2 3 4 T Y 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. N V X 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. 5 19 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas-sincron “M” / Synchro mechanism “M” / Synchro-Mechanismus “M” / Mécanisme synchrone “M” / Mecanismo synchro “M” 

6. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

7. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29ZE705 Poltrona operativa, schienale medio, senza braccioli, con meccanismo sincro, con supporto lombare
Operator chair, medium-height backrest, without armrests, synchro mechanism and lumbar support
Bürosessel, mittelhohe Rückenlehne, ohne Armlehnen, mit Synchro-Mechanismus und Lendenstütze
Fauteuil opérationnel, dossier moyen, sans accoudoirs, avec mécanisme synchrone et soutien lombaire
Sillón operativo, respaldo medio, sin apoyabrazos, mecanismo synchro y soporte lumbar

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. D 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. F G I 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. L O Q S U W 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. 2 3 4 T Y 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. N V X 19 0.250 1

60 x 54 x 43,0-56,0 Cat. 5 19 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas “B” / Gas mechanism “B” / Gas-Mechanismus “B” / Mécanisme gas “B” / Mecanismo gas “B” 

6. Meccanismo gas-sincron “M” / Synchro mechanism “M” / Synchro-Mechanismus “M” / Mécanisme synchrone “M” / Mecanismo synchro “M” 

7. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

8. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29ZE706 Poltrona visitatore, schienale medio, con braccioli fissi, fissa su 4 gambe, con supporto lombare
Visitor chair, medium-height backrest, with fixed armrests, fixed on 4 legs, with lumbar support
Besuchersessel, mittelhohe Rückenlehne, mit fixen Armlehnen, fix auf 4 Beinen, mit Lendenstütze
Fauteuil visiteur, dossier moyen, avec accoudoirs fixes, 4 pieds, avec soutien lombaire
Sillón confidente, respaldo medio, apoyabrazos fijos, apoyado sobre 4 patas, con soporte lumbar

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 58 x 45 Cat. D 12 0.200 1

60 x 58 x 45 Cat. F G I 12 0.200 1

60 x 58 x 45 Cat. L O Q S U W 12 0.200 1

60 x 58 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 12 0.200 1

60 x 58 x 45 Cat. N V X 12 0.200 1

60 x 58 x 45 Cat. 5 12 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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F29ZE707 Poltrona visitatore, schienale medio, senza braccioli fissi, fissa su 4 gambe, con supporto lombare
Visitor chair, medium-height backrest, without fixed armrests, fixed on 4 legs, with lumbar support
Besuchersessel, mittelhohe Rückenlehne, ohne Armlehnen, fix auf 4 Beinen, mit Lendenstütze
Fauteuil visiteur, dossier moyen, sans accoudoirs fixes, 4 pieds, avec soutien lombaire
Sillón confidente, respaldo medio, sin apoyabrazos, apoyado sobre 4 patas, con soporte lumbar

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 58 x 45 Cat. D 12 0.200 1

60 x 58 x 45 Cat. F G I 12 0.200 1

60 x 58 x 45 Cat. L O Q S U W 12 0.200 1

60 x 58 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 12 0.200 1

60 x 58 x 45 Cat. N V X 12 0.200 1

60 x 58 x 45 Cat. 5 12 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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Cat.
T

Cat.
F-G-I-L

Cat.
O-Q

Cat.
V Cat.

T

Cat.
F-G-I-L

Cat.
O-Q

Cat.
V

La seduta Dotway è estremamente 
ergonomica e nasce per una clientela 
esigente e dinamica. Presenta uno 
schienale portante a vista regolabile 
in altezza, con supporto lombare 
regolabile sia in altezza che in 
profondità.

Dotway chair is highly ergonomic, 
created for a demanding and dynamic 
clientele. It features a height-
adjustable backrest with exposed 
structures, and lumbar support 
adjustable in both height and depth.

Das Sitzmöbel Dotway ist ungemein 
ergonomisch, entwickelt für 
anspruchsvolle, dynamische Benutzer. 
Mit tragender Rückenlehne auf 
Sicht, in der Höhe verstellbar, mit 
in der Höhe und Tiefe verstellbarer 
Lendenstütze.

Le fauteuil Dotway est extrêmement 
ergonomique et a été conçu pour une 
clientèle exigeante et dynamique. Il 
présente un dossier porteur apparent 
réglable en hauteur, avec soutien 
lombaire réglable aussi bien en 
hauteur qu’en profondeur.

El asiento Dotway es 
extremadamente ergonómico y está 
diseñado para una clientela exigente 
y dinámica. Tiene un respaldo 
portante a vista de altura regulable, 
con soporte lumbar regulable en 
altura y profundidad.
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F29DT001 Poltrona Manageriale nera, schienale medio, con meccanismo sincron, poggiatesta, braccioli fissi e ruote in tinta
Black executive chair, medium backrest, with synchro mechanism, headrest, fixed armrests and matching casters
Managersessel schwarz, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, Kopfstütze, fixe Armlehnen und gleichfarbige Rollen
Fauteuil manager noir, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, appuie-tête, accoudoirs fixes et roulettes de la même couleur
Sillón ejecutivo negro, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, reposacabezas, apoyabrazos fijos s y ruedas a juego.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29DT002 Poltrona Manageriale nera, schienale medio, con meccanismo sincron, poggiatesta, braccioli regolabili 2D e ruote in tinta
Black executive chair, medium backrest, with synchro mechanism, headrest, 2D adjustable armrests and matching casters
Managersessel schwarz, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, Kopfstütze, 2D-verstellbare Armlehnen und gleichfarbige Rollen
Fauteuil manager noir, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, appuie-tête, accoudoirs réglables 2D et roulettes de la même couleur
Sillón ejecutivo negro, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, reposacabezas, apoyabrazos regulables 2D y ruedas a juego

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29DT003 Poltrona Manageriale nera, schienale medio, con meccanismo sincron poggiatesta, braccioli regolabili 4D e ruote in tinta
Black executive chair, medium backrest, with synchro mechanism, headrest, 4D adjustable armrests and matching casters
Managersessel schwarz, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, Kopfstütze, 4D-verstellbare Armlehnen und gleichfarbige Rollen
Fauteuil manager noir, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, appuie-tête, accoudoirs réglables 4D et roulettes de la même couleur
Sillón ejecutivo negro, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, reposacabezas, apoyabrazos regulables 4D y ruedas a juego

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 
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F29DT004 Poltrona operativa nera, schienale medio, con meccanismo sincron, braccioli fissi e ruote in tinta
Black office chair, medium backrest, with synchro mechanism, fixed armrests and matching casters
Bürosessel schwarz, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, fixe Armlehnen und gleichfarbige Rollen
Fauteuil opérationnel noir, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, accoudoirs fixes et roulettes de la même couleur
Sillón operativo negro, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, apoyabrazos fijos s y ruedas a juego.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29DT005 Poltrona operativa nera, schienale medio, meccanismo sincron, braccioli regolabili 2D e ruote in tinta
Black office chair, medium backrest, with synchro mechanism, 2D adjustable armrests and matching casters
Bürosessel schwarz, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, 2D- verstellbare Armlehnen und gleichfarbige Rollen
Fauteuil opérationnel noir, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, accoudoirs réglables 2D et roulettes de la même couleur
Sillón operativo negro, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, apoyabrazos regulables 2D y ruedas a juego.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29DT006 Poltrona operativa nera, schienale medio, con meccanismo sincron, poggiatesta, braccioli regolabili 4D e ruote in tinta
Black office chair, medium backrest, with synchro mechanism, headrest, 4D adjustable armrests and matching casters
Bürosessel schwarz, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, Kopfstütze, 4D-verstellbare Armlehnen und gleichfarbige Rollen
Fauteuil opérationnel noir, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, appuie-tête, accoudoirs réglables 4D et roulettes de la même couleur
Sillón operativo negro, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, reposacabezas, apoyabrazos regulables 4D y ruedas a juego

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 



521

Se
du

te Dotway
Dotway / Dotway / Dotway / Dotway Se

du
te

F29DT007 Poltrona Manageriale nera, schienale medio, con meccanismo sincron, ruote in tinta, senza braccioli
Black executive chair, medium backrest, with synchro mechanism, matching casters, without armrests
Managersessel schwarz, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, gleichfarbige Rollen, ohne Armlehnen
Fauteuil manager noir, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, roulettes de la même couleur, sans accoudoirs
Sillón ejecutivo negro, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, ruedas a juego y sin apoyabrazos.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29DT011 Poltrona Manageriale bianca, schienale medio, con meccanismo sincron, poggiatesta, braccioli fissi e ruote in tinta
White executive chair, medium backrest, with syncrho mechanism, headrest, fixed armrests and matching casters
Managersessel weiß, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, Kopfstütze, fixe Armlehnen und gleichfarbige Rollen
Fauteuil manager blanc, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, appuie-tête, accoudoirs fixes et roulettes de la même couleur
Sillón ejecutivo blanco, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, reposacabezas, apoyabrazos fijos s y ruedas a juego.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29DT012 Poltrona Manageriale bianca, schienale medio, con meccanismo sincron, poggiatesta, braccioli regolabili 2D e ruote in tinta
White executive chair, medium backrest, with synchro mechanism, headrest, 2D adjustable armrests and matching casters
Managersessel weiß, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, Kopfstütze, 2D-verstellbare Armlehnen und gleichfarbige Rollen
Fauteuil manager blanc, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, appuie-tête, accoudoirs réglables 2D et roulettes de la même couleur
Sillón ejecutivo blanco, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, reposacabezas, apoyabrazos regulables 2D y ruedas a juego.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 
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F29DT013 Poltrona Manageriale bianca, schienale medio, con meccanismo sincron poggiatesta, braccioli regolabili 4D e ruote in tinta
White executive chair, medium backrest, with synchro mechanism, headrest, 4D adjustable armrests and matching casters
Managersessel weiß, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, Kopfstütze, 4D-verstellbare Armlehnen und gleichfarbige Rollen
Fauteuil manager blanc, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, appuie-tête, accoudoirs réglables 4D et roulettes de la même couleur
Sillón ejecutivo blanco, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, reposacabezas, apoyabrazos regulables 4D y ruedas a juego.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29DT014 Poltrona operativa bianca, schienale medio, con meccanismo sincron, braccioli fissi e ruote in tinta
White office chair, medium backrest, with synchro mechanism, fixed armrests and matching casters
Bürosessel weiß, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, fixe Armlehnen und gleichfarbige Rollen
Fauteuil opérationnel blanc, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, accoudoirs fixes et roulettes de la même couleur
Sillón operativo blanco, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, apoyabrazos fijos s y ruedas a juego.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29DT015 Poltrona operativa bianca, schienale medio, meccanismo sincron, braccioli regolabili 2D e ruote in tinta
White office chair, medium backrest, with synchro mechanism, 2D adjustable armrests and matching casters
Bürosessel weiß, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, 2D- verstellbare Armlehnen und gleichfarbige Rollen
Fauteuil opérationnel blanc, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, accoudoirs réglables 2D et roulettes de la même couleur
Sillón operativo blanco, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, apoyabrazos regulables 2D y ruedas a juego.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 
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F29DT016 Poltrona operativa bianca, schienale medio, con meccanismo sincron, poggiatesta, braccioli regolabili 4D e ruote in tinta
White office chair, medium backrest, with synchro mechanism, headrest, 4D adjustable armrests and matching casters
Bürosessel weiß, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, Kopfstütze, 4D-verstellbare Armlehnen und gleichfarbige Rollen
Fauteuil opérationnel blanc, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, appuie-tête, accoudoirs réglables 4D et roulettes de la même couleur
Sillón operativo blanco, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, reposacabezas, apoyabrazos regulables 4D y ruedas a juego.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29DT017 Poltrona Manageriale bianca, schienale medio, con meccanismo sincron, ruote in tinta, senza braccioli
White executive chair, medium backrest, with synchro mechanism, matching casters, without armrests
Managersessel weiß, mittelhohe Rückenlehne, Synchro-Mechanismus, gleichfarbige Rollen, ohne Armlehnen
Fauteuil manager blanc, dossier moyen, avec mécanisme synchrone, roulettes de la même couleur, sans accoudoirs
Sillón ejecutivo blanco, respaldo medio, con mecanismo de oscilación synchro, ruedas a juego y sin apoyabrazos.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. D 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. F G I 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. L O Q S U W 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. 2 3 4 T Y 20 0.250 1

62 x 62 x 45,0-57,0 Cat. N V X 20 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Meccanismo gas-sincron “A” / Synchro mechanism “A” / Synchro-Mechanismus “A” / Mécanisme synchrone “A” / Mecanismo synchro “A” 

3. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

4. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 
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Collezione di sedute ergonomiche 
dalla caratteristica struttura tubolare, 
il basamento a 5 razze in alluminio 
nelle finiture “Lucido” o “Black”. 
Il supporto lombare regolabile, il 
meccanismo Synchron e il traslatore 
del sedile sono di serie. Alcune 
versioni presentano i braccioli 
regolabili 3D, con pad superiore 
morbido, e il poggiatesta regolabile 
con imbottitura. Come accessorio è 
disponibile l’appendiabiti in metallo 
cromato.

DOTAZIONI DISPONIBILI
Sedute imbottite ed in rete:
Basamenti a 5 razze disponibili in 
tinta cromata o verniciato nero opaco.
Dotazione del supporto lombare.
Braccioli multifunzionali con 
regolazione in altezza in 8 posizioni 
(630÷760mm), larghezza e
profondità, appoggio orientabile.
Regolazione seduta in altezza a gas, 
da 420÷ 550mm.
Disponibile poggiatesta solo su 
seduta alta.
Meccanismo di oscillazione Syncron.
Ruote di tipo autofrenante con 
battistrada morbido o duro
Schienale reclinabile in 6 posizioni.
Meccanismo Traslatore della seduta.
Sedute da attesa:
Disponibile su ruote di tipo 
autofrenante con battistrada morbido 
o duro, oppure su piedini.
Sedile imbottito e schienale in rete
Dotazione del supporto lombare.
Seduta girevole.

Collection of ergonomic seating with 
a distinctive tubular frame, a 5-star 
aluminium base in glossy or black 
finishes. Adjustable lumbar support, 
Synchro mechanism and adjustable 
seat depth come as standard. Some 
versions come with 3D adjustable 
armrests with soft upper padding, 
and a padded adjustable headrest. 
A chrome-plated metal coat rail is 
available as an accessory. 

 FEATURES AVAILABLE _LF Padded 
and mesh seat: 
5-star base available in a chrome 

colour or in painted matt black. 
 Fitted with lumbar support. 
 Multi-function adjustable armrests 
with 8 positions for height (630 - 760 
mm), width, 
 depth and direction. 
 Gas-driven seat height adjustment, 
from 420 - 550 mm. 
 Headrest available for high seat only. 
 Synchro oscillation mechanism. 
 Self-braking casters with soft or 
hard tread 
6-position reclining backrest. 

 Adjustable seat depth. 
 Waiting room chairs: 
 Available on self-braking casters 
with soft or hard tread, or on feet. 
 Upholstered seat and mesh backrest 
 Fitted with lumbar support. 
 Swivel seat.

Die Kollektion besteht aus 
ergonomischen Sesseln mit 
rohrförmiger Struktur, 5-strahliges 
Fußkreuz aus Aluminium glänzend 
oder schwarz. Die verstellbare 
Lendenstütze, Synchro-Mechanismus 
und Schiebesitz sind serienmäßig. 
Einige Modelle haben 3D verstellbare 
Armlehnen mit gepolsterter Oberseite 
und höhenverstellbare, gepolsterte 
Kopfstütze. Als Zubehör ist ein 
Kleiderständer aus verchromtem 
Metall verfügbar.

LIEFERBARE AUSSTATTUNGEN
Sessel gepolstert und mit 
Netzgewebe:
5-strahliges Fußgestell chromfarbig 
oder schwarz matt lackiert.
Serienmäßig mit Lendenstütze.
Multifunktionale Armlehnen, 
höhenverstellbar auf 8 Positionen 
(630÷760mm), Breite und 
Tiefe, Auflage schwenkbar. 
Verstellung der Sitzhöhe mit 
Gasdruckfeder, von 400÷ 530mm. 
Erhältlich mit Kopfstütze nur bei 
hoher Rückenlehne.
Synchro-Schwingmechanismus.
Selbstbremsende Rollen mit weicher 
oder harter Lauffläche.
Rückenlehne auf 6 Positionen 
verstellbar.
Mechanismus für Schiebesitz.
Besucherstühle:
Erhältlich auf selbstbremsenden 
Rollen mit weicher oder harter 
Lauffläche, oder auf Füßen.
Gepolsterter Sitz und Rückenlehne 
aus Netzgewebe.
Mit Lendenstütze.
Drehbarer Sitz.

Collection de fauteuils ergonomiques 
à structure tubulaire et piètement 
à 5 branches en aluminium dans 
les finitions « brillant » ou « black ». 
Le support lombaire réglable, 
le mécanisme synchrone et la 
translation de l’assise sont standard. 
Certaines versions présentent 
des accoudoirs réglables 3D, avec 
rembourrage supérieur souple et 
appuie-tête réglable et rembourré. Un 
porte-manteau en métal chromé est 
disponible comme accessoire.

ÉQUIPEMENTS DISPONIBLES
Fauteuil rembourré ou en filet:
Piètement à 5 branches disponible 
en version chromée ou laquée noir 
opaque.
Soutien lombaire.
Accoudoirs multifonctions avec 
réglage en hauter dans 8 positions 
(630÷760mm), en largeur et en 
profondeur, appui orientable.
Réglage en hauteur de l’assise par 
vérin à gaz, continu de 420 à 550 mm.
Appuie-tête disponible seulement 
pour fauteuil haut.
Mécanisme basculant synchrone.
Roulettes autobloquantes de sécurité 
avec bande de roulement souple 
ou dure.
Dossier inclinable sur 6 positions.
Mecanisme de translation de l’assise.
Fauteuils d’attente:
Disponibles avec roulettes 
autobloquantes avec bande de 
roulement souple ou dure, ou avec 
pieds.
Assise rembourrée et dossier en filet.
Soutien lombaire.
Assise pivotante.

Colección de asientos ergonómicos 
de característica estructura tubular, 
la base es de aluminio de 5 rayos en 
acabado “Brillo” o “Black”. El soporte 
lumbar es regulable. El mecanismo 
Synchro y el desplazador del asiento 
son de serie. Algunas versiones 
tienen apoyabrazos regulables 
3D, con pad superior blando y 
reposacabezas regulable y acolchado. 
El accesorio disponible es el perchero 
de metal cromado.

COMPLEMENTOS DISPONIBLES
Asientos acolchados y de red:
Bases de 5 rayos disponibles en color 
cromado o pintado negro mate.
Accesorio del soporte lumbar.
Apoyabrazos multifuncionales con 
altura regulable en 8 posiciones 
(630÷760 mm), ancho yCR_
Lfprofundidad, apoyo orientable.
Regulación de la altura del asiento a 
gas, de 420÷ 550 mm.
El reposacabezas está disponible solo 
en el asiento alto.
Mecanismo de oscilación Synchro.
Ruedas autofrenantes con rodadura 
blanda o dura
Respaldo reclinable en 6 posiciones.
Mecanismo desplazador del asiento.
Asientos de espera:
Disponible sobre ruedas 
autofrenantes con rodadura blanda o 
dura, o también sobre patas.
Asiento acolchado y respaldo de red
Equipado con soporte lumbar.
Asiento giratorio.
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42-55

6762

105-118

F29OV001 Seduta operativa
Operator chair
Bürosessel
Fauteuil opérationnel
Asiento operativo

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. 0 17 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. 1 17 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. A 17 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. C 17 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. E 17 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. P 17 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Rete grigia / Grey mesh / Graues Netzgewebe / Filet gris / Red gris 

6. Rete nera / Black mesh / Schwarzes Netzgewebe / Filet noir / Red negra 

42-55

6762

105-118

63-76

F29OV002 Seduta operativa, con braccioli regolabili neri
Operator chair with black adjustable armrests
Bürosessel mit schwarzen verstellbaren Armlehnen
Fauteuil opérationnel avec accoudoirs réglables noir
Asiento operativo con apoyabrazos regulables negros

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. 0 20 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. 1 20 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. A 20 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. C 20 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. E 20 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. P 20 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Rete grigia / Grey mesh / Graues Netzgewebe / Filet gris / Red gris 

6. Rete nera / Black mesh / Schwarzes Netzgewebe / Filet noir / Red negra 

42-55

6762

122-135

63-76

F29OV003 Seduta direzionale con braccioli regolabili neri e poggiatesta
Top executive chair with black adjustable armrests and headrest
Direktionssessel mit schwarzen verstellbaren Armlehnen und Kopfstützee
Fauteuil de direction avec accoudoirs réglables noirs et appuie-tête
Asiento de dirección con apoyabrazos regulables negros y reposacabezas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. 0 22 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. 1 22 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. A 22 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. C 22 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. E 22 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. P 22 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Rete grigia / Grey mesh / Graues Netzgewebe / Filet gris / Red gris 

6. Rete nera / Black mesh / Schwarzes Netzgewebe / Filet noir / Red negra 
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42-55

6762

105-118

F29OV004 Seduta operativa in rete
Operator chair with mesh backrest and seat
Bürosessel aus Netzgewebe
Fauteuil opérationnel en filet
Asiento operativo de red

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. M 17 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Rete grigia / Grey mesh / Graues Netzgewebe / Filet gris / Red gris 

6. Rete nera / Black mesh / Schwarzes Netzgewebe / Filet noir / Red negra 

42-55

6762

105-118

63-76

F29OV005 Seduta operativa in rete con braccioli regolabili neri
Operator chair with mesh backrest and seat, with adjustable black armrests
Bürosessel aus Netzgewebe mit schwarzen verstellbaren Armlehnen
Fauteuil opérationnel en filet avec accoudoirs réglables noirs
Asiento operativo de red con apoyabrazos regulables negros

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. M 20 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Rete grigia / Grey mesh / Graues Netzgewebe / Filet gris / Red gris 

6. Rete nera / Black mesh / Schwarzes Netzgewebe / Filet noir / Red negra 

42-55

6762

122-135

63-76

F29OV006 Seduta direzionale in rete, con braccioli regolabili neri e poggiatesta
Executive chair with mesh backrest and seat, with headrest and adjustable black armrests
Direktionssessel aus Netzgewebe, mit schwarzen verstellbaren Armlehnen und Kopfstütze
Fauteuil de direction en filet, avec accoudoirs réglables noirs et appuie-tête
Asiento de dirección de red, con apoyabrazos regulables negros y reposacabezas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. M 22 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Rete grigia / Grey mesh / Graues Netzgewebe / Filet gris / Red gris 

6. Rete nera / Black mesh / Schwarzes Netzgewebe / Filet noir / Red negra 

42-55

6762

105-118

F29OV009 Seduta operativa con schienale in rete
Operator chair with mesh backrest
Bürosessel mit Rückenlehne aus Netzgewebe
Fauteuil opérationnel avec dossier en filet
Asiento operativo con respaldo de red

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. 0 17 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. 1 17 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. A 17 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. C 17 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. E 17 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. P 17 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Rete grigia / Grey mesh / Graues Netzgewebe / Filet gris / Red gris 

6. Rete nera / Black mesh / Schwarzes Netzgewebe / Filet noir / Red negra 
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42-55

6762

105-118

63-76

F29OV010 Seduta operativa con schienale in rete e con braccioli regolabili
Operator chair with mesh backrest and adjustable armrests
Bürosessel mit Rückenlehne aus Netzgewebe und verstellbaren Armlehnen
Fauteuil opérationnel avec dossier en filet et accoudoirs réglables
Asiento operativo con respaldo de red y apoyabrazos regulables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. 0 20 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. 1 20 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. A 20 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. C 20 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. E 20 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. P 20 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Rete grigia / Grey mesh / Graues Netzgewebe / Filet gris / Red gris 

6. Rete nera / Black mesh / Schwarzes Netzgewebe / Filet noir / Red negra 

42-55

6762

122-135

63-76

F29OV011 Seduta direzionale con schienale in rete, poggiatesta e braccioli regolabili
Top executive chair with mesh backrest, headrest and adjustable armrests
Direktionssessel mit Rückenlehne aus Netzgewebe, Kopfstütze und verstellbaren Armlehnen
Fauteuil de direction avec dossier en filet, appuie-tête et accoudoirs réglables
Asiento de dirección con respaldo de red, reposacabezas y apoyabrazos regulables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. 0 22 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. 1 22 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. A 22 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. C 22 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. E 22 0.200 1

67 x 64 x 42,0-55,0 Cat. P 22 0.200 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Rete grigia / Grey mesh / Graues Netzgewebe / Filet gris / Red gris 

6. Rete nera / Black mesh / Schwarzes Netzgewebe / Filet noir / Red negra 

F29OV101 Appendiabito cromato
Chromed coat hanger
Kleiderständer aus verchromtem Metall
Porte-manteau chromé
Perchero cromado

WxH cm Finish Kg m3 pcs
29 x 8 1 0.003 1

Solo per sedute direzionali
For executive chairs only
Nur für Direktionssessel
Seulement pour fauteuil de direction
Solo para asientos de dirección

F29OV102 Appendiabito cromato
Chromed coat hanger
Kleiderständer aus verchromtem Metall
Porte-manteau chromé
Perchero cromado

WxH cm Finish Kg m3 pcs
29 x 8 1 0.003 1

Solo per sedute operative
For operator chairs only
Nur für Bürosessel
Seulement pour fauteuils opérationnels
Solo para asientos operativos
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La collezione di poltroncine direzionali 
“ELLE” è caratterizzata da una 
struttura in tubolare d’acciaio cromato 
lucido, particolarmente sagomata. Il 
loro rivestimento è in uno speciale 
tessuto di rete elasticizzata, a trama 
fine. Il tessuto, teso ed ancorato 
alla struttura portante perimetrale, 
offre un notevole confort di seduta, 
determinato dal perfetto adattamento 
del materiale su qualsiasi forma. 
L’area di seduta è dotata inoltre di un 
cuscino, sottostante la rete, realizzato 
in poliuretano stampato a freddo, 
foderato in tessuto elastico. È inoltre 
disponibile un ulteriore sostegno 
per la zona lombare, agganciato 
alla struttura dello schienale e 
regolabile in altezza (vedi poltroncine 
in versione “Confort”). Le basi sono 
a cinque razze, adottano modelli 
realizzati in alluminio pressofuso, 
con finitura superficiale lucida e di 
dimensioni normalizzate. Le ruote 
piroettanti sono in plastica stampata, 
autofrenanti e disponibili in versione 
morbida o rigida. I meccanismi 
delle poltroncine girevoli, su ruote, 
prevedono l’alzata del sedile con 
cilindro a gas e un dispositivo 
oscillante, regolabile e bloccabile.

The “ELLE” collection of executive 
chairs features a frame in high-
gloss chromed tubular steel with a 
special shape. They are covered in 
a special stretch mesh fabric with 
fine weave. The fabric, stretched 
out and anchored to the perimeter 
load-supporting structure, offers 
considerable seating comfort given 
that the material adapts totally to any 
shape. The seat also has a cushion, 
beneath the mesh, in cold-moulded 
polyurethane, lined with a stretch 
fabric. A further support for the lower 
back region is also available, hooked 
to the back frame and with adjustable 
height (see the chairs in the “Confort” 
version). The five-star bases are 
in die cast aluminium with a gloss 
surface finish and standard sizes. The 
pivoting and self-braking casters are 
in moulded plastic and available in a 
soft or rigid version. The mechanisms 
of the swivel chairs, on casters, 
provide for raising of the seat with a 
gas cylinder and an oscillating device, 
which can be adjusted and locked.

Die Kollektion der Direktionssessel 
“ELLE” ist durch eine Struktur aus 
Stahlrohr, glänzend verchromt und 
besonders gebogen, gekennzeichnet. 
Die Bezüge bestehen aus einem 
speziellen, elastischen Netzgewebe 
mit feiner Bindung. Dieses Gewebe, 
das gespannt und umlaufend an 
der tragenden Struktur befestigt 
wird, bietet großen Sitzkomfort, 
da es die Fähigkeit hat, sich jeder 
beliebigen Form perfekt anzupassen. 
Die Sitzfläche ist außerdem mit 
einem Kissen unter dem Bezugsstoff 
versehen; es ist aus kalt geformtem 
Polyurethan hergestellt und 
mit einem elastischen Gewebe 
überzogen. Außerdem ist eine 
weitere Stütze für den Nierenbereich 
verfügbar, die in der Struktur der 
Rückenlehne einhängbar und in der 
Höhe verstellbar ist (siehe Sessel 
in der Ausführung “Confort”). 
Untergestelle fünfstrahlig, hergestellt 
aus druckgegossenem Aluminium, 
Oberfläche glänzend, in genormten 
Maßen. Die allseitig drehenden 
Rollen sind aus formgepresstem 
Kunststoff, selbst bremsend, 
erhältlich in weicher oder harter 
Ausführung. Die Mechanismen der 
Drehstühle auf Rollen bestehen 
aus einem Gasdruckkolben zur 
Verstellung der Sitzhöhe und einer 
Schwingvorrichtung, die verstellbar 
und feststellbar ist.

La collection de fauteuils de direction 
“ELLE” est caractérisée par une 
structure en tube d’acier chromé 
brillant, de forme particulière. Leur 
revêtement est en filet élastique, 
à trame fine. Le tissu, tendu et 
fixé sur le pourtour de la structure 
portante, offre un confort d’assise 
considérable, déterminé par 
l’adaptation parfaite de ce matériau 
sur n’importe quelle forme. L’assise 
est complétée par un coussin sous le 
filet, réalisé en polyuréthane moulé 
à froid, avec revêtement en tissu 
élastique. Il peut être complété par 
un soutien supplémentaire pour la 
zone lombaire, accroché à la structure 
du dossier et réglable en hauteur 
(voir fauteuils version “Confort”). Les 
piètements à cinq branches adoptent 
des modèles en aluminium moulé 
sous pression, avec finition de surface 
polie et dimensions standardisées. 
Les roulettes pivotantes sont en 
plastique moulé et autobloquantes, 
disponibles en version dure ou 
souple. Les mécanismes des fauteuils 
pivotants, sur roulettes, prévoient le 
réglage en hauteur par piston à gaz 
et un dispositif basculant réglable et 
blocable.

La colección de sillones de dirección 
“ELLE” se caracteriza por una 
estructura en tubo de acero cromado 
brillo, particularmente perfilada. 
El tapizado está hecho en tejido 
especial de red elástica de trama 
fina. El material, tensado y sujetado 
a la estructura portante perimetral, 
ofrece un asiento confortable gracias 
a la perfecta adaptación del material 
sobre cualquier forma. El área de 
asiento está provista también de 
un cojín, debajo de la red, realizado 
en poliuretano moldeado en frío, 
forrado con tejido elástico. Dispone 
también de un ulterior soporte para 
la zona lumbar, enganchado a la 
estructura del respaldo y de altura 
regulable (véase sillones en versión 
“Confort”). Las bases son de cinco 
rayos y adoptan modelos realizados 
en aluminio moldeado a presión, 
con acabado superficial brillante 
y de dimensiones normalizadas. 
Las ruedas pivotantes son de 
plástico estampado, autofrenantes 
y disponibles en versión blanda 
o rígida. Los mecanismos de los 
sillones giratorios, sobre ruedas, 
incorporan un sistema de elevación 
del asiento con cilindro de gas y un 
dispositivo basculante, regulable y 
bloqueable.
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7676
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F29SF021 Seduta con base fissa, schienale medio e meccanismo di ritorno automatico
Chair with fixed base, medium-height backrest and automatic return
Bürosessel mit fixem Gestell, mittelhoher Rückenlehne und Mechanismus für automatische Rückstellung
Fauteuil avec piètement fixe, dossier moyen et mécanisme de retour automatique
Asiento con base fija, respaldo medio y mecanismo de retorno automático

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
48,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-89,0 Cat. E 20 0.402 1

48,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-89,0 Cat. H 20 0.402 1

48,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-89,0 Cat. P 20 0.402 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Versione Light / Light version / Version Light / Version Light / Versión Light 

2. Version Confort / Comfort version / Version Confort / Version Confort / Versión Confort 

45

7676

91

67

F29SF022 Seduta con base fissa, schienale medio, meccanismo di ritorno automatico e braccioli
Chair with fixed base, medium-height backrest, automatic return and armrests
Sitzmöbel mit fixem Gestell, mittelhoher Rückenlehne und Mechanismus für automatische Rückstellung und Armlehnen
Fauteuil avec piètement fixe, dossier moyen, mécanisme de retour automatique et accoudoirs
Asiento con base fija, respaldo medio, mecanismo de retorno automático y apoyabrazos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-89,0 Cat. E 22 0.605 1

55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-89,0 Cat. H 22 0.605 1

55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-89,0 Cat. P 22 0.605 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Versione Light / Light version / Version Light / Version Light / Versión Light 

2. Version Confort / Comfort version / Version Confort / Version Confort / Versión Confort 

59 -84

7272

109 - 134

F29SF025 Sgabello regolabile con piedini e schienale medio
Medium-backed adjustable-height stool with feet
Höhenverstellbarer Hocker mit Füßen und mittelhoher Rückenlehne
Tabouret réglable avec pieds et dossier moyen
Taburete regulable con patas y respaldo medio

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
48,0-72,0 x 60,0-72,0 x 57,0-130,0 Cat. E 22 0.402 1

48,0-72,0 x 60,0-72,0 x 57,0-130,0 Cat. H 22 0.402 1

48,0-72,0 x 60,0-72,0 x 57,0-130,0 Cat. P 22 0.402 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Versione Light / Light version / Version Light / Version Light / Versión Light 

2. Version Confort / Comfort version / Version Confort / Version Confort / Versión Confort 

42-53

7676

91-102 

F29SF026 Seduta regolabile in altezza con ruote e schienale medio
Medium-backed chair with casters and adjustable-height seat
Bürosessel mit Höhenverstellung, Rollen und mittelhoher Rückenlehne
Fauteuil réglable en hauteur avec roulettes et dossier moyen
Asiento de altura regulable, con ruedas y respaldo medio

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
48,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-102,0 Cat. E 21 0.402 1

48,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-102,0 Cat. H 21 0.402 1

48,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-102,0 Cat. P 21 0.402 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Versione Light / Light version / Version Light / Version Light / Versión Light 

2. Version Confort / Comfort version / Version Confort / Version Confort / Versión Confort 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 
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F29SF027 Seduta regolabile in altezza con ruote, braccioli e schienale medio
Medium-backed chair with armrests, casters and adjustable height-seat
Bürosessel mit Höhenverstellung, Rollen, Armlehnen und mittelhoher Rückenlehne
Fauteuil réglable en hauteur avec roulettes, accoudoirs et dossier bas
Asiento de altura regulable, con ruedas, apoyabrazos y respaldo medio

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-102,0 Cat. E 23 0.605 1

55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-102,0 Cat. H 23 0.605 1

55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-102,0 Cat. P 23 0.605 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Versione Light / Light version / Version Light / Version Light / Versión Light 

2. Version Confort / Comfort version / Version Confort / Version Confort / Versión Confort 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

42-53

7676

91-102 

F29SF028 Seduta regolabile in altezza, oscillante, con ruote e schienale medio
Medium-backed tilting chair with casters and adjustable-height seat
Bürosessel mit Höhenverstellung, Schwingbewegung, Rollen und mittelhoher Rückenlehne
Fauteuil réglable en hauteur, basculant, avec roulettes et dossier moyen
Asiento de altura regulable, oscilante, con ruedas y respaldo bajo

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
48,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-105,0 Cat. E 23 0.402 1

48,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-105,0 Cat. H 23 0.402 1

48,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-105,0 Cat. P 23 0.402 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Versione Light / Light version / Version Light / Version Light / Versión Light 

2. Version Confort / Comfort version / Version Confort / Version Confort / Versión Confort 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

42-53

7676

64-75

91-102 

F29SF029 Seduta regolabile in altezza, oscillante, con ruote, braccioli e schienale medio
Medium-backed tilting chair with armrests, casters and adjustable-height seat
Bürosessel mit Höhenverstellung, Schwingbewegung, Rollen, Armlehnen und mittelhoher Rückenlehne
Fauteuil réglable en hauteur, basculant, avec roulettes, accoudoirs et dossier bas
Asiento de altura regulable, oscilante con ruedas, apoyabrazos y respaldo medio

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-105,0 Cat. E 25 0.605 1

55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-105,0 Cat. H 25 0.605 1

55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-105,0 Cat. P 25 0.605 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Versione Light / Light version / Version Light / Version Light / Versión Light 

2. Version Confort / Comfort version / Version Confort / Version Confort / Versión Confort 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

42 - 53

7676

104 -
115

64 - 75

F29SF030 Seduta regolabile in altezza con ruote, braccioli e schienale alto
High-backed chair with armrests, casters and adjustable-height seat
Bürosessel mit Höhenverstellung, Rollen, hoher Rückenlehne und Armlehnen
Fauteuil réglable en hauteur, avec roulettes, accoudoirs et dossier haut
Asiento de altura regulable, con ruedas, apoyabrazos y respaldo alto

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-115,0 Cat. E 23 0.605 1

55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-115,0 Cat. H 23 0.605 1

55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-115,0 Cat. P 23 0.605 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Versione Light / Light version / Version Light / Version Light / Versión Light 

2. Version Confort / Comfort version / Version Confort / Version Confort / Versión Confort 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 
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42 - 53

7676

104 -
115

64 - 75

F29SF031 Seduta regolabile in altezza, oscillante, con ruote, braccioli e schienale alto
High-backed tilting chair with armrests and casters and adjustable-height seat
Bürosessel mit Höhenverstellung, Schwingbewegung, Rollen, hoher Rückenlehne und Armlehnen
Fauteuil réglable en hauteur, basculant, avec roulettes, accoudoirs et dossier haut
Asiento de altura regulable, oscilante, con ruedas, apoyabrazos y respaldo alto

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-118,0 Cat. E 26 0.605 1

55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-118,0 Cat. H 26 0.605 1

55,0-72,0 x 60,0-72,0 x 45,0-118,0 Cat. P 26 0.605 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Versione Light / Light version / Version Light / Version Light / Versión Light 

2. Version Confort / Comfort version / Version Confort / Version Confort / Versión Confort 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

F29SF032 Poltroncina a slitta
Chair with sled base
Sessel mit Kufengestell
Fauteuil avec piètement luge
Silla con base de patín

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55 x 60 x 45 Cat. E 23 0.605 1

55 x 60 x 45 Cat. H 23 0.605 1

55 x 60 x 45 Cat. P 23 0.605 1
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È una seduta tutta da scoprire per 
il comfort e la versatilità. La sottile 
forma dello schienale racchiude un 
ergonomico supporto lombare.

This is a surprisingly comfortable and 
versatile solution. The slim backrest 
contains an ergonomic lumbar 
support.

Ein Sitzmöbel, das mit Komfort und 
Vielseitigkeit voll beeindruckt. Die 
schlanke Form der Rückenlehne liefert 
eine ergonomische Unterstützung im 
Lendenbereich.

C’est une chaise à découvrir pour son 
confort et sa polyvalence. La forme 
fine du dossier contient un soutien 
lombaire ergonomique.

Es un asiento innovador por 
comodidad y versatilidad. La forma 
delgada del respaldo incorpora un 
soporte lumbar ergonómico.

Cat.
F-G-I-L

Cat.
N-V-X

Cat.
T

Cat.
O-Q-S
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F29TR001 Poltrona direzionale, schienale alto, con poggiatesta e braccioli regolabili 2D con meccanismo sincron
Top executive chair, high backrest, with headrest and adjustable 2D armrests, with synchro mechanism
Direktionssessel, hohe Rückenlehne, mit Kopfstütze und Armlehnen verstellbar 2D mit Synchro-Mechanismus
Fauteuil de direction, dossier haut, avec appuie-tête et accoudoirs réglables 2D, avec mécanisme synchrone
Sillón de dirección, respaldo alto, con reposacabezas y apoyabrazos regulables 2D con mecanismo de oscilación synchro

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. F G I 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. L O Q S U W 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 2 3 4 T Y 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. N V X 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 5 26 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas-sincron “M” / Synchro mechanism “M” / Synchro-Mechanismus “M” / Mécanisme synchrone “M” / Mecanismo synchro “M” 

6. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

7. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29TR002 Poltrona direzionale, schienale alto, con poggiatesta e braccioli regolabili 4D con meccanismo sincron
Top executive chair, high backrest, with headrest and adjustable 4D armrests, with synchro mechanism
Direktionssessel, hohe Rückenlehne, mit Kopfstütze und Armlehnen verstellbar 4D mit Synchro-Mechanismus
Fauteuil de direction, dossier haut, avec appuie-tête et accoudoirs réglables 4D, avec mécanisme synchrone
Sillón de dirección, respaldo alto, con reposacabezas y apoyabrazos regulables 4D con mecanismo synchro

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. F G I 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. L O Q S U W 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 2 3 4 T Y 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. N V X 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 5 26 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas-sincron “M” / Synchro mechanism “M” / Synchro-Mechanismus “M” / Mécanisme synchrone “M” / Mecanismo synchro “M” 

6. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

7. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29TR003 Poltrona manageriale, schienale alto, con braccioli regolabili 2D con meccanismo sincron
Executive chair, high backrest, with adjustable 2D armrests, with synchro mechanism
Managersessel, hohe Rückenlehne, mit Armlehnen verstellbar 2D mit Synchro-Mechanismus
Fauteuil manager, dossier haut, avec accoudoirs réglables 2D, mécanisme synchrone
Sillón de respaldo alto con apoyabrazos regulables 2D y mecanismo de oscilación synchro

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. F G I 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. L O Q S U W 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 2 3 4 T Y 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. N V X 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 5 26 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas-sincron “M” / Synchro mechanism “M” / Synchro-Mechanismus “M” / Mécanisme synchrone “M” / Mecanismo synchro “M” 

6. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

7. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 
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F29TR004 Poltrona manageriale, schienale alto, con braccioli regolabili 4D con meccanismo sincron
Executive chair, high backrest, with adjustable 4D armrests, with synchro mechanism
Managersessel, hohe Rückenlehne, mit Armlehnen verstellbar 4D und Synchro-Mechanismus
Fauteuil de direction, dossier haut, avec accoudoirs réglables 4D, avec mécanisme synchrone
Sillón ejecutivo, respaldo alto, con apoyabrazos regulables 4D con mecanismo synchro

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. F G I 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. L O Q S U W 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 2 3 4 T Y 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. N V X 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 5 26 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas-sincron “M” / Synchro mechanism “M” / Synchro-Mechanismus “M” / Mécanisme synchrone “M” / Mecanismo synchro “M” 

6. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

7. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29TR005 Poltrona visitatore, schienale medio, senza braccioli con meccanismo a gas, su ruote
Visitor chair, medium-height backrest, without armrests, with gas adjustment, on casters
Besuchersessel, mittelhohe Rückenlehne, ohne Armlehnen, mit Gasdruckfeder, auf Rollen
Fauteuil visiteur, dossier moyen, sans accoudoirs, avec réglage par vérin à gaz, sur roulettes
Sillón confidente, respaldo medio, sin apoyabrazos con mecanismo de gas, sobre ruedas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. F G I 24 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. L O Q S U W 24 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 2 3 4 T Y 24 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. N V X 24 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 5 24 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas “B” / Gas mechanism “B” / Gas-Mechanismus “B” / Mécanisme gas “B” / Mecanismo gas “B” 

F29TR006 Poltrona visitatore, schienale medio, senza braccioli con base a slitta
Visitor chair, medium-height backrest, without armrests, with sled base
Besuchersessel, mittelhohe Rückenlehne, ohne Armlehnen, mit Kufengestell
Fauteuil visiteur, dossier moyen, sans accoudoirs avec piètement luge
Sillón confidente, respaldo medio, sin apoyabrazos con base de patín

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 59 x 44 Cat. F G I 23 0.340 1

57 x 59 x 44 Cat. L O Q S U W 23 0.340 1

57 x 59 x 44 Cat. 2 3 4 T Y 23 0.340 1

57 x 59 x 44 Cat. N V X 23 0.340 1

57 x 59 x 44 Cat. 5 23 0.340 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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Lo schienale in multistrato di faggio 
è caratterizzato dal particolare 
design dell’imbottitura morbida in 
poliuretano flessibile autoestinguente 
a densità differenziata che favorisce 
l’ergonomicità della seduta, mentre 
il listello cromato nel poggiatesta ne 
esalta l’eleganza. La tappezzeria è 
ricca di dettagli curati.

The beech plywood backrest with its 
soft, flexible, variable-density flame-
retardant polyurethane foam padding 
features a distinctive design that 
enhances the ergonomics of the chair, 
while the chrome-plated strip around 
the headrest adds an extra touch of 
elegance. The upholstery is bursting 
with sleek details.

Charakteristisch für die Rückenlehne 
aus Buchenschichtholz ist das 
besondere Design der weichen, 
geschmeidigen PU-Polsterung, 
selbstverlöschend, in diversifizierter 
Dichte, begünstigt die ergonomische 
Form des Sitzmöbels, die verchromte 
Leiste der Kopfstütze betont das 
elegante Design. Die Polsterung ist 
reich an exklusiven Details.

Le dossier en multiplis de hêtre est 
caractérisé par la ligne particulière 
du rembourrage moelleux en 
polyuréthane flexible autoextinguible 
de densité variable qui favorise 
l’ergonomie tandis que le profil 
chromé dans l’appuie-tête en renforce 
l’élégance. Le revêtement est riche en 
détails raffinés.

El respaldo de madera estratificada 
de haya se caracteriza por el diseño 
especial del acolchado blando de 
poliuretano flexible autoextinguible 
de densidad diferenciada que 
favorece la ergonomía del asiento, 
mientras que el listón cromado en el 
reposacabezas realza su elegancia. 
La tapicería es rica en detalles 
cuidadosamente presentados.

Cat.
F-G-I-L

Cat.
N-V-X

Cat.
T

Cat.
O-Q-S
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F29TRF01 Poltrona direzionale, schienale alto, con poggiatesta e braccioli regolabili 2D con meccanismo sincron
Top executive chair, high backrest, with headrest and adjustable 2D armrests, with synchro mechanism
Direktionssessel, hohe Rückenlehne, mit Kopfstütze und Armlehnen verstellbar 2D mit Synchro-Mechanismus
Fauteuil de direction, dossier haut, avec appuie-tête et accoudoirs réglables 2D, avec mécanisme synchrone
Sillón de dirección, respaldo alto, con reposacabezas y apoyabrazos regulables 2D con mecanismo de oscilación synchro

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. F G I 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. L O Q S U W 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 2 3 4 T Y 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. N V X 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 5 26 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas-sincron “M” / Synchro mechanism “M” / Synchro-Mechanismus “M” / Mécanisme synchrone “M” / Mecanismo synchro “M” 

6. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

7. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29TRF02 Poltrona direzionale, schienale alto, con poggiatesta e braccioli regolabili 4D con meccanismo sincron
Top executive chair, high backrest, with headrest and adjustable 4D armrests, with synchro mechanism
Direktionssessel, hohe Rückenlehne, mit Kopfstütze und Armlehnen verstellbar 4D mit Synchro-Mechanismus
Fauteuil de direction, dossier haut, avec appuie-tête et accoudoirs réglables 4D, avec mécanisme synchrone
Sillón de dirección, respaldo alto, con reposacabezas y apoyabrazos regulables 4D con mecanismo synchro

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. F G I 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. L O Q S U W 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 2 3 4 T Y 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. N V X 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 5 26 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas-sincron “M” / Synchro mechanism “M” / Synchro-Mechanismus “M” / Mécanisme synchrone “M” / Mecanismo synchro “M” 

6. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

7. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29TRF03 Poltrona manageriale, schienale alto, con braccioli regolabili 2D con meccanismo sincron
Executive chair, high backrest, with adjustable 2D armrests, with synchro mechanism
Managersessel, hohe Rückenlehne, mit Armlehnen verstellbar 2D und Synchro-Mechanismus
Fauteuil de direction, dossier haut, avec accoudoirs réglables 2D, avec mécanisme synchrone
Sillón ejecutivo, respaldo alto, con apoyabrazos regulables 2D con mecanismo synchro

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. F G I 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. L O Q S U W 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 2 3 4 T Y 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. N V X 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 5 26 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas-sincron “M” / Synchro mechanism “M” / Synchro-Mechanismus “M” / Mécanisme synchrone “M” / Mecanismo synchro “M” 

6. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

7. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 
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F29TRF04 Poltrona manageriale, schienale alto, con braccioli regolabili 4D con meccanismo sincron
Executive chair, high backrest, with adjustable 4D armrests, with synchro mechanism
Managersessel, hohe Rückenlehne, mit Armlehnen verstellbar 4D und Synchro-Mechanismus
Fauteuil de direction, dossier haut, avec accoudoirs réglables 4D, avec mécanisme synchrone
Sillón ejecutivo, respaldo alto, con apoyabrazos regulables 4D con mecanismo synchro

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. F G I 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. L O Q S U W 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 2 3 4 T Y 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. N V X 26 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 5 26 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas-sincron “M” / Synchro mechanism “M” / Synchro-Mechanismus “M” / Mécanisme synchrone “M” / Mecanismo synchro “M” 

6. Meccanismo gas-sincron “T” / Synchro mechanism “T” / Synchro-Mechanismus “T” / Mécanisme synchrone “T” / Mecanismo synchro “T” 

7. Meccanismo gas-sincron “K” / Synchro mechanism “K” / Synchro-Mechanismus “K” / Mécanisme synchrone “K” / Mecanismo synchro “K” 

F29TRF05 Poltrona visitatore, schienale medio, senza braccioli con meccanismo a gas, su ruote
Visitor chair, medium-height backrest, without armrests, with gas adjustment, on casters
Besuchersessel, mittelhohe Rückenlehne, ohne Armlehnen, mit Gasdruckfeder, auf Rollen
Fauteuil visiteur, dossier moyen, sans accoudoirs, avec réglage par vérin à gaz, sur roulettes
Sillón confidente, respaldo medio, sin apoyabrazos con mecanismo de gas, sobre ruedas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. F G I 24 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. L O Q S U W 24 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 2 3 4 T Y 24 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. N V X 24 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 5 24 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

5. Meccanismo gas “B” / Gas mechanism “B” / Gas-Mechanismus “B” / Mécanisme gas “B” / Mecanismo gas “B” 

F29TRF06 Poltrona visitatore, schienale medio, senza braccioli con base a slitta
Visitor chair, medium-height backrest, without armrests, with sled base
Besuchersessel, mittelhohe Rückenlehne, ohne Armlehnen, mit Kufengestell
Fauteuil visiteur, dossier moyen, sans accoudoirs avec piètement luge
Sillón confidente, respaldo medio, sin apoyabrazos con base de patín

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 59 x 44 Cat. F G I 23 0.340 1

57 x 59 x 44 Cat. L O Q S U W 23 0.340 1

57 x 59 x 44 Cat. 2 3 4 T Y 23 0.340 1

57 x 59 x 44 Cat. N V X 23 0.340 1

57 x 59 x 44 Cat. 5 23 0.340 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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F29TRF07 Poltrona visitatore, schienale medio, senza braccioli con meccanismo a gas, su ruote
Visitor chair, medium-height backrest, without armrests, with gas adjustment, on casters
Besuchersessel, mittelhohe Rückenlehne, ohne Armlehnen, mit Gasdruckfeder, auf Rollen
Fauteuil visiteur, dossier moyen, sans accoudoirs, avec réglage par vérin à gaz, sur roulettes
Sillón confidente, respaldo medio, sin apoyabrazos con mecanismo de gas, sobre ruedas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. F G I 24 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. L O Q S U W 24 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 2 3 4 T Y 24 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. N V X 24 0.220 1

60 x 59 x 41,0-54,0 Cat. 5 24 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Meccanismo gas “B” / Gas mechanism “B” / Gas-Mechanismus “B” / Mécanisme gas “B” / Mecanismo gas “B” 

F29TRF08 Poltrona visitatore, schienale basso, senza braccioli fissa su base a 4 razze su piedini
Visitor chair, low back, no armrests, fixed height, 4-spokes base with footpads
Besuchersessel, niedrige Rückenlehne, ohne Armlehnen, fix auf 4- strahligem Fußkreuz mit Füßen
Fauteuil visiteur, dossier bas, sans accoudoirs, fixe sur piètement à 4 branches sur pieds
Sillón de visitante, respaldo bajo, sin apoyabrazos, fijada sobre base de 4 radios sobre patas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 59 x 44 Cat. F G I 23 0.340 1

57 x 59 x 44 Cat. L O Q S U W 23 0.340 1

57 x 59 x 44 Cat. 2 3 4 T Y 23 0.340 1

57 x 59 x 44 Cat. N V X 23 0.340 1

57 x 59 x 44 Cat. 5 23 0.340 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base nera / Black base / Schwarzes Untergestell / Piètement noir / Base negra 

3. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

4. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 
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Le sedute della collezione “45” 
hanno le scocche in multistratO con 
rivestimento in melaminico colorato. 
Le strutture sono in tubolare tondo 
cromato e i piedini terminali in 
plastica nera. Le sedie senza braccioli 
sono impilabili.

The seats of the “45” collection 
have plywood shells with coloured 
melamine. The tubular rod structures 
have chrome finish and the feet are 
in black plastic. The chairs without 
armrests are stackable.

Die Sitzmöbel der “45” Sitzschalen 
aus Schichtholz, beschichtetmit 
Melamin Farben. Strukturen aus 
Stahlrohr, verchromt, Fußstöpsel aus 
schwarzem Kunststoff. Die Stühle 
ohne Armlehnen sind stapelbar.

Les chaises de la collection “45” 
ont les coques en multiplis avec 
revêtement mélaminé colorée. Les 
structures sont en tube rond, chromé, 
avec embouts en plastique noir. 
Les chaises sans accoudoirs sont 
empilables.

Los armazones de los asientos de la 
colección “45” son en estratificado 
con tapizado melaminado coloreado. 
Las estructuras son en tubo redondo 
cromado y los patas terminales 
de plástico negro. Los sillas sin 
apoyabrazos son apilables.
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F29C1001 Sedia in multistrato con 4 gambe
Plywood chair with 4 legs
Stuhl aus Schichtholz mit 4 Beinen
Chaise en multiplis avec 4 pieds
Silla en contrachapado con 4 patas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
50 x 50 x 44,0-82,0 AR BN QK 5 0.270 1

44

5650

82

F29C1002 Sedia in multistrato con 4 gambe e braccioli
Plywood chair with 4 legs and armrests
Stuhl aus Schichtholz mit 4 Beinen und Armlehnen
Chaise en multiplis avec 4 pieds et accoudoirs
Silla en contrachapado con 4 patas y apoyabrazos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56 x 50 x 44,0-82,0 AR BN QK 5 0.270 1
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Le sedute di questo capitolo hanno 
le scocche in multistratO con 
rivestimento in melaminico in vari 
colori. Le strutture sono in tubolare 
tondo, cromato e piedini terminali in 
plastica lucida.

The chairs in this section have 
plywood shells with melamine 
covering in a choice of colours. 
The frames are in round-section, 
chrome-plated tube with shiny plastic 
end feet.

Die Sitzmöbel in diesem Kapitel 
haben Schalen aus Mehrschichtholz 
mit Melamin-Beschichtung in 
verschiedenen Farben. Die Gestelle 
sind aus rundem Stahlrohr, verchromt, 
mit Fußstöpseln aus glänzendem 
Kunststoff.

Les chaises de ce chapitre ont des 
coques en multiplis avec revêtement 
mélaminé de différentes couleurs. Les 
structures sont en tube rond, chromé, 
avec embouts en plastique brillant.

Los asientos de este capítulo tienen 
armazones en estratificado con 
tapizado melaminado de distintos 
colores. Las estructuras son en tubo 
redondo, cromado y patas terminales 
de plástico negro.



542

Se
du

teNick
Nick / Nick / Nick / Nick

44

5050

82

F29C7001 Sedia in multistrato con 4 gambe
Plywood chair with 4 legs
Stuhl aus Schichtholz mit 4 Beinen
Chaise en multiplis avec 4 pieds
Silla en contrachapado con 4 patas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
48 x 50 x 45,0-77,0 AR BN QK 5 0.270 1

45

5650

82

F29C7002 Sedia in multistrato con 4 gambe e braccioli
Plywood chair with 4 legs and armrests
Stuhl aus Schichtholz mit 4 Beinen und Armlehnen
Chaise en multiplis avec 4 pieds et accoudoirs
Silla en contrachapado con 4 patas y apoyabrazos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56 x 50 x 45,0-77,0 AR BN QK 5 0.270 1
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LO Q S

Cat.
D

Cat.
F-G-I-J

Cat.
T

Cat.
N-V-X

Cat.
LO Q S

Cat.
D

Cat.
F-G-I-J

Cat.
T

Cat.
N-V-X

Seduta polifunzionale 
configurabile per gli spazi collettivi 
e di lavoro, con piedini o ruote 
piroettanti autofrenanti e aggancio 
di allineamento in nylon. Disponibile 
anche con tavoletta. Sedile e 
schienale in polipropilene antigraffio 
sono sagomati per un adeguato 
supporto. Zero9 può essere impilata 
verticalmente ed è sempre 
accatastabile in orizzontale grazie al 
sedile e al bracciolo ribaltabili (in 3 
posizioni), anche in presenza della 
tavoletta.

This multifunctional chair can be 
configured for collective and work 
spaces, with feet or self-braking 
swivel casters and nylon alignment 
brackets. Also available with writing 
pad. The scratch-proof polypropylene 
seat and backrest are shaped to give 
proper support. Zero9 can be stacked 
both vertically and horizontally, 
thanks to the three positions of the 
seat and armrest, even with the 
writing pad attached.

Vielseitiges Sitzmöbel, konfigurierbar 
für Gemeinschafts- und Arbeitsräume, 
mit Füßen oder selbstbremsenden, 
allseitig drehbaren Rollen, 
Einhängung zur Verbindung in Linie 
aus Nylon. Erhältlich auch mit 
Schreibpult. Sitz und Rückenlehne aus 
Polypropylen, kratzfest, entsprechend 
geformt für stützende Sitzhaltung. 
Zero9 sind senkrecht stapelbar 
und können immer auch horizontal 
zusammengestellt werden, da Sitz 
und Armlehnen klappbar sind (in 
drei Positionen), auch wenn ein 
Schreibpult montiert ist.

Chaise polyvalente configurable pour 
les espaces collectifs et de travail, 
avec pieds ou roulettes pivotantes 
autofreinées et crochet d’alignement 
en nylon. Disponible également 
avec tablette antipanique. L’assise 
et le dossier en polypropylène 
antirayures sont conformés pour 
assurer un support adéquat. Zero9 
peut être empilée verticalement et 
horizontalement grâce à l’assise 
et à l’accoudoir relevables (en 3 
positions), même en présence de 
tablette antipanique.

Asiento multifuncional configurable 
para espacios comunitarios y de 
trabajo, con patas terminales o 
ruedas pivotantes autofrenantes 
y ganchos de alineación de nylon. 
Disponible también con pala de 
escritura antipánico. La forma del 
asiento y el respaldo de polipropileno 
resistente a los arañazos facilita 
un soporte adecuado. Zero9 puede 
apilarse verticalmente y siempre 
se agrupa en horizontal gracias al 
asiento y al apoyabrazos plegables 
(en 3 posiciones), incluso en 
presencia de la pala de escritura 
antipánico.
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F29ZE901 Sedia impilabile, sedile e schienale in plastica (mod PP) con braccioli ribaltabili
Stackable chair, plastic seat and back (mod PP) with folding armrests
Stapelbarer Stuhl, Sitz und Rückenlehne aus Kunststoff (Mod. PP) mit klappbaren Armlehnen
Chaise empilable, assise tapissée, dossier en plastique (mod TP) avec accoudoirs relevables
Silla apilable, asiento y respaldo tapizados de plástico (mod. PP) con apoyabrazos volteables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 56 x 45 11 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE902 Sedia impilabile, sedile e schienale in plastica (mod PP) senza braccioli
Stackable chair, plastic seat and back (mod PP) without armrests
Stapelbarer Stuhl, Sitz und Rückenlehne aus Kunststoff (Mod. PP) ohne Armlehnen
Chaise empilable, assise tapissée, dossier en plastique (mod TP) sans accoudoirs
Silla apilable, asiento y respaldo tapizados de plástico (mod. PP) sin apoyabrazos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 56 x 45 11 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE903 Sedia impilabile, sedile tappezzato, schienale in plastica (mod TP) con braccioli ribaltabili
Stackable chair, upholstered seat and plastic back (mod TP) with folding armrests
Stapelbarer Stuhl, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Kunststoff (Mod. TP) mit klappbaren Armlehnen
Chaise empilable, assise tapissée, dossier en plastique (mod TP) avec accoudoirs relevables
Silla apilable, asiento tapizado, respaldo de plástico (mod. TP) con apoyabrazos volteables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 56 x 45 Cat. D 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. F G I 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. L O Q S U W 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. N V X 11 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE904 Sedia impilabile, sedile tappezzato, schienale in plastica (mod TP) senza braccioli
Stackable chair, upholstered seat and plastic back (mod TP) without armrests
Stapelbarer Stuhl, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Kunststoff (Mod. TP) ohne Armlehnen
Chaise empilable, assise tapissée, dossier en plastique (mod TP) sans accoudoirs
Silla apilable, asiento tapizado, respaldo de plástico (mod. TP) sin apoyabrazos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 56 x 45 Cat. D 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. F G I 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. L O Q S U W 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. N V X 11 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 
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F29ZE905 Sedia impilabile, sedile in plastica, schienale in rete (mod PR) con braccioli ribaltabili
Stackable chair, plastic seat and mesh back (mod PR) with folding armrests
Stapelbarer Stuhl, Sitz aus Kunststoff, Rückenlehne aus Netzgewebe (Mod. PR), mit klappbaren Armlehnen
Chaise empilable, assise en plastique, dossier en maille filet (mod PR) avec accoudoirs relevables
Silla apilable, asiento de plástico, respaldo de red (mod. PR) con apoyabrazos volteables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 56 x 45 11 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE906 Sedia impilabile, sedile in plastica, schienale in rete (mod PR) senza braccioli
Stackable chair, plastic seat and mesh back (mod PR) without armrests
Stapelbarer Stuhl, Sitz aus Kunststoff, Rückenlehne aus Netzgewebe (Mod. PR), ohne Armlehnen
Chaise empilable, assise en plastique, dossier en maille filet (mod PR) sans accoudoirs
Silla apilable, asiento de plástico, respaldo de red (mod. PR) sin apoyabrazos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 56 x 45 11 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE907 Sedia impilabile, sedile tappezzato, schienale in rete (mod TR) con braccioli ribaltabili
Stackable chair, upholstered seat and meshed back (mod TR) with folding armrests
Stapelbarer Stuhl, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Netzgewebe (Mod. TR) mit klappbaren Armlehnen
Chaise empilable, assise tapissée, dossier en maille filet (mod TR) avec accoudoirs relevables
Silla apilable, asiento tapizado, respaldo de red (mod. TR) con apoyabrazos volteables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 56 x 45 Cat. D 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. F G I 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. L O Q S U W 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. N V X 11 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE908 Sedia impilabile, sedile tappezzato, schienale in rete (mod TR) senza braccioli
Stackable chair, upholstered seat and meshed back (mod TR) without armrests
Stapelbarer Stuhl, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Netzgewebe (mod TR) ohne Armlehnen
Chaise empilable, assise tapissée, dossier en maille filet (mod TR) sans accoudoirs
Silla apilable, asiento tapizado, respaldo de red (mod. TR) sin apoyabrazos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 56 x 45 Cat. D 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. F G I 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. L O Q S U W 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. N V X 11 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 



546

Se
du

teZero9
Zero9 / Zero9 / Zero9 / Zero9

F29ZE909 Sedia impilabile, sedile e schienale tappezzati, (mod TT) con braccioli ribaltabili
Stackable chair, upholstered seat and back (mod TT) with folding armrests
Stapelbarer Stuhl, Sitz und Rückenlehne gepolstert (Mod. TT) mit klappbaren Armlehnen
Chaise empilable, assise et dossier tapissés (mod TT) avec accoudoirs relevables
Silla apilable, asiento y respaldo tapizados (mod. TT) con apoyabrazos volteables

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 56 x 45 Cat. D 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. F G I 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. L O Q S U W 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. N V X 11 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE910 Sedia impilabile, sedile e schienale tappezzati, (mod TT) senza braccioli
Stackable chair, upholstered seat and back (mod TT) without armrests
Stapelbarer Stuhl, Sitz und Rückenlehne gepolstert (Mod. TT) ohne Armlehnen
Chaise empilable, assise et dossier tapissés (mod TT) sans accoudoirs
Silla apilable, asiento y respaldo tapizados (mod. TT) sin apoyabrazos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 56 x 45 Cat. D 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. F G I 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. L O Q S U W 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.470 1

60 x 56 x 45 Cat. N V X 11 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE921 Sedia impilabile, sedile e schienale in plastica (mod PP) con braccioli ribaltabili, con tavoletta di scrittura antipanico
Stackable chair, plastic seat and back (mod PP) with folding armrests and panic-proof writing pad
Stapelbarer Stuhl, Sitz und Rückenlehne aus Kunststoff (Mod. PP) mit klappbaren Armlehnen und Antipanik-Schreibpult
Chaise empilable, assise et dossier en plastique (mod PP) avec accoudoirs relevables et tablette antipanique
Silla apilable, asiento y respaldo tapizados de plástico (mod PP) con apoyabrazos abatibles y con pala de escritura antipánico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
65 x 59 x 45 12 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE922 Sedia impilabile, sedile e schienale in plastica (mod PP) senza braccioli, con tavoletta di scrittura antipanico
Stackable chair, plastic seat and back (mod PP) without armrests, and panic-proof writing pad
Stapelbarer Stuhl, Sitz und Rückenlehne aus Kunststoff (Mod. PP) ohne Armlehnen, mit Antipanik-Schreibpult
Chaise empilable, assise et dossier en plastique (mod PP) sans accoudoirs, avec tablette antipanique
Silla apilable, asiento y respaldo tapizados de plástico (mod PP) sin apoyabrazos, con pala de escritura antipánico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
65 x 59 x 45 12 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 
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F29ZE923 Sedia impilabile, sedile tappezzato, schienale in plastica (mod TP) con braccioli ribaltabili, con tavoletta di scrittura antipanico
Stackable chair, upholstered seat and plastic back (mod TP) with folding armrests and panic-proof writing pad
Stapelbarer Stuhl, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Kunststoff (Mod. TP) mit klappbaren Armlehnen und Antipanik-Schreibpult
Chaise empilable, assise tapissée, dossier en plastique (mod TP) avec accoudoirs relevables et tablette antipanique
Silla apilable, asiento tapizado, respaldo de plástico (mod TP) con apoyabrazos abatibles y con pala de escritura antipánico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
65 x 59 x 45 Cat. D 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. F G I 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. L O Q S U W 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. N V X 12 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE924 Sedia impilabile, sedile tappezzato, schienale in plastica (mod TP) senza braccioli, con tavoletta di scrittura antipanico
Stackable chair, upholstered seat and plastic back (mod TP) without armrests, with panic-proof writing pad
Stapelbarer Stuhl, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Kunststoff (Mod. TP) ohne Armlehnen, mit Antipanik-Schreibpult
Chaise empilable, assise tapissée, dossier en plastique (mod TP) sans accoudoirs, avec tablette antipanique
Silla apilable, asiento tapizado, respaldo de plástico (mod TP) sin apoyabrazos, con pala de escritura antipánico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
65 x 59 x 45 Cat. D 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. F G I 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. L O Q S U W 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. N V X 12 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE925 Sedia impilabile, sedile in plastica, schienale in rete (mod PR) con braccioli ribaltabili, con tavoletta di scrittura antipanico destra
Stackable chair, plastic seat and meshed back (mod PR) with folding armrests with right panic-proof writing pad
Stapelbarer Stuhl, Sitz aus Kunststoff, Rückenlehne aus Netzgewebe (Mod. PR), mit klappbaren Armlehnen, mit Antipanik-Schreibpult
Chaise empilable, assise en plastique, dossier en maille filet (mod PR) avec accoudoirs relevables, avec tablette antipanique à droite
Silla apilable, asiento de plástico (mod TP) sin apoyabrazos, con pala de escritura antipánico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
65 x 59 x 45 12 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE926 Sedia impilabile, sedile in plastica, schienale in rete (mod PR) senza braccioli, con tavoletta di scrittura antipanico destra
Stackable chair, plastic seat and meshed back (mod PR) without armrests with right panic-proof writing pad
Stapelbarer Stuhl, Sitz aus Kunststoff, Rückenlehne aus Netzgewebe (Mod. PR), ohne Armlehnen, mit Antipanik-Schreibpult
Chaise empilable, assise en plastique, dossier en maille filet (mod PR) sans accoudoirs, avec tablette antipanique à droite
Silla apilable, asiento de plástico, respaldo de red (mod PR) sin apoyabrazos, con pala de escritura antipánico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
65 x 59 x 45 12 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 
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F29ZE927 Sedia impilabile, sedile tappezzato, schienale in rete (mod TR) con braccioli ribaltabili, con tavoletta di scrittura antipanico destra
Stackable chair, upholstered seat and meshed back (mod TR) with folding armrests with right panic-proof writing pad
Stapelbarer Stuhl, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Netzgewebe (Mod. TR) mit klappbaren Armlehnen, mit Antipanik-Schreibpult
Chaise empilable, assise tapissée, dossier en maille filet (mod TR) avec accoudoirs relevables, avec tablette antipanique à droite
Silla apilable, asiento tapizado, respaldo de red (mod TR) con apoyabrazos abatibles, con pala de escritura antipánico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
65 x 59 x 45 Cat. D 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. F G I 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. L O Q S U W 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. N V X 12 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE928 Sedia impilabile, sedile tappezzato, schienale in rete (mod TR) senza braccioli,  con tavoletta di scrittura antipanico destra
Stackable chair, upholstered seat and meshed back (mod TR) without armrests with right panic-proof writing pad
Stapelbarer Stuhl, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Netzgewebe (mod TR) ohne Armlehnen, mit Antipanik-Schreibpult
Chaise empilable, assise tapissée, dossier en maille filet (mod TR) sans accoudoirs, avec tablette antipanique à droite
Silla apilable, asiento tapizado, respaldo de red (mod TR) sin apoyabrazos, con pala de escritura antipánico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
65 x 59 x 45 Cat. D 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. F G I 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. L O Q S U W 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. N V X 12 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE929 Sedia impilabile, sedile e schienale tappezzati, (mod TT) con braccioli ribaltabili, con tavoletta di scrittura antipanico destra
Stackable chair, upholstered seat and back (mod TT) with folding armrests with right panic-proof writing pad
Stapelbarer Stuhl, Sitz und Rückenlehne gepolstert (Mod. TT) mit klappbaren Armlehnen, mit Antipanik-Schreibpult
Chaise empilable, assise et dossier tapissés (mod TT) avec accoudoirs relevables
Silla apilable, asiento y respaldo tapizados tapizados (mod TT) con apoyabrazos abatibles, con pala de escritura antipánico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
65 x 59 x 45 Cat. D 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. F G I 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. L O Q S U W 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. N V X 12 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 
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F29ZE930 Sedia impilabile, sedile e schienale tappezzati, (mod TT) senza braccioli, con tavoletta di scrittura antipanico destra
Stackable chair, upholstered seat and back (mod TT) without armrests with right panic-proof writing pad
Stapelbarer Stuhl, Sitz und Rückenlehne gepolstert (Mod. TT) ohne Armlehnen, mit Antipanik-Schreibpult
Chaise empilable, assise et dossier tapissés (mod TT) sans accoudoirs, avec tablette antipanique à droite
Silla apilable, asiento y respaldo tapizados tapizados (mod TT) sin apoyabrazos, con pala de escritura antipánico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
65 x 59 x 45 Cat. D 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. F G I 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. L O Q S U W 12 0.470 1

65 x 59 x 45 Cat. N V X 12 0.470 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

2. Con ruote / With casters / Mit Rollen / Avec roulettes / Con ruedas 

3. Telaio verniciato grigio / Frame painted in grey / Gestell grau lackiert / Piètement laqué gris / Armazón pintado gris 

4. Telaio verniciato bianco / Frame painted in white / Gestell weiß lackiert / Piètement laqué blanc / Armazón pintado blanco 

F29ZE911 Carrello su ruote
Cart on wheels
Fahrgestell auf Rollen
Chariot sur roulettes
Carro sobre ruedas

Finish Kg m3 pcs
7 1.000 1
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La seduta Edge è una sintesi 
essenziale di forma, funzione ed 
ergonomia. Leggera e resistente, può 
essere utilizzata in una molteplicità 
di spazi e situazioni collettive: 
auditorium, sale conferenze, aule per 
la formazione. Edge è disponibile con 
braccioli (impilabile fino a 4 pezzi) e 
senza (impilabile fino a 9 pezzi).

The Edge chair is an essential blend 
of form, function and ergonomics. 
Lightweight and hardwearing, it 
can be used in a wide variety of 
spaces and col/ective environments: 
auditoriums, conference rooms, 
training rooms. Edge is available with 
armrests (stackable up to 4 high) and 
without (stackable up to 9 high).

Der Edge Stuhl ist eine essentielle 
Mischung aus Form, Funktionund 
Ergonomie. Leicht und strapazierfähig, 
kann es in einer Vielzahl von Räumen 
und kolumbianischen Umgebungen 
eingesetzt werden: Auditorien, 
Konferenzräume, Schulungsräume. 
Edge ist mit Armlehnen (stapelbar bis 
zu 4 hoch) und ohne (stapelbar bis zu 
9 hoch) erhältlich.

La chaise Edge est une combinaison 
de forme, de fonctionnalité et 
d’ergonomie. Légère et résistante, 
elle peut être utilisée dans une 
grande variété d’espaces et 
d’environnements : auditoriums, 
salles de conférence, salles de 
formation. Edge est disponible avec 
accoudoirs (empilables jusqu’à 4 
exemplaires en hauteur) et sans 
accoudoirs (empilable jusqu’à 9 
exemplaires en hauteur).

El asiento Edge es una síntesis 
esencial de forma, función y 
ergonomía. Ligero y resistente, 
puede utilizarse en una gran variedad 
de espacios y entornos colectivos: 
auditorios, salas de conferencias 
y aulas de formación.  Edge está 
disponible con apoyabrazos (apilables 
hasta 4 piezas) y sin ellos (apilables 
hasta 9 piezas).
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F29ED001 Seduta a slitta con scocca in plastica, senza braccioli
Chair with sled base, plastic shell, without armrests
Besuchersessel mit Kufen, Kunststoffschale, ohne Armlehnen
Fauteuil avec piètement luge, coque plastique, sans accoudoirs
Sillón con base de patín, carcasa de plástico, sin apoyabrazos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55 x 52 x 47 5 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca grigia / Grey plastic shell / Graue Kunststoffschale / Coque grise en plastique / Carcasa de plástico gris 

6. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

47

5552

85

F29ED002 Seduta a slitta con sedile rivestito, senza braccioli
Chair with sled base, upholstered seat, without armrests
Besuchersessel mit Kufen, Sitz mit Stoffbezug, ohne Armlehnen
Fauteuil avec piètement luge, siège revêtu de tissu, sans accoudoirs
Sillón con base de patín, asiento tapizado, sin apoyabrazos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55 x 52 x 47 Cat. A 5 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. C 5 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. E 5 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca grigia / Grey plastic shell / Graue Kunststoffschale / Coque grise en plastique / Carcasa de plástico gris 

6. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

47

6552

85

F29ED003 Seduta a slitta con scocca in plastica, con braccioli
Chair with sled base, plastic shell, with armrests
Besuchersessel mit Kufen, Kunststoffschale, mit Armlehnen
Fauteuil avec piètement luge, coque plastique, avec accoudoirs
Sillón con base de patín, carcasa de plástico, con reposabrazos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55 x 52 x 47 5 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca grigia / Grey plastic shell / Graue Kunststoffschale / Coque grise en plastique / Carcasa de plástico gris 

6. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

47

6552

85

F29ED004 Seduta a slitta con sedile rivestito, con braccioli
Chair with sled base, upholstered seat, with armrests
Besuchersessel mit Kufen, Sitz mit Stoffbezug, mit Armlehnen
Fauteuil avec piètement luge, siège revêtu de tissu, avec accoudoirs
Sillón con base de patín, asiento tapizado, con apoyabrazos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55 x 52 x 47 Cat. A 5 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. C 5 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. E 5 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianca / White plastic shell / Weiße Kunststoffschale / Coque blanche en plastique / Carcasa de plástico blanco 

5. Scocca grigia / Grey plastic shell / Graue Kunststoffschale / Coque grise en plastique / Carcasa de plástico gris 

6. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 
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La Famiglia Eura è arricchita con 
dettagli di pregio come le confortevoli 
imbottiture, la tappezzeria rifinita 
con cuciture ribattute e l’elegante 
supporto schienale in alluminio. Eura 
Visitor è configurata su slitta e si 
inserisce perfettamente negli uffici 
direzionali come seduta da visitatore 
o attorno ad un tavolo riunioni.

The Eura family is enhanced with 
luxurious details such as comfortably 
padded upholstery with felled seams 
and an elegant aluminium backrest. 
Eura Visitor sits on a sled-base, and 
fits perfectly into executive offices as 
a visitor chair or around a conference 
table.

Die Linie Eura hat sich durch 
hochwertige Details bereichert: eine 
bequeme Polsterung, Ausführung mit 
Saumnähten und eine elegante Stütze 
der Rückenlehne aus Aluminium. 
Eura Visitor ist mit Kufengestell 
ausgestattet und fügt sich perfekt 
in Direktionsbüros als Sitzmöbel 
für Besucher oder rund um einen 
Konferenztisch ein.

La Famille Eura est enrichie 
de précieux détails comme les 
rembourrages confortables, les 
surpiqûres de la tapisserie et 
l’élégant support du dossier en 
aluminium. Eura Visitor est proposée 
sur piètement luge et s’insère 
parfaitement dans les bureaux de 
direction come siège visiteur ou 
autour d’une table de réunion.

La familia Eura se enriquece con 
preciosos detalles como los cómodos 
acolchados, la tapicería acabada con 
costuras remachadas y el elegante 
soporte del respaldo de aluminio. 
Eura Visitor está equipada con base 
de patín y se adapta perfectamente al 
mobiliario de las oficinas de dirección 
como asiento para visitantes o 
alrededor de una mesa de reuniones.
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F29EU001 Poltroncina interlocutore con base a slitta, sedile tappezzato, schienale in plastica (mod TP)
Guest chair, with sled base, upholstered seat, plastic back (mod TP)
Sessel Gesprächspartner mit Kufengestell, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Kunststoff (Mod. TP)
Petit fauteuil visiteur avec piètement luge, assise tapissée, dossier en plastique (mod TP)
Silla visitante con base de patín, asiento tapizado, respaldo de plástico (mod. TP)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 59 x 47 Cat. D 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. F G I 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. L O Q S U W 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. N V X 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 5 11 0.460 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29EU002 Poltroncina interlocutore con base a slitta, sedile tappezzato, schienale in plastica con pannello tappezzato (mod TI)
Guest chair, with sled base, upholstered seat, plastic back with upholstered panel (mod TI)
Sessel Gesprächspartner mit Kufengestell, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Kunststoff mit gepolstertem Paneel (Mod. TI)
Petit fauteuil visiteur avec piètement luge, assise tapissée, dossier en plastique avec panneau tapissé (mod TI)
Silla visitante con base de patín, asiento tapizado, respaldo de plástico con panel tapizado (mod. TI)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 59 x 47 Cat. D 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. F G I 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. L O Q S U W 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. N V X 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 5 11 0.460 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29EU003 Poltroncina interlocutore con base a slitta, sedile tappezzato, schienale in rete (mod TR)
Guest chair, with sled base, upholstered seat, meshed back (mod TR)
Sessel Gesprächspartner mit Kufengestell, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Netzgewebe (Mod. TR)
Petit fauteuil visiteur avec piètement luge, assise tapissée, dossier en maille filet (mod TR)
Silla visitante con base de patín, asiento tapizado, respaldo de red (mod. TR)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 59 x 47 Cat. D 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. F G I 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. L O Q S U W 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. N V X 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 5 11 0.460 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29EU004 Poltroncina interlocutore con base a slitta, sedile tappezzato, schienale tappezzato (mod TT)
Guest chair, with sled base, upholstered seat, upholstered back (mod TT)
Sessel Gesprächspartner mit Kufengestell, Sitz gepolstert, Rückenlehne gepolstert (Mod. TT)
Petit fauteuil visiteur avec piètement luge, assise tapissée, dossier tapissé (mod TT)
Silla visitante con base de patín, asiento tapizado, respaldo tapizado (mod. TT)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 59 x 47 Cat. D 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. F G I 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. L O Q S U W 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. N V X 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 5 11 0.460 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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Cat.
F-G-I-J

Cat.
T

Cat.
N-V-X

Cat.
O-Q-S

Eura Conference è ideale nelle sale 
conferenze anche grazie ai numerosi 
dettagli ed accessori. Base a 
quattro gambe con ruote piroettanti 
autofrenanti a doppia carreggiata 
in nylon per suolo morbido o con 
battistrada in poliuretano per suolo 
duro.

Eura Conference is ideal for 
conference rooms, and features 
numerous details and accessories. A 
base with four legs on self-braking 
dual-track swivel casters in nylon 
for soft floors or with a polyurethane 
tread for hard floors.

Eura Conference ist ideal für 
Sitzungsräume, auch dank zahlreicher 
Details und Accessoires. Vierbeiniges 
Gestell mit allseitig drehbaren Rollen, 
selbstbremsend, 2-bahnige Lauffläche 
aus Nylon für weiche Böden oder mit 
PU-Lauffläche für harte Böden.

Eura Conference est idéale dans 
les salles de réunion grâce à de 
nombreux détails et accessoires. 
Structure à quatre pieds avec 
roulettes pivotantes autofreinées à 
double galet en nylon pour sol souple 
ou avec bande de roulement en 
polyuréthane pour sol dur.

Eura Conference es ideal en las salas 
de conferencias también gracias a 
los numerosos detalles y accesorios. 
Base de cuatro patas con ruedas 
pivotantes autofrenantes de doble 
banda de nylon para suelo blando o 
con banda de rodadura de poliuretano 
para suelos duros.
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F29EU005 Poltroncina conferenza, 4 gambe, sedile tappezzato, schienale in plastica (mod TP)
Conference chair, 4 legs, upholstered seat, plastic back (mod TP)
Konferenzstuhl, 4 Beine, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Kunststoff (Mod. TP)
Petit fauteuil visiteur avec piètement luge, assise tapissée, dossier en plastique (mod TP)
Silla de conferencia, 4 patas, asiento tapizado, respaldo de plástico (mod. TP)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 59 x 47 Cat. D 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. F G I 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. L O Q S U W 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. N V X 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 5 11 0.460 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

4. Con ruote, battistrada duro / With casters, hard thread / Mit Rollen mit hartem Profil / Avec roulettes, avec bande de roulement dure / Con ruedas, con 

banda de rodadura dura 

5. Con ruote, battistrada morbido / With casters, soft thread / Mit Rollen mit weichem Profil / Avec roulettes, avec bande de roulement souple / Con ruedas, 

con banda de rodadura blanda 

F29EU006 Poltroncina conferenza, 4 gambe, sedile tappezzato,  schienale in plastica con pannello tappezzato (mod TI)
Conference chair, 4 legs, upholstered seat, plastic back with upholstered panel (mod TI)
Konferenzstuhl, 4 Beine, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Kunststoff mit gepolstertem Paneel (Mod. TI)
Petit fauteuil visiteur avec piètement luge, assise tapissée, dossier en plastique avec panneau tapissé (mod TI)
Silla de conferencia, 4 patas, asiento tapizado, respaldo de plástico con panel tapizado (mod. TI)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 59 x 47 Cat. D 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. F G I 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. L O Q S U W 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. N V X 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 5 11 0.460 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

4. Con ruote, battistrada duro / With casters, hard thread / Mit Rollen mit hartem Profil / Avec roulettes, avec bande de roulement dure / Con ruedas, con 

banda de rodadura dura 

5. Con ruote, battistrada morbido / With casters, soft thread / Mit Rollen mit weichem Profil / Avec roulettes, avec bande de roulement souple / Con ruedas, 

con banda de rodadura blanda 

F29EU007 Poltroncina conferenza, 4 gambe, sedile tappezzato, schienale in rete (mod TR)
Conference chair, 4 legs, upholstered seat, meshed back (mod TR)
Konferenzstuhl, 4 Beine, Sitz gepolstert, Rückenlehne aus Netzgewebe (Mod. TR)
Petit fauteuil visiteur avec piètement luge, assise tapissée, dossier en maille filet (mod TR)
Silla de conferencia, 4 patas, asiento tapizado, respaldo de red (mod. TR)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 59 x 47 Cat. D 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. F G I 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. L O Q S U W 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. N V X 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 5 11 0.460 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

4. Con ruote, battistrada duro / With casters, hard thread / Mit Rollen mit hartem Profil / Avec roulettes, avec bande de roulement dure / Con ruedas, con 

banda de rodadura dura 

5. Con ruote, battistrada morbido / With casters, soft thread / Mit Rollen mit weichem Profil / Avec roulettes, avec bande de roulement souple / Con ruedas, 

con banda de rodadura blanda 
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F29EU008 Poltroncina conferenza, 4 gambe, sedile tappezzato, schienale tappezzato (mod TT)
Conference chair, 4 legs, upholstered seat, upholstered back (mod TT)
Konferenzstuhl, 4 Beine, Sitz gepolstert, Rückenlehne gepolstert (Mod. TT)
Petit fauteuil visiteur avec piètement luge, assise tapissée, dossier tapissé (mod TT)
Silla de conferencia, 4 patas, asiento y respaldo tapizados (mod. TT)

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 59 x 47 Cat. D 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. F G I 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. L O Q S U W 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 2 3 4 T Y 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. N V X 11 0.460 1

57 x 59 x 47 Cat. 5 11 0.460 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

3. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

4. Con ruote, battistrada duro / With casters, hard thread / Mit Rollen mit hartem Profil / Avec roulettes, avec bande de roulement dure / Con ruedas, con 

banda de rodadura dura 

5. Con ruote, battistrada morbido / With casters, soft thread / Mit Rollen mit weichem Profil / Avec roulettes, avec bande de roulement souple / Con ruedas, 

con banda de rodadura blanda 
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Cat.
0

Cat.
A

Cat.
C

Cat.
P

Cat.
E

Cat.
0

Cat.
A

Cat.
C

Cat.
P

Cat.
E

Seduta imbottita disponibile con 
basamento a 4 o 5 razze in versione 
girevole o dotata di pompa a gas per 
la regolazione. La scocca è disponibile 
in 3 diverse altezze: bassa, media e 
alta. Completa la famiglia la seduta 
lounge su base a slitta.

Upholstered seat, available with 4- or 
5-star base, swivelling or adjustable 
with gas lift pump. The shell is 
available in low, medium and high 
versions.  Completing the family is a 
lounge seat on a sled base.

Sitzmöbel mit Polsterung, erhältlich 
mit 4- oder 5-strahligem Fußkreuz, 
drehbar oder ausgestattet mit 
Gasdruckfeder für die Verstellung. 
Die Sitzschale ist in 3 verschiedenen 
Höhen erhältlich: niedrig, mittel, 
hoch. Vervollständigt wird die 
Linie durch Lounge-Sessel mit 
Kufengestell.

Chaise rembourrée disponible avec 
piètement à 4 ou 5 branches dans 
la version pivotante ou avec vérin 
à gaz pour le réglage. La coque est 
disponible en 3 hauteurs différentes : 
basse, moyenne et haute. La famille 
est complétée par la chaise lounge 
sur piètement luge.

Asiento acolchado disponible con 
base de 4 o 5 rayos, en versión 
giratoria o con bomba de gas para 
la regulación. El armazón está 
disponible en 3 alturas diferentes: 
baja, media y alta. El asiento lounge 
con base de patín completa los 
modelos de la familia.
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F29PL001 Seduta bassa tappezzata, 4 razze, senza braccioli, su piedini
Low upholstered seat, 4-star base, without armrests, on feet
Sitzmöbel, niedrig, gepolstert, 4-strahlig, ohne Armlehnen, mit Füßen
Chaise basse tapissée, piètement 4 branches, sans accoudoirs, sur pieds
Asiento bajo tapizado, 4 rayos, sin apoyabrazos, sobre patas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55 x 52 x 47 Cat. 0 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. A 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. C 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. E 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL002 Seduta bassa tappezzata, 4 razze, con braccioli, su piedini
Low upholstered seat, 4-star base, with armrests, on feet
Sitzmöbel, niedrig, gepolstert, 4-strahlig, mit Armlehnen, mit Füßen
Chaise basse tapissée, piètement 4 branches, avec accoudoirs, sur pieds
Asiento bajo tapizado, 4 rayos, con apoyabrazos, sobre patas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55 x 52 x 47 Cat. 0 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. A 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. C 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. E 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL003 Seduta bassa tappezzata, 4 razze, senza braccioli, su ruote RUFG50
Low upholstered seat, 4-star base, without armrests, on casters RUFG50
Sitzmöbel, niedrig, gepolstert, 4-strahlig, ohne Armlehnen, auf Rollen RUFG50
Chaise basse tapissée, piètement 4 branches, sans accoudoirs, sur roulettes RUFG50
Asiento bajo tapizado, 4 rayos, sin apoyabrazos, sobre ruedas RUFG50

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL004 Seduta bassa tappezzata, 4 razze, con braccioli, su ruote RUFG50
Low upholstered seat, 4-star base, with armrests, on casters RUFG50
Sitzmöbel, niedrig, gepolstert t, 4-strahlig, mit Armlehnen, auf Rollen RUFG50
Chaise basse tapissée, piètement 4 branches, avec accoudoirs, sur roulettes RUFG50
Asiento bajo tapizado, 4 rayos, con apoyabrazos, sobre ruedas RUFG50

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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F29PL005 Seduta bassa tappezzata, 5 razze, senza meccanismo oscillante, senza braccioli, su ruote RUFG65
Low upholstered seat, 5-star base, without tilt mechanism, without armrests, on casters RUFG65
Sitzmöbel, niedrig, gepolstert, 5-strahlig, ohne Schwingmechanismus, ohne Armlehnen, auf Rollen RUFG65
Chaise basse tapissée, piètement 5 branches, sans mécanisme basculant, sans accoudoirs, sur roulettes RUFG65
Asiento bajo tapizado, 5 rayos, sin mecanismo oscilante, sin apoyabrazos, sobre ruedas RUFG65

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL006 Seduta bassa tappezzata, 5 razze, con meccanismo oscillante, senza braccioli, su ruote RUFG65
Low upholstered seat, 5-star base, with tilt mechanism, without armrests, on casters RUFG65
Sitzmöbel, niedrig, gepolstert, 5-strahlig, mit Schwingmechanismus, ohne Armlehnen, auf Rollen RUFG65
Chaise basse tapissée, piètement 5 branches, avec mécanisme basculant, sans accoudoirs, sur roulettes RUFG65
Asiento bajo tapizado, 5 rayos, con mecanismo oscilante, sin apoyabrazos, sobre ruedas RUFG65

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL007 Seduta bassa tappezzata, 5 razze, senza meccanismo oscillante, con braccioli, su ruote RUFG65
Low upholstered seat, 5-star base, without tilt mechanism, with armrests, on casters RUFG65
Sitzmöbel, niedrig, gepolstert, 5-strahlig, ohne Schwingmechanismus, mit Armlehnen, auf Rollen RUFG65
Chaise basse tapissée, piètement 5 branches, sans mécanisme basculant, sur roulettes RUFG65
Asiento bajo tapizado, 5 rayos, sin mecanismo oscilante, con apoyabrazos, sobre ruedas RUFG65

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL008 Seduta bassa tappezzata, 5 razze, con meccanismo oscillante, con braccioli, su ruote RUFG65
Low upholstered seat, 5-star base, with tilt mechanism, with armrests, on casters RUFG65
Sitzmöbel, niedrig, gepolstert, 5-strahlig, mit Schwingmechanismus, mit Armlehnen, auf Rollen RUFG65
Chaise basse tapissée, piètement 5 branches, avec mécanisme basculant, avec accoudoirs, sur roulettes RUFG65
Asiento bajo tapizado, 5 rayos, con mecanismo oscilante, con apoyabrazos, sobre ruedas RUFG65

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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F29PL011 Seduta media tappezzata, 4 razze, senza braccioli, su piedini
Medium upholstered seat, 4-star base, without armrests, on feet
Sitzmöbel, mittelhoch, gepolstert, 4-strahlig, ohne Armlehnen, mit Füßen
Chaise moyenne tapissée, piètement 4 branches, sans accoudoirs, sur pieds
Asiento medio tapizado, 4 rayos, sin apoyabrazos, sobre patas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55 x 52 x 47 Cat. 0 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. A 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. C 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. E 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL012 Seduta media tappezzata, 4 razze, con braccioli, su piedini
Medium upholstered seat, 4-star base, with armrests, on feet
Sitzmöbel, mittelhoch, gepolstert, 4-strahlig, mit Armlehnen, mit Füßen
Chaise moyenne tapissée, piètement 4 branches, avec accoudoirs, sur pieds
Asiento medio tapizado, 4 rayos, con apoyabrazos, sobre patas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
55 x 52 x 47 Cat. 0 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. A 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. C 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. E 6 0.280 1

55 x 52 x 47 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL013 Seduta media tappezzata, 4 razze, senza braccioli, su ruote RUFG50
Medium upholstered seat, 4-star base, without armrests, on casters RUFG50
Sitzmöbel, mittelhoch, gepolstert, 4-strahlig, ohne Armlehnen, auf Rollen RUFG50
Chaise moyenne tapissée, piètement 4 branches, sans accoudoirs, sur roulettes RUFG50
Asiento medio tapizado, 4 rayos, sin apoyabrazos, sobre ruedas RUFG50

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL014 Seduta media tappezzata, 4 razze, con braccioli, su ruote RUFG50
Medium upholstered seat, 4-star base, with armrests, on casters RUFG50
Sitzmöbel, mittelhoch, gepolstert, 4-strahlig, mit Armlehnen, auf Rollen RUFG50
Chaise moyenne tapissée, piètement 4 branches, avec accoudoirs, sur roulettes RUFG50
Asiento medio tapizado, 4 rayos, con apoyabrazos, sobre ruedas RUFG50

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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F29PL015 Seduta media tappezzata, 5 razze, senza meccanismo oscillante, senza braccioli, su ruote RUFG65
Medium upholstered seat, 5-star base, without tilt mechanism, without armrests, on casters RUFG65
Sitzmöbel, mittelhoch, gepolstert, 5-strahlig, ohne Schwingmechanismus, ohne Armlehnen, auf Rollen RUFG65
Chaise moyenne tapissée, piètement 5 branches, sans mécanisme basculant, sans accoudoirs, sur roulettes RUFG65
Asiento medio tapizado, 5 rayos, sin mecanismo oscilante, sin apoyabrazos, sobre ruedas RUFG65

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL016 Seduta media tappezzata, 5 razze, con meccanismo oscillante, senza braccioli, su ruote RUFG65
Medium upholstered seat, 5-star base, with tilt mechanism, without armrests, on casters RUFG65
Sitzmöbel, mittelhoch, gepolstert, 5-strahlig, mit Schwingmechanismus, ohne Armlehnen, auf Rollen RUFG65
Chaise moyenne tapissée, piètement 5 branches, avec mécanisme basculant, sans accoudoirs, sur roulettes RUFG65
Asiento medio tapizado, 5 rayos, con mecanismo oscilante,sin apoyabrazos, sobre ruedas RUFG65

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL017 Seduta media tappezzata, 5 razze, senza meccanismo oscillante, con braccioli, su ruote RUFG65
Medium upholstered seat, 5-star base, without tilt mechanism, with armrests, on casters RUFG65
Sitzmöbel, mittelhoch, gepolstert, 5-strahlig, ohne Schwingmechanismus, mit Armlehnen, auf Rollen RUFG65
Chaise moyenne tapissée, piètement 5 branches, sans mécanisme basculant, sur roulettes RUFG65
Asiento medio tapizado, 5 rayos, sin mecanismo oscilante, sobre ruedas RUFG65

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL018 Seduta media tappezzata, 5 razze, con meccanismo oscillante, con braccioli, su ruote RUFG65
Medium upholstered seat, 5-star base, with tilt mechanism, with armrests, on casters RUFG65
Sitzmöbel, mittelhoch, gepolstert, 5-strahlig, mit Schwingmechanismus, mit Armlehnen, auf Rollen RUFG65
Chaise moyenne tapissée, piètement 5 branches, avec mécanisme basculant, avec accoudoirs, sur roulettes RUFG65
Asiento medio tapizado, 5 rayos, con mecanismo oscilante, con apoyabrazos, sobre ruedas RUFG65

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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F29PL026 Seduta alta tappezzata con poggiatesta, 5 razze, con meccanismo oscillante, senza braccioli, su ruote RUFG65
High upholstered seat, 5-star base, with tilt mechanism, without armrests, on casters RUFG65
Sitzmöbel, hoch, gepolstert, mit Kopfstütze, 5-strahlig, mit Schwingmechanismus, ohne Armlehnen, auf Rollen RUFG65
Chaise haute avec appuie-tête, piètement 5 branches, avec mécanisme basculant, sans accoudoirs, sur roulettes RUFG65
Asiento alto tapizado con reposacabezas, 5 rayos, con mecanismo oscilante, sin apoyabrazos, sobre ruedas RUFG65

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL028 Seduta alta tappezzata con poggiatesta, 5 razze, con meccanismo oscillante, con braccioli, su ruote RUFG65
High upholstered seat, 5-star base, with tilt mechanism, with armrests, on casters RUFG65
Sitzmöbel, hoch, gepolstert, mit Kopfstütze, 5-strahlig, mit Schwingmechanismus, mit Armlehnen, auf Rollen RUFG65
Chaise haute avec appuie-tête, piètement 5 branches, avec mécanisme basculant, avec accoudoirs, sur roulettes RUFG65
Asiento alto tapizado con reposacabezas, 5 rayos, con mecanismo oscilante, con apoyabrazos, sobre ruedas RUFG65

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
68 x 68 x 48 Cat. 0 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. A 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. C 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. E 6 0.280 1

68 x 68 x 48 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Base in alluminio / Aluminium base / Untergestell aus Aluminium / Piètement en aluminium / Base de aluminio 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29PL019 Seduta lounge tappezzata con base a slitta con schienale medio
Lounge upholstered seat with sled base and medium-height backrest
Sitzmöbel, lounge, gepolstert, mit Kufengestell und mittelhoher Rückenlehne
Chaise lounge tapissée avec piètement luge
Asiento lounge tapizado con base de patín con respaldo medio

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56,6 x 55,5 x 54 Cat. 0 6 0.280 1

56,6 x 55,5 x 54 Cat. A 6 0.280 1

56,6 x 55,5 x 54 Cat. C 6 0.280 1

56,6 x 55,5 x 54 Cat. E 6 0.280 1

56,6 x 55,5 x 54 Cat. P 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 
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Cat.
A

Cat.
C

La famiglia Máni offre un programma 
completo di sedute, caratterizzate 
da linee particolarmente essenziali 
e studiate nei minimi particolari. Le 
scocche in polipropilene si possono 
abbinare ad un cuscino fisso, ad una 
scocca frontale imbottita oppure si 
possono rivestire completamente in 
tessuto.
Alla scocca si combina una varietà 
di basamenti in acciaio, alluminio o 
legno massello di frassino in grado di 
permettere di trovare la combinazione 
ideale per qualsiasi progetto. Il 
basamento home-office ha 5 razzee 
regolazione della altezza con pistone 
a gas azionabile tramite leva in 
acciaio.
I soli modelli F29MA003 con 
F29MA101, F29MA011, F29MA012, 
F29MA013, F29MA014, F29MA021, 
F29MA022, F29MA023, F29MA024, 
F29MA031, F29MA032, F29MA033, 
F29MA034, e sono impilabili, ma 
è necessario abbinare ogni seduta 
all’articolo F29MA115.

The Máni family offers a complete 
seating series featuring absolutely 
essential lines and carefully 
considered details. The polypropylene 
shells can be combined with a fixed 
cushion, with a padded front shell or 
can be covered entirely in fabric.
The shell can be combined with a 
range of bases in steel, aluminium or 
solid ash wood, so you can find the 
perfect combination for any space. 
The home-office base has a 5-star 
base and a gas piston for height 
adjustment operated via a steel lever.
Only F29MA003 models with 
F29MA101, F29MA011, F29MA012, 
F29MA013, F29MA014, F29MA021, 
F29MA022, F29MA023, F29MA023, 
F29MA024, F29MA031, F29MA032, 
F29MA033, F29MA034 are stackable, 
but it is necessary to match each 
chair with article F29MA115.

Die Linie Máni besteht aus einem 
kompletten Programm von Sitzmöbeln 
in einem sehr essentiellen Design, 
das in jedem Detail genau studiert 
wurde. Die Sitzschalen aus 
Polypropylen können mit einem fixen 
Kissen oder einem gepolsterten Sitz 
ausgestattet oder komplett mit Stoff 
bezogen werden.
Die Sitzschale kann mit vielen 
unterschiedlichen Gestellen 
kombiniert werden, aus Stahl, 
Aluminium oder Eschenholz massiv, 
um die ideale Kombination für jede 
Einrichtungsplanung zu erhalten. 
Das Untergestell Home-Office ist 
fünfstrahlig und höhenverstellbar 
mittels Gasdruckfeder, die durch 
Stahlhebel betätigt wird.
Nur die Modelle F29MA003 mit 
F29MA101, F29MA011, F29MA012, 
F29MA013, F29MA014, F29MA021, 
F29MA022, F29MA023, F29MA024, 
F29MA031, F29MA032, F29MA033, 
F29MA034 sind stapelbar, aber 
jeder Sessel muss mit dem Artikel 
F29MA115 kombiniert werden.

La famille Máni offre un programme 
complet de sièges caractérisés 
par des lignes particulièrement 
essentielles et étudiées dans 
les moindres détails. Les coques 
en polypropylène peuvent être 
complétées par un coussin fixe, 
une coque frontale rembourrée ou 
peuvent être entièrement revêtues 
de tissu.
La coque se combine avec une 
variété de pieds en acier, aluminium 
ou frêne massif permettant de 
trouver l’association idéale pour 
n’importe quel projet. Le piètement 
home-office est à cinq branches 
et réglable en hauteur par vérin à 
gaz actionnable par levier en acier. 
Seuls les modèles F29MA003 avec 
F29MA101, F29MA011, F29MA011, 
F29MA012, F29MA013, F29MA014, 
F29MA021, F29MA022, F29MA023, 
F29MA023, F29MA024, F29MA031, 
F29MA031, F29MA032, F29MA033, 
F29MA034 sont empilables, mais il 
est nécessaire de faire correspondre 
chaque chaise à l’article F29MA115.

La familia Máni ofrece un programa 
completo de asientos caracterizados 
por líneas particularmente esenciales 
y estudiadas en los mínimos detalles. 
Los armazones de polipropileno 
pueden combinarse con un cojín 
fijo, un armazón frontal acolchado 
o pueden estar completamente 
tapizados en tela.
 Una variedad de bases de acero, 
aluminio o madera de fresno macizo 
pueden combinarse con el armazón 
para encontrar la combinación ideal 
para cualquier proyecto. La base para 
los asientos de oficina doméstica 
tiene 5 rayos y altura regulable con 
pistón de gas accionable mediante 
palanca de acero.
Solo los modelos F29MA003 con 
F29MA101, F29MA011, F29MA012, 
F29MA013, F29MA014, F29MA021, 
F29MA022, F29MA023, F29MA024, 
F29MA031, F29MA032, F29MA033, 
F29MA034, y son apilables, pero es 
necesario combinar cada asiento con 
el artículo F29MA115.
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F29MA001 Poltroncina 4 gambe - PLASTIC 4L
Chair with 4 legs - PLASTIC 4L
Sessel mit 4 Beinen - PLASTIC 4L
Fauteuil avec 4 pieds - PLASTIC 4L
Silla con 4 patas - PLASTIC 4L

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56,6 x 53 x 45 5 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA002 Poltroncina a slitta - PLASTIC SL
Chair with sled base - PLASTIC SL
Sessel mit Kufengestell - PLASTIC SL
Fauteuil avec piètement luge - PLASTIC SL
Silla con base de patín - PLASTIC SL

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56,6 x 55,5 x 54 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA003 Poltroncina 4 gambe e braccioli - PLASTIC AR-4L
Chair with 4 legs and armrests - PLASTIC AR-4L
Sessel mit 4 Beinen und Armlehnen - PLASTIC AR-4L
Chaise avec 4 pieds et accoudoirs - PLASTIC AR-4L
Silla con 4 patas y apoyabrazos - PLASTIC AR-4L

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 53 x 45 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 
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F29MA004 Poltroncina a slitta - PLASTIC AR-SL
Chair with sled base - PLASTIC AR-SL
Sessel mit Kufengestell - PLASTIC AR-SL
Fauteuil avec piètement luge - PLASTIC AR-SL
Silla con base de patín - PLASTIC AR-SL

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
59 x 54 x 45 7 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA005 Poltroncina 4 gambe - PLASTIC 4WL
Chair with 4 legs - PLASTIC 4WL
Sessel mit 4 Beinen - PLASTIC 4WL
Fauteuil avec 4 pieds - PLASTIC 4WL
Silla con 4 patas - PLASTIC 4WL

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 47 x 45 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frassino naturale / Natural ash / Esche natur / Frêne naturel / Fresno natural 

2. Frassino anilina bianco / White aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, weiß / Frêne aniline blanc / Fresno anilina blanca 

3. Frassino anilina nero / Black aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, schwarz / Frêne aniline noir / Fresno anilina negra 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA006 Poltroncina girevole su ruote - PLASTIC HO
Swivelling chair on casters - PLASTIC HO
Drehsessel auf Rollen - PLASTIC HO
Fauteuil pivotant avec roulettes - PLASTIC HO
Silla giratoria con ruedas - PLASTIC HO

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 47 x 45 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 
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F29MA007 Poltroncina con struttura centrale a 4 razze - PLASTIC SP
Chair with 4-star central base - PLASTIC SP
Sessel mit zentralem 4-strahligem Gestell - PLASTIC SP
Siège sur piètement à 4 branches - PLASTIC SP
Silla con estructura central de 4 rayos - PLASTIC SP

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56,6 x 53 x 45 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA008 Sgabello con base in frassino naturale - PLASTIC
Stool with natural ash base - PLASTIC
Hocker mit Gestell aus Esche natur - PLASTIC
Tabouret avec structure en frêne naturel - PLASTIC
Taburete con base de fresno natural - PLASTIC

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
48 x 48 x 80 9 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frassino naturale / Natural ash / Esche natur / Frêne naturel / Fresno natural 

2. Frassino anilina bianco / White aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, weiß / Frêne aniline blanc / Fresno anilina blanca 

3. Frassino anilina nero / Black aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, schwarz / Frêne aniline noir / Fresno anilina negra 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA009 Sgabello con base a slitta - PLASTIC
Stool with sled base - PLASTIC
Hocker mit Kufengestell - PLASTIC
Tabouret avec piètement luge - PLASTIC
Taburete con base de patín - PLASTIC

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 54 x 80 9 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 
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F29MA011 Poltroncina 4 gambe - FABRIC 4L
Chair with 4 legs - FABRIC 4L
Sessel mit 4 Beinen - FABRIC 4L
Fauteuil avec 4 pieds - FABRIC 4L
Silla con 4 patas - FABRIC 4L

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56,6 x 53 x 45 Cat. A 6 0.240 1

56,6 x 53 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29MA012 Poltroncina a slitta - FABRIC SL
Chair with sled base - FABRIC SL
Sessel mit Kufengestell - FABRIC SL
Fauteuil avec piètement luge - FABRIC SL
Silla con base de patín - FABRIC SL

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56,6 x 55,5 x 54 Cat. A 6 0.240 1

56,6 x 55,5 x 54 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29MA013 Poltroncina 4 gambe - FABRIC AR-4L
Chair with 4 legs - FABRIC AR-4L
Sessel mit 4 Beinen - FABRIC AR-4L
Fauteuil avec 4 pieds - FABRIC AR-4L
Silla con 4 patas - FABRIC AR-4L

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 53 x 45 Cat. A 6 0.280 1

60 x 53 x 45 Cat. C 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29MA014 Poltroncina a slitta con braccioli - FABRIC AR-SL
Chair with sled base and armrests - FABRIC AR-SL
Sessel mit Kufengestell und Armlehnen - FABRIC AR-SL
Fauteuil avec piètement luge et accoudoirs - FABRIC AR-SL
Silla con base de patín y apoyabrazos - FABRIC AR-SL

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
59 x 54 x 45 Cat. A 6 0.280 1

59 x 54 x 45 Cat. C 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29MA015 Poltroncina 4 gambe - FABRIC 4WL
Chair with 4 legs - FABRIC 4WL
Sessel mit 4 Beinen - FABRIC 4WL
Fauteuil avec 4 pieds - FABRIC 4WL
Silla con 4 patas - FABRIC 4WL

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 47 x 45 Cat. A 6 0.280 1

52 x 47 x 45 Cat. C 6 0.280 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frassino naturale / Natural ash / Esche natur / Frêne naturel / Fresno natural 

2. Frassino anilina bianco / White aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, weiß / Frêne aniline blanc / Fresno anilina blanca 

3. Frassino anilina nero / Black aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, schwarz / Frêne aniline noir / Fresno anilina negra 
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F29MA016 Poltroncina girevole su ruote - FABRIC HO
Swivelling chair on casters - FABRIC HO
Drehsessel auf Rollen - FABRIC HO
Fauteuil pivotant avec roulettes - FABRIC HO
Silla giratoria con ruedas - FABRIC HO

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56,6 x 53 x 45 Cat. A 6 0.240 1

56,6 x 53 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29MA017 Poltroncina con struttura centrale a 4 razze - FABRIC SP
Chair with 4-star central base - FABRIC SP
Sessel mit zentralem 4-strahligem Gestell - FABRIC SP
Fauteuil sur piètement à 4 branches- FABRIC SP
Silla con estructura central de 4 rayos - FABRIC SP

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56,6 x 53 x 45 Cat. A 6 0.240 1

56,6 x 53 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29MA018 Sgabello con fusto in frassino e scocca in polipropilene imbottito
Stool with natural ash frame and shell in upholstered polypropylene
Hocker mit Gestell aus Esche natur und Schale aus gepolstertem Polypropylen
Tabouret avec structure et coque en frêne nturel et en polypropylène rembourré
Taburete con esctructura de fresno y polipropileno acolchado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
48 x 48 x 80 Cat. A 9 0.240 1

48 x 48 x 80 Cat. C 9 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frassino naturale / Natural ash / Esche natur / Frêne naturel / Fresno natural 

2. Frassino anilina bianco / White aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, weiß / Frêne aniline blanc / Fresno anilina blanca 

3. Frassino anilina nero / Black aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, schwarz / Frêne aniline noir / Fresno anilina negra 

F29MA019 Sgabello con base a slitta e scocca in polipropilene imbottito
Stool with sled base and shell in upholstered polypropylene
Hocker mit Kufengestell und Schale aus gepolstertem Polypropylen
Tabouret avec piètement luge et coque en polypropylène rembourré
Taburete con base de patín y carcasa de polipropileno acolchado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 54 x 80 Cat. A 9 0.240 1

57 x 54 x 80 Cat. C 9 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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F29MA021 Poltroncina 4 gambe - DUO 4L
Chair with 4 legs - DUO 4L
Sessel mit 4 Beinen - DUO 4L
Fauteuil avec 4 pieds - DUO 4L
Silla con 4 patas - DUO 4L

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56,6 x 53 x 45 Cat. A 6 0.240 1

56,6 x 53 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA022 Poltroncina a slitta - DUO SL
Chair with sled base - DUO SL
Sessel mit Kufengestell - DUO SL
Fauteuil avec piètement luge - DUO SL
Silla con base de patín - DUO SL

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56,6 x 55,5 x 54 Cat. A 6 0.240 1

56,6 x 55,5 x 54 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA023 Poltroncina 4 gambe e braccioli - DUO AR-4L
Chair with 4 legs and armrests - DUO AR-4L
Sessel mit 4 Beinen und Armlehnen - DUO AR-4L
Chaise avec 4 pieds et accoudoirs - DUO AR-4L
Silla con 4 patas y apoyabrazos - DUO AR-4L

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 53 x 45 Cat. A 6 0.240 1

60 x 53 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 
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F29MA024 Poltroncina a slitta con braccioli- DUO AR-SL
Chair with sled base and armrests - DUO AR-SL
Sessel mit Kufengestell und Armlehnen - DUO AR-SL
Fauteuil avec piètement luge et accoudoirs- DUO AR-SL
Silla con base de patín y apoyabrazos - DUO AR-SL

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
59 x 54 x 45 Cat. A 6 0.240 1

59 x 54 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA025 Poltroncina 4 gambe - DUO 4WL
Chair with 4 legs - DUO 4WL
Sessel mit 4 Beinen - DUO 4WL
Fauteuil avec 4 pieds - DUO 4WL
Silla con 4 patas - DUO 4WL

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 47 x 45 Cat. A 6 0.240 1

52 x 47 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frassino naturale / Natural ash / Esche natur / Frêne naturel / Fresno natural 

2. Frassino anilina bianco / White aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, weiß / Frêne aniline blanc / Fresno anilina blanca 

3. Frassino anilina nero / Black aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, schwarz / Frêne aniline noir / Fresno anilina negra 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA026 Poltroncina girevole su ruote - DUO HO
Swivelling chair on casters - DUO HO
Drehsessel auf Rollen - DUO HO
Fauteuil pivotant avec roulettes - DUO HO
Silla giratoria con ruedas - DUO HO

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 47 x 45 Cat. A 6 0.240 1

52 x 47 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 
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F29MA027 Poltroncina con struttura centrale a 4 razze - DUO SP
Chair with 4-star central base - DUO SP
Sessel mit zentralem 4-strahligem Gestell - DUO SP
Siège sur piètement à 4 branches - DUO SP
Silla con estructura central de 4 rayos - DUO SP

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 47 x 45 Cat. A 6 0.240 1

52 x 47 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA028 Sgabello con fusto in frassino naturale e scocca in polipropilene con controscocca imbottita
Stool with natural ash frame and polypropylene shell with upholstered countershell
Hocker mit Gestell Esche natur und Schale aus Polypropylen mit gepolsterter Sitzunterschale
Tabouret avec structure en frêne naturel et coque en polypropylène avec contre-coque rembourrée
Taburete con estructura de fresno natural y carcasa de polipropileno con contracarcasa acolchada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
48 x 48 x 80 Cat. A 9 0.240 1

48 x 48 x 80 Cat. C 9 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frassino naturale / Natural ash / Esche natur / Frêne naturel / Fresno natural 

2. Frassino anilina bianco / White aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, weiß / Frêne aniline blanc / Fresno anilina blanca 

3. Frassino anilina nero / Black aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, schwarz / Frêne aniline noir / Fresno anilina negra 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA029 Sgabello con base a slitta e scocca in polipropilene con controscocca imbottita
Stool with sled base and polypropylene shell with upholstered countershell
Hocker mit Kufengestell und Schale aus Polypropylen mit gepolsterter Sitzunterschale
Tabouret avec piètement luge et coque en polypropylène avec contre-coque rembourrée
Taburete con base de patín y carcasa de polipropileno con contracarcasa acolchada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 54 x 80 Cat. A 9 0.240 1

57 x 54 x 80 Cat. C 9 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 



572

Se
du

teMáni
Máni / Máni / Máni / Máni

F29MA031 Poltroncina 4 gambe - CUSHION 4L
Chair with 4 legs - CUSHION 4L
Sessel mit 4 Beinen - CUSHION 4L
Fauteuil avec 4 pieds - CUSHION 4L
Silla con 4 patas - CUSHION 4L

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56,6 x 53 x 45 Cat. A 6 0.240 1

56,6 x 53 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA032 Poltroncina a slitta - CUSHION SL
Chair with sled base - CUSHION SL
Sessel mit Kufengestell - CUSHION SL
Fauteuil avec piètement luge - CUSHION SL
Silla con base de patín - CUSHION SL

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
56,6 x 55,5 x 54 Cat. A 6 0.240 1

56,6 x 55,5 x 54 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA033 Poltroncina 4 gambe e braccioli - CUSHION AR-4L
Chair with 4 legs and armrests - CUSHION AR-4L
Sessel mit 4 Beinen und Armlehnen - CUSHION AR-4L
Chaise avec 4 pieds et accoudoirs - CUSHION AR-4L
Silla con 4 patas y apoyabrazos - CUSHION AR-4L

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 53 x 45 Cat. A 6 0.240 1

60 x 53 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 
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F29MA034 Poltroncina a slitta con braccioli- CUSHION AR-SL
Chair with sled base and armrests - CUSHION AR-SL
Sessel mit Kufengestell und Armlehnen - CUSHION AR-SL
Fauteuil avec piètement luge et accoudoirs- CUSHION AR-SL
Silla con base de patín y apoyabrazos - CUSHION AR-SL

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
59 x 54 x 45 Cat. A 6 0.240 1

59 x 54 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA035 Poltroncina 4 gambe - CUSHION 4WL
Chair with 4 legs - CUSHION 4WL
Sessel mit 4 Beinen - CUSHION 4WL
Fauteuil avec 4 pieds - CUSHION 4WL
Silla con 4 patas - CUSHION 4WL

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 47 x 45 Cat. A 6 0.240 1

52 x 47 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frassino naturale / Natural ash / Esche natur / Frêne naturel / Fresno natural 

2. Frassino anilina bianco / White aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, weiß / Frêne aniline blanc / Fresno anilina blanca 

3. Frassino anilina nero / Black aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, schwarz / Frêne aniline noir / Fresno anilina negra 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA036 Poltroncina girevole su ruote - CUSHION HO
Swivelling chair on casters - CUSHION HO
Drehsessel auf Rollen - CUSHION HO
Fauteuil pivotant avec roulettes - CUSHION HO
Silla giratoria con ruedas - CUSHION HO

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 47 x 45 Cat. A 6 0.240 1

52 x 47 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 
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F29MA037 Poltroncina con struttura centrale a 4 razze - CUSHION SP
Chair with 4-star central base - CUSHION SP
Sessel mit zentralem 4-strahligem Gestell - CUSHION SP
Siège sur piètement à 4 branches - CUSHION SP
Silla con estructura central de 4 rayos - CUSHION SP

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 47 x 45 Cat. A 6 0.240 1

52 x 47 x 45 Cat. C 6 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA038 Sgabello con fusto in frassino naturale e scocca in polipropilene con cuscino
Stool with natural ash frame and polypropylene shell with cushion
Hocker mit Gestell Esche natur und Schale aus Polypropylen mit Kissen
Tabouret avec structure en frêne naturel et coque en polypropylène avec coussin
Taburete con estructura de fresno natural y carcasa de polipropileno con cojín

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
48 x 48 x 80 Cat. A 9 0.240 1

48 x 48 x 80 Cat. C 9 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Frassino naturale / Natural ash / Esche natur / Frêne naturel / Fresno natural 

2. Frassino anilina bianco / White aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, weiß / Frêne aniline blanc / Fresno anilina blanca 

3. Frassino anilina nero / Black aniline ash / Esche, Anilin gebeizt, schwarz / Frêne aniline noir / Fresno anilina negra 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA039 Sgabello con base a slitta e scocca in polipropilene con cuscino
Stool with sled base and polypropylene shell with cushion
Hocker mit Kufengestell und Schale aus Polypropylen mit Kissen
Tabouret avec piètement luge et coque en polypropylène avec coussin
Taburete con base de patín y carcasa de polipropileno con cojín

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 54 x 80 Cat. A 9 0.240 1

57 x 54 x 80 Cat. C 9 0.240 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

5. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

6. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

7. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

8. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

9. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

10. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 
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F29MA101 MÁNI TABLET/e
MÁNI TABLET/e
MÁNI TABLET/e
MÁNI TABLET/e
MÁNI TABLET/e

Finish Kg m3 pcs
4 0.020 1

F29MA102 Struttura per panca a 2 posti
Structure for 2-seater bench
Struktur für 2-Sitzer Bank
Structure pour banc 2 places
Estructura para banco de 2 plazas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
100 x 46 x 41 6K 6K 8 0.026 2

F29MA103 Struttura per panca a 3 posti
Structure for 3-seater bench
Struktur für 3-Sitzer Bank
Structure pour banc 3 places
Estructura para banco de 3 plazas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 46 x 41 6K 9 0.029 2

F29MA106 Scocca in polipropilene
Polypropylene shell
Schale aus Polypropylen
Coque en polypropylène
Carcasa de polipropileno

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 47 x 45 6 0.230 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

2. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

3. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

4. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

5. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

6. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

7. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 
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F29MA107 Scocca in polipropilene imbottita
Upholstered polypropylene shell
Schale aus Polypropylen gepolstert
Coque en polypropylène rembourré
Carcasa de polipropileno acolchado

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 47 x 45 Cat. A 6 0.230 1

52 x 47 x 45 Cat. C 6 0.230 1

F29MA108 Scocca in polipropilene con cuscino fisso
Polypropylene shell with fixed cushion
Schale aus Polypropylen mit festem Kissen
Coque en polypropylène avec coussin fixe
Carcasa de polipropileno con cojín fijo

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 47 x 45 Cat. A 6 0.230 1

52 x 47 x 45 Cat. C 6 0.230 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

2. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

3. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

4. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

5. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

6. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

7. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA109 Scocca in polipropilene con controscocca imbottita
Polypropylene shell with upholstered countershell
Schale aus Polypropylen mit gepolsterter Sitzunterschale
Coque en polypropylène avec contre-coque rembourrée
Carcasa de polipropileno con contracarcasa acolchada

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
52 x 47 x 45 Cat. A 6 0.230 1

52 x 47 x 45 Cat. C 6 0.230 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Scocca bianco latte / Milk-white plastic shell / Milchweiße Kunststoffschale / Coque blanche de lait en plastique / Carcasa de plástico blanco leche 

2. Scocca nera / Black plastic shell / Schwarze Kunststoffschale / Coque noire en plastique / Carcasa de plástico negro 

3. Scocca rosa pallido / Pale-pink plastic shell / Blassrosa Kunststoffschale / Coque rose pâle en plastique / Carcasa de plástico rosa pálido 

4. Scocca ghiaccio / Ice plastic shell / Eisweiße Kunststoffschale / Coque blanc glacé en plastique / Carcasa de plástico blanco hielo 

5. Scocca rosso ossido / Oxide-red plastic shell / Oxidrote Kunststoffschale / Coque rouge oxydé en plastique / Carcasa de plástico rojo óxido 

6. Scocca marrone / Brown plastic shell / Braune Kunststoffschale / Coque marron en plastique / Carcasa de plástico marrón 

7. Scocca verde scuro / Dark green plastic shell / Dunkelgrüne Kunststoffschale / Coque vert foncé en plastique / Carcasa de plástico verde oscuro 

F29MA115 Carter di impilabilità
Case for easy stacking
Stapelgehäuse
Carter pour chaise empilable
Protector de apilado

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1
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F29MA116 Dispositivo di aggancio
Linking device
Kupplungsvorrichtung
Dispositif de raccordement
Dispositivo de enganche

Finish Kg m3 pcs
1 0.001 1
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La collezione Kabira è composta 
da sedie con scocca in multistrato 
imbottita e può essere abbinata a 
basamenti in acciaio nelle versioni 
slitta e 4 gambe oppure in alluminio 
nelle versioni SP(spider - 4 razze) 
e HO (home-office - 5 razze). Il 
basamento home-office ha 5 razze e 
regolazione della altezza con pistone 
a gas azionabile tramite leva in 
acciaio.

The Kabira collection is a series of 
chairs with an upholstered plywood 
shell that can be combined with a 
steel sled- or four-legged base or an 
aluminium base for the SP (spider - 
4-star) and HO (home-office - 5-star) 
versions. The home-office version 
has a 5-star base and a gas piston 
for height adjustment operated via a 
steel lever.

Die Kollektion Kabira besteht 
aus Stühlen mit Schale aus 
Mehrschichtholz, gepolstert, und kann 
mit einem Untergestell aus Stahl, 
Ausführung mit Kufen oder 4 Beinen, 
oder aus Aluminium, Ausführung SP 
(Spider - 4-strahlig) oder HO (Home-
Office - 5-strahlig) kombiniert werden. 
Das Untergestell Home-Office ist 
fünfstrahlig und höhenverstellbar 
durch Gasfeder, die mittels Stahlhebel 
betätigt wird.

La collection Kabira est composée 
de chaises avec coque en multiplis 
rembourrée et peut être associée 
à des piètements en acier dans les 
versions luge et 4 pieds ou bien 
en aluminium dans les versions SP 
(spider - 4 branches) et HO (home-
office - 5 branches). Le piètement 
home-office est à cinq branches et 
réglable en hauteur par vérin à gaz 
actionnable par levier en acier.

La colección Kabira está formada por 
sillas con armazones en estratificado 
acolchado y puede ser combinada con 
bases de acero en las versiones de 
patín y 4 patas o bien de aluminio en 
las versiones SP (Spider – 4 rayos) y 
HO (Home-Office - 5 rayos). La base 
para los asientos de oficina doméstica 
tienen 5 rayos y altura regulable con 
pistón de gas accionable mediante 
palanca de acero.
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F29KA001 Poltroncina 4 gambe - FABRIC 4L
Chair with 4 legs - FABRIC 4L
Sessel mit 4 Beinen - FABRIC 4L
Fauteuil avec 4 pieds - FABRIC 4L
Silla con 4 patas - FABRIC 4L

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
58 x 56 x 46 Cat. A 9 0.250 1

58 x 56 x 46 Cat. C 9 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29KA002 Poltroncina a slitta - FABRIC SL
Chair with sled base - FABRIC SL
Sessel mit Kufengestell - FABRIC SL
Fauteuil avec piètement luge - FABRIC SL
Silla con base de patín - FABRIC SL

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
58 x 56 x 46 Cat. A 9 0.250 1

58 x 56 x 46 Cat. C 9 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29KA003 Poltroncina con struttura centrale a 4 razze - FABRIC SP
Chair with 4-star central base - FABRIC SP
Sessel mit zentralem 4-strahligem Gestell - FABRIC SP
Fauteuil sur piètement à 4 branches- FABRIC SP
Silla con estructura central de 4 rayos - FABRIC SP

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
58 x 56 x 46 Cat. A 10 0.250 1

58 x 56 x 46 Cat. C 10 0.250 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

F29KA004 Poltroncina girevole su ruote - FABRIC HO
Swivelling chair on casters - FABRIC HO
Drehsessel auf Rollen - FABRIC HO
Fauteuil pivotant avec roulettes - FABRIC HO
Silla giratoria con ruedas - FABRIC HO

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
67 x 67 x 41,0-52,0 Cat. A 11 0.410 1

67 x 67 x 41,0-52,0 Cat. C 11 0.410 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Telaio cromato / Chromed frame / Gestell verchromt / Piètement chromé / Armazón cromado 

2. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 
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Cat.
D

Cat.
2-3-4-T-Y

Cat.
6

Cat.
F-G-I

Cat.
L-O-Q-
S-U-W

Cat.
N-V-X

Cat.
5

Cat.
D

Cat.
2-3-4-T-Y

Cat.
6

Cat.
F-G-I

Cat.
L-O-Q-
S-U-W

Cat.
N-V-X

Cat.
5

Ideale per gli spazi polivelanti. 
Pratica, comoda ed elegante si apre 
e si chiude facilmente come il battito 
d’ali di una farfalla. Nella posizione 
aperta è una comodissima seduta 
per riunioni o conferenze dotata di 
numerosi e utili accessori. Nella 
posizione chiusa diventa facile da 
stoccare e da movimentare per il 
riuso successivo.

The perfect choice for multipurpose 
spaces. Practical and elegant, 
Papillon easily opens and closes like 
the flutter of butterfly wings. When 
open, it is a very comfortable chair, 
with a variety of useful accessories, 
for meeting or conference rooms. 
When closed, it is easy to store and 
handle for its next use.

From Papillon, the Papillon Comfort 
line is born with increased seat 
thickness and refined details.

Ideal für Multifunktionsräume. 
Praktisch, bequem und elegant, 
öffnet und schließt er sich wie der 
Flügelschlag eines Schmetterlings. 
Der geöffnete Stuhl ist ein bequemes 
Sitzmöbel für Tagungen und 
Konferenzen und ist mit zahlreichen 
praktischen Accessoires ausgestattet. 
In der geschlossenen Position kann er 
leicht verstaut und für den nächsten 
Gebrauch verschoben werden.

Idéale pour les espaces polyvalents. 
Pratique, confortable et élégante, 
elle s’ouvre et se ferme facilement 
comme le battement d’ailes d’un 
papillon. Dans la position ouverte, 
c’est une chaise confortable pour 
réunions ou conférences avec de 
nombreux accessoires utiles. Dans la 
position fermée, elle devient facile 
à stocker et à déplacer pour une 
utilisation future.

Ideal para espacios polivalentes. 
Práctica, cómoda y elegante, se 
abre y se cierra fácilmente como las 
alas de una mariposa. En la posición 
abierta es un asiento muy cómodo 
para reuniones o conferencias 
equipado con muchos accesorios 
útiles. En la posición cerrada es fácil 
de almacenar y desplazar para la 
próxima reutilización.
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F29PA001 Poltroncina richiudibile con braccioli tappezzati
Folding chair with upholstered armrests
Klappsessel mit gepolsterten Armlehnen
Petit fauteuil pliant avec accoudoirs rembourrés
Butaca plegable con apoyabrazos tapizados

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
60 x 56,5 x 45 Cat. F G I 18 0.160 1

60 x 56,5 x 45 Cat. L O Q S U W 18 0.160 1

60 x 56,5 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 18 0.160 1

60 x 56,5 x 45 Cat. N V X 18 0.160 1

60 x 56,5 x 45 Cat. 5 18 0.160 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

2. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

3. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 

F29PA002 Poltroncina richiudibile con tavoletta di scrittura antipanico
Folding chair with panic-proof writing pad
Klappstuhl mit Antipanik-Schreibpult
Petit fauteuil pliant avec tablette antipanique
Butaca plegable con pala de escritura antipánico

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
62 x 59,5 x 45 Cat. F G I 19 0.160 1

62 x 59,5 x 45 Cat. L O Q S U W 19 0.160 1

62 x 59,5 x 45 Cat. 2 3 4 T Y 19 0.160 1

62 x 59,5 x 45 Cat. N V X 19 0.160 1

62 x 59,5 x 45 Cat. 5 19 0.160 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Battistrada duro / Hard tread / Rolle mit hartem Profil / Bande de roulement dure / Banda de rodadura dura 

2. Battistrada morbido / Soft tread / Rolle mit weichem Profil / Bande de roulement souple / Banda de rodadura blanda 

3. Con piedini fissi / With fixed feet / Mit fixen Füßen / Avec pieds fixes / Con patas fijas 



582

Se
du

teLink
Link / Link / Link / Link

Dalla welcome area alla zona lounge, 
Link è un sistema modulare di divani 
che permette di creare numerose 
composizioni e situazioni, utilizzando 
dei semplici elementi imbottiti. 
Un’idea che ottimizza lo spazio 
a disposizione e lo arricchisce di 
comfort e funzionalità.

From the welcome area to the lounge 
zone, Link is a modular sofa system 
that can be used to create numerous 
compositions and situations, 
thanks to its simple, upholstered 
components. An idea that makes 
the best use of the space available, 
endowing it with comfort and 
practical, user-friendly features.

Vom Begrüßungsbereich bis zur 
Loungezone ist Link ein modulares 
Sofasystem, mit dem sich dank seiner 
einfachen, gepolsterten Komponenten 
zahlreiche Kompositionen und 
Situationen schaffen lassen. Eine 
Idee, den verfügbaren Raum optimal 
zu nutzen und ihn mit Komfort, 
Funktionalität und allen möglichen 
Möglichkeiten zu erweitern.

De l’espace d’accueil à l’espace 
lounge, Link est un système de 
canapés modulaires qui permet de 
créer de nombreuses compositions et 
situations, grâce à ses composants 
rembourrés simples. Une idée 
pour optimiser l’espace disponible, 
en l’enrichissant de confort et de 
fonctionnalité.

Desde el área de bienvenida hasta el 
área de descanso, Link es un sistema 
modular de sofás que permite 
crear numerosas composiciones y 
situaciones, utilizando elementos 
acolchados simples.  Una idea 
que optimiza el espacio disponible 
y lo enriquece con comodidad y 
funcionalidad.
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F29LK009 Pouf due posti P65
Two-seater pouf P65
Zweisitzer-Pouf P65
Pouf 2 places P65
Puf de dos plazas P65

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
120 x 65 x 45 Cat. 0 18 0.419 1

120 x 65 x 45 Cat. A 18 0.419 1

120 x 65 x 45 Cat. C 18 0.419 1

120 x 65 x 45 Cat. E 18 0.419 1

F29LK005 Pouf due posti P65
Two-seater pouf P65
Zweisitzer-Pouf P65
Pouf 2 places P65
Puf de dos plazas P65

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
130 x 65 x 45 Cat. 0 20 0.430 1

130 x 65 x 45 Cat. A 20 0.430 1

130 x 65 x 45 Cat. C 20 0.430 1

130 x 65 x 45 Cat. E 20 0.430 1

F29LK006 Pouf due posti P130
Two-seater pouf P130
Zweisitzer-Pouf P130
Pouf 2 places P130
Puf de dos plazas P130

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
130 x 130 x 45 Cat. 0 30 0.845 1

130 x 130 x 45 Cat. A 30 0.845 1

130 x 130 x 45 Cat. C 30 0.845 1

130 x 130 x 45 Cat. E 30 0.845 1

F29LK007 Divano due posti con schienale
Two-seater sofa with backrest
Zweisitzer-Sofa mit Rückenlehne
Canapé 2 places avec dossier
Sofá de dos plazas con respaldo

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
130 x 85 x 72 Cat. 0 30 0.486 1

130 x 85 x 72 Cat. A 30 0.486 1

130 x 85 x 72 Cat. C 30 0.486 1

130 x 85 x 72 Cat. E 30 0.486 1

F29LK008 Divano due posti con schienale e fianco DX o SX
Two-seat sofa with backrest and right or left side-panel
Sofa, zweisitzig, mit Rückenlehne und Seitenteil RS oder LS
Canapé 2 places avec dossier et côté D ou G
Sofá de dos plazas con respaldo y lateral dcho. o izdo.

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
150 x 85 x 72 Cat. 0 40 0.614 1

150 x 85 x 72 Cat. A 40 0.614 1

150 x 85 x 72 Cat. C 40 0.614 1

150 x 85 x 72 Cat. E 40 0.614 1
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I divanetti HUG sono disponibili in 
2 altezze e 2 larghezze. Vengono 
realizzati con una struttura in 
multistrato imbottito e tappezzato 
e permettono grazie alla struttura 
posteriore di ricavare delle nicchie 
comfortevoli e riparate dove potersi 
sedere in attesa, per una riunione o 
semplicemente per poter lavorare 
temporaneamente. Tutti i modelli 
possono essere accessoriati con una 
presa con doppi aporta USB o una 
presa di energia, posta centralmente 
sotto il sedile. I divanetti sono dotati 
di piedini regolabili.

HUG sofas are available in two 
heights and two widths. Their 
plywood frame is upholstered, and 
the structure of the back creates 
comfortable, protected niches 
where users can wait, meet, or just 
get some work done. All models 
can be accessorized with a double 
USB socket or an electrical socket, 
positioned centrally under the seat. 
The sofas are fitted with adjustable 
feet.

Die kleinen Sofas HUG sind in 2 
Höhen und 2 Breiten erhältlich.
Hergestellt mit einer Struktur aus 
Mehrschichtholz gepolstert und 
tapeziert; dank der rückwärtigen 
Struktur können bequeme, geschützte 
Nischen gebildet werden, um sich 
während einer Wartezeithinzusetzen, 
für ein kleines Meeting oder einfach 
um kurz in Ruhe arbeiten zu können. 
Alle Modelle können mit einer 
USB-Doppelsteckdose oder einer 
Stromdose mittig unter dem Sitz 
ausgestattetwerden. Die Sofas sind 
mit Stellfüßen versehen.

Les canapés HUG sont disponibles 
en 2 hauteurs et 2 largeurs. Ils 
sont réalisés avec une structure en 
multiplis rembourrée et tapissée 
et permettent, grâce à la structure 
arrière, d’obtenir des niches 
confortables et protégées où 
s’asseoir pour un moment d’attente, 
pour un entretien ou simplement pour 
pouvoir travailler en toute tranquillité. 
Tous les modèles peuvent être 
équipés d’une prise avec double port 
USB ou une prise de courant, placée 
au centre, sous l’assise. Les canapés 
sont équipés de pieds avec vérins 
de réglage.

Los sillones HUG están disponibles 
en 2 alturas y 2 anchos. Se realizan 
con una estructura en estratificado 
acolchado y tapizado; el tipo de 
estructura posterior permite formar 
huecos confortables y reparados 
donde sentarse esperando una 
reunión o simplemente para poder 
trabajar temporalmente. Todos 
los modelos se pueden completar 
con una regleta con doble entrada 
USB o una toma de energía situada 
centralmente debajo del asiento. Los 
sofás disponen de patas regulables.



585

Se
du

te Hug
Hug / Hug / Hug / Hug Se

du
te

73

83

85

F29HG001 Divanetto singolo basso
Low single-seater sofa
Niedriger Polstersessel, 1-sitzig
Canapé bas à 1 place
Sillón simple bajo

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
85 x 73 x 83 Cat. 0 20 0.515 1

85 x 73 x 83 Cat. A 20 0.515 1

85 x 73 x 83 Cat. C 20 0.515 1

85 x 73 x 83 Cat. E 20 0.515 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Integrazione di una presa con 2 USB / Preinstalled double USB socket / Zusätzlich eine Steckdose für 2 USB / Intégration d’une prise avec 2 USB / 

Integración de una toma con 2 USB 

2. Integrazione di una presa Schuko / Preinstalled Schuko socket / Zusätzlich eine Steckdose für 1 Schuko / Intégration d’une prise Schuko / Integración 

de una toma Schuko 

73

83

138

F29HG002 Divanetto doppio basso
Low two-seater sofa
Niedriger Polstersessel, 2-sitzig
Canapé bas à 2 places
Sillón doble bajo

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
138 x 73 x 83 Cat. 0 35 0.860 1

138 x 73 x 83 Cat. A 35 0.860 1

138 x 73 x 83 Cat. C 35 0.860 1

138 x 73 x 83 Cat. E 35 0.860 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Integrazione di una presa con 2 USB / Preinstalled double USB socket / Zusätzlich eine Steckdose für 2 USB / Intégration d’une prise avec 2 USB / 

Integración de una toma con 2 USB 

2. Integrazione di una presa Schuko / Preinstalled Schuko socket / Zusätzlich eine Steckdose für 1 Schuko / Intégration d’une prise Schuko / Integración 

de una toma Schuko 

73

132

85

F29HG003 Divanetto singolo alto
High single-seater sofa
Hoher Polstersessel, 1-sitzig
Canapé haut à 1 place
Sillón simple alto

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
85 x 73 x 132 Cat. 0 25 0.820 1

85 x 73 x 132 Cat. A 25 0.820 1

85 x 73 x 132 Cat. C 25 0.820 1

85 x 73 x 132 Cat. E 25 0.820 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Integrazione di una presa con 2 USB / Preinstalled double USB socket / Zusätzlich eine Steckdose für 2 USB / Intégration d’une prise avec 2 USB / 

Integración de una toma con 2 USB 

2. Integrazione di una presa Schuko / Preinstalled Schuko socket / Zusätzlich eine Steckdose für 1 Schuko / Intégration d’une prise Schuko / Integración 

de una toma Schuko 

73

132

138

F29HG004 Divanetto doppio alto
High two-seater sofa
Hoher Polstersessel, 2-sitzig
Canapé haut à 2 places
Sillón doble alto

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
138 x 73 x 132 Cat. 0 40 1.358 1

138 x 73 x 132 Cat. A 40 1.358 1

138 x 73 x 132 Cat. C 40 1.358 1

138 x 73 x 132 Cat. E 40 1.358 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Integrazione di una presa con 2 USB / Preinstalled double USB socket / Zusätzlich eine Steckdose für 2 USB / Intégration d’une prise avec 2 USB / 

Integración de una toma con 2 USB 

2. Integrazione di una presa Schuko / Preinstalled Schuko socket / Zusätzlich eine Steckdose für 1 Schuko / Intégration d’une prise Schuko / Integración 

de una toma Schuko 
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F29HG101 Cuscino 40 x 40
Cushion 40 x 40
Kissen 40 x 40
Coussin 40 x 40
Cojín 40x40

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
40 x 15 x 40 Cat. 0 1 0.025 1

40 x 15 x 40 Cat. A 1 0.025 1

40 x 15 x 40 Cat. C 1 0.025 1

40 x 15 x 40 Cat. E 1 0.025 1

F29ST001 Sgabello in faggio verniciato opaco
Matt painted beech wood stool
Hocker aus Buche, matt lackiert
Tabouret en hêtre verni mat
Taburete de haya pintado mate

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
35 x 35 x 45 42 0.056 1
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A
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C
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E

RLBN

6W 6K

La collezione lounge Hug si amplia 
con un sistema di pod modulari, 
coordinati nel design e nelle 
finiture. Tale soluzione permette di 
creare dovunque dei piccoli spazi 
accoglienti, isolati dalla vista e dal 
rumore, attrezzati per lavorare o 
intrattenersi in maniera informale, 
dialogare, comunicare al telefono, 
concentrarsi e ricaricare le energie.

The Hug lounge collection expands to 
include a modular pod system with 
coordinated designs and finishes. This 
solution allows you to create small, 
cosy, spaces anywhere. Offering 
visual and acoustic privacy, they can 
be equipped for work or informal 
entertainment, and are ideal for small 
meetings, phone calls, or simply to 
concentrate and recharge.

Die Hug Lounge-Kollektion erweitert 
sich um ein modulares Pod-System, 
das in Design und Farben auf die 
anderen Elemente abgestimmt ist. 
Mit dieser Lösung können überall 
kleine, gemütliche Räume gebildet 
werden, vor Blicken geschützt und 
schallisoliert, wo man arbeiten, 
plaudern, verhandeln, telefonieren, 
sich konzentrieren und neue Energien 
tanken kann.

La collection lounge Hug s’agrandit 
avec un système d’alcôves 
modulaires, assorties quant au design 
et aux finitions. Cette solution permet 
de créer n’importe où de petits 
espaces accueillants, isolés de la vue 
et du bruit, équipés pour travailler 
ou pour échanger de manière 
informelle, dialoguer, communiquer 
au téléphone, se concentrer et refaire 
un plein d’énergie.

La colección lounge Hug se amplía 
con un sistema de unidades 
modulares, de diseño y acabados 
coordinados. Esta solución permite 
crear pequeños espacios acogedores 
en cualquier lugar, aislados de la vista 
y el ruido, equipados para trabajar 
o entretenerse de manera informal, 
hablar, comunicarse por teléfono, 
concentrarse y renovar energías.
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106

132

146

F29HG005 Pod piccolo
Small Pod
Kleines Pod
Pod petit
Pod pequeño

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
146 x 106 x 132 Cat. 0 75 2.120 3

146 x 106 x 132 Cat. A 75 2.120 3

146 x 106 x 132 Cat. C 75 2.120 3

146 x 106 x 132 Cat. E 75 2.120 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Piano in BN / BN Top panel / Tischplatte in BN / Plateau en BN / Tablero en BN 

2. Piano in RL / RL Top panel / Tischplatte in RL / Plateau en RL / Tablero en RL 

138

132

146

F29HG006 Pod grande
Large Pod
Großes Pod
Pod grand
Pod grande

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
146 x 138 x 132 Cat. 0 138 3.242 3

146 x 138 x 132 Cat. A 138 3.242 3

146 x 138 x 132 Cat. C 138 3.242 3

146 x 138 x 132 Cat. E 138 3.242 3

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Piano in BN / BN Top panel / Tischplatte in BN / Plateau en BN / Tablero en BN 

2. Piano in RL / RL Top panel / Tischplatte in RL / Plateau en RL / Tablero en RL 

138

132

236

F29HG007 Pod con divanetti
Pod with sofas
Pod mit Sofas
Pod avec canapés
Pod con sillones

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
236 x 138 x 132 Cat. 0 125 2.820 6

236 x 138 x 132 Cat. A 125 2.820 6

236 x 138 x 132 Cat. C 125 2.820 6

236 x 138 x 132 Cat. E 125 2.820 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Piano in BN / BN Top panel / Tischplatte in BN / Plateau en BN / Tablero en BN 

2. Piano in RL / RL Top panel / Tischplatte in RL / Plateau en RL / Tablero en RL 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 

138

132

236

F29HG008 Pod senza sedute
Pod without seating
Pod ohne Sitze
Pod sans siège
Pod sin asientos

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
236 x 138 x 132 Cat. 0 110 2.701 6

236 x 138 x 132 Cat. A 110 2.701 6

236 x 138 x 132 Cat. C 110 2.701 6

236 x 138 x 132 Cat. E 110 2.701 6

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Piano in BN / BN Top panel / Tischplatte in BN / Plateau en BN / Tablero en BN 

2. Piano in RL / RL Top panel / Tischplatte in RL / Plateau en RL / Tablero en RL 

3. Base verniciata 6K / 6K painted base / 6K lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6K / Base pintada 6K 

4. Base verniciata 6W / 6W painted base / 6W lackiertes Untergestell / Piètement laqué 6W / Base pintada 6W 
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Le poltrone attesa della serie 
AT sono costituite da elementi 
componibili aventi struttura in legno 
con imbottitura in resine espanse 
a densità variabile, rivestimento in 
tessuto o pelle sintetica e piedini 
terminali in plastica.

The waiting room armchairs in the AT 
series consist of modular units having 
a wooden structure with varying 
density resin foam padding, covered 
with fabric or synthetic leather, and 
plastic feet.

Die Sessel für das Wartezimmer der 
Serie AT bestehen aus anbaufähigen 
Elementen mit einer Struktur, die 
mit Schaumstoff in variabler Dichte 
gepolstert und mit Stoff oder 
synthetischem Leder bezogen ist, die 
Abschlussfüßen sind aus Kunststoff.

Les chauffeuses pour salle d’attente 
de la série AT sont constituées 
d’éléments composables avec 
structure en bois rembourrée de 
résines expansées à densité multiple, 
avec revêtement en tissu ou cuir 
synthétique et pieds en plastique.

Los sillones de espera de la serie 
AT están compuestos por elementos 
modulares con estructura de madera 
con relleno de resina espumosa de 
densidad variable, tapicería de tela 
o piel sintética y patas terminales 
de plástico.
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44

5772

72

F29AT001 Poltrona imbottita centrale
Modular upholstered sofa, central module
Polstersessel, zentrales Element
Fauteuil rembourré intermédiaire
Sillón acolchado central

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
57 x 72 x 44,0-72,0 Cat. 0 26 0.308 1

57 x 72 x 44,0-72,0 Cat. A 26 0.308 1

57 x 72 x 44,0-72,0 Cat. C 26 0.308 1

57 x 72 x 44,0-72,0 Cat. E 26 0.308 1

57 x 72 x 44,0-72,0 Cat. P 26 0.308 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Piedini in plastica nera / Black plastic feet / Kunststofffüße, schwarz / Pieds noirs en plastique / Patas de plástico negro 

44

7272

72

F29AT002 Poltrona imbottita terminale
Modular upholstered sofa, end module
Polstersessel, Endelement
Fauteuil rembourré terminal
Sillón acolchado terminal

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
72 x 72 x 44,0-72,0 Cat. 0 33 0.400 1

72 x 72 x 44,0-72,0 Cat. A 33 0.400 1

72 x 72 x 44,0-72,0 Cat. C 33 0.400 1

72 x 72 x 44,0-72,0 Cat. E 33 0.400 1

72 x 72 x 44,0-72,0 Cat. P 33 0.400 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Piedini in plastica nera / Black plastic feet / Kunststofffüße, schwarz / Pieds noirs en plastique / Patas de plástico negro 

44

8772

72

F29AT003 Poltrona imbottita indipendente
Single upholstered armchair
Polstersessel, freistehend
Fauteuil rembourré indépendant
Sillón acolchado independiente

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
87 x 72 x 44,0-72,0 Cat. 0 41 0.490 1

87 x 72 x 44,0-72,0 Cat. A 41 0.490 1

87 x 72 x 44,0-72,0 Cat. C 41 0.490 1

87 x 72 x 44,0-72,0 Cat. E 41 0.490 1

87 x 72 x 44,0-72,0 Cat. P 41 0.490 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Piedini in plastica nera / Black plastic feet / Kunststofffüße, schwarz / Pieds noirs en plastique / Patas de plástico negro 
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T
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N-V-X
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Naxos è un programma di divanetti 
per attesa composto da poltrona, 
divanetto doppio e triplo che può 
arredare da solo sale da attesa o hall.

Naxos is a programme of modular 
sofas for waiting spaces, comprising 
one-, two- and three-seater elements 
conceived to independently furnish 
waiting rooms and foyers.

Naxos ist eine Linie für 
Besucherräume, besteht aus 
Lehnstuhl, 2- und 3-sitzigem 
Sofa, die allein Wartebereich und 
Empfangsräume einrichten können.

Naxos est un programme de petits 
sièges d’attente rembourrés composé 
d’un fauteuil, d’un petit canapé 
double et triple qui peut meubler à lui 
seul des salles d’attente ou des halls.

Naxos es un programa de sofás 
para la sala de espera compuesto 
por sillón, sofá doble y triple que 
pueden amueblar salas de espera o 
recibidores.



592

Se
du

teNaxos Elite
Naxos Elite / Naxos Elite / Naxos Elite / Naxos Elite

F29NX001 Poltrona attesa 1 posto
Waiting room chair, single seater
Wartesessel, 1-sitzig
Fauteuil attente 1 place
Sillón de espera 1 plaza

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
85 x 70 x 42 Cat. F G I 26 0.530 1

85 x 70 x 42 Cat. 2 3 4 T Y 26 0.530 1

85 x 70 x 42

Cat. 5

26 0.530 1

85 x 70 x 42 Cat. N V X 26 0.530 1

85 x 70 x 42 26 0.530 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in acciaio cromato / Chromed legs / Verchromte Füße / Pieds chromés / Patas cromadas 

2. Gambe verniciate grigie / Grey painted legs / Grau lackierte Füβe / Pieds laqués en gris / Patas pintadas de gris 

F29NX002 Divano attesa 2 posti
Waiting room sofa, two-seater
Wartesofa, 2-sitzig
Canapé attente 2 places
Sillón de espera 2 plazas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 70 x 42 55 0.940 1

140 x 70 x 42 55 0.940 1

140 x 70 x 42 55 0.940 1

140 x 70 x 42 55 0.940 1

140 x 70 x 42 55 0.940 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in acciaio cromato / Chromed legs / Verchromte Füße / Pieds chromés / Patas cromadas 

2. Gambe verniciate grigie / Grey painted legs / Grau lackierte Füβe / Pieds laqués en gris / Patas pintadas de gris 

F29NX003 Divano attesa 3 posti
Waiting room sofa, three-seater
Wartesofa, 3-sitzig
Canapé attente 3 places
Sillón de espera 3 plazas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
195 x 70 x 42 78 1.190 1

195 x 70 x 42 78 1.190 1

195 x 70 x 42 78 1.190 1

195 x 70 x 42 78 1.190 1

195 x 70 x 42 78 1.190 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in acciaio cromato / Chromed legs / Verchromte Füße / Pieds chromés / Patas cromadas 

2. Gambe verniciate grigie / Grey painted legs / Grau lackierte Füβe / Pieds laqués en gris / Patas pintadas de gris 

F29NX004 Pouf attesa 1 posto
Waiting room pouf, single seater
Wartehocker, 1-sitzig
Pouf attente 1 place
Puf de espera 1 plaza

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
70 x 70 x 42 17 0.300 1

70 x 70 x 42 17 0.300 1

70 x 70 x 42 17 0.300 1

70 x 70 x 42 17 0.300 1

70 x 70 x 42 17 0.300 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in acciaio cromato / Chromed legs / Verchromte Füße / Pieds chromés / Patas cromadas 

2. Gambe verniciate grigie / Grey painted legs / Grau lackierte Füβe / Pieds laqués en gris / Patas pintadas de gris 

Cat. L O Q S U W

Cat. F G I
Cat. 2 3 4 T Y

Cat. 5
Cat. N V X
Cat. L O Q S U W

Cat. F G I
Cat. 2 3 4 T Y

Cat. 5
Cat. N V X
Cat. L O Q S U W

Cat. F G I
Cat. 2 3 4 T Y

Cat. 5
Cat. N V X
Cat. L O Q S U W
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F29NX005 Pouf attesa 2 posti
Waiting room pouf, two-seater
Wartehocker, 2-sitzig
Pouf attente 2 places
Puf de espera 2 plazas

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
140 x 70 x 42 Cat. F G I 34 0.520 1

140 x 70 x 42 Cat. 2 3 4 T Y 34 0.520 1

140 x 70 x 42 Cat. 5 34 0.520 1

140 x 70 x 42 Cat. N V X 34 0.520 1

140 x 70 x 42 Cat. L O Q S U W 34 0.520 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in acciaio cromato / Chromed legs / Verchromte Füße / Pieds chromés / Patas cromadas 

2. Gambe verniciate grigie / Grey painted legs / Grau lackierte Füβe / Pieds laqués en gris / Patas pintadas de gris 
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F-G-I-J

Cat.
T

Cat.
N-V-X

Cat.
O-Q-S

Il programma Naxos Acoustic 
nasce dall’esigenza di fornire un 
micro ambiente ergonomico e 
acusticamente confortevole a chi 
vuole godere di privacy, anche 
all’interno di open space o di 
situazioni rumorose e affollate.

The Naxos programme stems 
from the need to provide private, 
ergonomic and acoustically 
comfortable micro-environments 
within open-plan offices and other 
crowded or noisy situations.

Mit dem Programm Naxos sollen 
kleine, ergonomische und akustisch 
angenehme Bereiche angeboten 
werden, um eine Privatsphäre zu 
schaffen, auch im Großraumbüro oder 
in einer lauten, belebten Umgebung.

Le programme Naxos naît de 
l’exigence de fournir un micro-
environnement ergonomique 
et confortable du point de vue 
acoustique à qui recherche un peu 
d’intimité, y compris dans un bureau 
open space ou dans des situations 
bruyantes et très fréquentées.

El programa Naxos Acoustic nace 
de la necesidad de proporcionar 
un microambiente ergonómico y 
acústicamente confortable para 
aquellos que quieren disfrutar de 
la privacidad, incluso en espacios 
abiertos o en situaciones ruidosas y 
concurridas.
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F29NX006 Poltrona attesa 1 posto, con schienale alto
Waiting room sofa, high back, single seater
Wartesessel, 1-sitzig, mit hoher Rückenlehne
Fauteuil attente 1 place, avec dossier haut
Sillón de espera 1 plaza con respaldo alto

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
103 x 71 x 44 Cat. F G I 31 0.600 1

103 x 71 x 44 Cat. L O Q S U W 31 0.600 1

103 x 71 x 44 Cat. 2 3 4 T Y 31 0.600 1

103 x 71 x 44 Cat. N V X 31 0.600 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in acciaio cromato / Chromed legs / Verchromte Füße / Pieds chromés / Patas cromadas 

2. Gambe verniciate grigie / Grey painted legs / Grau lackierte Füβe / Pieds laqués en gris / Patas pintadas de gris 

F29NX007 Divano attesa 2 posti, con schienale alto
Waiting room sofa, high back, two-seater
Wartesofa, 2-sitzig, mit hoher Rückenlehne
Canapé attente 2 places, avec dossier haut
Sofá de espera 2 plazas con respaldo alto

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
158 x 71 x 44 Cat. F G I 61 1.500 1

158 x 71 x 44 Cat. L O Q S U W 61 1.500 1

158 x 71 x 44 Cat. 2 3 4 T Y 61 1.500 1

158 x 71 x 44 Cat. N V X 61 1.500 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in acciaio cromato / Chromed legs / Verchromte Füße / Pieds chromés / Patas cromadas 

2. Gambe verniciate grigie / Grey painted legs / Grau lackierte Füβe / Pieds laqués en gris / Patas pintadas de gris 

F29NX100 Tavolo quadrato con piano in vetro
Square table with glass top
Quadratischer Tisch mit Glasplatte
Table carrée avec plateau en verre
Mesa cuadrada con tapa de cristal

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
65 x 65 x 26 18 0.110 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in acciaio cromato / Chromed legs / Verchromte Füße / Pieds chromés / Patas cromadas 

2. Gambe verniciate grigie / Grey painted legs / Grau lackierte Füβe / Pieds laqués en gris / Patas pintadas de gris 

F29NX101 Tavolo rettangolare con piano in vetro
Rectangular table with glass top
Rechteckiger Tisch mit Glasplatte
Table rectangulaire avec plateau en verre
Mesa rectangular con tapa de cristal

WxDxH cm Finish Kg m3 pcs
130 x 65 x 26 34 0.220 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes
1. Gambe in acciaio cromato / Chromed legs / Verchromte Füße / Pieds chromés / Patas cromadas 

2. Gambe verniciate grigie / Grey painted legs / Grau lackierte Füβe / Pieds laqués en gris / Patas pintadas de gris 
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Elenco principali lavorazioni disponibili per specialità
Liste der wichtigsten lieferbaren Bearbeitungen der Serien / Liste des versions spéciales principales pour chaque série / Lista de los procesos clave disponibles por especialidad

FRAMEWORK 2.0

1 Foro passacavi aggiuntivo /  Additional grommet / Zusätzlicher Kabelauslass / Ultérieur percement passe-câbless / Perforación pasacâbless 
ulterior

2 Foro asola per vaschetta passacavi F90AC003 - F90AC006 / Câbles tray slot F90AC003 - F90AC006 / Bohrung für Kabeldurchlass F90AC003 - F90AC006 
/ Percement pour trappe passe-câbles F90AC003 - F90AC006 /  Agujero ranurado para bandeja pasacâbless F90AC003 - F90AC006 

3 Finitura decorativo fuori-serie (secondo disponibilità) < 10pz. / Non standard finish (subject to availability) < 10pcs / Sonderoberfläche (nach 
Verfügbarkeit) < 10 Stk. / Finition non standard (en fonction de la disponibilité) < 10 pièces / Acabado especial (según disponibilidad) < 10 unidades

4
Finitura decorativo fuori-serie (secondo disponibilità) > 10pz. e < 25pz. / Non standard finish (subject to availability) > 10pcs but < 25pcs /
Sonderoberfläche (nach Verfügbarkeit) > 10 aber < 25 Stk. / Finition non standard (en fonction de la disponibilité) > 10 et < 25 pièces / Acabado
especial (según disponibilidad) > 10 unidades y < 25 unidades

5
Finitura decorativo fuori-serie (secondo disponibilità) oltre 25pz. / Non standard finish (subject to availability) more than 25pcs / Sonderoberfläche 
(nach Verfügbarkeit) ab 25 Stk. / Finition non standard (en fonction de la disponibilité) plus de 25 piéces / Acabado especial (según disponibilidad) 
más de 25 unidades

6
Finitura decorativo fuori-serie (secondo disponibilità) oltre 50pz. / Non standard finish (subject to availability) more than 50pcs. / Sonderoberfläche 
(nach Verfügbarkeit) ab 50 Stk. / Finition non standard (en fonction de la disponibilité) plus de 50 piéces / Acabado especial (según disponibilidad) 
más de 50 unidades

7
Verniciatura basi fuori-serie (secondo disponibilità) fino a 25pz. /  Special painting for legs and frames (subject to availability) up to 25 pcs. / 
Sonderlackierung für Gestell (nach Verfügbarkeit) bis 25 Stk. / Vernissage spécial pour piètements (en fonction de la disponibilité) jusqu’à 25 pièces 
/  Pintura bases especial (según disponibilidad) hasta las 25 unidades

8
Verniciatura basi fuori-serie (secondo disponibilità) oltre 25pz. / Special painting for legs and frames (subject to availability) more than 25pcs. / 
Sonderlackierung für Gestell (nach Verfügbarkeit) ab 25 Stk. / Vernissage spécial pour piètements (en fonction de la disponibilité) plus de 25 piéces 
/  Pintura bases especial (según disponibilidad) más de 25 unidades

9
Verniciatura basi fuori-serie (secondo disponibilità) oltre 50pz. /  Special painting for legs and frames (subject to availability) more than 50pcs. 
/  Sonderlackierung für Gestell (nach Verfügbarkeit) ab 50 Stk. / Vernissage spécial pour piètements (en fonction de la disponibilité) plus de 50 
piéces/  Pintura bases especial (según disponibilidad) más de 50 unidades

10
Maggiorazione per ante vetro acidate (sul prezzo del contenitore) / Extra charge for special etched glass doors (on the cabinet price) / Aufpreis für 
geätze Glastür (auf dem Preis des Schrankes) / Supplément pour portes vitrées acidées (sur le prix de l’armoire) / Recargo por puertas de vidrio 
deslustrado (al precio del armario)

Per lavorazioni differenti da quelle proposte contattare il commerciale di riferimento / For processes other than those proposed, please contact the sales 
department / Für andere als die angebotenen Bearbeitungen, bitte sich mit dem Verkäufer in Verbindung setzen  / Pour des versions spéciales différentes 
de celles qui sont proposées, contacter notre service commercial / Para procesos diferentes a los propuestos, contactar con el representante de ventas.

# Tipologia di lavorazione / Type of processing / Art der Bearbeitung / Version spéciale / Tipo de proceso

SISTEMA 28

1 Foro passacavi aggiuntivo /  Additional grommet / Zusätzlicher Kabelauslass / Ultérieur percement passe-câbless / Perforación pasacâbless 
ulterior

2 Foro asola per vaschetta passacavi (verificare fattibilità) / Câbles tray slot (please check feasibility) / Bohrung für Kabeldurchlass (Machbarkeit zu 
prüfen) / Percement pour trappe passe-câbles (faisabilité à verifier) / Agujero ranurado para bandeja pasacâbless (chequear posibilidad)

3
Applicazione binario alluminio su pannello frontale sp.28mm / Additional aluminium profile on front / modesty panel sp.28mm-thick/ Montage 
Aluminiumschiene auf Frontpaneel 28mm dick / Rajout profil alminium sur panneau frontal ép.28mm / Aplicacion prefil aluminio en el panel frontal 
gr.28mm

4 Finitura decorativo fuori-serie (secondo disponibilità) < 10pz. / Non standard finish (subject to availability) < 10pcs / Sonderoberfläche (nach 
Verfügbarkeit) < 10 Stk. / Finition non standard (en fonction de la disponibilité) < 10 pièces / Acabado especial (según disponibilidad) < 10 unidades
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Liste der wichtigsten lieferbaren Bearbeitungen der Serien / Liste des versions spéciales principales pour chaque série / Lista de los procesos clave disponibles por especialidad

List of main production processes available, by series

Per lavorazioni differenti da quelle proposte contattare il commerciale di riferimento / For processes other than those proposed, please contact the sales 
department / Für andere als die angebotenen Bearbeitungen, bitte sich mit dem Verkäufer in Verbindung setzen  / Pour des versions spéciales différentes 
de celles qui sont proposées, contacter notre service commercial / Para procesos diferentes a los propuestos, contactar con el representante de ventas.

# Tipologia di lavorazione / Type of processing / Art der Bearbeitung / Version spéciale / Tipo de proceso

5
Finitura decorativo fuori-serie (secondo disponibilità) > 10pz. e < 25pz. / Non standard finish (subject to availability) > 10pcs but < 25pcs /
Sonderoberfläche (nach Verfügbarkeit) > 10 aber < 25 Stk. / Finition non standard (en fonction de la disponibilité) > 10 et < 25 pièces / Acabado
especial (según disponibilidad) > 10 unidades y < 25 unidades

6
Finitura decorativo fuori-serie (secondo disponibilità) oltre 25pz. / Non standard finish (subject to availability) more than 25pcs / Sonderoberfläche 
(nach Verfügbarkeit) ab 25 Stk. / Finition non standard (en fonction de la disponibilité) plus de 25 piéces / Acabado especial (según disponibilidad) 
más de 25 unidades

7
Finitura decorativo fuori-serie (secondo disponibilità) oltre 50pz. / Non standard finish (subject to availability) more than 50pcs. / Sonderoberfläche 
(nach Verfügbarkeit) ab 50 Stk. / Finition non standard (en fonction de la disponibilité) plus de 50 piéces / Acabado especial (según disponibilidad) 
más de 50 unidades

8
Verniciatura basi fuori-serie (secondo disponibilità) fino a 25pz. /  Special painting for legs and frames (subject to availability) up to 25 pcs. / 
Sonderlackierung für Gestell (nach Verfügbarkeit) bis 25 Stk. / Vernissage spécial pour piètements (en fonction de la disponibilité) jusqu’à 25 pièces 
/  Pintura bases especial (según disponibilidad) hasta las 25 unidades

9
Verniciatura basi fuori-serie (secondo disponibilità) oltre 25pz. / Special painting for legs and frames (subject to availability) more than 25pcs. / 
Sonderlackierung für Gestell (nach Verfügbarkeit) ab 25 Stk. / Vernissage spécial pour piètements (en fonction de la disponibilité) plus de 25 piéces 
/  Pintura bases especial (según disponibilidad) más de 25 unidades

10
Verniciatura basi fuori-serie (secondo disponibilità) oltre 50pz. /  Special painting for legs and frames (subject to availability) more than 50pcs. 
/  Sonderlackierung für Gestell (nach Verfügbarkeit) ab 50 Stk. / Vernissage spécial pour piètements (en fonction de la disponibilité) plus de 50 
piéces/  Pintura bases especial (según disponibilidad) más de 50 unidades

11
Maggiorazione per ante vetro acidate (sul prezzo del contenitore) / Extra charge for special etched glass doors (on the cabinet price) / Aufpreis für 
geätze Glastür (auf dem Preis des Schrankes) / Supplément pour portes vitrées acidées (sur le prix de l’armoire) / Recargo por puertas de vidrio 
deslustrado (al precio del armario)

12 Maggiorazione per contenitore per sovrapposizione fino a 20pz. / Extra price for additional stackable cabinet, up to 20pcs. / Aufpreis für Aufsatz-
schrank bis 20 Stk. / Supplément pour armoire à superposer jusqu’à 20 pièces / Aumento para armario sobrepuesto hasta las 20 unidades

12 Maggiorazione per contenitore per sovrapposizione oltre 20pz. / Extra price for additional stackable cabinet, more than 20pcs. / Aufpreis für Aufsa-
tzschrank ab 20 Stk. / Supplément pour armoire à superposer plus de 20 piéces / Aumento para armario sobrepuesto más de 20 unidades

13 Maggiorazione aggiunta serratura su ante vetro / Extra price for additional lock on glass door / Aufpreis für Schloss bei Glastüren / Supplément 
pour serrure sur portes vitrées / Aumento para cerradura puerta vidrio

QUARANTA5

1 Foro passacavi aggiuntivo / Additional grommet / Zusätzlicher Kabelauslass / Ultérieur percement passe-câbless / Perforación pasacâbless ulterior

2 Foro asola per vaschetta passacavi (verificare fattibilità) / Câbles tray slot (please check feasibility) / Bohrung für Kabeldurchlass (Machbarkeit zu 
prüfen) / Percement pour trappe passe-câbles (faisabilité à verifier) / Agujero ranurado para bandeja pasacâbless (chequear posibilidad)

3
Maggiorazione per ante vetro acidate (sul prezzo del contenitore) / Extra charge for special etched glass doors (on the cabinet price) / Aufpreis für 
geätze Glastür (auf dem Preis des Schrankes) / Supplément pour portes vitrées acidées (sur le prix de l’armoire) / Recargo por puertas de vidrio 
deslustrado (al precio del armario)

4 Maggiorazione per contenitore per sovrapposizione fino a 20pz. / Extra price for additional stackable cabinet, up to 20pcs. / Aufpreis für Aufsatz-
schrank bis 20 Stk. / Supplément pour armoire à superposer jusqu’à 20 pièces / Aumento para armario sobrepuesto hasta las 20 unidades
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MÈTA

1 Foro passacavi aggiuntivo / Additional grommet / Zusätzlicher Kabelauslass / Ultérieur percement passe-câbless / Perforación pasacâbless ulterior

2 Foro asola per vaschetta passacavi (verificare fattibilità) / Câbles tray slot (please check feasibility) / Bohrung für Kabeldurchlass (Machbarkeit zu 
prüfen) / Percement pour trappe passe-câbles (faisabilité à verifier) / Agujero ranurado para bandeja pasacâbless (chequear posibilidad)

3
Verniciatura basi fuori-serie (secondo disponibilità) fino a 25pz. /  Special painting for legs and frames (subject to availability) up to 25 pcs. / 
Sonderlackierung für Gestell (nach Verfügbarkeit) bis 25 Stk. / Vernissage spécial pour piètements (en fonction de la disponibilité) jusqu’à 25 pièces 
/  Pintura bases especial (según disponibilidad) hasta las 25 unidades

4
Verniciatura basi fuori-serie (secondo disponibilità) oltre 25pz. / Special painting for legs and frames (subject to availability) more than 25pcs. / 
Sonderlackierung für Gestell (nach Verfügbarkeit) ab 25 Stk. / Vernissage spécial pour piètements (en fonction de la disponibilité) plus de 25 piéces 
/  Pintura bases especial (según disponibilidad) más de 25 unidades

5
Verniciatura basi fuori-serie (secondo disponibilità) oltre 50pz. /  Special painting for legs and frames (subject to availability) more than 50pcs. 
/  Sonderlackierung für Gestell (nach Verfügbarkeit) ab 50 Stk. / Vernissage spécial pour piètements (en fonction de la disponibilité) plus de 50 
piéces/  Pintura bases especial (según disponibilidad) más de 50 unidades

6
Maggiorazione per Mobili di Servizio F53SCN06 - F53SCN05  speculari / Extra price for “opposite / mirror” small units F53SCN06 - F53SCN05 / Au-
fpreis für verspiegelte Beistellmöbel F53SCN06 - F53SCN05 / Supplément pour meubles de service F53SCN06 - F53SCN05 spéculaires / Aumento 
para contenedores F53SCN06 / F53SCN05 especulares

7
Maggiorazione per ante vetro acidate (sul prezzo del contenitore) / Extra charge for special etched glass doors (on the cabinet price) / Aufpreis für 
geätze Glastür (auf dem Preis des Schrankes) / Supplément pour portes vitrées acidées (sur le prix de l’armoire) / Recargo por puertas de vidrio 
deslustrado (al precio del armario)

8 Maggiorazione per contenitore per sovrapposizione fino a 20pz. / Extra price for additional stackable cabinet, up to 20pcs. / Aufpreis für Aufsatz-
schrank bis 20 Stk. / Supplément pour armoire à superposer jusqu’à 20 pièces / Aumento para armario sobrepuesto hasta las 20 unidades

9 Maggiorazione per contenitore per sovrapposizione oltre 20pz. / Extra price for additional stackable cabinet, more than 20pcs. / Aufpreis für Aufsa-
tzschrank ab 20 Stk. / Supplément pour armoire à superposer plus de 20 piéces / Aumento para armario sobrepuesto más de 20 unidades

10 Maggiorazione aggiunta serratura su ante vetro / Extra price for additional lock on glass door / Aufpreis für Schloss bei Glastüren / Supplément 
pour serrure sur portes vitrées / Aumento para cerradura puerta vidrio

Elenco principali lavorazioni disponibili per specialità
Liste der hauptproduktionßtätte für baureihe / Liste des versions spéciales principales pour chaque série / Lista de los processos clave para especialidad

Per lavorazioni differenti da quelle proposte contattare il commerciale di riferimento / For processes other than those proposed, please contact the sales 
department / Für andere als die angebotenen Bearbeitungen, bitte sich mit dem Verkäufer in Verbindung setzen  / Pour des versions spéciales différentes 
de celles qui sont proposées, contacter notre service commercial / Para procesos diferentes a los propuestos, contactar con el representante de ventas.

# Tipologia di lavorazione / Type of processing / Art der Bearbeitung / Version spéciale / Tipo de proceso

5 Maggiorazione per contenitore per sovrapposizione oltre 20pz. / Extra price for additional stackable cabinet, more than 20pcs. / Aufpreis für Aufsa-
tzschrank ab 20 Stk. / Supplément pour armoire à superposer plus de 20 piéces / Aumento para armario sobrepuesto más de 20 unidades

6 Maggiorazione aggiunta serratura su ante vetro / Extra price for additional lock on glass door / Aufpreis für Schloss bei Glastüren / Supplément 
pour serrure sur portes vitrées / Aumento para cerradura puerta vidrio
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MULTIPLICEO

1 Maggiorazione per contenitore per sovrapposizione fino a 20pz. / Extra price for additional stackable cabinet, up to 20pcs. / Aufpreis für Aufsatz-
schrank bis 20 Stk. / Supplément pour armoire à superposer jusqu’à 20 pièces / Aumento para armario sobrepuesto hasta las 20 unidades

2 Maggiorazione per contenitore per sovrapposizione oltre 20pz. / Extra price for additional stackable cabinet, more than 20pcs. / Aufpreis für Aufsa-
tzschrank ab 20 Stk. / Supplément pour armoire à superposer plus de 20 piéces / Aumento para armario sobrepuesto más de 20 unidades

TAVOLI RIUNIONE

1 Foro passacavi aggiuntivo / Additional grommet / Zusätzlicher Kabelauslass / Ultérieur percement passe-câbless / Perforación pasacâbless ulterior

2 Finitura decorativo fuori-serie (secondo disponibilità) < 10pz. / Non standard finish (subject to availability) < 10pcs / Sonderoberfläche (nach 
Verfügbarkeit) < 10 Stk. / Finition non standard (en fonction de la disponibilité) < 10 pièces / Acabado especial (según disponibilidad) < 10 unidades

3
Finitura decorativo fuori-serie (secondo disponibilità) > 10pz. e < 25pz. / Non standard finish (subject to availability) > 10pcs and < 25pcs /
Sonderoberfläche (nach Verfügbarkeit) > 10 aber < 25 Stk. / Finition non standard (en fonction de la disponibilité) > 10 et < 25 pièces / Acabado
especial (según disponibilidad) > 10 unidades y < 25 unidades

4

Finitura decorativo fuori-serie (secondo disponibilità) oltre 25pz. / Non standard finish (subject to availability) more than 25pcs / Sonderoberfläche 
(nach
Verfügbarkeit) ab 25 Stk. / Finition non standard (en fonction de la disponibilité) plus de 25 piéces / Acabado especial (según disponibilidad) más de
25 unidades

5
Finitura decorativo fuori-serie (secondo disponibilità) oltre 50pz. / Non standard finish (subject to availability) more than 50pcs. / Sonderoberfläche 
(nach Verfügbarkeit) ab 50 Stk. / Finition non standard (en fonction de la disponibilité) plus de 50 piéces / Acabado especial (según disponibilidad) 
más de 50 unidades

Liste der hauptproduktionßtätte für baureihe / Liste des versions spéciales principales pour chaque série / Lista de los processos clave para especialidad

List of the main manufacturing available for series

Per lavorazioni differenti da quelle proposte contattare il commerciale di riferimento / For processes other than those proposed, please contact the sales 
department / Für andere als die angebotenen Bearbeitungen, bitte sich mit dem Verkäufer in Verbindung setzen  / Pour des versions spéciales différentes 
de celles qui sont proposées, contacter notre service commercial / Para procesos diferentes a los propuestos, contactar con el representante de ventas.

# Tipologia di lavorazione / Type of processing / Art der Bearbeitung / Version spéciale / Tipo de proceso
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